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L  E  C  t  O  RI,     & 

HABES,  benevole  lector,  magni  Nasonis  maximum 
opus.  Quanta  fuerit  melliflui  hujus  vatis  ex- 
cellentia,  quàm  multai  variagque  dotes,  supervaca- 
neum  est  dicere.  In  omnibus  ejus  operibus  certat 
cimi  eruditione  politissima,  ihgenii  felicitas  mira.  Licèt 
sìmplici  &  negligenti  ludat  vena,  adest  tamen  diligen- 
tissima  artis  elégantia  :  adeò  ut  arduum  sit  dicere,  utrum 
àrtem  natura,  an  vero  naturam  ars  magìs  exeoluerit. 
Tarn  aptè  convertiunt  &  materia  &  verba  modis,  ut  vel 
resoluta  sponte  in  modos  defluere  crederes.  Ars  equi- 
dem  &  labor  improbus  minime  desìderantur  ;  haeG  ta- 
men placide  obducit  facilis  ingenii  &  natura?  simplici- 
tas.  Atqui  facilis  hasc  vena  ìiteris  humanioribus  usque 
&  usque  expolita,  nUllibi  magìs  quàm  in  ipsius  Epistolis 
elucet.  Preestantissimum  illud  opus,  quod  Epistolarum 
Hero'ìdum  titulo  gaudet,  quodque  impraesentiarùm  pub- 
liei  juris  facimus,  jure  meritòque  reliquis  ejus  operibus 
palmam  prasripit.  Nihil  hìc  reperies  quod  Sarmaticam 
barbariem  redoleati  nulla  hìc  vocum  licentia  reprehen., 
dendà  venit.  Si  quis  Ovidii  nasvos  notare  satagat,  nus- 
quam  minùs  quàm  in  ipsius  Epistolis  metam  attinget. 
Si  quis  autem  maximas  Nasoniani  ingenii  dotes  inspexe- 
rit,  has  non  uspiam  magìs  splendere  comperiet.  Ludit 
quidem  jocis,  &  elegantes  agit  nugas,  verecundè  tamen 
&  castigato  sty\o.  Praeterea,  facetum  hoc  &  amabile 
dicendi  genus,  subtilissima  &  accuratissima  ingenii  acies 
nusquam  non  exornat;  &  ubique  utile  dulci  praaclarè 
miscetur.  Ita  videtur  à  natura  comparatus,  ut  quod 
quisque  in  singulis  casibus  optaret  loqui,  loquatur. 
Quas  aliorum   nomine  conscripsit  Epistolas,  tanta  cum 

felicitate 
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felicitate  aequè  ac  diligentià  exaravit,  ut  omnia  dixerit 
qua?  in  simili  casu  cuipiam  dicenda  forent.  Singula 
enim  accurate  exquirit,  non  alium  exprimit  characte- 
rem,  quàm  quem  rerum  ipsarum  natura  postulat;  re- 
conditos  animi  affectus  tanta  cum  àxp*££*«  depingit,  ut 
nemo  sane  naturaa  adyta  intimiùs  perspexisse  videatur. 

Reliquum  est  ut  quid  in  hàc  editione  praestitum  fue- 
rit,  paucis  moneam.  Prodièrunt  non  ita  pridem  Ovidii 
Nasonis  opera  omnia  in  usum  Serenissimi  Delphini,  cum 
interpretatione  &  perpetuis  commentariis  Danielis  Crìs* 
pini  Helvetii,  viri  de  literis  humanioribus  optimè  meri- 
ti, cujus  operam  hàc  in  parte  plurimùm  approbavit  li- 
teratus  orbis.  Sequitur  enim  fidelissimas  Nicolai  Heinsii 
emendationes,  quas  ex  MSS.  fide  summà  &  pari  dili- 
gentià confirmavit;  immutati  textùs  vulgaris  aptam 
reddit  rationem  ;  &  notis  quas  subjicit  non  solùm  poètae 
sententiam,  sed  ingenium  etiam  &  artem  explicat.  Ex 
locupletissimo  illius  penu  liane  epistolarum  Ovidii  editio- 
nem  hausimus  ;  quas  nitide  &  accurate  impressas  cura- 
vimus,  in  Scholarum  usum,  &  juventutis  studiosa?  com- 
pendium.  Adjicitur  insuper  Index  locupletissimus  Epis- 
tolico  huic  operi  separatim  accommodatus. 


P.  Ovidii 


P.   Ovidii  Nasonis 

HEROÌDES 


EPISTOLA    I. 


AltGUMEGTtIM. 

Orto  Troiano  bello  oh  rnptarn  à  Paride  Helenam,  liabiloque  à  Gracis  conventu,  invitus  co- 
gitur  Ulysses  ad  bellum  prqficisci  ;  in  qua  expedilione  multa  adeò  &  designami  preclare, 
£f  gessit,  ut  excìseè  tandem  Troja  maxima  UH  laUs  adscriberetur.  Peracla  ultione,  Troja  - 
que  fundilus  eversiì,  victores  Grceci  in  *palriam  redeuntes,  spoliis  hostìum  ddatì,  indigna- 
tione  Icesce  Minervce,  variis  adi  sunt  procellist  adeò  ut,  mullis  obrutis,  pauci  post  varios 
errerrs  evaserint.  Inter  quos  Ulysses  (ad  quem  ficee  epistola  dirigitur)  decem  errans  an- 
nos,  peragravit  varias  orbis  partes.  Penelope  igitur,  ejus  uxor,  ignara  quidem  ubi  hce. 
reat,  valde  tamen  solìcita  de  ejusdem  reditu,  scrìbit  ei  hanc  epistolam,  qua  cum  primis  ut 
redeat,  monet,  maxime,  cùm  &  Trojà  jam  excisa  aliisque  reversis,  solus  nullam  cunclandi 
causam  habeat. 


H 


PENELOPE    ULYSSI. 

ANO  tua  b  Penelope  lento  tibi  mittit,  c  Ulysse. 

Nil  mihi  rescvibas  attamen  ;  ipse  veni. 
d  Troja  jacet  certe  e  Danai's  f  invisa  puellis  : 

INTERPRETATI  O. 


Ulysse,    Penelope  tua    uxor  scribi l    ad  le 
sera    redeuntem     hanc    epistolam  :      attamen 


nihil    mihi  respondeas  ;     sed    tu    ipse   venias. 
Troja      odiosa      Grcecìs      Nuribus     prostrata 


NOT^. 


a  HEROÌDES]  Eo  nomine  Ovidio  ap- 
pellata sunt  sua:  epistola;,  quòd  ab  Hero'i- 
dis,  maxima  ex  parte,  scripta?  fingantur. 

b  Penelope]  Icarii  Lacedaemonii  filia,  Pe- 
nelope dieta,  ut  quibusdam  placet,  Pindari 
interpretem  sequutis,  ab  ejusdem  nominis 
avibus,  quaa  expositam  à  parentibus  educa- 
verunt  ;  vel  ut  volunt  alii,  à  tela,  deriva- 
tione  Graecà,  quòd  in  eà  texendà  maximam 
laudem  invenerit,  cùm  priùs  Arruea  :  id  est, 
abjecta,  aut  Amyre,  appellaretur.  Castità- 
tis  eximiae  fuisse  plerique  tradunt. 

e  Ulysse']  Fuit  Ulysses,  seu  Ulysseus,  vel 
ut  perspicue  scriptum  vidisse  setestatur  cla- 
rissimus  Heinsius,  Ulixus,  rex  Ithacae  & 
Dulichii,  filius  Laèrta?  &  Anticleae,  homo 
decantata  calliditatis  &  versutiae. 


d  Troja]  Urbs  fuit  minoris  Asia?  cele- 
berrima in  tractu  Occidentali,  ad  septen- 
trionem,  quse  à  regione  ipsa  ita  dieta  est. 
Nomen  ortum  à  Troè  vege  ;  cùm  antea 
Teucria  à  Teucro,  &  Dardania,  à  Dardano. 
llium  insuper,  &  proprie  nuncupavetur. 
Cseterùm  versum  hunc  per  indignationem 
esse  efferendum  arbitror,  quasi  dixisset  Pe- 
nelope, Quando  ita  voluistìs,  Troja  diruta 
est:  At  certe  opera?  pretium  non  fuit,  ut  eà 
gratin,  tanto  cum  molimine,  tot  heroes  à  nobis 
discederent. 

e  Dandis]  Grasci  dicti  sunt  Danai,  à 
Danao  Argivorum  rege,  in  Peloponneso. 

f  Invisa]  Propter  absentiam  prffisertim 
virorum  suorum. 

A  Vix 
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Vix  g  Priamus  h  tanti,  totaque  Troja,  fuit. 
5  O  utinam  tunc,  cùm  '  Lacedamiona  classe  petebat, 

Obrutus  k  insanis  esset  '  adulter  aquis  ! 
m  Non  ego  deserto  jacuissem  frigida  lecto, 

Nec  quererer  n  tardos  ire  relieta  dies  : 
Nec  mihi  quasrenti  spati  osam  fallere  noctem, 
10  o  Lassaret  p  viduasq  pendala  tela  manus. 

Quando  ego  non  r  timui  graviora  pericula  veris  ? 

Res  est  solliciti  piena  timoris  amor. 
In  te  fingebam  violentos  Troas  ituros  : 
Nomine  in  s  Hectoreo  '  pallida  semper  eram. 
15         Sive  quis  u  Antilochum  narrabat  ab  Hectore  victum 

INTERPRETATIO. 


ed  equidem  :  at  Priamus  Se  Troja  universa 
vix  fuit  tanti»  0  utinam  mrrchus  fuisset 
suimersus  aquis  profundis  &  procellosi*, 
tunc  cùm  Spartani  veniebal  navihus  !  Ego 
non  cubuissem  gelida  in  strati*  à  te  dere- 
lictis  ;  me  ego  deserta  conquererer  dies  lente 
procedtre  ;  nec  tela  ex  jua:o  pendens  fati- 
garet     manus     deslitutos    mila     volenti    deci- 


pere  longas  noctrs.  2'todnam  fuit  tempus, 
cùm  ego  non  reformidaverim  discrimina  ma- 
jora  iis,  in  qnbus  reipsù  versabaris?  Amor 
est  res  piena  metùs  anxii.  Arbitrubar  vio- 
lentos Trojanos  in  le  impelum  facluros  ; 
erpulltscebam  ad  nomen  Hectoris.  Sett  tili- 
quis  dicerei  Anli/ochum  superatum  ab  Hec- 
tore ; 


NOTiE. 


g  Priamus']     Rex   Troja;,  quo  tempore  à 

Crucis  ever>a  est.  Filius  fuit  Laomcduiuis. 

h    Tanti]    Illutl  est  quod  Gallicè  dicimus. 

Cela  rìen  valoil  pus  la  pane.     Ang.   Ilwas  noi 

voorth  Ihe  wlù/e. 

i  Lacedcpmona~]  Accusativus,  iuflectione 
Greca.  Lacedasmon  vero  urbs  est  &  regio 
Peloponnesi  celeberrima,  à  Lacedemone, 
Jovis  &  Taygetesfilio,  sic  nuncupata.  Urbs, 
Sparta  quoque  dieta  est  ;  fuitque  regia  Me- 
nelai. 

k  Insanii]  Id  est,  prof ìmdissimis,  seu  pro- 
cellosis. 

1  Adulter]  Pars  est,  qui,  Helenà  raptà, 
bello  Troja  no  causaui  pradiuìt;  eujus  histo- 
riarn  prolixè  apud  omnes  invenias.  Drdig- 
nata  autem  e.-t  Penelope,  nomine  proprio 
eum  Paridem,  aut  Alexandrum  appellare; 
sed  prae  irà  adulterum  vocat,  per  contume- 
liam. 

in  Non  ego]  Si,  scilicet,  Paris  aquis  obru- 
tus esset;   neque  Helenain  rapuisset. 

n  Tardus]  llli  longa  dies  videtur,  qui 
aliquid  expectat,  quemve  taedet. 

o  Lassaret]  Non  diruti  illa,  ut  tedium  ex 
viri  absentià  minueiet,  procosve  fallerei, 
tam  diu  telam  texuisset. 


p  Vidnas]  Sinecdoche  est  partis  prototo  : 
Manus  viduse  pnsite  stìnt  prò  Penelope  vi- 
duà. 

q  Pendala]  Tela  enim  ex  jugo  pendet. 
Gal.  Elle  est  sur  le  métier.  Ang.  It  is  upon 
the  loom. 

r  Timui]  Amorem  suutn  à  solicitudine 
amplificat. 

s  Hectoreo]  Hect.r  Trojanonim  fuit  for- 
tissimus,  filius  Priami,  quem  Achilles  inter- 
fecit. 

t  Pallida]  Id  est,  maxime  limebam.  Ti- 
more enim  sanguis  ad  pra^cordia  retrahkur, 
unde  pallor. 

u  Antilochum]  Fuit  is  filius  Nestoris. 
Coustat  vero  illum  non  ab  Hectore,  sed  à 
Meninone  fuisse  confossum.  Qua  te  varie 
hunc  locum  ex  Homero,  aliisque  emen- 
dare con an tur.  Ego  vero  cum  viris  doctis- 
simis,  nihil  necesse  habeo,  contra  librorum 
fidem,  quidquam  mutare.  De  industria 
enim  potuit  à  Puétà  feemina  induci  qua- 
rundam  circumstantiarum  ignara,  quae  per 
belli  lumores  vix  unquam  satìs  certo  cog- 
noscentur.  Atque  ex  ignorantià  Penelope 
fides  eoneiliatur,  &  ex  perturbatione  ejus 
amor  describitur. 

Antilochus 
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Àntilochus  nostri x  causa  ti  mori  s  erat. 
Sive  y  Meno3tiaden  a  falsis  cecidisse  sub  armis, 

Fiebam  successu  a  posse  carere  dolos. 
Sanguine  b  Tlepolemus  c  Lyciani  d  tepefecerat  hastam  ; 

Tlepolemi  letho  cura  novata  mea  est. 
Denique,  quisquis  erat  castris  j  ugulatus  e  Achivisj 

f  Frigidius  glacie  pectus  amantis  erat. 
Sed  bene  consuluit  casto  g  Deus  sequus  amori  : 

Versa  est  in  cinerem  sospite  Troja  viro. 
h  Argolici  '  rediére  duces  :  altana  l  fumant  : 

m  Ponitur  ad  patrios  n  barbara  prseda  Deos. 
Grata  °  ferunt  p  nymphee  prò  salvis  dona  maritis  : 
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Antilockus  erat  causa  melvs  nostri.  Seu  quis 
niemoraret  Patroclum  tectum  alienis  armis 
occubu/sse,  querebar  fraudes  posse  felici 
eveitlu  destituì.  Si  Tlepolemus  calefeieral 
hastam  Sarpedonis  Lycii  sanguine  suo,  soli- 
ciludo  mea  redinlegrata  est  morte  Tlepolemi. 
Tandem   quicunque  erat   trucidalus   in    castris 


Grtecis,  cor  mei  amantis  fiebat  frigidius  gia- 
de. At  Deus  propitius  bene  prospexit  amoii 
meo  pudico  :  Troja  redacla  est  in  favillas, 
marito  meo  incolumi.  Duces  Grccci  redive- 
runt  ;  arte  fumant  ;  preeda  de  barbarla  appen- 
diiur  Diis  pali  Us  ;  puellce  porlant  nomerà  gra~ 
tum  animum  teslantta  prò  viris  suis  servaiis  t 


NOTiE. 


x  Causa]  Pise  amoris  impatientià  &  ti- 
more, scilicet.  Solemus  enim  ex  communi 
omnium  metu,  omnia  in  nos  derivare.  Quod 
quidem  ut  naturai  &  finita)  nostrae  cogniti- 
unis  &  previdenti»,  ita  &.  infiniti  erga  nos 
ipsos  amoris,  estvitinm. 

y  Mencetiaden]  Patroclus  fuit  Menoetii, 
filius,  Achilli  nmicitià  conjimctissimus. 

z  Falsis}  Cùm  Acbilles  prse  irà  quòd  sibi 
Agamemnon  Briseìdem  rapuisset,  ampliùs 
pugnare  noi let,  Patroclus  seseTrojanos  pu- 
tans  territurum,  ejus  heroì's  arma  induit: 
veruni  cùm  in  Hectorem  incidisset,  ab  ipso 
trucidatus  est.  Falsa  itaque  dicuntur  Patro- 
cli  arma,  quod  ejus  non  essent. 

a  Posse]  Scilicet  timebat  Penelope  ne 
aliquando  Ulysses,  insignis  ille  dolorimi  fa- 
bricator,  in  suis  fraudibus  interciper^tur. 

b  Tlepolemus]  Herculis  ex  Astyoche  fi- 
lius j  quem  Sarpedon  vex  Lycias  interfe- 
cit. 

e  Lyciam]  Id  est,  Sarpedonis  Lycii.  Ly- 
cia  vero  ad  mare  Medi  ter  raneum,  interPam- 
pbyliam  &  Cariam,  jacet. 

d  Tepefecerat]  Sensus  est,  Si  quis  Sarpe  - 
donis  kastam  in  Tlepolemi  sanguine  calefaclam 
varraret,  metuebam  ne  lu,  Ulysse,  forte  is 
esses,  quem  i/le  mactarel, 


e  Achivis]  Grcecis  ;  ab  Achaià  regione 
ita  dictis. 

f  Frigidius]  Propter  metum,  qui  sangui- 
Reni  ad  interiora  retrahit. 

g  Deus']     Hymenoeus;  aut  aliquis  alius. 

h  Argolici]  Grccci,  ab  Argolide  Pelopon- 
nesi  regione  ita  dicti. 

i  Rediére]  Ut  Menelaùs,  Nestor,  ex  quo 
omnia  se,  perfiliumTelemachum,  dedicisse, 
postea  agnoscet  Penelope.  Casterum  notan- 
dum  est,  plerisque  dùcibus  Gieecis  fatale  & 
luctuosum  bellum  Trojanum  fuisse,  paucos- 
que  incolumes  domimi  invertisse. 

1  Fumant]  Ex  sacrificiis  &  victimis,  quse 
Diis  prò  gratiarum  actione  offeruntur. 

m  Ponitur]  Solebant  enimveteres  Ethni- 
ci  arma,  &  hostium  spolia  praasertim  Diis 
suis  in  templis  appendere  &  con  sec  rare. 

n  Barbara]  Id  est,  de  barbaris  Trojanis  ; 
omties  enim,  prseter  se,  Grasci  barbaros  vo- 
citabaut. 

o  Ferunt]  Hasc  omnia  memorat  Pene- 
lope, ut  Trojaa  mina,  comprobatà,  aliarum- 
que  Graecarum  puellarnm  IsetitiS.  declarata, 
graviorum  &  asquiorum  suam  faciat  queri- 
moniam. 

p  Nymphee]  Id  est,  nova;  nuptee,  vel  po- 
tiùs  juuiores, 

A  2  UH 


EPIST.    IIEROIDUM. 


30 


35 


UH  vieta  suis  Troia  q  fata  canunt. 
1  '  Mirantur  justique  senes  trepidaeque  puellas  ; 

Narran tis  conjux  s  pendet  ab  ore  viri. 
Atque  aliquis  posila  '  monstrat  fera  praelia  mensa 

Pingit  &  exiguo  "  Pergama  tota  mero. 
Hàc  ibat x  Simoi's  ;  hic  est y  Sigei'a  tellus. 

Ilio  steterat  Priami  regia  celsa  senis. 
Illic  z  yEacides,  illic  tendebat  Ulysses  ; 

Hic  a  lacer  admissos  terruit  Ilector  equos. 
Omnia  namque  tuo  b  senior,  te  quaerere  c  misso, 

Rettulerat  nato  d  Nestor  :  at  ilìe  mihi. 
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ipsi  viri  ctnlant  fata  Trojana  superala  à  snis 
fatis.  JEqni  senes  Sf  punite  Umidir  admi- 
rantur  ca  qua?  de  bello  dicuntur  ;  uxor  af- 
foca est  lobiii  molili  siugula  referenti*,  Non- 
nullus  eiiam  otlendit  dura  cri-lamina  super 
mensa  adjnota,  «S*  descrihil  gtdtulù  vini 
lolam    urbcm     Trcjam.       Hàc,     inquit     ilio, 


Simoìs  fìuebat  ;  hic  est  terra  Sigila  ;  ktc  erec- 
lum  fncrat  palatium  sublime  senis  Priami. 
lille  Achillea,  Ulte  Ulysses  explicabat  sua  ten- 
tarla ;  lite  Ilector  dilaniatiti  perculit  terrore 
equos  conci tatus.  Nestor  enim  senex  enarra- 
veral  omnia  Jìtio  tuo,  jusso  le  qxuerere,  i\  il/e 
mi/ii  retulit. 


NOTiE. 


q  Fata']  Cùm  omnia  ex  ordine  fiant  fato- 
rum,  id  est,  decreti  divini,  nihil  mirimi 
si  fata  prò  ipsis  rebus  fato  piacstitutis  su- 
mantur,  prout  fit  istud,  hoc  in  loeo.  At 
vero  hic  ordo  fatorum,  nescio  quo  qua- 
rumvis  rerum  concursu,  apud  Ethnicos, 
colligabatur.  Héec  fuisse  dicuntur  Trqja- 
norum  fata,  quibus  inexpletis  Troja  capi 
uon  posset.  Vita  Troili,  Priami  filii  ; 
hnne  Achilles  mactavit.  Conservalo  Pal- 
ladii,  id  est,  Palladis  simulacri,  quod  in 
urbeTrojani  habebant;  ab  Ulysse  He  Dio- 
mede noctu  urbem  ingressis,  caesis  arcis 
costodibus,  exportatum  est.  Tertio  loco 
fuerunt  Rhesi  equi,  qui  anlè  non  caperen- 
tur,  quàm  pobula  gustassent  Trojce,  Xan- 
thumque  hibissent,  ut  habet  Virgilius:  ab 
iisdem  Ulysse  &  Diomede  abducti  sunt,  ut 
videbiturpostea.  Ullimum  fuit  sepulchrum 
Laomedontis,  quod  erat  in  porta  Seaeà: 
atque  illud  violatnm  esty  cum  à  Trqjanis 
ipsis  diruta  est  porta,  ut  equo  ligneo  via 
aperiretur. 

i"  Mirantur]  Ea,  scilicet,  qua?  de  bello 
referuntnr. 

s  Pendei]  Id  est,  maximo  cum  studio  au- 
scultai. 


t  Monstrat]  Id  est,  quasi  ad  oculum  oslen- 
dit,  deductà  vini  guttulà,  ad  cujusque  rei 
situm  in  tabula  designandum. 

u  Pergama]  Alii  Trojam,  alii  Trojanas 
arces  esse  volucrunt.  Proprie,  ut  videtur, 
de  bis  dicitur,  quanquam,  &  urbs  per  arces 
«a;pc  intelligitur. 

x  Simo'ù]  Fluvi us  vel  potiùs  rivulus  agri 
Trojani.     In  gen.  Simoentis. 

y  Sige'ia]  Campus  Trojanus,  à  Sigaeo  pro- 
montorio, ubi  sepultus  Achilles. 

7.  /Eacides]     Achilles,  iEaci  nepos. 

a  Lacer]  Ita  omnino  legendum  esse,  cum 
doctis  viris,  censeo;  non  alacer,  ut  voluilt 
alii.  Atque  intelligendum  istud  de  Hectore 
ab  Achille  circum  muros  Iliacos  raptato, 
prout  refert  Virgilius. 

b  Senior]     Quia  tres  vixit  astates. 

e  Misso]  A  Minerva,  qua?  formam  Men- 
ta?, Anchiali,  Tapbiorum  regis,  filii,  indue- 
rat.  Telemachus  enim,  sola  nutrice  conscià, 
Pylum  ad  Nestorem,  &  Spartam  ad  Mene- 
laùm,  clam  matre  concessit,  quod  quidem 
nunc  ab  ipsa  dissimulatur. 

d  Nestor]  Pyliorum  rex,  Nelei  filius,  vir 
summà  prudentià  clarus. 

Rettulit 
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Rettulit  &  ferro  e  Rhesumque  f  Dolonaque  csesos 

Utque  sit  ghic  sonino  proditus,  ille  h  dolo. 
Ausus  es,  ó  niraiùm  nimiùnique  oblile  tuorum, 

'  Thracia  nocturno  tangere  castra  dolo  ; 
Totque  siami  kmactare  viros,  adjutus  ab  uno  ! 

1  At  bene  cautus  eras,  &  memor  ante  mei  ! 
Usque  metu  micuére  sinus,  dum  victor  amicum 

Dictus  es  ni  Ismariis  isse  per  agmen  equis. 
Sed  mihi  quid  prodest  Vestri.s  disjecta  lacertis 

Ilion  ;  &,  n  murus  °  quod  fuit  ante,  solum  ; 
Si  maneo,  qualis  Trojà  durante  manebam  ; 

Virque  mihi,  dempto  fine  carendus,  abest? 
Diruta  sunt  aliis,  uni  mihi  Pergama  p  restant, 


INTERPRETATI  O. 


Reivtnciavh  quoque  «Sf  Rhesum  <§f  Dolona 
ense  percussos,  Sf  quomodo  alter  sopore,  alter 
fraude  interceplus  fuerit.  Non  verilus  es,  ó 
nìmìs,  atque  nimis  negligens  tuorum,  adire 
castra  Thracia  noclurna  fraude,  Sf  uno  sus~ 
lentatus  jugulare  conjunclim  tot  viros.  Al 
cairn  egregie  providus  eras,  iSf  antea  mei 
recordabare  !      Peclus    nieuai    assidue    trepi- 


dami, donec  dictus  es  transiisse  victor  per 
castra  amica  vectus  equis  Thracìis.  Verùm 
quid  me  juvat  Troja  diruta  vcstris  brachìis, 
<SC  terra  q*ue  fuit  murus  antea,  siquidem  ego 
pei  maneo  qualis  eram  Trojà  stante;  iSf  mari- 
tus  mcus  absens  est,  quo  nunquam  fruì  liceat? 
Arces  Iliaca*  suolala?  sunt  prò  aliis,  supersunt 
mihi  soli, 


NOTM. 


e  Rhesumque]  Rhesus  Eionei  fuit  filius, 
ìvx  Thracisej  qui  cùmnoctu  in  Priami  aux- 
Hium  venisset,  atque  adeò  extra  urbem 
per'noctatre  coactus  esset,  custodibus  suìs  ex 
itinere  fatigatis,  &  somno  pressis,  ab  Ulysse 
&  Diomede  deprehensus,  ab  iisdem  in  ten- 
toriis  oppiessus  est.  Ex  quo  ejus  equi,  can- 
ilore  nivali,  praBsertim  vero  pernicitate  ven- 
tìs  comparandi,  ad  castra  Gra?corum  abducti 
sunt. 

f  Dolonaque']  Fuit  Dolon  vir  Trojanus, 
Eumedis  filius,  qui  pactns  cum  civibus 
suis  ut  sibi  in  rtmunerationem  Achillis 
equi  darentur,  post  victoriam,  quain  ani- 
mo praesuniebat,  speculator  in  castra  G ras- 
cor  uni  advenit.  Vernm  à  Diomede,  &  U- 
lysse  deprehensus  est,  qui  &  ipsi  specula- 
tum  venerant,  eàque  in  parte  vigilias  cura- 
bant.  Promissa  fuerafc  ab  illis  impunitas, 
siquidem  Trojanorum  Consilia  aperiret  ;  ex 
quo  factum  de  Rheso  praecipùè,  ut  indica- 
verit.  Verùm  dignà  mercede,  quanquam 
ìmprobe,  omnibus  ab  Ulytise  perceptis,  jugu- 
latus  esU 


g  Hic]  Rhesus  in  tentoriis  dormiens. 
Hic  prò  alter  positum  ;  alias  hic  ad  proxi- 
mum  rcfertur. 

h  Dolo]  Quem  Dolon  adversus  Grascos 
paraverat;  ncque  enim  verisimile  est,  Pene- 
lopen  marito  proditionem  exprobraturam, 
quain  ille  admisit  in  se,  cùin  (idem  Dolori', 
datam  non  servavit. 

i  Thracia]  Rhesi  Thraai.  Thracia  vero 
Europse  regio  est.  ad  maris  jEgei  Septentri- 
ouem  :   unde  nomea  adjectivum  Tkracìus. 

k  Macini  e]  Non  UÌysses,  sed  Dioirudes 
ca?dem  peregit  Khesi,  &  duodecim  sócioTurn. 
Veruni  marito  suo  blanditur  Penelope. 

1  At  bene]   Ironia  est. 

m  Ismariis]  Thracìis,  ab  Ismaro,  monte 
Thracia?. 

n  Murus]  Id  est,  Quid  mihi  prodest,  quòd 
muri  Tiojani  solo  a-qualifnerìnl  ? 

o  2'iod]  In  quibusdam  legitur,  quo,  iti 
aliis,  qui,  autori;  Ueinsio. 

p  Reslant]  Id  est,  Eodem  sum  loco  ac  si 
Troja  starei,  nam  tu  ubes,  quasi  illa  expitg- 
luinda  sii. 


Incoia 
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Incoia  captivo  quae  bove  victor  r  arat. 
Jam  seges  est,  ubi  Troja  fuit,  resécandaque  falce  j 

Luxuriat s  Phrygio  sanguine  pinguis  humus. 
55         Semisepulta  virùm  curvis  feriuntur  ara  tris 

Ossa  :  ruinosas  occulit  herba  domos. 
Victor  abes  ;  nec  scire  mihi,  qua?  causa  morandi  ; 

Aut  in  quo  *  lateas  ferreus  u  orbe,  licet. 
x  Quisquis  ad  y  haec  z  vertit  peregrinala  littora  puppim, 
60  Ille  mihi  de  te  multa  rogatus  abit. 

Quamque  tibi  reddat,  si  te  modo  videiit  usquam, 

Traditur  huic  digitis  charta  notata  meis. 
Nos  B  Pylon,  antiqui  b  Nelei'a  Nestoris  arva, 

Misimus  ;  c  incerta  est  fama  remissa  Pylo. 
C5         Misimus  8c  (l  Sparten.     Sparte  quoque  e  nescia  veri, 

Quas  habitas  terras,  aut  ubi  lentus  '  abes. 
e  Utiliìls  starent  etiam  nunc  mcenia  ll  Phcebi. 


INTERPRETATIO. 


quas  cvlonus  Victor  subigit  bove  rapto.  Jam 
fruges  succreverunt,  ubi  Troja  steli/,  &\  eSE 
demetendtr  falce  messori"/  ;  solum  fiecunda- 
tum  sanguine  Trojano  uberlìm  produrli  Icrlas 
sngeUs ;  ossa  semilecla  virorum  Troùin  pul- 
santur  aratris  incurvii  ;  gramen  tegit  do- 
mo* in  ruinam  pronas.  Ficlor  desiderati sy 
nec  possum  conoscere  qua?  sit  tibi  ratio 
morep}  6;  cunctationi»,  aut  in  qua  mundi 
parie    tu    durus     laùtes:      Quicunque     navem 


exteram  admovet  ad  krrc  littora,  Vie  disce- 
dit  plurimi  ù  me  de  te  interrogami,  § 
tabella?  tignala"  meis  digitis  UH  duntur, 
quas  libi  trudal,  si  sa/lem  te  alicubi  con- 
spexerit.  Nos  misimus  Pylon,  in  agros  Ne- 
l  hs  Nestoris  ;  fama  incerta  de  te  remissa 
est  nol>is  Pilo.  Misimus  quoque  Spar- 
tani ;  sed  Sparla  est  etiam  ignara  veri, 
qua?  arva  incolis,  aut  ubi  tu  larilus  moru- 
ris.      Muri    <ib    A  polline    extructi    nunc    ad- 


NOTiE. 


r  A<ai\  Maxime  augetur  afi'ectus  ista 
commemorai  ione. 

s  Phrygio]  Trojano  ;  in  Pbrygià  enim 
minore,  seu  Troaile,  stetit  Troja. 

t  Lateas]  Suspìcionem  &  affectuin  liabet 
vox  ista;  quasi  Penelope  undequaque  mari- 
ttimi suuni  quaesierit,  ille  vero,  torto  alio 
amore  irretitus,  sese  occultaverit. 

u  Orbe]    Orbis  parte,  aut  regione. 

x  Quisquis]  Amoris  anxietatem  &  im- 
patientiam  ulteriùs  declarat. 

y  Ha?c]  Nostra,  scilicet,  Ilhacensia. 

z  Vertit]  Proprie.  Nauta?  enim,  cum 
ad  portum  perveniunt,  puppim  in  littius  con- 
vertunt. 

a  Pylon]  Tres  sunt  in  Peloponriesi  parte 
occidua.  Utra  vero  fuerit  Nestoris,  quam- 
vis  ambigitur,  plerique  tamen,  eam  quas 
jacet  in  medio  aliarum,  ad  meridiem  fiumi- 
ìiis  Alphsei,  esse  volunt. 

l>  Nete'ia]      In     quibus     Neleus     regnavi! . 


Voces  vero  ista?  Nrlèh  arva  per  apposi tio- 
nem  cimi  voce  Pylon  junuimtur. 

e  Incerta]  ld  est,  Niltil  certi  de  te  ex 
Nestore  didicimus. 

d  Spurleri]  Sparta  ceti  Laccdaemon  regia 
fuit  M  melai  ;  de  qua  j;im  sopra. 

e  Nescia]  Nescit  Menelniis  uhinnm  tu 
sis. 

f  Abes.]  Scripturam  hanc  minus  Latinam 
dicit  Heinsius.  Quamoltrem  non  video. 
Pro  abes  mallet  ille  agas,  quod  in  chartaceo 
esse  dicit  Scriverli  ;  reposito  tamen  liabites, 
prò  habitas,  ut  in  uno  Mediceo  extare  idem 
testatu  r. 

g  Uliliùs]  Propter  id,  quod  addit  postea, 
scirem  ubi  pugnares,  «3fc. 

h  Phcebi]  Fabula  est,  Phcebum  seu  Apol- 
linem  &  Nuptunum,  mercede  promissà,  Lao- 
medonti  Trsjanorum  regi,  muro»  aedifica- 
visse.  Troja  itaque  per  Apollini»  muros 
intelligenda. 

Irascor 
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Irascor  '  votis  heu  levis  ipsa  meis  ! 
k  Scirem,  ubi  pugnares  ;  &  tantum  bella  timerem  ; 
70  Et  mea  cura  multis  '  juncta  querela  foret. 

Quid  timeam  m  ignoro  :  timeo  tamen  omnia  demens  ; 

Et  n  patet  in  curas  area  lata  meas. 
Qusecunque  sequor  habet,  qusecunque  pericula  tellus  ; 
Tarn  longse  causas  °  suspicor  esse  morse. 
75         p  Hsec  ego  dum  stultè  meditor  (quse  q  vestra  libido  est) 
Esse  peregrino  r  captus  amore  potes. 
s  Forsitan  &  narres,  quàm  sit  tibi  rustica  conjux  ; 

Quse  tantum  lanas  non  sinat  esse  rudes>. 
'  Fallar,  &  hoc  crimen  tenues  u  vanescat  in  auras  : 
80  Neve  revertendi  liber  abesse  velis. 

Me  pater  Icarius  x  viduo  discedere  lecto 
i  Cogit,  &  immensas  increpat  usque  moras. 

INTERPRETATIO. 


hùc  commediùs  pio  me  essent  eredi  :  heu, 
ego  inconstans  succenseo  votis  meis.  Manifes- 
timi esset  mihi  quo  in  loco  milìtares,  si  Troja 
staret  :  <5f  reformidarem  tantum  prcelia  ;  c\ 
querimonia  mea  esset  communis  cum  multis. 
Nunc,  nescìo  quid  reformidare  dcbeam  ;  ai- 
tameli, insana  cuncta  reformido,  #"  campus 
vastus  apertus  est  meis  solicitudinibus.  Con- 
dicio omnia  discrimina,  quce  mare  6c  terra 
■habet,  esse  in  culpa    tam    longce    cunclationis. 


Quando  ego  hac  incaute  volvo  animo  fqute 
vestra  est  protervia)  tu  potes  esse  irretilus 
amore  extero.  Fieri  eliam  potest,  ut  fabuleris 
quàm  inculta  sit  tibi  uxor,  quce  modo  non 
patiatur  lanas  rudes.  Ulinam  decipiar,  Sf 
hcec  criminatio  in  auras  subliles  discerpalur  ; 
neve  cupias  esse  forìs,  data  polestate  redcundi. 
Icarius  pater  meus  me  urget  deserere  lectura 
marito  deslilulum,  fy  indednentur  arguii  im- 
moderalas  luas  moras. 


not^;. 


i  Votis]  Scilicet  Penelope,  priusquam 
Troja  eversa  esset,  ut  id  brevi  fieret,  opta- 
bat  ;  quo  citiùs  maritus  suus  doinum  re- 
verteretur. 

k  Scirem']  Si  etiamnum  Troja  staret,  sci- 
licet. 

1  Juncta]  Plurimis  vero  de  causis  mag- 
na est  solatio  miseriarum  societas,  rnulier- 
culis  praesertim,  plebique,  non  cordato 
viro. 

m  Ignoro]  Postquam  deleta  est  Troja?  sci- 
licet, nec  scire  possum,  ubi  tu  sis. 

n  Patet]  Id  est,  Innumerata  sunt,  qua 
ego  prò  te  timeo,  quoque  me  solkitam  fa- 
ciunt. 

o  Suspicor]  Id  est,  Suspicor  te  in  quodlibet 
discrimen  incidisse. 

p  Hac\  Dum  stultè  ego  de  te  sum  maxime 
sollicita. 


q  Vestra]  Minùs  irrvidrosnm  est,  quàm 
si  dixisset  tua.  Etiam  credibilius  est,  quod 
multi  factitant,  ab  Ulysse  quoque  factum 
fuisse. 

r  Captus]  Ad  Ulyssis  amores  alludit; 
qui  cum  Circe  &  Calypso  dicitur  consue- 
visse. 

s  Fonila»]  Affectus  maxime  movet  haec 
suspicio. 

t  Fallar]  Id  est.  Ne  sii  islud,  quodsuspi- 
cala  sum. 

u  Vanescat]     Nifiil  sit. 

x  Viduo]  A  te  derelicto.  Id  est,  vult 
pater,  ut  alteri  nubam. 

y  Cogit]  Pro  jure  paterno;  nam  patris 
voluntas  puellis,  hàc  in  parte  prassertim, 
ubi  eas  non  habent  admodum  reluctantes, 
prò  lege  habetur. 


Iacrepet 
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Increpet  usque  licet  :  tua  sum  ;  tua  dicar  oportet 

Penelope  conjux  semper  Ulyssis  ero. 
Ille  tamen  pietate  meà  precibusque  pudicis 

z  Frangitur,  &  vires  temperat  ipse  suas. 
a  Dulichii,  b  Saraiique,  &  quos  tulit  alla  c  Zacynthos 

t1  Turba,  ruunt  in  me,  luxuriosa,  proci  : 
Inque  tua  e  regnant,  nullis  prohibentibus,  aula. 

*  Viscera  nostra,  tuse  dilaniantur  opes. 
Quid  tibi  g  Pisandrum,  Polybumque/b  Medontaque  ' 

k  Eurymachique  avidas  '  Antinoique  mauus, 
Atque  alios  referam  ;  quos  omnes  turpiter  absens 

lpse  tuo  partis  sanguine  rebus  alis  ? 
171  Irus  egens,  pecorisque  n  Melanthius  actor  edendi, 


dirum, 


INTERPRETATIO. 


Quamvis  indesinenler  arguir,  sum  tua  ; 
opus  est  ut  ego  vocer  tua.  Penelope  •emper 
ero  uxor  Ulyssis.  Interim  pater  jledìtnr  pie- 
tale  meo,  Sf  precibus  cnslis  :  c\'  ipse  miuuit 
vitti  suam.  Pioci  Dulichii,  fy  Saniti,  óf  quos 
produxit  Zacyiithns  etninens,  agmen  libidine 
txcitum  cum  impelli  in  me  concurruni,  Sf 
imperium  in   tua   regia   oòtirtent,    nettane  im- 


pediente ;  divi/ice  tua',  precordio  nostra,  di- 
laceraritnr.  Suorsum  (ibi  nominem  Pisan- 
drum, &  Po/ybum,  §  crudelem  Medonta 
fy  manus  rupaces  Eurymachi  o)  Anlinoi, 
atque  alios,  quos  cunrtos  tu  absens  nulr/s, 
non  Bine  tuo  deiìecore,  bonis  acquisii is  san- 
guine tuo  f  lrus  Mendìcus,  &!  Melanthius 
qui    agit     nostros     greges,      ut      comedantur, 


NOT^E. 


z  Trangitur]  Fleclilur  ita  ut  minus  in- 
sta, minusque  me  ad  aliud  conjugium  cam- 
fcllat. 

a  Dulichii]  Dulichium  insula  est  una  ex 
Ecbinadibus,  Peloponneso  ab  occnsu  arija- 
cens. 

b  8amiique~]  Samos  vcl  Samus,  nonvn 
est  pluriiim  insularum.  Hic  wiò  de  eà 
agitur,  qua?  Ithaca?  adjacet,  Cepbalciiià 
communiori  nomine  appellala,  ubi  etiam 
urbs  fuit  Same. 

e  Zacynthos']  Insula  est  juxta  Cephde- 
niam,  ad  meridiem. 

ri  Turba]  Proci  turba,  Appositio  est. 
Hinc  vero '24,  inde  plures  procaciter  Pene- 
iopen  appetiverunt  :  nanj  nihil  altinet  ejns- 
modo  nugas  accurate  recensere. 

e  Regnant]  Valile  est  isiud  invidiosum, 
qu&dqtie  Ulyssem  possit  male  urere,  domum- 
que  reduce»e. 

f  Viscera]  Opes  Viscera,  iterum  Appositio. 
Sunt  certe  equidem  opes  viscera  quando 
ex  natura  intelliguntur,  siqnidtm  per  eas 
vita  quotidiè  recreatur. 

g  Pisandrum]  Nonnullos  invidiosissime 
^oininat,  ad  fidi'.qi  etiam  faciendam. 


h    M=  donlaque]     Hic  praeco  fuit. 

i  Dirum]  Hunc  locum  nonnulli  solici- 
tant,  quòii  dirus  non  videatur,  cui  fere  unì 
ob  minora  delieta  Ulysses  pepercit.  Veruni 
proe*erqnam  quòd  nihil  necesse  est  dirum 
exponere  crudelem,  cùui  prò  magno  etiam  à 
Virgilio  usurpetur;  fieri  potcst,  ut  bic 
Mi-don,  erga  Pene]  >p£u,  ex  amore  man- 
suetus,  in  alios  dirus  &  crudclis  fuerit. 
Vel  fori  è  etiam  ex  obscceno  &  truculento 
lipminis  vnltu,  ita  enm  Penelope  vocita- 
vit. 

k  Evrymuch'tque']  Hic  erat  queip  Pene- 
lope leaiius  riestinabat.  Qui  vero  fuerint 
isti  nebulones,  quos  vocat  Horatius,  parum 
interest  cognoscere. 

1  Antinoique~]  Fuit  hic  cum  Eurymacho 
procus  ex  primoribus. 

m  Irus]  Itbacensis  mendìcus,  corpore 
rastus,  sed  nullis  viribus,  utpote  quem  U- 
lysses  pugno  mactavit.  Pathos,  vero  est  à 
persona?  humilitate. 

n  Melanthius]  Fuit  hic  Ulyssis  ovium 
magister,  qui  pinguissimas  quasque  in  pro- 
corum  epulas  ad  lanienam  agere  solebat. 

Ultimus 


PENELOPE   ULYSSI. 


300 


105 


Ultimus  accedimi  in  tua  clamna  0  pudor. 
Tres  sumus  imbelles  numero  ;  sine  viribus  uxor, 

Laiértesque  senex,  p  Telemachusque  puer. 
Ille  q  per  insidias  psenè  est  mihi  nuper  ademptus  ; 

Dum  parat r  invitis  omnibus  ire  Pylon. 
Dì  precor  hoc  jubeant,  ut,  euntibus  s  ordine  fatis, 

Ille  meos  oculos  *  comprimat,  ille  tuos. 
Hoc  faciunt  custosque  boum,  longaevaque  nutrix  : 

Tertius,  immundae  u  cura  fìdelis  haraa. 
*  Sed  neque  Laertes,  ut  qui  sit  y  inutilis  armis, 

z  Hostibus  in  mediis  regna  tenere  valet. 
Telemacho  a  veniet  (vivat  modo)  forti  or  setas  : 

Nunc  erat  auxiliis  illa  tuenda  patris. 


INTERPRETATIO. 


poslremum  dcdecus,  accedunt  in  tua  damna. 
Tres  sumus  numero,  bello  ìnepti,  conjux  dcstì- 
tuta  viribus,  Laertes  senex,  <3f  puer  Tele- 
machus.  Atque  ille  est  pn-opemodum  mihi  per 
dolum  nuper  ereplus,  dum  conalur  ire  Pylon, 
cunciis  renilentibus.  Precor,  ut  Dii  hoc  ve- 
lini,   ut  fatis  secundùrn    ordinem    procedenli- 


bus,  ille  claudat  meos  oculos,  ille  claudat  tuos. 
Baitulcus  rioster,  vivax  nutrix  tua,  èX  ter- 
tius custos  sedulos  suilis,  idem  vovent.  Sed 
neque  Laertes,  ut  qui  sit  ineptus  ad  arma, 
potest  imperium  tenere  inter  hostes  medios. 
JElas  prastantior  aderii  Telemacho  (si  vi- 
vat)   nunc    illa   erat   adjttvanda    Ititela  patris. 


NOTE 


o  Pudor]  Jrus  <Sf  Melanthìus  pudor.  Ap- 
positio  :  Id  est,  qui  per  sorlis  suce  ignobilita- 
lem  maxima  sunt  Ubi  dedecori. 

p   Telemachusque]  Filius  Ulyssis. 

q  Per  insidias]  Quas  molitus  est  Aliti- 
nous  ;  proci  ad  Nestorem  eunti  Teleniacho 
paraverunt;  quasque  ille  Palladis  ope  &  nu- 
uiine  effugil. 

r  Invitis]  Fabula  est  Telemachum,  suasu 
Palladis,  ivisse  de  patre  sciscitatum,  atque 
id  illuni  ciani  habuisse,  nemine,  prseternu- 
tricem,  conscio.  Igitur,  vel  Penelope  men- 
tita est  snprà,  cùm  dixit,  se  misisse  ad  Nesto- 
rem, si  de  filio  intellexerit:  vel  si  id  minùs 
per  to  omnibus  proci  tantum  erur.t  intelli- 
gendi,  qui,  ne  ille  aliquid  adversùs  ipsos 
machinaretur,  reformidarent.  Quòd  si  his- 
torias  fidem  servatam  esse  supponas  per  to 
invitis  nescientes  interpretaberis,  tum  ma- 
trem,  tum  procos;  quod  quidem  ex  Tele- 
machi  voto  &  opinione  dictum  fuerit,  ut- 
cnmqueposteà  proci  discessnm  ejus  subolue- 
rint,  deinde  etiam  eidem  insidias  struxerint. 
Verum,  ut  quod  ego  sentio,  libere  dicam, 
non  necesse  arbitror  tam  anxiè  ex  Homero 
leges  ponere  Nasoni,  multò  minùs  Penelope  ; 
vel  si  id  adeò,  nihiloininus  de  industria  ere- 


diderim  ita  attemperatam  fuisse  à  Poèta  Pe- 
mlopes  orationem,  ut  cùm  eain  rem  de  qua' 
loquimur,  dubiam  relinquat,  uteumque  vel 
guati  pietatetn  Ulysses,  vel,  uxoris  diligen- 
tiam  laudet  ;  alque  hinc,  tum  conjugiales 
tum  paterni,  in  animi  fluctuatione,  majores 
moveautur  affectus. 

s  Ordine]  Ita  ut  majores  natu,  priores  è 
vivis  tollantur. 

t  Comprimat]  Qui  erant  genere  proximi 
mortuorum  claudebant  oculos.  Quanquam 
auctor  est  Varrò,  apud  Nonni um,  ne  lilii 
parentibus  in  obitu  oculos  sugillarent,  idest, 
claudeient  (ut  Nonnius  exponit)  lege  Majvià 
cautum  fuisse. 

u  Cura]  ld  est,  qui  curai.  Metonymia  est, 
qnag  vim  maxime  augei  orationis. 

x  Sed  neque]  Festinat  ad  conclusionem 
Penelope. 

y  Inutilis]  Quia  senex.  Imo  in  quibus- 
dam  legitur,  Inutilis  annis. 

z  Hostibus]  Piocis  scilicet.  Hàc  voce 
autem  Penelopes  fidus  amor  commenda- 
tur. 

a  Venie/]  Id  est,  Non  jam  ille  potest  tot 
hostes  depellere .-  adeoque  necessarium  est  ut  tu, 
Vlysse,  venias. 

Nec 


LO 
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Nec  mihi  sunt  vires  inimicos  pellere  tectis. 

Tu  citiùs  venias,  b  portus  &  ara  tuis. 
Est  tibi,  sitque  pvecor,  natus  ;  qui  mollibus  annis 

In  patrias  avtes  erudiendas  erat. 
cRespice  La'érten,  utjam  sua  lumina  dcondas  : 

Extremum  fati  f  sustinet  ille  diem. 
Certe  ego,  quse  fueram  te  discedente  puella, 

f  Protinus  ut  redeas,  facta  videbor  anus. 
INTERPRETATIO. 


Nec  vires  adsurd,  qiàlms  arceam  hostes  à  nos- 
tri* cedibili;  tu  retleas  celeriìts,  quippe  qui 
portus  sis  tX  oliare  tuis.  Habes,  &  precor  ut 
hnbeas,  filium,  qui  enti  instiluendus  tenero 
(Viale    in     virtulcs    palerwis.       Fide     Laerten 


aljam  claudas  suos  ocitlos  ;  ille  traltil  postremum 
diem  futi.  Ego,  qnrr  erum  adoltscentnla,  cùm 
pvofectus  es,  tibi  haud  dubiè  videbor  vetu'a, 
utcumque  properes. 


NOTiE. 


b  Portus']  Id  est,  Qui  nobis  omnia  tuia 
facias. 

e  liespke]  Vox  est  misericordia!. 

d  Conila*]  Oculos  claudas,  de  more,  ut  su- 
prà. 


e  Suslhtet]  Id  est,  Vix  animam  ret.net,  ut 
te  semel  adiate  videa t. 

f  Protinus']  Id  est,  Indesinenter,  Gali.  Toni 
de  suite,  sans  vous  arréter  nulle  pari.  Angl. 
Al  once,  veithout  stop  or  stay. 


EPISTOLA    II. 

Argumentum. 

Demophoòn,  Thesci  óf  Ph<rdra>  flius,  à  bello  Trojano  in  patrinm  rediens,  maris  tempestatibus 
in  Tliraciam  dclatus,  à  Phytlide,  Lycurgi  #  Crustumetur  filili  (qute  lune  Thracia  impernbat) 
hospitio  A"  ledo  benigne  susceplus  est,  cum  quii  aliquandiu  consuevit.  Andito  deinde  morte 
M'iesthci,  qui  post  ejeclum  Alhenis  pattern  Thesea,  imptrium  occupaverat,  regni  cupidine 
captus,  Phyllidi  fidem  dal  se  intra  mensem  rediturum,  confingens  ad  res  componendas  se  suas 
ire.  Mox  refeclis  navibus  Al/ienas  peliit,  nec  redire  cogitat.  Qualuor  igitur  exaclis 
mcnsibus,  Phyllis  ad  eum  itane  epislolam  scripsii,  quii  suadet,  uti  beneficiorum  memor,  Jìdem 
datam  non  Jatlat  :  quòd  si  aliler  feceril,  violatum  amorem  creduli  se  morte  vindicaturam 
minatur. 

PHYLLIS   DEMOPHOONTI. 

H  OSPITA,  Demophoòn,  tua  te  a  Rhodopei'a  Phyllis 
Ultra  promissum  tempus  abesse  queror. 
b  Cornua  cùm  Lunee  pieno  semel  orbe  coissent, 
Littoribus  nostris  anchora  pacta  tua  est. 
INTERPRETATIO. 

Demophoòn,   ego  Phyllis  Thracia,  tua  hos-  I  littoribus,  postquam  cornua  Lance  concurrisseni 
pila,  conqueror  le  desideraci  ultra  tempus  assig-  I  semel,  pieno  orbe  : 
natum.     Anchora  tua  promissa  est  à  te  nostris  | 

NOT^E. 


a  Rhodnpéia]  Thracia,  à  Rhodope   monte 
Thraeiae. 
b  Cornua]  Id   est,  post  mensem,  Eo  enim 


temporis  spatio  evenit,  ut  Luna?  utrumque 
conni,  tum  decrescentis,  tum  crescentis,  in 
novum  orberà  concurrat. 

Luna 
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Luna  c  quater  latuit  ;  toto  quater  orbe  recrevit  ; 

d  Nec  vehit  eActpeas  f  Sithonis  unda  rates. 
Tempora  si  numeres,  bene  quse  numeramus,  amantes  ; 

s  Non  venit  ante  suum  nostra  querela  diem. 
h  Spes  quoque  lenta  fuit  ;  'tarde,  quee  eredita  k  lsedunt, 

1  Credimus  :  m  invita  nunc  &  amante  n  nocent. 
Sape  °  fui  menclax  prò  te  mihi  :  ssepe  putavi 

Alba  procellosos  vela  referre  pnotos. 
qThesea  devovi,  quia  te  dimittere  rnollet  ; 

Nec  tenuit s  cursus  forsitan  ille  tuos. 
Interdum  timui,  ne,  dum  vada  tendis  ad  *  Hebri, 

Mersa  foret  u  canà  naufraga  puppis  aquà. 
Ssepe  Deos  supplex,  ut  tu,  scelerate,  valeres, 

Sum  prece  thuricremis  devenerata  focis. 

INTERPRETATI  O. 


Interim  Luna  quater  recessit,  ea  quater  re- 
navata  est  toto  orbe;  nec  mare  Thracium 
reducit  naves  tuas  Atkenienses.  Si  nume- 
res dies,  quos  nos  amantes  bene  numeramus, 
nostra  de  te  querimonia  non  exoritur  ante 
suum  tempus.  Spes  quoque  nostra  longior 
fuit;  sera  credimus  ea,  qua;  eredita  nos  cru- 
ciant,  «Sf  jam  coactee  amanti  qfficiunt.  Sape 
mentila  sum  mihi  prò  le  ;  sape  credidi  auitros 


procellosos  reducere  tua  vela  candida.  Male 
sum  precala  Theseo,  quòd  libi  redeundi  po- 
teslatem  non  faceret,  ncque  ille  forsan  redi- 
lum  tuum  prohibuìt.  Quandoque  reformi- 
davì,  ne,  dum  pergis  ad  vada  Hebri,  navis 
tua  naufragium  passa,  esset  submersa  aquà 
alba.  Sa?pe  ego  supplex  adoravi  Deos  ad  al- 
tana, ubi  ihus  cremalur  §  precibus  pelivi; 
ut  tu,    sceleste,  prospera  valetudine  fruereris. 


NOTiE. 


e  Quater]   Id  est,  Quartus  est  mensis. 

d  Nec  vekii]  Id  est,  tu  non  redis.  Frequen- 
tìores  sunt  istse  figura:,  quàm  ut  eas  annotare 
opus  sit. 

e  Act&as]  Id  est,  Atticas,  Atkenienses  De- 
mophoontis:  A  Grseco  «ht»j,  quòd  Attica 
regio  littoralis,    &  uudis  fracta  sit. 

f  Silkonis~\  Thracia  ;  à  vetusto  nomine 
Silhon,  quo  appellataci  fuisse  Thraciani  re- 
fert  Gellius. 

g  Non  venit]  Omninò  :  siquidem  post  ex- 
actum  priinum  mensein  poterat  Phillis  De- 
mophoonti  promissa  aggerere. 

h  Spes]  Id  est,  D'ut  etiam  speravi  te  ven- 
lurum. 

i  Tarde]  Serò  credidit  Phillis  Demopho- 
ònta  deceptorem  esse,  qui  non  rediret.  Ci- 
tiùs  istud  si  animo  sedisset,  ipsum  hospitio 
&  lecto  non  communicàsset;  vel  saltem 
communicatum  non  dimisisset. 

k  Ledunt]  Postquam  se  ludificatam  esse 
non  credit  modo,  sed  certo  sentit. 

I  Credimus]  Pessime  istud  exposuerunt, 
Te  venturum  speramus  ;  Imo  contrà  Credi- 
mus te  non  venturum,  le  deceptorem  esse. 


m  Invila]  Non  libens  qiieror,  sed  amor  co- 
git  interpretantur.  Nihil  ad  rem.  Fatetur 
Phyllisse  amare  quanquarn  potiùs  decep- 
torem optaret  odisse,  &  id  tantum. 

n  Nocent]  Nocet  omninò  amanti,  huic 
nomini  credidisse  quem  amat,  cùm  sese  al> 
eo  derelictam  sentit. 

o  Fui  mendax~\  Multis  mentita  sum  expo- 
nunt  ;  adeoque  nihil  poslea  dicam.  Oscitan- 
ter.  Sibi  mentitam  hoc  ipso  versu  Phyllis 
ait.  Scilicet  ipsa  quselibet  exeogitavit,  quae 
Demophoonta  remorari  sibi  persuasit. 

p  Notos~]  Notus  ventus  à  meridie  spirans 
iis  secundus  qui  ex  Attica  in  Thraciamna- 
vigant. 

q  Thesea]  Palrem  tuum,  quem  ego  credidi 
retinere  le  ;  cùm  nullus  redires. 

r  Nollel)  Prout  equidem  lune  conjiciebam, 
adde. 

s  Cursus]  Tuum  iter,  tuam  navigationem, 
optimè. 

t  Hebri]  Fluvius  est  Thracise. 

u  Canà]  Alba  ;  ex  agitatione,  &  aèris 
pernii  xtione. 

Ssepe 
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Siepe  videns  ventos  ccelo  pelagoque  faventes, 

Ipsa  mihi  dixi  ;   Si  valet,  Mìe  vcnit. 
Denique  fidus  amor,  quicquid  properantibus  obstat, 

x  Finxit  ;  &  ad  y  causas  ingeniosa  fui. 
z  At  tu  lentus  abes  :   nec  te  jurata  areducunt 

Numina  ;  nec  nostro  motus  amore  redis. 
b  Demophoon,  ventis  &. c  verba  &  vela  dedisti. 

Vela  queror  reditu,  verba  carere  fide. 
Die  mihi  quid  feci,  d  nisi  non  sapienter  amavi  1 

e  Crimine  te  potui  demeruisse  meo. 
Unum  in  me  scelus  est;  quod  te,  scelerate,  recepi. 

Sed  scelus  hoc  meriti  pondus  &  instar  habet. 
f  Jura,  fides,  ubi  nunc,  commissaque  dextera  8dextra;  ? 

Quique  erat  in  falso  plurimus  ore  b  Deus  ? 
Promissus  socios  ubi  nunc  '  llymenoeus  in  k  annos, 

Qui  mihi  coDJugìi  sponsor  &  obses  'erat? 

INTERPRETATI  O. 


Serpe  cùm  cernerem  ventos  mari  òf  calo  pro- 
pitios,  ego  mihi  dixi,  Si  illi  Ltne  est,  redit. 
Denique  fulelis  meus  amor  exeogitavit  quic- 
quid remoi ralur  feslinanles  :  fif  fui  collida  ad 
Jìngendum  causas  ture  retardationis.  At  tu 
tardus  aòseus  es  ;  nec  Dii  per  quosjuràsti,te 
reducunt  ;  nec  reverteris  impulsiti  amore 
'nostro.  Demophoon,  commìsisti  ventis  dieta 
Sì    vela.     Ego    conqueror    vela  carere  recursu, 


dieta  carere  fide.  Die  mila  quid  adirasi,  ni  i 
quòd  incaute  amavi  ?  Potili  te  vbstrinxisse 
Jlugitio  meo.  Unum  est  in  me  ftagUium, 
quòd  te  excepi,  scelerate:  sed  eo  gena  e  flagitii 
le  demeruisse  debueram.  Ubi  sunl  nunc  jura, 
ubi  Jìdes,  t\  manus  juncta  manuì,  et  multiti 
Deus  qui  erat  in  vie  tuo  pcrjuro?  Ubi  nunc 
i1ymcn<vus  puctus  in  annos  nostros  conjuitc- 
tos  ;  qui  crai  mihi  sponsor  c\  obscs   cunnubii  ? 


NOT£ 


x  Finxit]  Ad  lui  ercusolionem. 

y  Causas^  Quibus  iter  tuum  impeditum  fucril. 

z  At  tu  lentus]  Aftectus  maxime  movet, 
oc  in  loco  posita  accusatio. 

a  Reducunt']  Non  de  Diis,  sed  Demo- 
jihooute  queritur,  qui  Deorum,  quos  perju- 
rio  violavit,  iram  conteuinit. 

b  Demophoon]  Si  ego  aliquid  video,  non 
tam  stomaohationem  habet  liaec  denomina- 
lo, ut  volunt,  quam  amoris  intimimi  scu- 
simi et  mollitiem  exprimat. 

e  Verba]  Verba  dare  ventis,  est  quidem 
verba  in  vanum  fundere,  uti  exponunt  ;  sed 
simpliciter  &  sine  interpretatione,  hoc  in 
loco,  baec  phrasis  est  intelligenda. 

d  Nisi  non']  Clarissimus  Heinsius  vel  in- 
vitis  libris,  si  non,  cs'e.  reponit.  Quamob- 
rem  non  potui  divinare  :  sensus  enim  opti- 
mus  est,  quem  facit  lectio  recepta.  Galli- 
co diceres,  2u.'ai-je  fait,  si  ce  n'est  de  vous 
avoir  aimé  sans  aucune  précavtionì  Angl. 
What  kave  I  done  ;  bui  only  loved  you  xoitkout 
any precaulion  ? 


e  Crimine]  Id  est,  Eli  re,  quòd  te  amavi 
ìton  sapienter,  óf  si  ite  diffìdentiò,  tu  simplici- 
tate  meli  ad  sei  vanderù  fidem  adduci  debuisses. 
Verissime.  Nani  bis  quidem  nequitur  facit, 
qui  &  fallit,   &  fidentem  fallit. 

f  Jura~]  Hospilii,  Connubii,  Istmi  est  qimd 
Gallkè  per  exprobationem  dicimus.  Guest 
le  droit,  où  est  la  foi  ?  fyc.  Angl.  Where  is 
your  honesly,  where  is  your  faith  ? 

g  Dextera]  Qua;  hodieque  fidei  est  sym- 
bolum. 

h  Deus]  Cupido,  ut  volunt,  vel  potiùs, 
plurinms  Deus,  omnes  Deos  significat,  per 
quos  Demopboòn  jurabat,  quos  &  postea 
Pliyllis  recenset. 

i  I}ymena?us]  Nuptiarum  Deus. 

k  Annos]  Anni  dicuntur  socii,  qui  à  con- 
jugibus  in  vita  sociali  &  conjunctà,  prout 
deeet,  exiguntur. 

1  Era/]  Esse  dehueral.  Vult  tantum 
Phyllis  sancì issimas  &  iuviolabiles  matri- 
moni! leges,  adversùs  Demophuòiita  pro- 
ferre. 

Per 
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35     Per  mare,  quod  totum  ventis  agitur  &  undis  ; 
Per  quod  seepe  iéras,  per  quod  iturus  eras  : 
Perque  tuum  mihi  juràsti  (nisi  m  rictus  &  ille  est) 

Concita  qui  ventis  equora  mulcet,  "  avum  : 
Per  Venerem,  nimiumque  mihi  facientia  tela, 
40         Altera  tela  arcus,  altera  tela  °  faces  : 

p  Junonemque,  toris  quee  prresidet  alma  maritis. 

Et  per  Usediferse  rmystica  sacra  Deae. 
Si  de  tot  sleesis  sua  'numina  quisque  Deorum 
Vindicet;  uin  poenas  non  satis  unus  eris. 
45     x  At  laceras  etiam  puppes  furiosa  refeci  : 
Ut,  qua  desererer,  y  firma  carina  foret. 
Remigiumque  dedi,  quo  me  zfugiturus  aabires. 
Heu  patior  telis  vulnera  facta  bmeis  ! 

INTERPRETATIO. 


Juràsti  mihi  per  mare  totum,  quod  movetur 
ventis  ST  undis,  per  quod  serpe  concurreras,  per 
quod  volebas  currcre,  6C  per  tuum  avum  (nisi 
fy  ille  est  falsus)  qui  temperai  maria  turbata 
ventis.  Juràsti  per  Venerem  ;  óf  tela  nìmis 
ad  me  spectantia,  per  arcus  tela  altera  ;  per 
faces  tela  altera;  «Sf  per  Junonem,  quce  alma 
presesi  lectis  maritalibus,  <3f  per  sacra  mystica 


Dece  teedifertv.  Si  unusquisque  Deorum  de 
tot  violali)  ultum  est  sua  numina,  tu  solus 
non  pcteris  ferre  omnes  pcenas.  At  ego  insana 
etiam  restituì  naves  fractas  ut  carina,  qua 
ego  desliiuercr,  esset  luta,  alque  ego  dedi 
remigium  quo  à  me  dìscessurus  proficìscereris  ; 
heu  fero  plagas  impactas  telis  meis! 


NOTjE. 


m  Fictus]  Id  est,  Nisi  tu  falsò,  ut  multa 
alia  menlitus  es,  tuum  esse  avum  aul  proavum 
Neptunum  dictitvsli,  vel  falsò  le  Theseo  &ì 
/Egeo  ortum  predicasti. 

n  Avum]  JEgeum  ;  quem  in  Deum  mari- 
nimi transmutatum  fuisse  poèta?  fabulantur, 
cuoi  se  in  mare  pisecipitem  dedisset:  quo 
etiam  alludere  videtur  Ovidius.  Vel  Avum, 
iEgei  pattern,  prò  proavo,  Neptuno  scilicet, 
postiit,  quod  aliis  placet. 

o  Faces.']  Sagittse  faces  tela  sunt  Cupi- 
dinis;  non  enim  tantum  sagittis  ferire,  sed 
etiam  face  incendere  dicitur.  Ita  Ovid.  post- 
ea  in  Metamorph.  sed  &  eadem  Veneri  tri- 
buunlur. 

p  Junonemque']  Juno  Saturni  filia,  Jovis 
&  soror  &  conjux,  quae  nubentibus  (unde 
pronuba)  &  parturientibus  (unde  Lucina) 
prasidere  dieta  est. 

q  Tcediferce]  Cereris  Eleusiniaj,  cujus  sa- 
cra cum  tasdis  fìebant,  ad  ejus  rei  memoriam, 
quòd  ipsa  Proserpinam  filiam,  à  Plutone  rap- 
tam,  noctu  etiam,  accensis  in  /Etna 
monte  laedis,  toto  orbe  quaesiisset. 


r  Mystica']  Nocturna  &  occulta,  sacerdo- 
tibus  tantum  cognita,  quaeque  quàm  occul- 
tissimis  cffiiemoniis  peragerentur. 

s  Leesìs]  Perjurio  ;  vix  enim  eo  major  esse 
possit  Dei  contemptus. 

t  Numina]  Per  Numina  varias  intellige 
Deorum  potestates;  siquidem  ab  Ethnicis 
buie  et  illi  Deo,  hasc  &  illa  attributa  sunt, 
quibus  praeessent  ;  unde  &  quandoque  varia 
nomina  sortiebantur. 

u  In  pcenas]  Ferendas,  scil.  Id.  est,  Tu  pes- 
nis  obrutus  nequaquam  Deorum  irce  sufficere 
poteris. 

x  At  laceras]  Magnum  habet  dolorem 
haec  recordatio. 

y  Firma]  Contra  maris  &  ventorum  im« 
petum. 

z  Fugilurus]  Invidiose.  Non  fuit  dis- 
cessus,  sed  fuga. 

a  Abi.res]  Quanto  cum  dolore  &  affectu 
verbum  istud  extulit, 

b  Meis]  Quia  laceras  naves  refecerat,  qui- 
bus  Demophoon  fugeret.  Metaph.  ab  armis, 
quae  aliquando  adversùs  nos  ipsos  prasbemus. 

c  Credi- 
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c  Credidimus  blandis,  quorum  tibi  copia,  verbis  : 
50  Credidimus  ll  generi,  nominibusque  tuis  : 

Credidimus  lachrymis  ;  c  an  &  lise  simulare  docentur  ? 

Hse  quoque  habent  'artes,  quaque  jubentur,  eeunt? 
Dis  quoque  h  credidimus  ;  ■  quo  jam  tot  pignora  nobis  ? 

Parte  satis  potui  qualibet  inde  capi. 
55         Nec  k  moveor,  quòd  te  juvi  portuque,  locoque  ; 

1  Debuit  hoc  meriti  summa  fuisse  mei. 
Turpiter  hospitium  lecto  cumulasse  jugali 

Poenitet,  &  lateri  conseruisse  latus. 
Quce  fuit  ante  m  illam,  mallem  suprema  fuisset 
60  Nox  mihi  ;  dum  potui  Phyllis  honesta  mori. 

Speravi  "meliùs,  quia  me  meruisse  putavi. 

Qurecumque  ex  merito  spes  venit,  °  aequa  venit. 
Fallere  credentem  non  est  operosa  puellam 

Gloria  ;  simplicitas  digna  favore  fuit. 

INTERPRETATIO. 


fnkm  habuimus  illecebruòis  sermonibus,  qui 
bus  abundas  ;  credidimus  stemmatibus  tuis, 
§  tuis  nominibus  ;  credidimus  lachrymis,  an 
Sj  hip  instiluunlur  ad  frauùem?  un  iup  quo- 
que habent  dulos,  6f  fintini  qua  imperantur  ? 
Credidimus  etiam  diis.  Quorsùm  vero  jam 
nobis  tot  pignora  ?  Potui  satis  qualibet  parte 
intercipi  :  nec  curo,  quòd  l'ibi  profili  § 
portu  ìs  loco  ;  hoc  debui  esse  omne  nieum  oJJU 


cium.  Pcenilet  me  adjecisse  fiospitio  lectum 
maritalem,  ò)  junxisse  latus  lateri.  Mallem 
noctem,  qua;  fuit  ante  illam,  fuisse  mihi  ulti- 
inam,  dum  potui  mori  Phyllis  pudica.  Spe- 
ravi meliùi  quia  credidi  me  meruisse  ,•  qure- 
cumque  spes  or/tur  ex  merito,  jusla  est.  Non 
est  diffìcilis  gloria  decipere  puellam  jìdentem  ; 
simplicitas  mea/uic  digna  fuvore. 


NOTiE. 


e  Credidimus}  Maxima  est  solatio  inainoti 
pati,  quoti  iios  culpa  nostra  non  arcessivimus. 
In  eo  est  Phyllis  ut  Consilia  sua  approbet, 
illudqueexcnset,  quòd  simplicitate  peccavit, 
in  Demophoòutis  perfidiam  culpa  rejectà. 

d  Generi]  Id  est,  Cum  tu  Diis  satus  esses 
ex  le  tantum  orlum  iri  perfidiam  non  suspica- 
bar. 

e  An  S)  ha?]  Id  est,  An  aliquis  etiam  po- 
lest  animum  ad  lachrymas  ficlas  insliluere  ? 
Vult  eà  re  Phyllis  se  &  suam  credulitatem 
maxime  excusare. 

f  Artes']  Propè  idem  est  quòd  ante  dixit. 
Gallica  dicerernus,  Dartifice  peut  il  bien  alter 
jusques  à  feindre  des  larmes  ì  Angl.  Can  your 
artifice  go  so  far  as  lo  feign  tears  ? 

g  Jubentur]  Ita  ut  de  causa  qualibet  la- 
thrymas  quisquam  possit  effundere. 

h  Credidimus]  Istud  optimè,  nam  sicuti 
numinis  sui  vindices,  Ita  &  videntur  Dii  ea 
rum  rerum  sponsores  quae,  ipsiscitatis,  pro- 
mi  ttuntur.     Quia  suo  modo  su  uni  &  istud 


locum  habet,  ubi  de  vero  Deo  ter  opt.  max. 
agi  tur. 

i  Suo]  Innuit  se  plura,  quàm  sit  opus, 
congerere,  ut  Demophoòutis  perfidiam,  can- 
sani  faciat  suornm,  si  quae  sint,  delictoium, 
illumque  ultra  quàm  sit  satis  dedisse  veri  a- 
moris,  quibus  fidenclum  esset  testimoniorum. 

k  Moveor]  Id  est,  Non  illud  me  urit  :  Non 
ejus  rei  pcenilet.  Nimirum  potuit  ex  huma- 
nitatis  affectu  Phyllis  extorrem  patria  De- 
mephoòntem  hospitio  excipere. 

1  Debuit]  Jam  ex  eventu  se  ipsam  quo- 
dammodò  accusat;  atque  istud  tantum,  ut 
poenitentias  dolorem  exacuat.  Neque  vero 
Phyllidis  meus  est  suam  culpam  facere. 

m  Illam]  Qua  latus  lateri  conserui.  Sed 
multus  est  in  istà  reticentià  &  impetus  & 
lepos. 

n  Meliùs]  Demophoònlem  scilicet  sponsum 
fore  firmum. 

o  sEqua]  Adeoque  nec  ìpsa  stultè  aut  sine 
ratione  speravit, 

Sum 
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Sum  decepta  tuis  &  p  amans  8c  foemina  verbis  : 

Di  faciant,  laudis  q  sumraa  sit  ista  tuae  : 
Inter  &  r  iEgidas  media  s  statuaris  in  urbe  : 

Magnificus  *  titulis  u  stet  pater  ante  suis. 
Cum  fuerit  x  Scyron  y  lectus,  torvusque  z  Procrustes, 

Et  a  Sinis,  &  tauri  mistaque  b  forma  viri  ; 
Et  domitae  bello  c  Thebae,  fusique  d  bimembres, 

Et  pulsata  nigri e  regia  casca  Dei  : 
Hoc  tua  post  fillum  titulo  signetur  imago  : 

Hic  est,  cujus  amans  *  hospita  capta  dolo  est. 


INTERPRETATIO. 

Et  amanti,  #  fcemince  imposuerunl  tua  \  Procrustes,  óf  sinis,  #*  forma  confusa  viri 
verba:  Dii  faciant  ut  sit  ista  omnis  laus  tua:  simul  #"  tauri,  &;  tkeba  bello  subnclcp,  Sf  Cen- 
Et  colloceris  Inter  JEgei  posteros  in  urbe  me-  tauri  fugati,  8?  regia  Atri  Dei  per  vini  latrata; 
dia  ;  statua  patris  tui  titulis  magnifici  stet  post  illum  imago  tua  notelur  hoc  elogio,  Hic 
coram.     Cam    Scyron  fuerit  lectus,  óf  crudelh     est,  cujus  fraude  hospita  amans  decepta  est. 


NOTiE. 


p  Amans]  Credula  res  amor  est,  ut  postea 
dicet  Ovid. 

q  Summa]  Id  est,  In  eo  posila  sit  omnis  laus 
tua  :  qufe  nulla  est. 

r  JEgictas]     JÉgei  posteros. 

s  Stutuaris]     Ex  statua  reprtssenteris. 

t  Titulis]  Nominibus  magnificis,  et  rerum 
geslarum  inscriplione. 

u  Stet]  Statua  palris  posila  sit  juxta  titani. 

x  Scyron]  Litro  fuit  insignis,  circa  Me- 
garam  latrocinia  sua  exercens,  quem  The- 
seus interfecit. 

y  Lectus]  In  Thesei  titulis,  propter  egre- 
gii  fatati  inemoriam. 

z  Procrustes]  Alius  latro,  quem  Theseus, 
in  Attica  viatoribus  insidiantem,  forti  ter 
superavi t.  Hunc  volunt  obvios  quosque 
lectum  quendam  conscendere  coègisse,  lon- 
giores  amputare  solitimi,  breviores  trahere, 
donec  cum  lecto  aequarentur. 

a  Sinis]  Hic  in  ìsthmo  Corinthiaco  alli- 
gatos  curvatis  arboribus  homines  in  diversa 
trahebat,  et  discerpebat. 

b  Forma']  Subtilis  est  Minotauri  circum- 
scriptio,  quem  labyrintho  inclusum  Theseus 
sustulit.  Forma  vero  ejus  mixta  dicitur, 
quod  partim  hominis,  partim  tauri  membris 
eum  produxisset  mater  Pasiphaè  Minois 
uxor,  postquam  Daedali  ope  cum  tauro  con- 
eulmisset.  Prolixè  fabulam  istam  apud  My- 
thologos,  &  ejus  explicationem  invenies  : 
dum  alii  ad  Taurum  Minois,    dum  alii  ad 


na verri,  alii  ad  alia  referunt. 

e  Tkebce]  Plures  fuerunt  eo  nomine  urbes. 
Hic  vero  de  Rceoticis  agitar  :  in  quibus  sub- 
ruendis  Thesei  virtus  maxime  emicuit. 

d  Bimembres]  Centauri,  Junonis,  vel  po- 
tiùs  nubis  &  Ixionis  filii;  quos  Theseus  & 
Lapithae,  quòd  illi  in  T'ir ìthoi  nuptiis,  tum 
Hippodamiaj  sponsae,  tum  aliis  foeminis  vim 
tacere  vellent,  partim  iiiterfeceruat,  partim 
fugaverunt.  Bimembres  vero  dicti  sunt,  quòd 
superne  homines,  inferno  equi  essent  ;  qua- 
ruin  &  id  gentis  fabularum  explicationem 
vide  apud  Mythologos,  quorum  verba  huc 
frustra  transcriberemus. 

e  ■Regia']  Plutoni»,  aula  nigra,  quaui  in 
Pirithoi  gratiam,  ut  ei  in  conjugem  Prosei- 
piuam  raperet,  intravit.  Quamquam  istud 
in  amici  gratiam  ausum  fuisse  Theseo  au- 
dacia? tantum  apponendum  :  namque  ille  in 
inferis,  Pirithòo  à  Cerbero  cane  intercepto, 
male  multatus  est,  donec  ab  Hercule  libera- 
tua  fuit. 

f  Illuni]  Palrem  luum  Theseum.  Gali. 
Su'apiés  qu'on  aura  vu  vòtre  pere,  6)  tous 
ses  elvges,  Sfc.  Augi.  After  they  have  seen  yaar 
fallier  and  ali  hìs  praises,  ftc. 

g  Hospita]  In  quinque  libris  kospite  scrip- 
tam  esse  testatur  dar.  Heinsius  :  ut  hic 
idem,  quod  in  Helenes  epistola,  innuat. 

Certus  in  hospìlibus  non  est  amor. 
Veruni  potior  est  lectio  altera. 

hDe 
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75     h  De  tanta  rerum  turba,  factisque  parentis, 
'Sedit  in  ingenio  K  Cressa  relieta  tuo. 
Quod  solutn  excusat,  solum  '  miraris  in  ilio 
Hreredem  patri»,  perfide,  fraudis  m  agis. 
Illa  (nec  invideo)  fruitur  meliore  marito  ; 
80         Inque  capistratis  "  tigribus  alta  sedet. 
At  mea  despecti  fugiunt  connubia  Thraces, 
Quòd  °  ferar  externum  prseposuisse  meis. 
Atque  aliquis,  Dodasjmit  ///tue  Cut,  pinquit,  ^Athenas: 
Àrmiferam  Tkracem,  qui  regat,  alter  erit. 
85     r  Exitus  acta  probat  ;  s  careat  successibus  opto, 
Quisquis  ab  eventu  facta  '  notanda  putat. 
u  At  si  nostra  tuo  spumescant  equora  remo, 

Jam  mihi,  jam  dicar  consuluisse  meis. 
x  Sed  neque  consului  :  nec  te  mea  regia  y  tangit, 
90         Fessaque  z  Bistonià  a  membra  lavabis  aquà. 

INTERPRETATI  O. 


Crelensis  Armane  deserta  mansit  in  animo  tuo 
de  tanta  copia  rerum  éX  gestis  patris.  Suspicìs 
in  ilio  i/lìid  unum,  quod  unum  excusat.  Perfide, 
te  facis  hicredem  doli  paterni.  Illa  (nec  liveoj 
gatidel  meliore  manto,  Bf  sublimis  sedet  in 
tigribus  frmnalis.  Al  T/uaces  contempli  a- 
versantur  meum  conjugium,  quia  ego  dicor 
pratulisse    peregrinum     meis:     atque     aliquis 


dicit  ;  Proficiscatur  jam  mine  tloctas  Athc- 
nas;  alter  erit,  qui  imperet  Thraciae  belli- 
cosae.  Evcnlus  probet  facta.  Cupio  careat 
Itelo  exilu,  quicurnque  puliti  acta  vituperanda 
ub  eventu.  At  si  maria  nostra  alldcent  tuo 
remo,  tum  dicar  prospe.risse  mihi  cK  meis.  Sed 
neque  prospexi,  neque  mea  aula  te  movet,  neque 
lavabis  lassos  arius  aquà  Thracw. 


NOT.E. 


h  De  tanta']  Multum  habet  affectum  hace 
criminatio — sed  cui  vis  proficere  cupienti  fa- 
cile erit  imaginarì,  qua?  longum  esset  seri- 
bere. 

i  Sedit']  Tibi  tantum  placuit,  &ì  libi  imi- 
iavdum  sumpsisti,  quod  Me  perfidiose  fecit. 

k  Cressa.]  Ariadne,  Minois  filia,  de  qua 
pleniùs  in  sequentibus. 

1  Miraris]  Id  est,  Probas,  imitaris,  quod 
in  se  reprehendendum  pater  agnovit. 

m  Agis]  Gali.  Vous  vous  portez  pour 
heretier.  Angl.  You  carry  yourself  like  his 
heir. 

n  Tigribus]  Illis  enim  currus  Bacchi  tra- 
hitur,  in  quo  Ariadne  à  Libero  patre  in  con- 
jugem  assurnpta,  magnifica  sedet,  quoque 
vehitur. 

o  Ferar]  Ita  meliores  libri,  Auctoie  Hein- 
sio:  quanquam  non  minùs  placeat  feror. 

p  Inquii]  Id  est,  Quilibet  ex  meis  possit  di- 
cere. 

q  Athenas]  Ad  suum  Demophoònta,  scilicet, 
egregium  illum,  quem  nobis  omnibus  Thracibus 
prwposuit.  ! 


r  Exitus]  Vcrba  sunt  Thracum  ab  eventu 
Phyllida  damnantium. 

s  Careat]  Responsio  est  Phyllidis,  ad  pra- 
vum  Thracum  suoruui  Judicium,  per  im- 
precationem  in  eos  &  indirectè  proposita. 
Atque  equidem  perversò  profectò  ex  eventu 
rationes  nostrae  dijudicantur. 

t  Notanda]  Judicanda  &!  vituperanda. 

u  At  si]  Purgationem  suam  à  contrario 
eventu  coufirmat.  Dicar,  Inquit,  bene  fe- 
risse, si  tu  rediveris.  Phyllidis  autem  ver- 
ba  cum  spe  aliqua  &  voto  conjuncta  vi- 
dentur. 

x  Sed  neque]  Nam  disjectus  est  qui  modo 
affulserat  spei  radius. 

y  Tangit]  Placuerat  Heinsio  langel  ;  sed 
quod  ante  legebatur,  meo  quidem  judicio 
convenientiùs,  tangit,  reposui. 

z  Bistonià]  Tliracià  nostra.  Lacus  est 
Bistonius  in  Thracià. 

a  Lavabis]  Pro  veteri  consuetudine,  quae 
etiam  ex  Evangelio  cognoscitur.  Non  lava- 
bis  ;  Ergo  neque  venies. 

Illa 
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b  Illa  meis  oculis  species  abeuntis  inhseret, 

Cùm  premerei  portus  classis  itura  meos. 
c  Ausus  es  amplecti  ;  colloque  infusis  amantis 

Oscula  per  longas  j ungere  pressa  moras  : 
Cumque  tuis  lacrymis,  lacrymas  d  confundere  nostras 

Quodque  foret  velis  aura  secunda,  e  queri  : 
Et  mihi  discedens  suprema  dicere  voce  ; 

Phijlli,  face  f  expectes  Demophoónta  tuum. 
e  Expectem,  qui  me  nunquam  visurus  abisti  ? 

Expectem  pelago  vela  negata  meo  ? 
11  Et  tamen  expecto,  redeas  modo  '  serus  amanti  : 

Ut  tua  sit  solo  k  tempore  lapsa  fìdes. 
Quid  '  precor  infelix  ?  jam  te  tenet  m  altera  conjux 

Forsitan,  &  nobis  qui  male  favit,  amor. 

INTERPRETATIO. 


Imago  illa  tui  discedentis  infixa  est  meis 
oculis  cùm  classis  discessura  esset  in  meis 
porlubus.  Non  veritus  es  me  amplecl:,  X 
projectus  in  collum  mei  amantis  dare  oscula 
arda  per  prolixas  moras,  tX  miscere  lacymas 
nostras  cum  luis  lacrymis,  (Sf  queri  quòd  ven- 
Sus  esset  favens  velis,  «Sf*  mi/ti  dicere  ultima 
voce  cum  proficiscereris,  Phylli,  vide  ut  op- 


periaris  tuum  Demophoónta.  Opperiar, 
qui  discessisti  nunquam  visurus  me  ;  opperiar 
vela  prohibila  à  mari  meo?  Et  tamen  pra- 
stolor,  modo  reverlaris  laidus  mihi  amanti; 
ut  fìdes  tua  defecerìt  solo  tempore.  Misera, 
quid  voves  ?  Jam  alia  uxor  te  cnpìt  f or  san, 
iSf  amor,  qui  minusfuìt  nobis  propitius. 


N  O  T  JE. 


b  I/la]  Se  nìhil  amasse  unquam  fatea- 
tur,  qui  istà  oommemoratione  non  commo- 
vehitur. 

e  Ausus  es~]  Ex  Demophoòntis  perfìdia? 
contemplatone,  tum  blandiciarum,  quibns 
discedentem  pérfidum  demulserat,  recor- 
datione,  vehemens  ha?e  increpatiù  Phyllidis 
nascitur.  Quantum  vero  imaginandi  facili- 
tate valuerit  Poèta,  videbunt  qui  proficiendi 
studio,  pbantasiam  suam  il  1  ì  committent  : 
vel  eliarn  qui  ejus  leporil»us  ducti,  iis  sese 
oblectare  voluerint. 

d  Confundere]  Nequiter  fecit  DemophoÒn, 
qui  sinceras  &  ex  amoris  mollitie  fluentes 
Phyllidis  lacrymas,  fictis  suis  et  per  dolum 
expressis  fletibus  compensaverit. 

e  Queri]  Quasi  ille  moras  cansam  vento- 
rum  vim  adversam  habere  maluisset.  Phyl- 
lidis haec  est  querela  :  An  pnluislì  inter  tot 
amoris  mei  testimonia  ejusque  illecebras,  me  si- 
mulatione  tup  deludere  ?  Vel,  quomodo  ad  ni- 
miam  £f  incredibilem  fictionem  pectus  perfidia 
conscium  potuisti  adigere  ? 

f  Expectes']  Sicuti  est  is'ta  Demophoòntis 
vox  suprema,  &  ultimus  amoris  conatus,  ita 
&  est  ultimus  perfidia?  gradus.     Non  enim 


tantum  toiquetur  animus,  quando  adempia 
spes  est,  &  ille  btupet,  quàm  cùm  inter 
spem  &  timorem  atteutus,  undiquaque  dis- 
trahitur,  &  cura  coniìcitur. 

g  Expectem']  Cum  dolore  &  increpa- 
tione.  Gal.  2uef  attende?  Augi.  Should  I 
zvait  far  ? 

h  Et  tamen]  Vide  mihi,  quaeso,  qui  cona- 
tus, qui  impetus,  qua?  lueta,  priusquam 
desperet ! 

ì  Serus]  Non  ut  serò  redeat,  petit  ;  sed, 
quando  ita  necesse  est  ut  serò  redeat,  redeat 
saltem. 

k  Tempore]  Proverbiali  forma  dicimus. 
Gal.  2ue  je  ne  perde,  que  l'attente.  Angl, 
May  f  lose  nolking  but  my  mailing. 

1  Precor]  Votorum  fervorem  indicat,  ea 
demqiie  vox  ista  corripit.  Ttaenim  sese  ha- 
bent  cordis  nostri  cogitationes  &  vices.  Cùm 
maxime  ferverli;  aifectus,  tum  facillimè  pla- 
cantur;  ubi  maximus  eorum  impetus  ibi- 
dem &  finis.  Rxtrema  quasque  scilicet 
recurrunt  &  sese  tangunt;  nec  metas  ultra 
lieet  erumpere. 

m  Allera]T>ae\\h  suspicio  fainiliaris-  Ita 
&  suprà  Penelope.     Sed    prudenti  a  m  nota 

105     Utque 


18 


E  PISI      HKROIDUM 


105       Utque  tibi  "excidimus,  nullam,  puto,  Phyllida  nòsti. 
Hei  mihi  !  °  si,  quae  sim  Phyllis,  8c  imde,  rogas. 
Qua?  tibi,  Demopboòn,  longis  ^erroribus  acto 

Threi'cios  portus,  hospitiumque  dedi. 
Cujus  qopes  auxcre  mere  :  cui  dives  egenti 
110  Miniera  multa  dedi,  multa  datura  fui. 

Qure  tibi  subjeci  latissima  regna  '  Lycurgi, 

Nomine  foemineo  s  vix  satis  apta  regi  : 
Qua  patet  umbrosum  Rhodope  glacialis  ad  'Haemum 
Et  u  sacer  admissas  exigit  Hebrus  aquas. 
Ilo       Cui  mea  virginitas  avibus  *  libata  y  sinistris, 
Castaque  fallaci  z  zona  recincta  manu. 
a  Pronuba  b  Tisiplione  thalamis  c  ululavit  in  illis, 
Et  cecinit  incestimi  ll  devia  carmen  avis. 


INTERPRETATIO. 


Et  postquam  ex  conspectu  tuo  suolata  non, 
nullam  reor  Phyllida  cognovisti.  Ilei  mila  ! 
si  quaris  qua-  sim  Phyllis,  $  cujas.  Ego, 
Demopltoòn,  qua  pro-bui  libi  longis  itineri- 
bus  juclaio  po>ius  Tkracios,  &,'  kospitium. 
Cujus  divili  is  meo;  majores  fecerunt,  cui  di- 
ves ego  multa  dona  contuli,  <Sf  volai  multa 
con/erre:  qua;  libi  subdidi  late  palenlia  im- 
peria   Lycurgi,    qua?    vix   potsunt     gubernari 


nomine  fcemineo  :  qua  Rkodope  gelu  rigens 
exlendilur,  usque  ad  Hamum  umbrnsnm,  Sf 
qua  sacer  Hebrus  volvit  aquas  concitatas.  A 
quo  mea  virginitas  primo  discerpta  ed,  alitibits 
infaustis,  Óf  zona  pudica  de/racla  est  marni 
fraudale/itti.  Tisiphone  pronuba  ululavit  in  illis 
nostris  nupliis  ;  &  avis  devia  cantavit  Carmen 
lugubre. 


NOTiE. 


Poètae  ;  quomodo  aiTectus  gradatim  flcctat, 
&  ex  iis  siugula  quoque  moveat.  Majores 
fecerit  progressus,  qui  unam  epistolam 
mea Qi  cura  &  diligentià  in  indagami»  arte 
meditatus  fuerjt,  quàm  qui  totuni  librum, 
ut  mos  est,   legerit. 

n  Excidimus]  Illud  est  quod  Gali,  diei- 
mus,  Aussi  tot  que  vous  m'eùtes  perdue  de  vite. 
Angl.  As  soon  asyou  had /osi  siglilo/ me. 

o  Si,  qua  sim}  Non  major  esse  potest 
oblivio. 

p  Erroribus]  Vere  dicuntur  errores,  quaj 
per  mare  perfieiuntur  itiuera. 

q  Opes~\  Quae,  statu  in  quo  erat,  exiguas 
erant. 

r  Lycurgi]  Pater  fuit  Phyllidis,  de  quo 
Poèta?,  quòd  Bacchum  conterupsisset, 
multa  fabulantur 

s  Vix]  Quia  feroces  &  bellicosi. 
t  Hcemum]  Mons    est  Thraciae,   sicut   & 
Rhodope,  per  quos  regni  sui  amplitudineni 
Phyllis  describit. 

u  Sacer}  Quia  omnes  fluvii  sacri  propter 


incolas  et  praesidentes  Deos  &  Nymphas. 

x  Libala]  Primùm  violala.  Matrimonii 
est  circumscriptio. 

y  Sinistris]  Id  est,  Aiupiciis  <Sf  D/is  adver- 
sis.  Nihil  enim  veteres  illi  inauspicato,  vel 
sine  Diis,  stiscipiebant. 

z  Zona]  Cingulo  nova  nupta  pra?cingeba- 
tur,  quod  vir  in  lecto  solvebat.  Factum 
erat  ex  lanàovis;  ut  sicut  illa  in  glomos 
sublata,  conjuncta  inter  se  sit,  sic  vir  suus 
secum  cinctus  vinctusque  esset.     Festus. 

a  Pronuba]  Loco  Junonis  nostris  nuptiis 
prerfuil. 

b  Tisipkone]  Furiarum  una  ;  altera  est 
AlecLo  ;  tertia  Megaera,  filise  Noctis  & 
Acherontis. 

e  Ululavit]  Quanquam  vocem  hanc  me- 
diarci esse  docet  Servius  j  satis  constat  ta- 
men  hic  lugubrem  &  feralem,  prò  nuptiali, 
cantum  significare. 

d  Devia]  Bubo,  vel  quaelibet  avis  devia 
nocturna&  Iatebris  gaudens,  cujus  vox  que- 
rula mali  ominis  esse  censebatur. 


Adfuit 
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Adfuit e  Alecto  f  brevibus  torquata  colubris  ; 
120  Suntque  s  sepulchrali  lumina  mota  face. 

Moesta  h  tamen  scopuìos  ì  fruticosaque  littora  calco, 

Quàque  patent  oculis  sequora  lata  meis. 
Sive  die  k  laxatur  humus,  seu  'frigida  lucent 
Sidera  ;  prospicio,  quis  freta  m  ventus  agat. 
125       Et  qusecunque  procul  venientia  lintea  vidi, 
Protinus  illa  "meos  auguror  esse  Deos. 
In  freta  procurro,  vix  me  retinentibus  undis, 
Mobile  qua  primas  porrigit  sequor  aquas. 
Quo  magls  accedunt,  minùs  &  minùs  °  utilis  adsto  % 
130  p  Linquor,  &  ancillis  excipienda  cado. 

q  Est  sinus  adductos  modicè  falcatus  r  in  arcus, 

Ultima  praaruptà  cornua  mole  s  rigent, 
Hinc  mihi  suppositas  immittere  corpus  in  undas 
Mens  fuit;  &,  quoniam  fall  ere  pergis,  erit. 
135       Ad  tua  me  fluctas  projectam  littora  'portent, 
Occurramque  oculis  u  intumulata  tuis. 
INTERPRETATI  O. 


Alecto  compia  brevibus  serpenlibus  adslilil,  <Sf 
lumina  admota  sunt  ex  ttedà  funerea.  Nihilo- 
minus  Iristis  premo  scopuìos  et  littora  frutici- 
bus  piena,  óf  loca  unde  vasta  maria  aperta 
sunt  meis  oculis.  Sive  terra  solvitur  per 
diem,  seu  astra  gelida  lucent,  observo  quis 
ventus  agitet  maria  ,•  ty  qwecumque  vidi 
procul  vela  accede  tiiia  slalim  conjicio  illa  esse 
meos  Dcos.  Acrurro  ad  mare,  aq'ds  me  (egre 
cohibentibus,    qua    mare  fluid  uni  extendit   pri- 

NOT,E 


mas  aquis.  Quo  magìs  accedunt,  minùs  éf 
minùs  firma  sum  :  deficio,  Sf  cado  susten- 
landa  ab  ancillis.  Est  sinus  paululùm  cut- 
valus  in  modum  arcùs  conlenti,  ultima  cor- 
nila ejus  prcerupta  sunt  rupe  ardua.  Hinc 
animus  fuit  corpus  prcecipilare  in  mare  sub' 
j ecium  ;  £f,  quoniam  pergis  decipere,  idem 
erit.  Undrs  me  feranl  prcecipitalam  ad  tua 
littora  ;  8f  insepuila  incidam  in  tuos  oculos. 


e  Alecto']  Altera  ex  furiis,  ut  ante  dixi- 
mus. 

f  Brevibus]  Ideoque  ut  volunt,  saeviori- 
bus- 

g  Sepulchrali]  ld  est,  Pro  facibus  quiriqut 
tx  spina  alba  aul  pimi  in  nuptiis  ad/ùberi  soli- 
tis,  ferales  admolce  sani  ex  rogo  accensa,  vel  fu- 
neri destinata*. 

h  Tamen]  ld  est,  .  quanquam  omnia  sint 
rrìikì  adversa,  tamen  amoris  mei  lantus  est 
ardor,  ut  contro  spem  animi  mei  te  sernper  óf 
maximo  cum  labore,  8f  non  sine  furore  quad- 
ravi. 

i  Fruticosaque]  Ubi  difficile  est  admodum 
suos  gradus  firmare.  Sed  opera?  pretium 
est  haec  omnia  sibi  phantasiae  opera  oculis 
repraesentare. 

k  Laxatur]  Solis  c'a'ore. 

1  Frigida]  ld  est,  Per  noctem.  Amoris 
sui  anxietatem  commendat,  quae  diu  uoctu- 
que  ipsàlu  sollicitat, 

B 


in  Ventus]  Optimè  amoris  sollicitudinem 
declarant  istiusmodi  cogitationes. 

ri  Meos]  là  est,  Qui  me  exaudiverunl,  Sf 
mihi  propini facli  sunt. 

o  Utilis]  Quia  te  non  esse  video,  vix  possum 
niti  pedibus. 

p    Linquor]  Animi  deliquium  patior,  4 

q  Est  sinus]  Sese  tandem  ad  desperatio- 
nem  coactam  esse  Phyllis  declarat:  quod 
loci  descriptione,  unde  se  in  mare  daturam 
dicit,  cognoscitur. 

r  In  urcus]  ld  est,  Ad  tensi  arcùs,  modum 
curvalus.  Curvatur  enim  arcus,  cùm  nervo 
extrema  ejus  simul  in  sese  adducuntur. 

s  Rigent]  Alta,  prcerupta,  dura,  fy  salebrosa 
sunt  ad  honorem  «3C  stuporem. 

t  Porlent]  Votum  est. 

u  Intumuiata]  Absque  sepulturae  honore, 
quod  Ethnicis  prassertim  horrendum,  siqui- 
dem  &  istud  ad  Manes  placando»,  vel  tor- 
quendos  moment um  haberet. 

2  Duriti^ 
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Duritià  ferrum  ut  supere»,  adamantaque,  *  teque 

Non  *  tibi  *  sic,  dices,  PhyUi,  seqitendus  eram. 
Saepe  venenorum  sitis  est  mihi  :  seepe  cruenta 
140  Trajectam  gladio  morte  perire  juvat. 

Colla  quoque,  infidis  quia  se  nectenda  lacertis 

B  Prsebuerunt,  laqueis  implieuisse  libet. 
Stat  nece  b  matura  tenerum  pensare  c  pudorem  : 

In  necis  d  electu  parva  futura  mora  est. 
145       Inscribére  meo  causa  e  invidiosa  sepulcro  : 

Aut  hoc,  aut  simili  cannine  notus  eris  : 
Pkyllida  Demophoón  Leto  dedit,  fhospes  amantem: 

Uh  ned  g  caimani  pmbuit,  ipsa  manum. 

INTERPRETATIO. 


Quamvis  durior  ài  ferra,  &;  adamante,  &  te 
ipso  ;  dices,  Phylli„non  ita  me  debebas  sequi. 
Scepe  cupio  bibere  toxicum  :  siepe  placet  trans- 
fixam  ense  perire  morte  sanguinolenta.  Etiam, 
quia  mea  colla  se  prerbuerunt  implicando  bra- 
chili perfidis,  fune  volo  ea  premere.      Decreti 


satisfacere  vece  accelerate"  tenero  pudori  ;  non 
diti  cunctabor  in  electione  mortis.  Signaberi* 
causa  odiosa  meo  sepulchro  :  notus  eris,  aut  hoc, 
aut  ejusmodi  titulo  :  Demophonn  hospes  tra- 
didit  morti  Phyllida  amantem  ;  Me  dedit 
causarci  morti,  ipsa  manum. 


NOTiE. 


x  Teque]  Gradatione  istà  vide  Demopho- 
ònta  ut  Phyllis  durUsitnum  faciat. 

y   TiLi]  Pro  «  te. 

z  Sic]  Marina,  intumulata,  undis  jactata  fy 
erosa. 

a  Prtebuej-unt]  Nonnulli  habent  prebue- 
rint,  quod  non  minùs,  imo  ampliùs  placeret. 

b  Malurti]  DecoìO  Ó>  magnanimo  telo  ejs- 
ponunt.  Esto  decornili,  sed  maturum  mihi 
idem  e>t  quod  promptum,  acceleralum,  £f  op- 
porlunum. 


e  Pudorem]  Violatam  à  te  meam  pudici- 
tiam. 

d  Electu]  Inter  tot  moitis  genera  fluctu- 
ans,  tandem  sese  ex  amygdalo  suspendisse 
dicitur  ;  qua3  ai'bor  cùm  exaruisset,  Demo- 
phoo  itis  adventu  reviruit. 

e  Invidiosa]  Id  est,  Qua?  legentium  invidiam 
£f  odiitm  in  te  derivel. 

i  Hospes]  Hospitio  à  Pliyllide  occeptus. 
Passive. 

g  Causam]  Perfidia   sua. 


EPISTOLA    III. 


Argumentum. 

Postquam  Grceei  Phrygiam  alligerunt,  urbes  Trojre  Jìnilimas,  prcecipuéque  Lesbo  oppos'Uas,  busti' 
Hter  aggressi  populari  casperunt  :  in  ter  quos  Achilles,  Pelei  et  The/idis  filma,  ulramque  Cili- 
ciam,  #  Thebanam,  tK  Lyrnesiam  invasit.  Expuanalo  inde  Chrynesio  oppido,  duas  egregia 
Jbrmi  virgines  abduxit,  Astynomen,  Chrysa?  sacerdolis  Smynlhei  Apolliuìs  jìliam,  <Sf  Hippoda- 
miam,  Briscp  natam,  qutp  postea  à  pulernis  nominibus  cognominata:  fuerunt.  C/irysen  Achilles 
Agamemnonx  concessil,  Briseide  sibi  reservala.  Cùm  deinde  vero  Agamemnon  Deorum 
jussu  patri  reslitueret  suo  Chrysen,  ipse  Achilli  Brise'ida  per  vim  iSf  summam  contenlionem 
abslu/it.  Quamobrem  effervescens  Achilles  abstinuit  sese  aliquamdìu  à  pugnando  ;  aded  ut 
nullius  precibus  ad  arma  cantra  Trojanos  sumenda  movevi  potuerit  :  nec  postea  Brise'ida  re- 
cipere  suam  voluerit,  quamvis  ea>u  maatimis  cum  donis  Agamemnon  esset  remissurus.  Brise'is  ergo 
hanc  ad  eum  epislolam  mitlit,  qua  nimiatn  ejus  iracundinm  accusai,  rogitans,  ut  adversus  Troja- 
nos arma  captai,  dum  se?epiiùs  ub  Agumemnone  nitro  oblalam  reciperel. 

BRI  SEI S 
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BRISEIS    ACHILLI. 

QUAM  legis  à  a  raptà  b  Briseide  littera  venit, 
Vix,  bene  c  barbarica  Greca  notata  manu. 
Quascunque  aspicies,  lacrymse  fecère,  lituras  ; 

Sed  tamen  &  lacrymse  d  pondera  vocis  habent. 
e  Si  mihi  pauca  queri  de  te  dominoque  viroque 

Fas  est  ;  de  domino  pauca  viroque  querar. 
Non,  ego  poscenti  quòd  sum  citò  tradita  f  regi, 

Culpa  tua  est  :  quamvis  e  hoc  quoque  culpa  tua  est. 
Nam  simul  h  Eurybates  me  Talthybiusque  vocàrunt  ; 

Eurybati  data  sum  Talthybioque  comes. 
Alter  in  alterius  jactantes  lumina  vultum, 

1  Quaerebant  taciti,  k  noster  ubi  esset  amor. 
Differri  potui  :  '  pcense  mora  grata  fuisset. 

Hei  mihi  !  discedens,  oscula  nulla  dedi. 
At  lacrymas  sine  fine  dedi,  rupique  capillos  : 

Infelix  iterum  sum  mihi  visa  mrapi. 

INTERPRETATIO. 


Epistola  quam  legis,  vix  bene  Grcecè  scripta 
manu  barbara  est  à  raptà  Hippodamià.  La- 
crymce  fecerunt  omnes  lituras,  quos  videbis  ; 
sed  tamen  eliam  latryrrue  vim  vocis  habent. 
Si  mihi  licei  conquerì  pauca  de  te,  iSf  domino 
fy  marito,  conquerar  pauca  de  domino  <5f  ma- 
rito. Non  est  culpa  tua,  quòd  ego  sum  statim 
data  regi  petenti  ;  quamvis  hoc  quoque  est 
culpa  tua.      Nam    statim  atque   Eurybates    8f 


Tallhybius  me  petiverunt,  data  sum  Comes 
Eurybati  «Sf  Talthybio.  Illi  vertentes  ocu- 
los,  alter  in  vultum  alterius,  scisckabanlur  ta- 
citi, ubi  noster  amor  esset.  Potui  in  tempus 
aliud  remittì;  mora  fuisset  accepta  meo  do- 
lori. Hei mi/ii  !  abiens  nulla  tibi  obtuli  sua- 
vìa.  At  effudi  lacrymas  sine  fine,  fy  dis- 
cerpsi  comam.  Misera  visa  sum  mihi  iterum 
rapi. 


N  O  T  M. 


a  Raptà]  A  le  scilicet  ex  Lyrnesso.  Prima 
est  commiseratio  à  fortuna.  Queri  monias 
quidem  non  habet  tam  a cres  haec  epistola; 
neque  tamen  eò  minor  orationis  apparatus. 

b  Briseide]  Seu    Hippodamià,   Bnsa?  filià. 

e  Barbarica]  Lyrnessiae  puellse,  qi;ae  cùm 
sit  Barbara,  Graecas  literas  non  reetè  novit. 
Tacite  imperitiam,  ne  inepta  videatur,  ex- 
cusat. 

d  Pondera]  là  est,  Non  minùs  ex  liluris, 
quàm  ex  verbis  meis  amorem  meum  cognosces. 

e  Si  mihi]  Orationis  praemunitio,  sine  qua 
servae  bello  captae,  cuique  erga  dominimi 
nullum  jus  erat,  honesta  querimonia  non  vi- 
debatur. 

f  Regi]  Agamemnoni. 

g  Hoc  quoque]  Idem  affirmare  videtur, 
quod  modo  negavit  :  sed  diversus  est  respec- 
tus.  Fatetur  Achillis  culpam  non  esse  quòd 
tradita  sit  regi,  quia  ex  ipso  ortum  istud 


non  fuit:  at  ineo  culpam  essedieit,  qoòd  tam 
citòtradider.t,   cuoi  pctuisset  ipsa  differri. 

h  Eurybates]  Agnmemnonis,  cum Talthy- 
bio minister. 

i  QiKerebant]  Achillem  arguit  ex  eo,  quòd 
etiain  ejus  in  tradendà  Hippodamià  celerita- 
tem  ipsi  Agamemnonis  ministri  mirati  sint. 

k  Noster]  Vesler,  vel  invitis  Ubris,  quam- 
obrem  reponendum  censuerit  Heinsius,  de- 
miror. 

1  Pana-]  Dolori,  quem  ex  discessu  caperem. 

m  Rapi]  Qua;  fuit  autea,  quamque  Hein- 
sius deturpaverat  vocem,  restituì,  non  alia 
causa,  quàm  quia,  sine  bona  ratione,  nihil  in 
libris  mutandum  esse  censeo.  Nulla  autem 
videtur,  ea  quam  reddit,  Briséidem  ante  rap- 
tamfuisse  se  non  legisse  ;  cùm,  quae  ex  Lyrnesso 
expugnatàcapta  est,  eadem  &  rapta  dici  pos- 
sit.  Quanquam  &  capi,  quod  ex  plurimis  codi- 
cibus  arripuisse  se  testatur  idem,  bonum  est 


Saepe 
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Ssepe  ego  decepto  volui  custode  n  reverti  ; 

Sed,  me  qui  timidam  prènderei,  hostis  °  erat. 
Si  progressa  forem,  caperei-  ne  forte  timebam, 

p  Quamlibet  ad  Priami  munus  itura  mirimi. 
qSed  data  sim,  quia  danda  fui  :  tot  noctibus  absum, 

Nec  repetor  ;  cessas, r  iraque  lenta  tua  est. 
Ipse  s  Menoetiades,  tunc,  cùin  tradebar,  in  aurem, 

Quidjies  ?  hìc  parvo  tempore,  dixit,  eris. 
1  Nec  repetisse  parum  est  :  pugnas,  ne  reddar,  Achille. 

u  I  nunc,  5c  cupidi  nomen  amantis  habe. 
x  Venerunt  ad  te  y  Telamone  &  z  Amyntore  nati  ; 

a  Ille  gradu  proprior  sangui nis,  ille  comes  ; 
bLaèrtàque  satus  :  per  quos  Gomitata  redirem  : 

Auxerunt  blanda?  grandia  c  dona  preces  : 
Viginti  fulvos  d  operoso  ex  are  lebetas  ; 

Et  tripodas  septem,  e  pondere  &  arte  pares. 
Addita  sunt  illis  auri  bis  quinque  f  talenta  : 

Bis  ssex  assueti  vincere  semper  equi. 

INTERPRETATI  O. 


&r/)ff  ego  volui  redire,  custode  deluso;  sed 
kostis  erat,  qui  me  pnvidam  retinueril-  Me- 
tuebam  ne,  si  discessisiem,  forsan  abriperer, 
itura  in  donum  ad  qit'imlibel  nurum  Pria- 
ini.  Sed  fuerim  reddito,  quia  debiti  reddi  : 
absum  per  tot  noctes,  nec  repetor  ;  hceres,  <Sf 
ira  tua  iarda  est.  Ipse  Palrcclus  mi  hi  repo- 
suil  in  aurem  lune,  cùm  dabar,  Quamobrem 
ploras  ?  non  diu  lue  mnnebis.  Parùm  est 
non  reperisse  ;    cerlas,   AcUÙle,    ne    restiluar. 


Ito  nunc,  «Sf  retine  nomen  amantis,  desiderio 
flagranlis.  Ad  le  profectì  suiti  geniti  ex 
Telamone  èX  Amyntore,  ille  conjunctior  gra- 
dii sanguinis,  ille  comes,  <Sf  natus  ex  Laé'r* 
là,  quibus  stipala  reierterer,  Miles  preces 
cumultìrunt  magna  ninnerà,  viginti  scilicet 
rufos  cacabos  ex  cere  elaborato,  <5f  septem 
tripodas  eequales  pondere,  &  arte.  Adjuncta 
sunt  illis  decerti  talenta  auri,  duodecim  equi 
solili  semper  Victoria  poliri. 


NOT^. 


n  Reverti]  Ad  te,  scil. 

o  Erat)  Sui  me  prèndere  posse/,  supple: 
quoti  &  postea  dicit. 

p  Quamlibet]  Etiam  indigli  issimam. 

q  Séti  data  sim]  Quasi  dicat,  Qttanquam 
peccatum  fuit,  quòd  me  tradide,is,  tam  citò 
etiam;  tamen  istud  mitto,  ut  gia-ciora  atlin- 
gam.  Accusationem  itaque  habet  base  lo- 
quendi  formula. 

r  Iraque]  Ex  ecquòd  per  vim  me  libi  Aga- 
memnon  prtrripueril. 

s  Menoetiades]  Palroclus,  Menceliijìlius. 

t  Nec  repetisse]  Achillem  arguii,  quod  se 
non  modo  ncn  repetiéiit,  sed  quòd  insuper, 
cùm  redderetur,  restiteiit.  In  quibusdam 
legitur  Non  rtpetisse. 

u  /  nunc]  Ironia  est,  Gali,  diceremus 
Vraiment  le  Folla  l' ontani  passionile  !  Augi. 
A  passionale  lover  indeed  ! 

x  Venerunl]  ut  me  libi  reit'Huerent. 


y    Telamone]  Ajax. 

z  Amyntore]  Phoenix,  qui  etiam  àPeleo- 
Achilli  comes  et  moderator  datus  fuerat. 

a  Ille]  Ajax,  fuit  enim  Telamon  frater 
Pelei  ;   adeoqne    Achilles  &  Ajax  patru.  les. 

b  Lueitaque]  Ulysses,  prout  jam  ssepe 
vidimus. 

e  Dona]  Ea  stquentibus  versibus  ex  Ho» 
mero  recenset. 

d  Operoso]  Id  est,  Opera  6)  arte  multa 
fabricato.    . 

e  Pondere]  Id  est,  In  quibus  ars  materia 
prelium  extpquabat. 

f  Talenta)  Multiplex  fuit  apud  varias 
gentes,  de  quo  multi  tractavemnt,  quos,  si 
voles,  arlibis.  Usitatum  fuit  praesertim  At- 
tienili, sexaginta  minarum,  seu  libraruin 
pondere. 

g  Sex]  Ita  meliùs  ex  Homero,  quarti,  ut 
habent  alii,  bis  septem, 

35     Quod- 
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35    Quodque  h  supervacuum,  forma  prestante  puellt» 
'  Lesbides,  k  eversa  corpora  capta  domo. 
Cumque  tot  his  (sed  '  non  opus  est  tibi  conjuge)  conjux 

Ex  Agamemnoniis  una  puella  m  tribus. 
Si  tibi  ab  "  Atridà  pretio  reclimenda  fuissem, 
40         Quse  dare  °  debueras,  accipere  illa  negas. 
Qua  memi  culpa  fieri  tibi  vilis,  Achille? 

p  Quo  levis  a  nobis  tam  citò  fugit  amor  ? 
An  miseros  tristis  fortuna  q  tenaciter  urget  ? 
Nec  venit  inceptis  mollior  aura  meis  ? 
45     Diruta  Marte  tuo  r  Lyrnessia  mcenia  vidi  : 
Et  fueram  patri  ee  pars  ego  '  magna  meas. 
Vidi  *  consortes  pariter  generisque  necisque 

Tres  cecidisse  :  tribus,  quae  mihi,  mater  erat. 
Vidi,  quantus  erat,  fusum  téllure  cruenta, 
00         Pectora  jactantem  sanguinolenta,  "virum. 
Tot  tamen  amissis  te  compensavimus  unum  : 

Tu  dominus,  tu  vir,  tu  mihi  frater  eras. 
Tu  mihi,  *  juratus  per  numina  y  matris  aquosse, 
z  Utile  dicebas  ipse  fuisse  capi. 

INTERPRETATIO. 

urbem  eversami  bello,  quod  gestisti  ;  6)  ego 
fueram  magna  pars  patria?  tneée  Vidi  tres 
consortes  panini-  sanguinis  iSf  moHis  occu- 
buisse  óC  matrem  tribus,  qua?  erat  mihi  ma- 
ter.  Vidi  super  terra  straium,  quantus  erat, 
maritimi  meum  agilantem  corpus  suum  cru- 
entimi. Excpquavimus  te  unum  tamen  tot 
perditis,:  tu  eras  mihi  l'ominus,  tu  maritus, 
tu  frater.  Tu  ipse,  juratus  per  numina  gene- 
ìricis  tuee  aquosce,  dicebas  mihi  utile  fuisse 
capi. 


Et,  quod  superfiuum,  puella?  ex  Lesbo  pul- 
ichriludinis  eximiee,  corpora  capta  domo  (lim- 
ici :  <5f  -cum  tot  his  [sed  non  opus  habes  uxo- 
re)  una  ex  tribus  puellìs  Agamemnoniis,  in 
uxorem.  Hecusas  ea  sumere,  qua?  exhibere 
,debueras,  si  Ubi  redimenda  fuissem  pretio 
ab  Agamemnone.  Quo  delieto  memi  fieri 
liei  contempla,  Achille?  Èuò  inconstans  a- 
mor  abiit  tam  citò  a  nobis  ?  An  sors  ma- 
ligna premit  indesinenter  infelices,  nec  aura 
lenior   afflai   meis   ausibusì     Vidi   Lyrnessum 


NOT^. 


h  Supervacuum']  Istud  est  ex  prematura 
Brise'idis  zeiotypià. 

i  Lesbides~]  E  Lesbo  Insula,  non  Iongè  à 
Trojà,  abreptas. 

k  Eversa]  A  Grsecis,  Achille  prassertim, 
quo  tempore  Trojas  bellum  indixerunt. 

ìNon  opus]  Quia  se  eam  iutendit  esse. 

hi  Tribus]  Chrysothemis,  Iphianassa  si  ve 
Iphigenia,  &  Laodice,  tres  illa?  fuerunt. 

n  Atridà]  Agamemnone,  Atrei  filio. 

o  Debueras]  Si  pretio  ab  Agamemnone  re- 
dimi debuissem,  aùt  potuissem. 

p  2uó]  Se  eam  esse  innuit,  qua?  amantis 
constantiam  mereatur. 

q  Tenaciter]  Ex  calamitatis  commemo- 
ratione,  quam  pn'mus  Aehilles  immiserat, 
quaeque  inde  ipsam  affligeret,  commisera- 
tionem  studet  movere.     Sumptum  vero  est 


istud  ex  eo  quòd  vulgo  alia,  deinde  alia 
mala  ilìi  inferri  credatur,  quem  semel  ini- 
qua fortuna  afflavit. 

r  Lyrnessia]  Non  fuit  hasc  Lyrnessus 
Cilieiae,  ut  male  annotavit  Antonius,  &  de- 
scripsit  ejus  Excerptor:  sed  Majoris  My- 
siaB,  contra  Lcsbon  Insulam,  in  ora  Troja? 
posita. 

s  Magna]  Omnino,  siquideni  conjux  esset 
Minetis  Lyrnessi  principis,  aut  reguli. 

t  Consortes]  Fratres  suo9  circumscribit 
quos  Aehilles  mactavif. 

u  Virum]  Meum,  sci!.  Minetem. 

x  Juratus]  Significatione  activa. 

y  Matris]   Ture,  sci!.  Thelidis. 

z  Utile]  Quia-  potior  apud  te  sors  mea 
esset,  quàm  cum  meis. 

55     a  Scilicet 
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Lo     a  Scilicet  ut,  quamvis  veniam  b  dotata,  repellas  ; 
Et  mecura  iugias,  quse  tibi  c  dantvir,  opes. 
Quin  etiam  fama  est,  cìim  crastina  fulserit  d  Eos, 

Te  dare  nubiferis  e  linea  vela  fnotis, 
Quod  gscelus  ut  pavidas  rrùserae  mihi  contigit  aures, 
60         h  Sanguinis  atque  animi  pectus  inane  fuit. 

Ibis,  8c  ó  miseram  'cui  me,  violente,  relinques? 

Quis  mihi  deserta?  mite  levameli  erit  ì 
Devorer  ante,  precor,  subito  telluris  hiatu, 
A  ut  rutilo  missi  fnlminis  igne  cremer  : 
65     Quàm  sine  me  k  Phthiis  '  canescant  requora  remis, 
Et  videam  puppes  ire  relieta  tuas. 
Si  tibi  jam  reditusque  placent,  patriique  penates, 

Non  ego  sui»  classi  sarchia  magna  tuae. 
Victorem  In  captiva  sequar,  non  nupta  maritimi 
70         "  Est  mihi,  quee  lanas  molliat,  apta  manus. 
Inter  °  Achai'adas  longò  pulcherrima  matres 
In  thalamos  conjux  ibit  (eatque)  tuos. 

INTERPRETATIO. 


Nimirum  ul  me  rejicias,  quamvis  accedam 
dotala,  <Sf  mecum  recuses  (fivitias,  qua:  tibi 
gffeninlur.  Suineliam  ferunt  te  linea  vela 
tiadititrum  austrls  nubiferis,  cùm  dies  crculi- 
n us  luxerit.  2uod  ficinus  pustguam  ad  timi- 
das  aures  delatnm  est,  mihi  infelici  pectus  fuii 
sine  sanguine  atque  animo.  Discedes,  ói"  ò  in- 
felicem,  apud  quem  ma  deseres,  violente?  Quis 
erit  dulce  solatium  mihi  destituite  ì  Precor  ul 
ante    absorbear   celeri  Itialu   terree,  ani    adurar 


igne  rutilo  vibrali  fnlminis,  quàm  maria  a'- 
btscant  remis  Achillei*  sine  me,  Sì  destituir! 
videam  naves  luos  discedere.  Si  recursus  X 
rlomus  patria  nane  le  juvant,  ego  non  sum  grave 
onus  Iure  classi.  Kgo  captiva  segnar  victorem, 
non  nupta  inaritum  :  hnbeo  manum  idoneam 
ad  nendum  lunam.  Uxar  longè  formosissima 
inler  matres  Adi  vulas  ibit  fUc  eul)  in  toros 
luos. 


NOTjE. 


a  Scilicet']  Ironico  suas  cum  Achille 
commoditates  proponiti  ut  ejus  vana 
promissa  arguat,  eumque  commoveat. 

b  Dotala]  Sibi  dotem  assumit  ea  quae 
secum  ad  Achillis  placandam  irain  Aga- 
memnon  mittebat. 

e  Danlur]  Quamobrem  eam  vocc-m  pro- 
dentur  Heinsius  deturbaverit,  nnnquam  vi- 
derepotui;  adeoque  cam  restituì. 

d  Eos]  Aurora.     Id  est,  crostino  die. 

e  Linea]  In  aliis  Unita,  item  linlea  vela, 
wnde  velie  postea  procusmn,  quod  noimullis 
placet. 

f  Notis]  Id  est,  Fama  est,  te  usque  acleò 
iralum  esse  ut  eliam  ventis  maxime  adversis, 
velis  abire.  Flantes  enim  à  meridie  Noti  iis 
prorsùs  reflant,  qui  ex-  Troade  in  Graeciam 
navigant. 

g  Sce/us]  Ut  ante  caplam  Trojnm  discedas, 
sicut  etiaui  Antonius  exponit.     Nequaquam. 


Per  resppctum  ad  Brisc'idis  desiderium  & 
amoretti,  vox  ista  intelligenda  est,  &  id 
tantum. 

1)  Sanguinisi  Uno  verbo,  defeci. 

i  Cui]  lstud  ex  amore  Briseìs,  qua;  nnn- 
quam Agamemnonis,  ntt-umque  ei  sit  tra- 
dita, sese  fuisse;  sed  soli  Achilli  amorem 
suum  reservàsse,  innuit.  Atque  ex  hoc 
loco  maxime  (noveri  potuit  Achillis  miseri- 
cordia. 

k  Phthiis]  Achilleis  ;  nam  Achillis  Phthii 
fileni  nt.  * 

1  Canescant]  Id  est,  Quàm  tu,  sine  me, 
abeas.     Metonymia. 

m  Captiva]  Id  est,  Tanquam  captiva,  non 
tanquam  uxor. 

n  Est]   Id  est,  Vietimi  lanificio  qiueritabo. 

o  Acht'iadns]  Achaia  Achillis  patria,  unde 
Achaides  pulleas,  &  matres. 


Digna 
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Di^na  nurus  v  socero,  Jovis  iEginseque  q  nepote  ; 
Cuique  senex  rNereus  8prosocer  esse  velit. 
75     Nos  humiles  famulseque  tuse  data  pensa  trahemus  : 
Et  minuent  plenas  stamina  nostra  colos, 
Exagitet  ne  me  tantum  tua  deprecor  uxor, 

Quae  mihi  c  nescio  quo  non  erit  sequa  modo. 
Neve  meos  coràm  scindi  patiare  capillos  : 
80         Et  leviter  dicas,  Uac  quoque  nostra  fuit. 

Vel  patiare  licet  ;  dum  ne  contempta  u  relinquar  : 

Hic  mihi  vee  misera?  concutit  ossa  x  metus. 
Quid  tamen  y  expectas  ?  Agamemnona  poenitet  irse, 
Et  jacet  ante  tuos  Grsecia  zmoesta  pedes. 
86     Vince  animos  iramque  tuam,  qui  cantera  vincis. 
aQuid  lacerat  Danaas  impiger  Hector  opes? 
Arma  cape,  iEacida,  sed  me  tamen  ante  receptà  : 

Et  preme  turbatos,  Marte  favente,  b  viros. 
Propter  me  mota  est,  propter  me  desinat  ira  : 
90         Simque  ego  tristitiae  causa  modusque  tua?. 

Nec  tibi  turpe  puta  precibus  succumbere  nostris  ; 
Conjugis  c  OEnides  versus  in  arma  prece  est. 
INTERPRETATIO, 

Eat  rnirus  (Ugna  socero,  o)  nepole  Jovis  8?  JE- 
ginee,  e)'  cui  senex  Nereus  velit  esse  prosocer. 
Nos  abjectce  5T  serva  tuce  trahemus  data  pensa, 
&\  fila  qucB  nebimus  minuent  plenas  colos.  De- 
precor tantum,  ne  tua  conjux,  quae  mihi  non 
erit.  nescio  quo  modo  propìtia,  me  vexet,  neve 
pitiarismeam  comam  lacerali  in  tuo  conspectu  ; 
Et  dicas  obiter,  Haec  quoque  fuit  nostra. 
Vel  sinas,  si  voles,  modo  ne  deserar  despecla. 
Vce,  Me  timor  quassat  ossa  mihi  miserie.  Quid 
tamen    cupis  ?     Agamemnona   piget    irce,     Sf 

NO 

p  Socero-]  Peleo. 

q  Nepote]  Jupiter  ex  jEgitià,  Asopi  Boso- 
tiae  regis  filia,  jEacum  suscepit,  ex  quo 
Peleus,  Achillìs  pater. 

r  Nereus]  Thetidis  pater,  Achilia  avus 
maternus,  Deus  marinus. 

s  Prosocer]  Quia,  pater  fuit  Thetidis.  Pe- 
lei conjugis,  quae  Thetis  socrus  ei  fuisset, 
quam  Achilles  uxorem  duxisset. 

t  Nescio  quo]  Plus  dicit  ista  suspicio,  quàm 
si  prolixè  multa  cumulàsset. 

u  Relinquar]  Htc  scil.  cum  Agamennone, 
procul  à  te. 

x  Metus]  Ne  relinquar. 

y  Expectas.]  Quid  tibi  vis?  Quid  qucsrìs? 
quorsum  special  ista  tua  ira  implacabilis  ? 

z  Mossla]    Qua;,    ex    quo    tempore    arma 


Grada  tristis  prostrala  est  ante  tuos  pedes. 
Doma  meutem,  fy  barn  luam,  tu  qui  domas 
alia  omnia.  Quamobrem  strenuus  Hector 
frangit  vires  Grcecas  ?  Indue  arma,  JEaco 
sate,  sed  tamen  me  ante  receptà  ;  Sf  urge 
Marte  secundo  viros  fractos.  Ira  est  excita 
propter  me,  sedelur  propter  me  ;  gf  ego  sim 
causa  &!  finis  lui  doloris.  Nec  credo  tibi 
esse  inhoneslum  cedere  precibus  ;  Meleager  ad 
arma  compuUus  est  prece  uxoris. 

TJE. 

posuisli,  maxima  damna  ab  kostibus  Trojanis 
accepit. 

a  Quid  lacerai]  Achillem  ut  moveat,  ei 
blanditur  ;  quasi  ille  solus  Hectorem,  Tro- 
janorum  fortissimum  (oujus  prassertim  me- 
minitada2mulationem)totumqueadeò  hosti- 
lem  exercitum,  posset  profligare. 

b  Viros]  Trojanos,  quos  facile  infugamver~ 
leris. 

e  OEnides]  Meleager,  Oenei  filius,  qui, 
bello  inter  Curetes  &  Calydonios  ob  pel- 
lem  apri  ab  ipso  Atalantaa  traditam,  con- 
flato, cùm  propter  conceptam,  ex  aiatris 
imprecationibus,  iram,  nec  hostes  meenibus 
depellere,  nec  laboranti  patria?  opem  ferre, 
vellet  ;  tandem  à  Cleopatra  uxore  ad  arma 
capienda  compulsus  est. 

*  Res 
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d  Res  audita  mihi,  nota  est  tibi.  e  Fratribus  orba 

{ Devovit  nati  spemque  caputque  parens. 
Bellum  erat  ;  ille  g  ferox  positis  secessit  ab  armis, 

Et  patriee  rigida  mente  negavit  opera. 
Sola  virum  conjux  flexit  :  b  felicior  illa  ! 

At  mea  ■  prò  nullo  pondere  verba  cadunt. 
Nec  taraen  indignor;  k  nec  me  prò  conjuge  gessi, 

Seepius  in  domini  serva  '  vocata  torinn. 
Me  quaedam  (memini)  dominam  captiva  vocabat  : 

Servitio,  dixi,  ■  nomims  addis  onus. 
Per  tamen  ossa  "  viri  subito  male  tecta  sepulchro, 

Semper  judiciis  ossa  verenda  meis  ; 
105  Perque  trium  fortes  animas,  mea  numina,  fratrum, 

Qui  bene  prò  patria  cum  patri àque  j acent  ; 
Perque  tuum  nostrumque  caput,  quae  °  junximus  una  j 

Perque  tuos  enses,  ]1  cognita  tela  meis  ; 
Nulla  q  Mycenaeum  sodasse  cubilia  mecum 

Juro  :  fallentem  deseruisse  velis. 
Si  tibi  nunc  dicam  :  Fortissime,  tu  quoque  jura, 

Nulla  tibi  sine  me  gaudia  facta  :  r  neges. 

INTERPRETATI  O. 
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Rem  illam  ondivi,  tu  novisti.  Maler  desti- 
tula  fratribus  devovit  spem  «9f  caput  filii  sui. 
Bellum  crai  ;  ille  strenuus  reliquit  arma  de- 
posita, &,  dcnegavil  auxilium  patria?  obstinato 
animo.  Uxor  sola  movil  marilum.  Illa  beatior  ! 
At  mea  verba  cadunt  sine  ullis  viribus.  Nec  ta- 
men moleste  fero  ;  nec  serva  arcessita  sapi'/s  in 
ìectum  domini  me  uxoremjactavi.  Qucedum  cap- 
tiva (memini )  appellabal  me  dominam:  Servi- 
tium,  dixi,  aggravas  nomine.  Tamen  juro 
per  ossa  mariti  male  sepulla  tepulc/uo  propernto 


per  ossa  semper  mihi  veneranda  :  cX  per  sire- 
nuas  animas  trium  fratrum,  me<i  numina,  qui 
bene  mortili  sunt  prò  patria ,  <Sf  cum  patria:  Sf 
per  caput  tuum  <Sf  nostrum,  qua;  conseruimus, 
Sf  per  tuos  gladios,  tela  cognita  meis,  Aga- 
tnemnonem  nullos  lectos  jugales  mecum  kabu- 
isse  :  velis  me  illudenlem  destituisse.  Si  jam 
dicam  libi.  Fortissime,  jura  tu  quoque,  nul- 
lam  voluptatem  tibi  evenisse  sine  me;  re- 
cuses. 


notì:. 


d  Res]  Historia  Meleagri. 

e  Fratribus']  Thestii  filiis,  quos,  cùm  apri 
-caput,  aut  pellem,  Atalantae  surripere  vo- 
luissent,  Meleager  interfecit. 

f  Devovit]  Multis  imprecationibus  Me- 
ieagrum  filium,  quòd  fratres  suos  obtrun- 
càsset,  Althaea  devovit.  Notiora  vero  sunt 
quae  de  fatali  Meleagri  stipite  fabulati  sunt 
poèta?,  quàin  et  eorum  decantatas  fictiones 
hùc  opus  sit  transcribere, 

g  Ferox]  Bello  erat  strenuus.  Oinninoj 
nam  Thestii  filios  omnes  interfecit. 

h  Felicior]  Quàm  ego  sum,  supple  :  Cleo- 
patra? felicitatem  miratur. 

i  Pro  nullo  pondere]  ld  est,  Frustra. 


k  Nec  me]  Vim  orationis  perinde  aecipe, 
ac  si  dixisset,  Nam  neque,  &c. 

I  Vocata]  ld  est,  Qua/iquam  fuerim  vo- 
cata. 

m  Nominis  addis  onus]  Servilutem  aggra- 
vas. Difficiliùs  est  enim  eam  in  majori  for- 
tuna tolerare. 

n  Viri]  Mei  Minetis,  cujus  sepeliendi,  in 
patria?  excidio,  non  est  data  opporlunitas. 

o  Junximus]  Inter  oscula  venerea.  Ita  & 
apud  Petronium. 

p  Cognita]  Nam  per  ea  periérunt. 

q  Mycenaìum]  Agamemnonsm,  qui  Mycenis 
in  Peloponneso  regnavit. 

r  Neges]  ld  est,  Tu  nollesjurare. 

At 
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At  Danai'  mcerere  putant  :  tibi  9  plectra  moventur  : 
Te  tenet  in  tepido  mollis  '  amica  sinu. 
115  Et  si  quis  quserat,  quave  pugnare  recuses  : 

"  Pugna  nocet:  citharee,  noxque  Venusque  juvant. 
Tutius  est  jacuisse  toro,  tenuisse  puelìam, 

x  Threiciam  digitis  increpuisse  lyram  ; 
Quàm  manibus  ciypeos,  &  acuta?  cuspidis  hastam, 
120       Et  galeam  pressa  sustinuisse  coma. 

Sed  tibi_  prò  tutis  insignia  facta  placebant, 

Partaque  bellando  gloria  dulcis  erat. 
An  tantum,  dum  me  caperes,  fera  bella  probabas  ì 
Cumque  meà  patria  laus  tua  vieta  jacet? 
135  Dì  meliùs  :  validoque,  precor,  vibrata  lacerto 
Transeat  Hectoreum  *  Pelias  hasta  latus. 
z  Mittite  me,  Danai  ;  dominum  legata  rogabo  : 

Multaque  a  mandatis  oscula  mista  feram. 
Plus  ego  quàm  Phoenix,  plus  quam  facundus  Ulysses, 
130       Plus  ego  quam  b  Teucri  (credite)  frater  agam. 

INTERPRETATIO. 


At  Graci  arbilranluT  te  lugere.  Tibi  citharee 
puhantur.  Tenera  amica  fovei  te  in  calido 
gremip.  Et  si  quis  pelai,  quare  nolis  pugnare  ; 
certamen  nocet  ;  citharee  &  vox,  £f  Venus pia- 
certi. Tutius  est  straluni  esse  ledo,  fovisse puel- 
lam, pulsasse  lyram  Thraciam  digitis,  quàm  ges- 
tisse clypeos  manibus,  <Sf  hastam  mucrone  acuto, 
éf  cassidem  capillos  urgentem.  At  prò  securis 
preclara  facinora  libi  grata  erant,  #"  gloria 
acquisita  bellum  gerendo  erat  suavis.     An  tan- 


tum libi  placebant  bella  atrocia,  dum  me  ca- 
peres, éf  gloria  tua  prostrata  est,  superala 
cum  meli  patria?  D'i  meliùs  dent:  &;  pre- 
cor  ut  hasta  Pelias  intorta  forti  tuo  brachio 
transjìgat  latus  Hectoreum.  0  Grceci,  mit- 
tite me;  missa  precabor  dominum;  <5f  dabo 
multa  oscula  mista  mandatis.  Ego  plus  fa- 
ciam  quàm  Phoenix,  plus  quàm  Ulysses  diser- 
tus  (credile!  )  plus  quàm  frater  Teucri. 


NOT^E. 


s  Plectra"]  Quibns  pulsatur  cithara.  Te  te 
musicò  cum  amica  obleclas. 

t  Amica]  Diomeclam  Phorbantis  filiam 
intelligit,  quàcum,  ademptà  Hippodamià, 
Achilles  dormire  consueverat. 

u  Pugna]  Pro  Achille  respondet  Briseì's, 
ut  eàdem  opera  ipsum  accuset. 

x  Threiciam]  Propter  Orpheum,  qui  in 
Thracià  tantum  lyrà  ab  Apolline  patre 
seu  Mercurio  acceptà,  valuiise  traditur,  ut 
etiam  cantùs  suavitate  sylvas  &  saxa  mo~ 
verit. 

y  Pelias]  Nomen  Achillis  hastae  propri- 
um,  à  Pelio  Thcssal'ias  monte,  unde  excisa 


ea  dicitur  ;  vel,  ut  aliis  placet,  à  Peleo 
Achillis  patre,  qui  ea  polissimùm  valuit. 
Tanta?  vero  fuit  magnitudine,  ut  Patro- 
clus,  cùm  caetera  arma  sumeret,  hastam 
reliquerit. 

z  Mittite  me]  Jam  Danaos  Hippodamià, 
ut  se  ad  Achillem  delegent,  compellat: 
qua?  quidem  confidentia  non  ieve  est  amo- 
ris  sui  testimonium. 

a  Mandatis]  A  vobis,  Danai,  acceptis,  qua; 
ad  Achillem  per  feram. 

b  Teucri  frater}  Ajax  est,  qui  unus  fui* 
ex  legatis  ad  Achillem. 


cEst 
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c  Est  aliquid  collum  solitis  tetigisse  lacerti», 

d  Praesentisque  oculos  admonuisse  sui. 
Sis  licèt  immitis,  matrisque  ferocior  e  undis  ; 

Ut  taceam,  lacrymis  comminuére  meis. 
135  Nunc  f  quoque  (g  sic  omnes  Peleus  pater  impleat  annos, 

Sic  eat  auspiciis  h  Pyrrhus  '  in  arma  tuis) 
Respice  sollicitam  Briseida  fortis  Achille  ; 

Nec  miseram  lenta  ferreus  ure  mora. 
Aut,  si  versus  amor  tuus  est  in  taedia  nostri  ; 
140       Quam  sine  te  cogis  vivere,  coge  mori. 

Utque  facis,  coges,  abiit  *  corpusque  colorque  : 

Sustinet  hoc  anima?  spes  tamen  una  tui. 
Qua  si  destituor,  '  repetam  fratresque  virumque  : 

Nec  tibi  magnificimi  foemina  jussa  mori. 
145  m  Cur  autemjubeas?  stricto  pete  corpora  ferro. 

Est  mihij  qui  fosso  pectore  sanguis  eat. 
Me  petat  ille  tuus,  qui,  si  n  Dea  passa  fuisset, 

Ensis  in  °  Atridae  pectus  iturus  erat. 

INTERPRETATIO. 


Est  aliquid  tetigisse  collum  brackiis  assuelis,  8f 
admonuisse  oculos  sui  prcesentis.  Quamvis  sis 
asper,  S(  Intculenlior  undis  matris  tuae,  tametsi 
sileam,  Jlccleris  mtis  lacrymis.  Nunc  quoque 
{sic  Peleus  pater  cumulel  omnes  annos,  sic  Pyr- 
rhus arma  induat  tuis  auspiciis)  respice  anxi- 
am  Hippodamiam,  fortis  achille;  nec  durus 
lorque  miseram  longa  mora.  Vel,  si  amor  tuus 
mutalus  est   in  Imdia  nostri,  coge  mori,  quam 


cogis  vivere  sine  te.  Atque  pront  facis,  coges; 
corpus  iSf  color  mihi  periit.  Spes  tamen  una 
tui  tuelur  hoc  vitce  ;  qua  si  spolior,  revisam  fy 
fratres,  Sf  maritum  :  nec  erit  tibi  gloriosum 
fcemina  concia  mori.  Cur  vero  cogas  9  Percule 
corpus  meum  nudalo  gladio.  Habeo  sanguinerà 
qui  Jluat  pectore  transfixo.  Ille  tuus  gladius, 
qui  perfodisset  Agamemnonis  pectus,  ti  Pallai 
non  prohibuissel,  in  me  converlatur. 


NOT^l. 


e  Est  aliquid]  Imo  magnani  babere  vim 
fatebitur,  quicunque  semel  amaverit. 

d  Prcesentisque]  Airi  liabent  pra?sentesque 
oculos,  deinde  smura,  #  sinu  :  Se  suis  :  U- 
nus  Vaticanus  prcesentisque  sinus  ;  tres  alii 
prcesentique  sinu.  Prior  Scriverianas  satìs 
antiquus, 

Prcesentisque  oculis  admonuisse  sinus. 

Ubi  minima  mutatione  Heinsius  prò  sinus, 
sui  legit:  quanquam  nihil  ille  repugnat,  ut 
eam,  quam  etiain  retinuimus,  &  plures  ha- 
bent  codices,  lectionem  approbemus,  dum 
vulgatam,  quae  certe,  ut  ille  ait,  inurbana 
est,  rejiciamus. 

e  Undis']  Qua2  nullius  audiunt  vota. 

f  Quoque]  Id  est,  Poslquam  tibi  Ss  irte 
luce    consulueris,    tibique     ab     Agamemnone 


satisfaclum  fueril,  consule  etiam  mihi  mi- 
sera. 

g  Sic  omnes]  Obtestandi  modus  veteribus 
familiaris. 

h  Pyrrhus]  Achillis  ex  Deidamià  filius, 
qui  etiam  Neoptolemus  dictus  est. 

i  In]  Meliùs  quàm  ad,  quod  ili  vulgata 
lectione  Heinsius  notavit,  majoretti  quia 
habet  emphasim,  animique  ferocitatem  pro- 
bat 

k  Corpusque]  Id  est,  ejus  habitudo,  Gali. 
l'embonpoint.     Ang.  Good  case. 

1  liepetam]  Mortis  beneficio  scil. 

m  Cur  autem  jubeas]  Cùm  tu,  scilicet,  «- 
tudefficer epos  sis. 

n  Dea]  Pallas,  quse,  ut  Homerus  scribit, 
Achilli,  cùm  stricto  ense  in  Agamemnonem 
ferretur,  obstitit. 

o  Alridce]  Agamemnonis,  Atrei  filii. 

Ah! 
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Ah  !  potiùs  serves  nostram,  tua  p  munera,  vitam  : 
150  Quod  dederas  hosti  victor,  amica  rogo. 

Perdere  quos  meliùs  possis,  q  Neptunia  praebent 

Pergama  :  r  materiam  csedis  ab  hosle  pete. 
Me  modo,  sive  paras  3  impellere  remige  classem, 

Sive  manes,  domini  jure  venire  jube. 

INTERPRETATIO. 


Ah  !  potiti?  tuearis  nostrum  vitam  tua  dona  : 
peto  à  te  amica,  quod  tu  victor  dederas  mihi 
inimica.  Troja  Neptunia  exhibet  quosjustiùs 
queas  interimere  ;  quatte  materiam  necisab  /toste. 


Tanlummodo,  sive  cupias  reducere  classem  re- 
migibus,  sive  commoreris,  impera  prò  jure 
domini  me  accedere. 


NOT^. 


p  Munera"]  Quia  victor  illi  eam  adimere 
poterat.     Vitam,  munera,  Appositio. 

q  Neptunia]  A  Neptuno  cum  Apolline  ae- 


ificata  :  quam  fabulamjam  suprà  vidimus. 
r  Materiam]  Id  est,  2uos  inlerfìcias. 
s  Impellere"]  In  patrìam  tuam  redire. 


EPISTOLA  IV. 

Argumentum. 

Theseits  /Egeifilius,  interempto  Minotauro,  Ariadnen  Mino'U  b)  Pasipkaè's  filiam,  quam,  ob  lata  m 
sibi  opem,  ducturum  se  uxorem  domum  promiserat,  eamque,  simut  cum  Phcedru  sorore  ejns,  navi 
impositam  abdnxit.  Veruni  enim  Bacchi  admonitu  in  Nuxo,  sive,  ut  al/i  volunt,  in  Chio,  Ariadne 
relieta,  Phcedram  durit  ;  quee  deinde,  absente  Theseo,  in  Hippolyti  priuigni,  quem  ex  Hippolyle 
Amazone  susceperat,  arnorem  exarsit.  Qui,  ehm  c&libem  amans  vitam  sese  veruaulo  oblectaret, 
necin  ejus  consuetudinem  abduci  posset ,  htic  epistola  amorem  ei  suum  projìtetur. 

PHJlDRA  hippolyto. 

QUà,  nisi  tu  dederis,  caritura  est  ipsa,  salutem 
Mittit  a  Amazonio  b  Cressa  puella  viro. 
Perlege  cquodcunque  est.     Quid  epistola  lecta  nocebit? 
Te  quoque,  in  hàc  aliquid,  quod  juvet,  esse  dpotest. 

INTERPRETATIO. 


Phaedra,  puella  Cretensis,  mittit  Hippolyto, 
viro  Amozonio,  salutem,  qua  ipsa  non  fruelur, 
nisi  tu  obtuleris.     Perlege  quodeunque  est.  Quid 


epistola  lecta  oberit  f  Poleit  esse  aliquid  in  hòct 
quod  prosit,  quoque  Ubi. 


NOTiE. 


a  Amazonio]  Hippolyto,  Hippolytes  Amazo- 

Blis  (ìlio. 

b  Cressa]  Phcedra  ;  Mino'is  Cretensium 
regis  fìlia. 

e  Quodeunque  est]  Quia  Hippolyti  inge- 
aium  noverat,  quam  frustra  alias  illexerat, 
cujusque  fastidia  experta  erat,  cavet  Phae- 
dra, tieetiam  epistolam  suam  legere  ille  de- 
dignetur,  cum  primùm  quid   sibi  ea  velit, 


senserit.  Neque  vero  immeritò  maximam 
adhibuit  cautionem  in  scsibendà  epistola 
mulier  impurissima  :  namque  etiam  «atiùs 
fuerit  cuivis  eam  non  legisse,  nisi  alia  omnia 
in  eà  quaerat,  quàm  qua?  per  eam  quassivit 
Phaedra. 

d  Potest]  Curiositatem  acuit  Hippolyti, 
ut  inter  legendum  suppositis  dolis  capia- 
tur. 

5  His- 
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ìù 
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His  arcana  e  notis  terrà  pelagoque  feruntur  : 

f  Inspicit  acceptas  hostis  ab  hoste  notas. 
gTer  tecum  conata  loqui,  ter  inutilis  hsesit 

Lingua,  ter  in  primo  h  destitit  ore  sonus. 
1  Qua  licet,  &  k  sequitur,  pudor  est  miscendus  amori  : 

Dicere  quse  puduit,  scribere  jussit  '  Amor, 
Quidquid  Amor  jussit,  mnon  est  contemnere  tutum: 

Regnat,  &  in  dominos  jus  habet  ille  n  Deos. 
Ille  mihi  primo  dubitanti  scribere  dixit, 

Scribe  :  dabìt  victas  ferreus  °  ille  marius. 
p  Adsit,  &,  ut  nostras  q  avido  fovet  igne  medullas, 

r  Figat  sic  animos  in  mea  vota  suos. 
Non  ego  snequitià  socialia  l  feedera  rumpam  : 

Fama  (velim  quaìras)  crimine  nostra  nvacat. 
Venit  Amor  graviùs,  quo  x  seriùs  ;  urimur  intus, 

Urimur  ;  &  y  caecum  pectora  vulnus  habent. 
Scilicet  ut  teneros  losdunt  juga  prima  juvencos, 

Frsenaque  vix  patitur  de  grege  z  captus  equus  : 

INTERPRETATIO. 


2u<e  secreta  sunt,  portanlur  terra  c\  mari  his 
sisnis  ;  Hmlis  legit  litleras  acceptas  ab  /toste. 
Lingua  mea  ter  conata  tecum  verba  facere, 
ter  conslitit  inulilis.  ter  vox  reslitit  in  extremis 
labiis.  Qualenus  fieri  polest,  Sf  juvat,  pudor 
est jungendus  amori;  Amor  imperavit  scribere, 
quwpuduil  me  loqui.  Non  est  tutum  spernere 
quicquid  amor  imperavit  ;  Imperai,  Ss  ille  jus 
habet  in  dominos  Deos.  Ille  dixit  mihi  incerta 
primo  an  scriberem,    Scribe,    ille  durus  por- 


riget  manus  victas.  Utinam  faveat,  &?  quem- 
admodum  ille  incubat  medullis  nustris  igne 
fervido,  sic  vertat  mentem  luam  in  mea  de- 
siderio. Ego  non  solvam  levitate  feedera  so- 
cialia ;  fama  nostra  (opto  ut  inquiras)  est  in- 
tacta.  Amor  fit  vekementior,  quo  tardior. 
Ardemus  intus,  ardemus  ;  et  cor  habet  pro- 
fundum  vulnus.  Nimirum  ut  prima  j'/ga  vul- 
nerane juvencos  teneros,  ty  equus  de  grege  pre- 
hensus,  cegrè  lolerat  frema  ; 


NOT^. 


e  Notis']  Lilleris. 

f  Inspicit]  Ergo  nulla  potest  esse  ratio,  cur  ab 
epistola  mete  leclione  abslineas. 

g  Ter  tecum]  Habet  jam  primùm  istud 
commi  serationem,  &  ad  favorem  concili- 
andum  aptum  est. 

h  Destitit]  Alii  restitit  Sf  constitil.  Sed 
bene  Heinsius  nihil  mutandum  esse  censuit, 
&  exemplis  probavit. 

i  Qua  licet]  Id  est,  quatenus  licet,  c\  amoris 
violenlia  patitur,  cum  eo  verecundia  jungenda 
est. 

k  Sequitur]  Conveniens  est.  Ita  &  Cicero. 
Optimà  vero  ratione  suum  in  scribendo 
eonsilium  hoc  versu  approbat 

1  Amor]  In  alium,  Aniorem  scilicet,  cul- 
pam  suam  rejicit. 

m  Non  est]  A  necessitate  amorem  suum 
excusat;  sed  vide  mihi  quasso,  qua  arte 
iilud  ante  conetur,  quàm  ipsum  revelet.  Eà 


piane  methodo  noxios  servos  Terentius  nos- 
ter  in  scenam  iiulncit. 

n  Deos]  Qui  Cupidiuis  etiam  sentiunt  sa- 
gittas. 

o  Ille]  Hippolytus.  Succumbet  ;  è%  qua 
impcrah\s  faciel. 

p  Adsit]  Votum  est,  ut  Amor  sibi  in  de- 
mulcendo  Hippolyto  opem  ferat.  ♦ 

q  Fovet]  Id  est,  Quemadmodum  me  amoris 
igne  consumit  Cupido,  teque  perdile  amo. 

r  Figai]  Sagitlis  te  vulneratum  volunlati  mea? 
subj'tciat. 

s  Nequitiii]  Id  est,  Libidinosa  levitate. 

t  Feedera']  3ua>  tu  mecum  iniveris,  supple. 

u  Vocat]  Impudicilice  nota  nulla  me  hac- 
tenus  infamavit, 

x  Seriùs]  Id  est,  JElate  provecliori. 

y  Ca?cum]  Occultum,  adeòque  grave. 

z  Captus]  I$i  est,  Cùm  primùm  est  captus  è 
grege. 

Sic 
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Sic  male  vixque  subit  primos  a  rude  pectus  amores  : 

Sarcinaque  haec  animo  non  b  seclet  apta  meo. 
c  Ars  fit,  ubi  à  teneris  d  crimen  condiscitur  annis  : 

eQusevenit  exacto  tempore,  pejùs  amat. 
Tu  f  nova  servata^  capies  s  libamina  famae  ; 

Et  pariter  nostrum  fiet  uterque  h  nocens. 
1  Est  aliquid,  plenis  pomaria  k  carpere  ramis, 

Et  tenui  primam  deligere  ungue  rosam. 
!  Si  tamen  ille  prior,  quo  me  sine  crimine  gessi, 

Candor  ab  m  insolita  labe  notandus  erat  ; 
At  bene  successit,  ndigno  quòd  adurimur  igni: 

°  Pejus  adulterio  turpis  adulter  abest. 
Si  mihi  concedat  Juno  p  fratremque  virumque  ; 

Hippolytum  q  videor  prsepositura  Jovi. 

INTERPRETATIO. 


ita  cor  inassuetum  male  <5f  agre  pntiiur  pri- 
mos amores  ;  Sfi  hoc  onns  non  conventi  ani- 
mo meo.  Ars  succedìC,  cùm  crimen  dìscilur  à 
primis  annis.  Qua  amat  cum  lempus  pregie- 
nti, amat  iniquius.  Tu  decerpes  prima  liba- 
mina fama?  servala  ;  <Sf  uterque  nostrum  fiet 
pariter  conscius.  Aliquatenus  juvat,  carpere 
pomaria    plenis    ramis,    #    coltigere    primam 


rosam  ungue  acuto.     Si   tamen  illa   innocentia 
prior,   qua   vixi    sine  crimine,    erat  maculando. 


culpa  insueta  ;  al  bene  cecidit,  quòd 
preclaro  amore:  Mcechus  sordidus,  qui  est 
quid  turpius  adulterio,  abesl,  Si  Juno  mihi 
daret  fy  fralrem,  &;  maritum  suum,  videor 
antepositura  Hippolylum  Jovi. 


NOTiE. 


a  Rude]  Quòd  antea  amoris  stimulos  nullos 
senseral.  Sensus  est,  se  nimiùm  &  afflictìm 
amare. 

b  Sedei]  Metaphora  ab  illis  petita,  qui 
onus  grave  portantes,  illud  modo  in  hunc, 
modo  in  illiim  humerum  rejiciunt. 

e  Ars  fit]  Ex  qua  facilitas  nascitur  ad 
operandum,  laborque  minuitur. 

d  Crimen]  Amandi  scil. 

e  Qua  venti]  Qua  mulier  serò  in  amorem 
incidit,  violenliùs,  8?  graviori  cum  pana  a- 
mat. 

f  Nova]  Prima. 

g  Libamina]  hi  est,  Quod  primùm  ex  fama 
mea,  huc  usque  tam  egregie  servala,  5f  hactenus 
inviolata,  decerptum  fuerit,  habebis.  Vtl,  tu 
primus  castitatis  <Sf  pudicitia  famam  (quam  ma- 
ritus  non  aufert)  delibabis. 

h  Nocens]  Cùm  neque  ego,  praler  marilum, 
hactenus  quemquam  amaverim  ;  neque  tu  puel- 
lam  ullam  altigeris  ;  uterque,  si  me  redamare 
velis,  amoris  crimine  pariter  lenebimur, 

i  Est  aliquid]  Advoluplalem  conferì. 

k  Carpere]  Id  est,  Pomaria  intrare  ex 
quibus  nullum   adkuc    pomum    collectum    sii  ; 


&)  ex  ramis,  fructibus  plenis,  primumflorem  fy 
fructum  auferre  ;  Ad  pudicitiam  istud  re- 
ferendum. Veruna  cave  sis  istae  te  capiant 
nequitise,  &  improvidum  à  mentis  puntate 
seducant  :  iis  enim  vivimus,  quse  cum  vo- 
luptate  cogitamus. 

1  Si  tamen]  Secum  cornmunicat  Phaedra, 
&  de  eo  quod  antea  tetigit,  crimine,  amore 
scilicet,  ratiocinatur  :  cumque  seipsam  con- 
solami-, quod  è  re  nata  haud  melius  fieri  po- 
tuerit  ;  tum  inde  laudando  Hippolyto  locum 
facit. 

.  m  Insolita]  Jam  antea  castitatis  laude  se- 
se  comrnendavit. 

n  Digno]  Id  est,  Quod  juvenem  amore  dig- 
num  amamus. 

o  Pejus]  Hic  est  sensus,  Quandoquidem 
necesse  mihi  fiat  amare,  <Sf  adullerium  commil- 
tere,  bene  est,  quòd  non  dignum  hominem  non 
amavi,  quod  pejus  esset  ipso  adulterio. 

p  Fratremque]  Jovem,  qui  Junonis  est  & 
frater  &  vir. 

q  Videor]  Id  est,  Creda  quod  praponerem 
Hippolylum  Jovi. 

Jam 
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Jam  quòque  (vix  credas)  r  ignotas  5  mutor  in  artes  : 

'  Est  mihi  u  per  sasvas  impetus  ire  feras. 
Jam  mihi  x  prima  Dea  est,  arcu  *  praesignis  z  adunco 

a  Delia  :  b  Judicium  subsequor  ipsa  tuum. 
In  nemus  ire  libet,  e  pressisque  in  retia  cervis, 

Hortari  celeres  per  juga  surnma  canes  : 
A  ut  tremulum  li  excusso  jaculum  vibrare  lacerto  ; 

Aut  in  graminea  ponere  corpus  humo. 
Saepe  juvat e  versare  leves  in  pulvere  currus, 

Torquentem  frasnis  ora  f  fugacis  equi. 
Nunc  «feror,  ut  Bacchi  ''furiis  'Eleleides  actce, 

k  Quaeque  sub  '  Idaeo  m  tympana  colle  movent  : 


INTERPRETATIO. 


Jam  quoque  (vix  possisfìdem  adhibere)  sumjwo- 
pensa  ad  artes  ignotas  anteà  :  percupio  insequi 
feras  crudele*.  Jam  Dea  Delia  conspicua  arcu 
recurvo  est  milti  potissima  :  ego  probo  judicium 
tuum.  Cupio  in  syhas  progredì,  #*  cervis  in 
casses  concitatìs,  i/istigare  canes  veloces  per  ul- 
tima   montium  cucumina  :    aut  jacere  tremulum 


jaculum  bracino  fortitcr  moto  ;  aut  ilei  nere  arlus 
in  lena  herbosù.  Serpe  libet  mihi  Jìectcnti 
frani*  ora  equi  fugacis  agitare  leves  currus  in 
pulvere,  Nunc  incedo  ut  Bacchi  ministra!  agitata! 
ejus  furiis,  <Sf  ut  illae  qua?  pulsunt  tympana 
sub  monte  Ida?o  : 


NOT^. 


r  Tgr.otas]  De  venatuià  loquitur,  cui  de- 
dita antea  non  fuerat. 

s  Mutor  in  arles\  Venustissime,  prò  vehe- 
mertler  amo. 

t  Et  mihi]  Quia  artis  est  amatoria?,  sese 
ei,  quem  amamus,  faciloni  et  indulgentem 
commodare,  nostrosque  ex  ejus  moribus 
mores  instituere;  ideo  P lunedia  sibi  ad  ve- 
nationem,  quem  Hippolytus  unicè  amabat, 
propensum  animimi  esse  dicit. 

u  Per  s&vas ]  Plus  est  quàm  si  dixisset  in 
feras. 

x  Prima]  Quia  venationem,  cui  et  indul- 
get  Hippolytus  meus,  ipsa  amat. 

y  Prasignis]  Nam  etiam  arcu  instructa 
pingitur. 

z  Adunco]  Enimvero  in  arcùs  extremi- 
tate,  ubi  nervus  alligatur,  cornua  apponun- 
t  ur  recurva,  ne  is  inter  tendendum,  per 
ejusdem  extremitatis  exerat. 

a  Delia]  Diana  à  Delo  insula,  ubi,  cuoi 
Apolline  fratre,  nata  dicitur. 

b  Judicium]  Id  est,  Quandoquidem  Dianam 
prceserlim  colendam  Ubi  sumpsisli,  eandem  quo- 
que in  venatione  sequar. 

e  Pressisque]    In  retia  abactis. 

d  Excusso]  Inter  vibrandum  de  more. 


e  Versare]  Currum  fy  equos  agitare  Sf  re- 
gere. 

f  Fugacis]  Hanc  vooem,  prò  qua  sequacis 
posuerat  Heiusius,  revocavi. 

g  Feror]  Amoris  imparentiti,  hùc  illuct 
Bacckantium  more,  non  sine  furore,  dis- 
curro. 

h  Furili]  Passim  ex  poètarum  scriptis 
quis  fuerit  Baccharum  furor,  facile  est  edis- 
cere.  Ejus  rei  Pentheum  &  Lycurgum 
testes  facit  Horatius,  Carminum  Lib.  2. 
Od.    19. 

i  Eleleides]  Baccluv,  Bacthi  minìslrce.  Bac- 
chus  enim  Eleleus  à  vociferatione,  etymo- 
logià  Graecà,  dictus  est;  quòd  cum  strepita 
&  clamoribus,  ejus  orgia,  seu  fu  rialia  sacra, 
celebrarent. 

k  2.ua=que]  Mulieres  intellige,  Cybeles, 
seu  Dtùm  matris  sacra,  cum  Gallis  seu 
Corybantibus,  ejus  ministris,  celebrantes. 

1  Idcpo]  Ida  mons  fuit  Phrygia?,  Cretse 
etiam  ;    ubi  maximus  fuit  Cybeles  cultus. 

m  Tympana]  Incondito  tympanorum  & 
fistularum  sono,  ac  furiali  ululatu,  ut 
Bacchi,  ita  &  Cybelei  sacra  parageban- 
tur. 

Aut 
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A  ut  quas  semideee  n  Dryades,  o  Faunique  bicornes, 
50         Numine  contactas  p  attonuère  suo. 

Namque  mihi  q  referunt,  cùm  se  furor  ille  remissit, 

Omnia.     Me  tacitam  r  conscius  urit  Amor. 
Forsitan  hunc  s  generis  fato  reddamus  amorem  ; 
Et c  Venus  è  tota  gente  tributa  petat. 
55     Jupiter  u  Europen  (x  prima  est  ea  gentis  origo) 
Dilexit,  tauro  y  dissimulante  Deum. 
z  Pasiphae  mater  a  decepto  subdita  tauro, 
Enixa  est  utero  b  crimen  onusque  suo. 
c  Perfidus  d  iEgides,  ducentia  e  fila  secutus, 
60         f  Curva  meaa  fugit  tecta  g  sororis  ope. 

INTERPRETATIO. 


oul  quas  semidece  Dryades,  ì%  Fauni  bicornes 
tittonilas  reddiderunt,  afflata*  suo  numine. 
Namque  mila  omnia  dicuntur,  postquam  furor 
ille  sedatus  est.  Amor  conscius  consumit  me 
tacitam.  Forte  hoc  amore  tenemur  fato  :tìrpis; 
è\  Venus  petit  tributa  è  tota  nostra  progenie. 


Jupiter  amqvil  Europen  (ea  est  prima  origo 
gentis)  tauro  velante  Deum.  Pasiphae,  mea 
mater,  subjecta  lauro  deluso,  emisit  crimen  &\ 
sarcinam  ex  ventre  suo.  Infidus  Tàeseus  se- 
eutusjìla  illuni  regentia,  se  e.t ir icavit  domo  im- 
plicita auxilio  meo:  sororis. 


NOT^E. 


n  Dryades']  Nymphas  sj'lvarum  pra?sides; 
eo  nomine  à  quereu,  originatione  Graecà, 
sic  dictae. 

o  Faunique]  Faunos,  Satyros,  Sylvanos  & 
Silenos  sfEpe  confundunt  ;  eosque  corrnitos 
&  caprinis  pedibus,  agrorum  &  sylvarum 
Deos  fecerunt  Ethnici. 

p  Atlonuére']  Attonitas  #"  lymphatìcas-,  seri 
furiosas  fecère.  Credituni  estenim  ab  anti- 
quis,  furore  corripi  eos  qui  Nymptiam 
aliquam  vidissent. 

q  Referun t]  Qui  me  ilajurentem  con.pexe- 
runt,  supple. 

r  Conscius]  Cujus  ego  sum  conscia. 

S  Generis  fatti]  Gentis  me  ce  fortuna.  Gali. 
Peut-étre  eU-ce  par  quelqrte  fatali  té  attachée 
a  notre-maison,  que.  Ang.  Perhaps  it  is  by  a 
hind  of  fatality  appropriated  lo  our  house, 
that,   &c. 

t  Venus']  Fabulaest,  venerem,  cùm  Solis 
indicio,  in  adulterio  cura  Marte  esset  de- 
prehensa,  quo  eam  iujnriam  ulcisceretur, 
tantam  in  omne  genus  Solis  immisisse  amo- 
risina  patientiam,  ut  nulla  ex  eo  orta  mulier 
castitatem  servare  potuerit. 

u  Europen]  Fuit  Europa  filia  Agenoris, 
quam  Jupiter,  rex  Gretaa,  navi,  cujus  insig- 
ne taurus  erat,  ex  Phcenicià  abreptam,  a- 
vexit  :  unde  datus  est  locus  fabula.  Refer- 
turverò  istud  ad  id,  quod  de  sui  generis 
fato  dixit  PhEedra. 


x  Prima]  Ex  Europa  euiin  natus  est  Mi- 
nos  Phaedrae  pater. 

y  Dissimulante]  Notior  est  de  Jove  in  tau- 
rum  mutato  fabula,  quàin  ut  hle  de  eà 
quicquam  dicatur. 

z  Pasipha'e"]  Solis  filia,  Mino'is  uxor,  Phae- 
draa  mater,  quae  Pasiphae,  tauri  amore  cap- 
ta uteo  potiretur,  arte  Daedali,  vacca  lig- 
nea inclusa  est.  Ex  quo  Minotaurum  pe- 
perit,  monstrum  media  corporis  parte  ho- 
minem, relìqua  taurum  referens. 

a.  Decepto]  Daedali  artificio,  qui  ei  vac- 
cam  ligneam  &  Pasiphaèen,  pio  vera  vacca 
subjeeit. 

b  Crimen]  Minotaurum,  criminis  efFectum 
&  indicium. 

e  Perfidus]  Quia  fidenn  Ariadnas  datam 
non  servavit,  sed  eatn  in  Naxo  insula  re- 
liquia 

d  sEgides]  Theseus,  JEgeì  filius. 

e  Fila]  Quomodo  Theseus  sese  ex  Laby- 
rintho  extricaverit,  fili  ope,  quod  ex  Ariad- 
nà  acceperat,   omnes  mythologi  explicant. 

f  Curva]  Inextricabiles  &  irremeabiles 
Labyrinthi  errores,  &  vias  perinhrasticè 
describit. 

g  Sororis]  Arìadnes,  quae  filurn  Theseo  de- 
dit.  Scòpus  vero  Phaedra?  est,  sororis  exem- 
plo,  quae  ob  Thesei  amorem  patrena  etiarn 
prodidit,  illudquod  supràde  Venerisinsu- 
am  gentem  vindictà  pioposuit,  confirmare. 

C  En 
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En  ego  mine,  ne  forte  h  parum  Minoi'a  credar, 

In  »  socias  leges  k  ultima  gentis  eo. 
Hoc  quoque  fatale  est  :  placuit  domus  '  una  duabus* 

Me  tua  forma  capit,  capta  m  parente  n  soror. 
65     oThesides  Theseusque  duas  rapuére  sorores. 

Ponite  de  nostra  bina  p  tropaea  domo. 
Tempore,  quo  vobis  inita  est  q  Cerealis  r  Eleusin, 

s  Gnosia  me  *  vellem  detinuisset  humus. 
M  Tunc  mihi  prsecipuè  (nec  non  tamen  ante  placebas) 
70         Acer  in  x  extremis  ossibus  haesit  amor. 

Candida  vestis  erat,  praecincti  y  flore  capili!  : 

z  Flava  a  verecundus  tinxerat  ora  rubor. 
b  Queraque  vocant c  alias  vulture  d  rigidumque  trucemque, 

Pro  rigido,  Pruedrà  judice,  fortis  erat. 
75     e  Sint  procul  a  nobis  juvenes  ut  feemina,  conipti  ; 

'Fine  coli  modico  l'orma  virilis  amat. 

INTERPRETATIO. 


En  ego  nunc,  ne  forte  dìcar  parum  Minata, 
venio  postrema  in  leges  socias  mei  generis.  Hoc 
quoque  est  fido  constitulum  ;  una  domus  arrisit 
iluaùus  ;  Pulchriludo  tua  me  tenet,  soror  mea 
correpta  est  patre  tuo.  Thesides  #"  Tkeseus 
ceperunt  duas  sorores.  Erigile  bina  tropau  de 
nostra  domo.  Vellem  Creta  me  habuisset  tem- 
pore, quo  Cerealis  Eleusis  intrata  est  vobis.  Tunc 


(S)  tamen  ante  mihi  placebas)  vehemens  amor 
seclit  in  meis  ossibus  intimis.  Veslis  tua  erat 
alba,  coma  sertis  redimita;rubor  pudicuspinxerat 
ora  flava.  Et  species  tua,  quam  alia  appellant 
agrestem  §  truculenlam,  prò  agresti  erat 
strenua,  ex  sententiù  Ph<rdr<e.  Juvenes  ornati 
feemìnarum  more  sint  procul  à  nobis.  Ele- 
gantia  virilis  vult  ornari  modicè. 


NOTiE. 


h  Parum  M'india]  ld  est,  Ex  alia,  quàm 
ex  Mino'is  gente,  qua?  fato  amori  dedita 
est. 

i  Socias']  Nobis  omnibus  communes,  ut  amore 
teneamur. 

k  Ultima']  De  Europa  ioquensdixit  prima. 
Ergo  à  prima  ad  ultimam,  omnes  ex  Mino'is 
gente  amori  dedita?,  ut  ex  amore  pro- 
create, fuerunt. 

1  Unti]  Tua,  scilieet,  Hippolyte. 

m  Parente]  Tuo,  Theseo. 

n  Soror]  Mea,  Ariadne. 

o  Thesides]  Hippolylus.  Thesei  filius. 

p  Tropcea]  Monumenta  Victoria. 

q  Cerealis]  Ubi  Cereris  mystica  sacra  prl- 
mùm  instituta  sunt. 

r  Eleusin]  Eleusin,  sive  Eleusis,  urbs  est 
Attiche,  non  procul  ab  urbe  Athenis,  ad  oc- 
casum;  ex  qua  Ceres  etiam  cognominata. 

s  Gnosia.]  Creta  insula,  ubi  urbs  Gnosus 
vel  Guossus  celeberrima,  Mino'is  regia. 


t  Vellem  detinuisset]  Quia  te  non  vidissem, 
nec  amore  flagrarem. 

u  Tunc]  Cam  te  in  Cereris  sacris  vidi. 

x  Extremis]  Intimis. 

y  Flore]  Corona  ex  floribus.  Habitum  de- 
scribit  Phaedra,  quo  sibi  tantopere  placue- 
rat  Hippolytns. 

z  Flava]  2u&  naluraliterflava  sunt,  seu  alba 
cum  minimo  rubore. 

a  Verecundus]  Verecundiam  #" pudoremin- 
dicans. 

b  Quemque]  Tuum  scilieet. 

e  Alice]  Puellee,  qu&mecumìn  teoculoscon- 
vertunt. 

d  Ri.gidum]  Gali.  Rude,  inkumain,  jf  sau- 
vage.  Augi.   Rough,  inhuman,  andsavage. 

e  Sint  procid]  ld  est,  Non  amo. 

f  Fine  modico]  Il lud«st  quod  Gali,  dici- 
mus.  A  certain  degré  ;  à  certame  mesure. 
Augi.  To  a  certain  degree  ;  lo  a  certain  mea- 
iure. 

«  Te 
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s  Te  tuus  iste  vigor,  positique  sine  arte  capilli, 

Et  h  levis  egregio  pulvis  in  ore  decet. 
Sive  ferocis  equi  luctantia  colla  '  recurvas  ; 

Exiguo  flexos  miror  k  in  orbe  *  pedes. 
Seu  m  lentum  valido  torques  bastile  lacerto  ; 

n  Ora  ferox  in  se  versa  °  lacertus  habet. 
Sive  tenes  p  lato  venabula  q  cornea  ferro  : 

Denique,  nostra  juvat  lumina,  quicquid  agas. 
Tu  modo  r  duritiem  silvis  depone  jugosis  : 

Non  sum  s  materia  digna  perire  tua. 
Quid  juvat  *  incinctse  u  studia  exercere  Dianse  ; 

Et  Veneri  x  numeros  eripuisse  suos  ? 
Quod  caret  y  alterna  requie,  durabile  non  est. 

z  Heec  reparat  vires,  fessaque  membra  novat. 
Arcus  (&-  arma  tuse  tibi  sunt a  imitanda  Diana?) 

Si  nunquam  cesses  tendere,  mollis  erit. 


INTERPRETATI  O. 


Tua  ista  severilas  vultùs,  £f  coma  compta  sine 
arte^  8f  paucidus  pulvis  in  ore  pulcherrimo  le 
decet.  Sive  jlectis  colla  repu gnaulio  equi  indo- 
miti ;  miror  pedes  reductos  in  parvo  cùcùlo. 
Sive  vibras  gravem  hastam  potenti  brachio  ; 
brachium  vatidum  habet  vullum  meum  conver- 
simi in  se:  Sive  tractas  venabula  cornea  ampio 
ferro  ;  Denique  quicquid facias,  iìiud  placet  nos- 


tris  oculis.  Tu  omitle  tantum  duritiem  in  syl- 
vis  montosis.  Non  sum  digna  inori  causa  tua. 
2uid  prodest  incumbere  sludiis  Diana*  succinc- 
ia,t¥  suslulisse  Veneri,  vices  suas?  2uod  des- 
lìtuitur  quiete  alterna,  non  est  durabile.  Htec 
reficit  vires,  Óf  resliluit  artus  lassos.  Arcus 
ftuque  debes  imitavi  arma  iuas  Diana)  Jiet 
laxus,  si  nunquam  desinas  intendere. 


NOT^. 


g  Te  tuus  iste  rigori  Mitiùs  exponendus 
est  hic  rigor,  cùm  dicit  Phaedra,  Tuus  iste 
rigor,  quani  suprà  rigidus.  Gali,  diceremus, 
Cet  air  de  fìerié  que  vous  avez.  Angl.  That 
air  of  Jìerceness  whkh  you  bave. 

h  Levis]  Qualis  est,  qui  per  corporisexer- 
citium  ex  terrà  excitatur,  delude  in  vestes 
vultumque  residit  :  quem  molles  &  delica- 
tuliadolescentes,  ut  feeminas,  curiose  vitant, 
viri  sine  affectatione  abstergunt. 

i  liecurvas]  Fraeno,  scil.  non  sine  peritià. 
Dicit  Pbsedra  sibi  Hippolytum,  quocumque 
fueritstatu  &  habitu,  piacere. 

k  In  orbe]  In  parvo  terree  spatio;  est 
vero  periti  sessoris  eo  modo  equum  in  gy- 
rum  dextrorsùm  &  sinistrorsùm  versare. 

1  Pedes]  Equi,  scilicet,  quem  tu  maxima 
arte  flectis. 

m  Lentum]  Ponderosum  interpretor,  quod- 
que  ideò  curvatur. 

n  Ora]  Meo,  scil.  nani  me  in  admirationem 
rapis,  quidquid  agas. 


o  Lacertus]  Tuus,  dum  tu  hastile  torques. 

p  Lato]  Id  est,  Latum  ferrum  habentia. 

q  Cornea]  Ex  Corno  arbore  dura,  8f  ad 
venabula  aptissima. 

r  Duritiem]  Id  est,  Fac  ut  ex  sylvis  redeas 
mei  amoris  plenus. 

s  Materia]  Causa. 

t  Incinctce]  Id  est,  Qua  vestis  sinus  habet 
collectas,  ut  ad  venationem  sii  expeditior. 

u  Studia]  Venationem.  Nani  Diana,  vena- 
tionis  Dea,  ejus  fuit  maxime  studiosa. 

x  Numeros]  Id  est,  Ea  qua  Veneri  suo  loco 
$f  ordine  conveniunt.  Frequens  est  Gallico 
ha2c  locutio. 

y  Alterna]  Eo  nomine  appeUantur  quas 
sibi  invicem  succedunt. 

z  Hac]  Requies,  scilicet,  membra  reficit. 

a  Imitando,]  ld  est,  Oportel  ut  corpus  i\ 
animum  relaxes,  sicut  Sf  arcus  relaxantur, 
ne  vis  eorum  assidua  contentione  infringa- 
tur. 


C2 
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Clarus  erat  silvis  b  Cephalus,  multaeque  per  herbam 
Conciderant,  ilio  percutiente,  ferae. 
95     Nec  tamen  Aurora  male  se  c  praebebat  amandum. 
Ibat  ad  hunc  d  sapiens  à  sene  e  Diva  f  viro. 
Saepe  sub  ilicibus  Venerem,  e  Cinyràque  creatum, 

Sustinuit  positos  quaelibet  h  nerba  duos. 
Arsit  &  !  OEnides  in  k  Masnalia  Atalantà  : 
100       Illa  '  ferae  spolium  m  pignus  amoris  habet. 

n  Nos  quoque  jani  primùnl  °  turba  p  numeremur  in  istà. 

Si  Venerem  tollas,  q  rustica  silva  tua  est. 

Ipsa  comes  r  veniam  :  nec  me  salebrosa  s  movebunt 

Saxa,  nec  '  obliquo  dente  timendus  aper. 

105  u  iEquora  bina  suis  oppugnant  fluctibus  Isthmon, 

Et  *  tenuis  tellus  y  audit  utrumque  mare. 

INTERPRETATIO. 


C<phalus  erat  Celebris  silvis,  et  multa  fera 
procubuerant  in  liei  barn,  i/lo/ertenle.  Néque 
tamen  e.r/iibebat  se  male  amandum  Aurora. 
Viva  sapiens  ibat  à  sene  maritò  ad  hunc. 
Seppe  quodvis  gramen  duos  habuii  Venererà 
&\  Jìlium  Cinyrre,  tiratoi  <ub  queicubus.  E- 
tiam  Melcager  perdite  amaoit  Atalanlam 
Arcadkam.     Lia  hub't  ezuviat  apri  in  pig- 


nus amoris.  Ni's  quoque  re'censeamur  jam  pri- 
mùm  in  iste  copi,',  ainantiiim.  Si  removeas 
Venerem,  silva  Ina  est  agrtslis.  Ego  te  co- 
mit  .bur  ;  nec  caules  asperge  me  relincbunt,  nec 
aper  melueudus  dente  ob'iquo.  Duo  maria  ob- 
sirepunt  Islhmo  suis  undis  ;  &;  tetra  parva 
audit  bina  malia. 


NOTiE. 


b  Cephalus']  Celeberrimi!*  ilio  Procris  ma- 
ritus,  ab  Aurora  adamatus,  qui  etiam  ve- 
nator  fuir. 

e  Frtpbeb'it]  Non  eum  dicit  Auroram  a- 
màsse,  quod  esset  contra  b  istoriarli;  sed 
tantum  ab  iis  omnibus  non  fuisse  avcrsuin, 
qua?  amorem  speetant.  Atqne  hie  locus  ad 
Plisedrvm,  Aurora?  exemplo,  excusaudam, 
erat  maxime  idoneus. 

d  Sapiens]  Qua?  maritum  senern  Cephalo 
juveni  &  e'esranti  postposuit. 

e  Diva]   Aurora. 

f  Viro]  Tithono,  scilicet,  Laomedontis  fi- 
lio,  &  Priami  fratre. 

g  CinyrCque]  Adonis  est,  Cinyrà  Cyprio- 
rura  rege&  Myrrhàejus  filià  genitus,  quem 
pra?sertim  Venus  amavit. 

h  Herba]  Id  est,  Super  herbà  suis  amoribus 
indulserunt. 

i  OEnidei]  Meleiger,  de  quo  suprà,  in 
Erisf'idis  Epistola. 

k  M'rna'ial  Arcadica,  a  Ma?nalo, altissimo 
Arcadia?  ruoi  te. 

I  Ferir]  Apri  Cafydonii,  de  quo  etiam  e- 
pistolà  tertià. 


m  Pignus]  Quìa  eo  Meleagri  amor  eom- 
probatus  est. 

n  Nos]  Tu  t\'  ego. 

o  Tuiba]  Ne  tam  quidem  turba  ;  sed  ubi 
rerum  testimonia  desunt,  verbis  opus  est 
sententiam  suam  sa) lem  r'uleire. 

p  Numeremur]  Mutuo  amore  teneamur,  sicut 
<SC  olii,  qui  venalioTie  surit  deleclnli. 

q  Rustica]  2.UCB  nikil  Uabcut  pukhri  autju- 
cundi. 

r  Veniam]  Si,  scilicet,  velis  amare  me. 

s  Movebunt]  A  proposilo  tecum  venandi  ab- 
ducent. 

t  Obliquo]  Vel  quia  curvus  est,  vel  quia 
obliqiè  ab  apro  impingitur. 

n  ^Equorei]  Isthuium  Corinthiacum  de- 
scribit. 

x  Tenuis]  Omninò,  siquidein  Isthmus  ni- 
hil  alimi  est,  quàm  terra?  exiguum,  ita  inter 
duo  maria  co  a  retati!  m,  ut  viximpediat,  ne 
Chersonesus  insula  fiat. 

y  Audit]  Id  est,  Sila  est  inter  utrumque 
mare.  Audacia  est  tropi,  qua  rei  inanimata?, 
quod  anjmatorum  est,  tribuit. 

zHÌc 
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z  Hìc  tecum  a  Troezena  colarti  b  Pittheià  regna  : 

Jam  mine  est  patria  gratior  illa  meà. 
c  Tempore  abest  ;  aberitque  diu,  d  Neptunius  heros 
110       Illuni e  PirithoT  detinet f  ora  sui. 

e  Prceposuit  Theseus  (nisi  si  manifesta  negamus) 

Pirithoiim  Phredrse,  Pintho'urnque  tibi. 
Sola  nec  hsec  nobis  injuria  venit  ab  ilio. 
In  magnis  laesi  rebus  uterque  sumus. 
115  Ossa  mei  h  fratris  *  clava  perfracta  trinodi 

Sparsit  numi:  soror  est  prseda  *  relieta  feris. 
1  Prima  m  securigeras  inter  virtute  puellas 
Te  peperit,  nati  digna  vigore  n  parens. 
Si  quseras,  ubi  sit  ;  <>  Theseus  p  latus  ense  peregit  : 
120       Nec  q  tanto  mater  pignore  tuta  fuit. 

INTERPRETATIO. 


Celebralo  hk  tecum  Trcezena,  regna  Pit- 
Ihe'ia  :  Jam  nunc  ilici  jacundior  est  patria 
meà.  Theseus  abest  ab  aliquo  tempore,  <5f 
aberit  diu  ;  regio  Piriihdi  sui  illuni  retinet. 
Theseus  (nisi  negare  velìmus  ea,  tjucp  aperta 
srinlj  pluris  fecil  Pirithoiim,  quàm  Phce- 
dram  &s  te.  Nec  illa  una  injuria  nobis  est 
orla    ab  ilio  ;    uterque  sumus   offensi  in  mag- 


nis rebus.  Per  terram  disjecil  ossa  mea  fra- 
tris  perfracta  clava  trinodi  :  soror  est  de- 
serta in  prcedam  feris.  Mater  te  genuit 
virtute  prepcipuà  inter  Amazonas,  digna  vir- 
tute filii.  Si  petas  ubi  sit;  Theseus  trans- 
fodH  latus  gladio  :  nec  mater  fuit  secura  tanto 
filio. 


NOT^. 


z  Tlic]   Ubi  tu  esse  5C  venati  amas. 

a  Trcezena]  Trcezen,  seu  Trcezena,  urbs 
esl  Argolidis  in  Peloponneso,  ab  Isthmo 
Coi'intlìiaco,  ad  ortuui. 

b  Pitlheìa]  Ubi  Pittheus  pater  Aethrce, 
quam  Theseus  matrem  habuit,  regnuvil. 

e  Tempore']  Jam  ab  aliquo  tempore  :  nisi 
mavis  opportuni,   ut  aliis  placuit. 

d  Neptunius']  Theseus,  cujus  pater  jEgeus, 
jEgei  Neptunus. 

e  Pirìthoì]  Quem  jam  suprà  Theseo  ami- 
citià  conjunctis>Jmum  fuisse  vidimus. 

f  Ora]  Regio  quam  Pìr'ilkousincoluit,  Thes- 
salia,  scilic.  circa  Peneum  amnem,  ubi  pò- 
teotatum  Ixionem  Piritho'i  patrem  tenuisse, 
scribit  Diodorus.  Ora  vero,  seu  regio,  po- 
sita  est  prò  Pirithoò  incoia. 

g  Prceposuit]  Quandvquidem  nos  hk  reliquit, 
óf  ad  Pirithoiim  suum  non  modo  ivit,  sed  &c  ibi 
semper  commoratur.  Thesei  vero,  quam  cau- 
satur  negligentià,  &  injuriis,  Hippolytum 
ad  patris  contemptum  Phsdra,  &.  sui  amo- 
rem  conatur  perducere. 


li  Fratris]   Minotauri. 

i  Clava]  Qua,  sicut  &  Hercules,  in  me- 
moriam  victoriae,  quam  de  latrane  quodam 
reportavit,  teli    loco  Theseus  usus  est. 

k  Relieta]  Jam  suprà  diximus,  Ariadnen 
in  insula  Naxo  à  Theseo  relietam. 

1  Prima]  Nunc  ad  iujurias  descendit  à 
Theseo  Bippolyto  illatas:  Et  ut  major 
prima  videatur,  qua?  ejus  matrem  afflixit, 
eam  ante  omnia  laudat. 

m  Securi»eras]  Amazones,  quibus  arma 
fuerunt  precipue  secures. 

n  Parens]  Hippo/yte,  mater  tua. 

o  Theseus]  Alii  contrà  scribunt,  ab  Ama- 
zone  quà'lam  eam  interftetam  fuisse,  cùm 
à  Thesei  pavtibus  staret,  bello  quod  ille  ad- 
versus  Amazonas  gessit. 

p  Latus]  Invidiose  vox  ista  posita  est,  & 
facti  atrocitatem  auget. 

q  Tanto]  Te,  scilicet.  Multa  autem  so- 
lent  uxoribus  condonare  mariti,  liberorum 
causa. 

At 
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At  rnec  nupta  quidem, s  tce-dàque  accepta  jugalf. 

*Cur,  nisi  ne  caperes  regna  patema  nothus  'ì 
Addidit  &  u  fratres  ex  me  tibi  :  quos  taraen  omnes 

Non  eoo  x  tollendi  causa,  sed  ille  fuit. 
125  O  utinara  nocitura  tibi,  puleherrime  rerum, 

In  medio  nisu  y  viscera  rupta  forent  ! 
2 1  nunc,  i,  a  meriti  lectum  reverere  parentis  : 

b  Quem  fugit,  &  factis  abdicat  ille  suis. 
Nec,  quia  c  privigno  videar  coltura  noverca, 
130       Terruerint  animos  d  nomina  vana  tuos. 
eIsta  fvetus  pietas,  sevo  moritura  futuro, 

e  Rustica  h  Saturno  regna  tenente,  fuit. 
i  Jupiter  esse  pium  statuit,  quodcumque  juvaret  : 

Et  fas  orane  facit k  fratre  marita  soro. 

INTERPRETATIO. 


Al  nec  fuit  quidem  desponsata,  nec  admissa 
face  jugali.  Quamolirem  nisi  ne  spurius 
regna  paterna  consequererU  f  Adjunxit  e- 
tiam  (ibi  fratres  ex  me  ;  quos  tnmen  omnes 
ego  non  fui  causa  educandi,  scd  ille.  O  uli- 
nam,  puleherrime  rerum,  prcrcordia  tibi  ob- 
fulura  fracla  essenl  in  medio  partu  !  fio  nunc, 
ito,  ò;  reverere  torum  patris  meriti,  tu  quem  fu- 


git às  rejìcit  uclis  sttis.  N<c  nomina  vanametum 
incusserint  ture  menti  ;  quo niam  videar  noverci 
ventura  adprivignum.  Fuit  isla  antiqua  pietas, 
dum  Salurnus  potiretUF  regno  rudi  :  qua  perirei 
srrai/o  futuro.  Jupiter  sunxit  pium  esse,  quod- 
cumque prodetset,  <8f  Juno  soror  conjux  Jo\i 
fratri  facit  omnefas  esse. 


NOT^. 


r  Nee  nupta~\  Altera  est  Thesei  injuria, 
quòd  Hippolyti  matrem  uxorem  non  duxe- 
rit,  ut  is  nothus  esset,  nec  haereditarium 
regnimi  adiret. 

s  Tcedaque]  Ante»,  in  Phyllidis  epistola, 
quaidam  ea  de  re  annotavimus. 

t  Cur]  Non  duxit,  scil.  Hippolyten  uxo- 
rem? 

u  Fralres\  Unum  antea,  Dtmophoònta 
nempe,  vidimila.  Qui  vero  patres  liberos 
suo*  valdèarnant,  neque  illis  novercas,  nc- 
que ex  iis  alios  fratres  quaerunt. 

x  Tollendi]  Educandi.  Quae  vero  fuerit 
priscoruni  temporuui  in  infantibus  crudeli- 
tas,  quibas  quidem  temporibus  patres,  quo 
Jibitu,  recens  nato5,  vel  humo  tollendos, 
deinde  &  nutriendos,  vel  mactandos,  aut 
exponendos  jubebant,  fabula?  &  historiae 
praedicant. 

y  Viscera]  Hubertinus,  qui  certe  maxi- 
mara  &  imprimis  laudabilem  operam  in  O- 
vidio  explanando  collocavit,  Phaedram  sibi 
ipsi  hoc  in  loco  male  precatam  esse,  &  mor- 
tem  optasse,  putavit.  Nihilominus  tamen 
crederem  potiùs  per  viscera  intellìgendos 
esse  puèros,  quos  in  ipso  partu  mallct  suf- 
fosàsse,  qua  ai  ut  Hippolyto  nocerent. 


z  I  nane]  Irrisio  est.  Arbitrati»  Phasdra 
se  plnra,  quàm  sit  opus,  congessisse,  ut 
omnem  patris  levcientiam  ex  Hippolyti 
pectore  eradicarci. 

a  Meriti]  Immerilum  contrà  intelligit. 

b  Quem]  Hippolytum  i  nielli  gè,  quem 
fugisse  &  factis  exhaeredàsse  Theseum  pa- 
trem  Pliaedra  contendit. 

e  Privigno]  libi,  scil.  Gali.  Beau  f/s. 
Angl.   A  son  in  tutu. 

d  Nomina]  Prìvignus  b\  Noverca. 

e  Isla]  Contemptum  habet  istud  prono- 
mcn. 

f  Velus]  Adtóque  contemnenda  &  depo- 
nenda. 

g  Rustica]  In  quibus  neque  cognitio,  ne- 
que virlus,  sed  crassa  modo  ruslicilas  locnm 
nabuit, 

h  Saturno]  Saturn us  Cceli  &  Teme  filius, 
Jovis  pater. 

i  Jupiter^  Qui  mine,  patrede  solio  detur- 
bato, mundi  tenet  moderamina. 

k  Fratre]  Pro  fralri,  Jovi  scilicet,  qui 
Junonis  frater  est.  Dicit.Jovem  omnia  in 
amore  licita  fccisso,  qui  Junonem  sororem 
in  uxorem  acceperit. 

135     »  Illa 
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135 


140 


145 


1  Illa  m  coit  firma  generis  junctura  catena, 

Imposuit  nodos  cui  Venus  ipsa  suos. 
Nec  labor  est  n  celare,  «  licet  :  pete  P  munus  ab  q  illà  ; 

r  Cognato  poterit  nomine  s  culpa  tegi. 
Viderit  amplexos  aìiquis  ?  laudabimur  ambo. 

*  Dicar  privigno  fida  noverca  meo. 
u  Non  tibi  per  tenebras  duri  reserenda  mariti 

Janua,  non  custos  decipiendus  erit. 
x  Ut  tenuit  domus  una  duos,  domus  una  y  tenebit. 

Oscula  aperta  dabas,  oscula  z  aperta  dabis. 
a  Tutus  eris  mecum,  b  laudemque  merebere  culpa  : 

Tu  licèt  in  lecto  conspiciare  meo. 
Tolle  moras  tantum,  properataque  c  federa  djunge. 

Qui  mihi  nunc  saevit, e  sic  tibi  parcat  Amor. 


INTERPRETATICI 


Illa  fit  conjunctio  generis  firma  catena,  cui 
Venus  ipsa  addicìil  nodos  suos,  Nec  diffì- 
cile est  tegere,  conceditur  ;  posce  munus  ab  Il- 
la ;  crimen  poterli  velari  nomine  affini.  Aspex- 
erit  nos  conjunctos.  aliquis  f  Ambo  laudabimur  ; 
vocabor  noverca  indù/gens  privigno  meo.  Oslium 
mariti  ferocis  non  erit  libi  aperiendum  de  noc- 
le  ;   custos  non  erit  fallendus,   Suemadmodum 


domus  una  nos  duos  kabuit,  domus  una  kabebit. 
Ferebas  oscula  coram  omnibus,  feres  coram  om- 
nibus. Eris  secunts  mecum,  8f  facies  laudem  te- 
am crimine,  quamvis  videarìs  in  lecto  meo.  Re- 
move  tantum  moras,  6f  necte  accelerala,  fon- 
derà. Sic  Amor,  qui  mihi  est  crudeliSf  libi 
sit  propitius. 


NOT.E. 


Mila"]  Scopus  est,  omnem  consanguinita- 
tis  proximitatem,  prae  Veneris  necessitu- 
dine,  aspernari  :  quasi  hasc  sola  conjunctio 
dici  mereatur.  Atque  id  facit  Phasdra,  ut 
omnem  scrupulum  ex  Hippolyti  animo, 
circa  violandum  paternum  lectum,  amo- 
veat.  Quod  quidem  cujus  sit  generis,  nemo 
non  videbit. 

m  Ceti]  Est  vera  &  firma,  non  ut  imagi- 
narise  &  simulata?  illse  sanguinis  junctura?. 
Jt  faut  apeller  alliance.  Angl.  It  must  be 
ealled  kindred. 

n  Celare]  Amores  nostros,  scilicet. 

o  Licei']  Facile  est. 

p  Munus]  Celandi  amores  nostros,  sci!. 

q  Illa]  Venere,  qua?  amorem  alium  pro- 
alio ostendat.  Clariùs  istud  postmodum  di- 
cetur. 

r  Cognato]  Nomine,  prò  cognati  appellen- 
tur.  Tota  res  manifesta  fiet,  duobus  versi- 
bus  proximè  sequentibus. 

s  Culpa]  Amornosler. 


t  Dicar]  2ui  nos  viderit  amplexos,  dicet 
istud  ex  charitale  Sf  pietate,  non  amore  im- 
puro, procedere. 

u  Non  tibi]  A  facilitate  Hippolytum  ul- 
titur  in  sententiam  suam  adducere. 

x  Ut  tenuit]  Quando  alias  mecum  fuisti 
in  domo  patris  tui. 

y  Tenebit]  Nec  quicquam  in  eo  erit  sus- 
pectum. 

z  Aperta]  Coram  omnibus. 

a   Tutus]  Ab  omni  infamia,  scil. 

b  Laudemque]  Quia  omnes,  qui  te  videbunt, 
ex  legitimo  filli  erga  malrem  affeclu  tuas  blandi- 
iias  venire  arbitrabuntur. 

c  Foedera]  Amoris  improba,  scil.  de  qui- 
bus  locuta  est. 

d  Junge]  Veni  citò  t%  properanler,  ut  A- 
moris  jungamusf cederà. 

e  Sic  tibi  parcat]  Id  est,  Ila  tibi  parcat, 
ut  tu  citò  venies,  vel  potiùs,  Ne  'ibi  panai, 
ut  nec  mihi  peperai  Amor  :  tcevitia  sua  le  hor- 
sum  adigat. 

Non 
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Non  f  ego  dedignor  supplex  humilisque  precari  ! 
150       Heu  !  E  ubi  nunc  fastus,  altaque  verba,  j acent  ' 
Et  pugnare  diu,  nec  me  subuiittere  culpse, 

h  Certa  fui  :  certi  si  quid  haberet  Amor. 
Vieta  precor,  genibusque  tuis  regalia  tendo 

Brachia.     Quid  deceat,  non  videt  ullus  amans. 
156  '  Depuduit  :  profugusque  pudor  sua  signa  k  relinquit. 

Da  veniam  '  fassa?,  m  duraque  corda  doma. 
n  Quo  mihi,  quòd  °  genitor,  qui  possidet p  aequora,  Minos  ? 

Quòd  veniant q  proavi  fulmina  torta  marni  ! 
Quòd  sit  avus,  radiis  f'rontem  r  vallatus  acutis, 
160       Purpureo  tepidum  qui  movet  axe  diem? 

sNobilitas  sub  amore  jacet.     Miserere  '  priorum  : 

Et,  mihi  si  non  vis  parcere,  parce  meis. 
u  Est  mihi  dotalis  tellus  x  Jovis  insula  y  Crete. 

Serviat  Hippolyto  regia  tota  meo. 


INTERPRETATIO. 


Ego  non  refugio  orare  supplsx  t\  hnmilis  ! 
Heu  !  ubi  nunc  superbia  !  Ne  dum  itila  ad- 
sunt  verba  magnifica?  Et  diu  constiliti  re 
tislcre,  nee  me  (radere  crimini  ;  si  Amor  ha- 
beret a/iquid  constiluti.  Vieta  oro,  ty  por- 
rigo  brachia  regalia  ed  tua  genita.  NuVus 
amans  rernit  quid  deceat.  Depuduit,  t%  pu- 
dor erul  deseruit  sua  signa.  Ignosce  confi- 
tenti, A"  vince   tuum   cor  durian.     Quid  mihi 


prodest,  quòd  pater  sii  Minos,  qui  oblinet 
mariu  f  Quòd  fulmina  vibrata  torqueanlitr 
munii  proavi  ?  Quòd  avus,  qui  curru  purpu- 
reo die 'ti  calidum  r  editai,  liabeat  frontem  cir- 
citmdalain  radiis  ac.ulis  ?  Nobilitas  ntb  amore 
prostrata  is/.  Miserere  major um,  iSf  ignosce 
meis  si  nolis  mhì  igunscere.  Creta,  insula 
Jovis,  ttna  est  mihi  in  do  lem  ;  rc^ia  tota  pei- 
real  meo  Ilippolylo. 


NOTiE. 


f  Ego]  Nunc  in  se  ipsam  reflectitur  : 
dumque  vidc-tur  sola  secum  agere,  eò 
maxime  Cupidinis  arcus  contra  Hippoly- 
timi  intendit,  amoremque  non  coiitcmnen- 
tluin  suadet.  Ego  vero  pronomen,  magnam 
habet  emphasim,  quasi  diceret,  Ego  Jovis 
&i  Sotis  neptis,  qua?  anlca  quosvis  solebam  sper- 
vere,  jam  supplex,  &c. 

g  Uìjì  nunc\  Conqueritur,  quòd  omnia  a- 
ìnor  in  ipsà  depresse!  it  &  proculcaverit. 

li  Certa  fui]  Prorsùs  decreveram  amori  re- 
sistere. 

i  Depuduii]  Pudorem  omnem  abjeci. 

k  Relinquil]  Vìrtutem  8f  honestalem,  cu- 
jus  est  cuslos  quandeque  deserit.  Metaphora 
siunpta  àmilitibus. 

1  Fassae]  Mihi,  qua  amorem  meum  sum 
libi  confessa,  puree, 

m  Dura]  Tua,  scil.  atque  ad  amorem 
fiscte. 

il  2uò  mila]  Quid  mihi  prodest .« 


o  Genitor)  Sit  mihi,  supple. 

p  JEqtora]  Quia  rex  Citta?,  cujus  late 
impeiium  per  mare  valuit. 

q  Proavi]  Jovis,  scil.  qui  Phapdrs  ex 
parte  matris  pruavus  fuit,  quandoquidem 
ipsa  filia  fuit  Pasiphaès,  Pasiphaè  solis, 
Jovem  vero  pattern  Sul  habuit.  Sed  ex 
parte  patris  Mino'is  Jnp'.ter  Phaedrse  tan- 
|  tùm  avus  fuit. 

r  Vallatus]  Pingitur  &  Sol  idem  co  mo- 
do radiis  circumdatus. 

s  Nobi'iias]  Mea,  scil. 

t  Priorum]  Majorum  meorum,  ne  coacta 
duritielua  turpi  amoris  exitu  genlis  decus  vio- 
lem. 

u  Est  mihi]  Oratorie  istud  dicitur.  Quo 
enim  jure  sola  paternum  regnum  ob- 
tiniusset  ? 

x  Jovis]  Ubi  &  ille  natus  &  educatusest. 

y  Crete]  Nobilissima  Mediterranei  insula. 
Candì/. 

165    Flecte 
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165  Flecte  z  feros  animos.  Potuit  acorrumpere  btaurum 
Mater  :  eris  tauro  saevior  ipse  truci  ? 
Per  Venereni  parcas  oro,  quas  c  plurima  mecum  est  : 

d  Sic  nunquam,  quse  te  spernere  possit,  ames. 
Sic  tibi  eseci'etis  agilis  f  Dea  saltibus  adsit, 
170       Silvaque  gperdendas  prsebeat  alta  feras. 

Sic  faveant  h  Satyri,  raontanaque  numina  Panes  : 

Et  cadat  adversà  cuspide  fossus  aper. 
Sic  tibi  dent  *  Nymphre  (quamvis  odisse  puellas 
Diceris)  arentem  quae  levet  unda  sitim. 
175  Addimus  bis  lacrymas  precibus  quoque  :  verba  precantis 
Perlegis,  &  lacrymas  k  finge  videre  meas.    . 

INTERPRETATIO. 


Frange  ferocìmn  animi.  Mater  poluit  movere 
taurum  :  erune  ipte  crudelior  tauro  feroci  ? 
Per  Venerem,  qua;  est  plurima  mecum,  precor 
te,  ut  mihi  ignoscas  :  sic  nunquam  dilisas 
qua;  possit  te  contemnere.  Sic  tibi  Diana 
faveal  in  saltibus  remotis,  S;  >i!va  excelsa 
exhibeat feras  interficiendas.    Sic  adsint  Satyri, 


&;  Panes  Dii  montani  :  §  aper  transveibera- 
lus  cadat  venabu/o  tuo  opposilo.  Sic  NympkfP 
(quamvis  diceris  odisse  puellas)  tibi  aquam 
exhibeant,  qua?  sedei  sitim  siccam.  Adjun- 
gimus  quoque  lacrymas  bis  precibus  :  absolvis 
verba  orantis,  cogita  etiam  cernete  lacrymas 
meas. 


NOT^. 


z  Feros]  Amori  resistentes. 

a  Corrumperè]  Ad  amorem  sui  perducere. 

b  Taurum]  Quando  ipsa  Pasiphaé  sese 
in  vacca  lignea  à  Daedalofàbricatà,  occnl- 
tavit. 

e  Plurima']  Quia  multùm  amabat  Phas- 
dra.  Sed  vide  quomodo  ex  verhisfecit  argu- 
mentum. 

d  Sic]  Obtestandi  particula;  Id  est,  Per- 
inde  eveniat,  ut  tu  ames  vel  non  ames  puel- 
lam,  quee  te  amet  aut  spernat,  ut  tu  mini  pe- 
perceris, 

e  Secrelis]  Ab  kominum  ccetibus  remotis, 

f  Dea]  Diana, 

g  Perdendas]   Interficiendas. 

h  Satyri]  Jam    antea    Satyros,   Faunos, 


Panesque,  Deos  esse  agrestes  &  sylvaticos 
diximus. 

i  Nymphcs]  Aquarum  Dea.  Hippolyto 
Phaedra  ea  omnia  adprecatur,  qua?  à  vena- 
tore  possunt  desiderar!. 

k  Finge]  Optimè  istud  ultimum  addidit, 
nam  nihil  magis  aniroum  movet,  quàm  istud 
quod  phantasià  repraesentatnr.  Frustra  ta- 
menPhéBdra  castissimum  pectus  ad  nequi- 
tiaii)  cenata  est  perducere.  Quauiobrem 
illnm  ad  patrem  accusavit,  quasi  de  stupro 
eam  appellàsset  ;  ex  quo  factum,  ut  cor  - 
reptà  fuga,  atque  exterritis  equis,  qui  ejus 
currum  trahebant,  à  Phocis,  quos  Neptunus 
Thesei  voto  immisit,  per  scopulos  &  saxa 
distractus,  male  periérit. 


EPISTOLA    V. 


Akgumentum. 

Cùm  Hecuba,  Cissei  filia,  Sf  Priami  u.ror,  gravida  esset,  ardentem  se  parere  facem,  qua  omnis 
imflammaretur  Troja,  somniavil.  Terrilus  itaque  Priamus  oraculum  consuluil  ;  à  quo  cùm 
responsum  accepissel,  Jìlium  ipsifore,  qui  patria  exitium  afferrct,  partum  quàm  primùm  ede- 
retur,  interfici  jussit.  Hecuba  vero,  cum  puerum,  quipostea  Paris  diclus  est,peperisset,  ma- 
terna pietate  mota,  pasloribus  regiis  eundem  cium  alendum  nmndavit.  Sui,  cùm  jam  conva- 
luisset,OEnonen  Nympkam  àdamavit,  eumque,  ut  nonnullis  placet,  uxoremduxit.     Sed  cùm 

Junos 
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Juno,  Pallas,  t\  Venus  de  pulchritudìne  contenderent,  propter  aureum  pomum,  in  quo  scrip- 
tum legebatur,  Detur  Pulchriori,  à  Jove  ad  Pai  idem  arbitrum  remissa?  sunt;  qui,  cùmJuno 
reguum,  Pallas  sapientiam,  Venus  mulierem  pulcherrimam  obtulisset,  prò  Venere  sententiam 
tuli/.  Postea  à  patre  cognìtus  Paris,  e)  receptus,  Sliarten  navigavit,  Helenamque  Meneldi 
uxorem,  raplam  abduxit  Trojam.  Quo  inlelleclo,  OEnone  conqueritur  hòc  epistola  de  ejui 
perfidia,  Helena:  .que  Gra?cis  reddat,suadet. 

ZENONE   PARIDI. 

PERLEGIS?  An  conjux  prohibet  bnova?  perlege  :  non  est 
Ista  c  Mycenreà  dlittera  facta  raanu. 
e  Pegasis  ÓEnone, f  Phrygiis  celeberrima  sylvis, 
8  Laesa  queror  de  te,  si  sinis  ipse,  meo. 
5     Quis  Deus  opposuit  nostris  sua  numina  votis  ? 
Ne  tua  permaneam,  quod  mihi  crimen  obest? 
Leniter,  ex  merito  quicquid  patiare,  ferendum  est  : 

Quse  venit  indignai  pcena,  dolenda  venit. 
Nondum  h  tantus  eras,  cùm  te  contenta  marito, 
10         Edita  de  magno  flumine  Nympha  fui. 

Qui  nunc  '  Priamides  (k  adsit  reverenda  vero) 
Servus  eras.     Servo  nubere  Nympha  '  tuli. 
Saepe  m  greges  inter  requievimus  arbore  tecti, 
Mistaque  cimi  foliis  praebuit  herba  torum. 
15     Saepe  super  stramen  foenoque  jacentibus  n  alto 
Defensa  est  humili  cana  o  pruina  casa. 
INTERPRETATIO. 


Perlegisnef  An  recens  nupta  impedii?  Per- 
lege :  illa  epistola  non  est  scripta  marni  My- 
cenceà.  Ego  OEnone  Pegasis  laudatissima  in 
syhis  Phrygiis  offensa  conqueror  de  le,  qui  meus 
*s,  si  tu  ipse  concedi s .  2uis  Deus  objecit  suam 
poteslatem  nostris  desideriis?  2ua?nam  culpa 
■obicem ponil,  ne  semper  sim  tua?  Tolerandum  est 
leniter  quicquid  patiaris  ex  merito.  Pcpna  que  of- 
fertur  immerenti,  cffertur  crgrè  ferendo.    Non- 


dum tam  magnificus  eras,  cùm  ego  Nympha, 
nata  ex  magno  flumine,  fui  contenta  le  marito. 
Tu  qui  nuncjìlius  es  Priami  (concedatur  honor 
veritati)  eras  servus.  Ego  Nympha  sustinui 
nubere  servo.  Cubuimus  sape  inter  greges,  ol>- 
velati  arboribus  ;  et  herba  mista  cum  foliis  fuit 
noster  lectus.  Seppe  alba  pruina  depulsa  tst  à 
nobis  prostratis  super  stramenlo  <5f  feeni  metà, 
depresso  tugurio. 


NOTiE. 


a  OEnone']  Npmpha  Cebrenis,  Troadis 
fluvii,  filia,  ut  placet  Apollodoro;  vel  Xan- 
ihi,  ut  alii  volunt. 

b  Nova]  Helena,  scil.  quam  nuper  rapuisti. 
invidiose. 

e  Mycenceà]  Menelai  aut  Agamemnonis  ; 
quorum  patria  Myceiwe  Pelopounesi  civi- 
ias. 

d  Liltera]  2«a  Helena  à  te  repelalur  ; 
quamque  adeò  non  libenter  legas. 

e  Pegasis]  Fontana,  Grascà  Etymologià  : 
&  una  ex  Naiadibus,  cùm  sit  fluvii  filia. 

f  Phrygiis]  Jam  anteà  diximus  hanc 
Phrygiam,  qua?  minor  est,Troadem  esse,  in 
qua  mons  Ida,  ubi  Paris  educatus  fuit. 


g  Lcesa]  Siuandoquidem  aliam  conjugem, 
Helenam,  scil.  Ubi  delegisti. 

h  Tantus]  Tanto  nomine  o)  potentia.  Cre- 
debatur  enim  Paris  pastoris  regii  servus, 
non  regis  filius. 

i  Priamides]  Priamijìlius. 

k  Adsit  reverentia]  Id  est,  Ignoscas,  si 
vera  narro. 

1  Tuli]  passa  sum. 

m  Greges]  Pergit  in  retundendà  Paridis 
superbia,  qua  se  rejectam  credit. 

n  Alto]  Superflui  acervo,  in  f cenili. 

o  Pruina]  Gali.  Gelée  bianche.  Angl.  Hoar 
frost. 

pQuìs 
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p  Quis  tibi  monstrabat  saltus  venatibus  aptos, 

Et  tegeret  catulos  qua  fera  rupe  suos  ? 
Retia  ssepe  comes  q  maculis  distincta  tetendi  ; 
20         Ssepe  citos  egi  per  juga  longa  canes. 
Incisa?  r  servant  à  te  mea  nomina  fagi  ; 

Et  legor  OEnone  falce  notata  tua. 
Et  quantum  tranci,  tantum  mea  nomina  crescimi  : 

Crescite,  &  in  titulos  surgite  rectà  meos. 
25     Populus  est  (rnemini)  fluviali  consita  ripa, 

Est  in  qua  s  nostri  litera  scripta  memor. 
Popule,  vive  precor,  quse  consita  margine  ripa?, 

Hoc  in  rugoso  cortice  Carmen  habes  : 

Cam  Paris  O Enone  poterti  spirare  relktà, 

30         Adfontem  l  Xanthi  versa  recurret  aqua. 

Xanthe,  retro  propera  ;  versaeque  recurrite  lymplise, 

u  Sustinet  OEnonen  deseruisse  Paris. 
*  Illa  dies  *  fatum  miserae  mihi  dixit  ;  ab  illà 

Pessima  a  mutati  coepit  amoris  a  hyems  : 

INTERPRETATIO. 


Quis  ostendebat  tibi  saltus  commodos  advenan- 
dum,  £f  qua  caute  fera  occultarti  suos  catulos  ? 
Seppe  comes  posui  plagas  maculis  afficlas.  Sape 
agitavi  canes  celeresper  extensa  monlìum  cam- 
mina :  fagi  à  te  sculpta  relinent  mea  nomina  ; 
fy  legor  OEnone  signata  tuo  scalpro.  El  mea 
nomina  tantum  augenlur,  quantum  trunci. 
Crescite,  c\  in  sublime  nitimini  rectà  in  meam 
laudem.  Est  popvlus  (recordor)  posila  ad  am~ 
nis  ripam,in  quìi  est  litera  exarata  memor  nostri. 


Popule,  vitam  ducilo,  queeso,  quee  posila  es  in 
extremà  ripa  ;  habes  hoc  didichon  in  corrugalo 
SC  aspero  cortice  ;  Curii  Paris  poterit  vivere 
OEnone  deserta,  aqua  reflexa  feretur  ad 
fontem  Xanthi.  Xanthe,  retrorsum  curre, 
<3f  aqucp  conversa  recurrite  :  Paridem  nonpudet 
reliquisse  OEnonen.  Illa  diesfatalisfu.it  mihi 
misera;,  ab  illà  cesperunt  gravissima  mala  amvris 
mutati  ; 


NOT.E. 


p  Quis]  Jam  beneficia  exprobrat. 

q  Maculis]  Sunt  maculas  retis  foramina, 
Gali.  Lesmailles.  Angl.  The  meshes.  Hic 
somniavit  quidam  interpres  :  quod  quidem 
ideò  tantum  admoneo,  ut  sibi  quisque  ca- 
veat,  ne  alienis  erroribus  ducalur. 

r  Servant"]  Mos  est  adolescentibuseomodo 
corticibus  arborum  puellarum,  quas  amant, 
nomina  insculpere.  Quanquam  vero  leves 
&  nullius  ponderis  videanturhee  exprobra- 
tiones;  attamen  cùm  praeteritos  amores  & 
anteactam  vitam  quasi  ob  oculos  ponant, 
non  possunt  non  esse  magni  momenti  ad 
commovendum  ;  ut  hic  etiam  trunci,  quos 
com pellai  Oenone,  vocati  respondeant. 


s  Nostri  memor]  Propler  scripluram  quam 
in  eà  de  me  Paris  signavil. 

t  Xanthi]  Fuit  Xanthus  fluvius  agri  Tro- 
iani. 

u  Sustinet]  Vim  habet  occultam  vox 
ista,  .quasi  dicati  quod  incredibile  est,  illud 
fecit. 

x  Illa  dies]  Qua  Venus  b\  Juno,  &c.  lege,  ea 
quee  sequuntur. 

yFalumdixìl]  Fuitfalalis. 

z  Mutati]  Qui  mihi  non  amplius  favit  :  nam 
posteà  Paris  aliò  amores  suos  transtulit. 

a  Huems]  Frigus  illud  quod  durum  & 
molestimi  est,  significat  vulgo  vox  ista. 
Sa?pe  etiam  pio  re  adveisà  ponitur. 

35  Qua 
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35     Qua  Venus  et  Juno,  sumptisque  b  decentior  armis, 

Venit  in  e  arbitriura  nuda  Minerva  tuum. 

Attoniti  dmicuére  sinus,  gelidusque  cucurrit, 

Ut  mihi  e  narrasti,  dura  per  ossa  treinor. 
Consului  (neque  enim  modico  terrebar)  f  anusque, 
40         g  Longeevosque  senes  :  h  constitit  esse  nefas. 
1  Caesa  abies,  k  sectasque  trabes,  &.,  classe  parata, 

1  Caerula  mceratas  accipit  unda  rates. 
Flèsti  discedens  :  hoc  saltem  parce  negare. 
n  Praeterito  magìs  est  °  iste  pudendus  amor. 
45  Et  flésti,  &  nostros  vidisti  p  flentis  ocellos  : 

Miscuimus  lacrymas  moestus  uterque  suas. 
Non  sic  appositis  vincitur  vitibus  q  ulmus, 
Ut  tua  sunt  collo  bracia  rnexa  meo. 

INTERPRETATIO. 


qua  ì'enus  6T  Juno,  <5)-  Palìas  masis  decora  ar- 
mis optali),  venit  nuda  atljiuficium  tuum.  Pec- 
tus  perculsum  trepidavi!,  <S"  horror  gelidus  cu- 
currit per  osta  dura,  ul  mihi'ìWud  dilisli.  Con- 
sului [neque  enim  parnm  percellebarj  §  anus, 
A*  sencs  longcpvos.  Curtum  fuit  esse  nefas. 
Pinus  sunt  excisee,  fy  irabes  dolatcr,  Se,  classe 
tintala,  mare  caeruleum  excipil  naves  cera  ab- 


ductas.  Ahiens  lacrymas  dedisti:  noli  salt- 
em hac  ciijjìlen  :  iste  amor  est  magìs  eru- 
bescendus  quàm  prior.  Et  lacrynwsli,  § 
intuitus  es  ocellos  nostros  lacrymantes  :  uterque 
tristis  confundimus  lacrymas  suas.  Ulmus  non 
sic  consiringilur  vilibus  juxta  se  positis,  ut  bra- 
chici tua  connexa  sunt  collo  meo. 


NOT^E. 


b  Decentior]  Spectabilior  est  Pallas,  Dea 
belli,  armata,  qualem  describit  Homerus, 
quàm  nuda. 

e  Arbitriamo  Ut  judicaret  Paris,  quaenam 
pulchrior,  cui  pomum  claretur. 

d  Micuére]  Gali,  diceremus,  J'eus  de 
grands  batlemens  de  caeur.  Arjgl.  My  heart 
beat  srangely. 

e  Narrasti]  Tres  Deas  ad  judicium  venisse  ; 
premissamque  tibia  Venere  pulcherrimam  pu- 
ellam.  Sed  qua?  molesta  sunt,  non  ex- 
primit. 

f  Anus~\  Sorti/egas  fy  fatidica*,   scil. 

g  Longa>vo>]  Senes  qui  diu  vìxerunl  :  quos 
vulgus  olim  sorti  legos,  hodie  venencos  sta- 
tini credit. 

h  Constitit  esse  nefas]  Pro  cerio  cognovi  ne- 
fas esse.  Gali.  //  se  trouva  qu'il  y  avoil  de  la 
diablerie.  Ang.  Il  mas  plain  there  was 
villainy  in  il. 

i  Ossa]  Ex  monte  Ida,  qua  naves  con- 
struercnler,  ut  in  Grceciam  ad  Helenam  navi- 
gares. 


k  Sectcrque]  Ad  naves  adifìcnndos  dolala. 

1  Cornila  unda]  Mare,  eujus  aqua3  caeru- 
leas  videntur. 

m  Ceratas]  Cera  6f  pice  oblitas. 

n  Preterito]  Quando  me  amabat. 

o  Iste]  Novus,  quo  in  Helenam  duceris. 
Per  contemptum  loquitur,  cùm  dicit  iste. 

p  Mentis]  Meijlenlis;  in  genitivo  casu, 
nam  accusativus  si  esset,  Ionga  fieret  syl- 
laba,  ut  annotavimus  ad  Sallustium.  Nec 
constructio  videri  debet  extraordinaria, 
namque  eo  piane  modo  Horatius,  lib.  2. 
sat4. 

cùm  mea  nemo 

Scripta  legai,  vulgo  recitare  timentis. 

Atque  ita  &  Virgilius,  &  Cicero  loquuti 
sunt,  ut  optimè  annotavit  clarissimus  He- 
insius. 

q  Ulmos]  Qua  arbore  utebantur,  praeser- 
tim  in  Italia,  ad  fulciendas  vites. 

r  Nexa]  Cùm  discederes  in  Grceciam  iter 
facturus. 

Ah! 


(ENONE    PARIDI. 
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Ah  !  quoties,  cùm  te  vento  s  quererere  teneri, 
60         4  Riserunt  comites  !  ille  secundus  erat. 
Oscula  u  dimissce  quoties  repetita  dedisti  ! 

Quàm  vix  sustinuit  dicere  lingua,  Vale! 
x  Aura  levis  y  rigido  pendentia  lintea  malo 

z  Suscitai  ;  &  remis  a  eruta  canet  aqua. 
55     Prosequor  infelix  oculis  abeuntia  vela, 

Qua  licet  ;  &  lacrymis  humet  arena  meis. 
Utque  celer  venias,  b  virides  c  Nereidas  oro  : 

d  Scilicet  ut  venias  in  mea  damna  celer. 
e  Votis  ergo  meis,  falii  rediture,  redisti? 
60         Hei  mihi,  prò  dirà  ?  pellice  h  blanda  fui  ! 
Aspicit  immensum  'moles  nativa  kprofundum 

Mons  fuit  :  sequoreis  illa  resistit  aquis. 
Hìnc  ego  vela  tuse  cognovi  '  prima  carina?  : 

Et  mihi  per  fluctus  impetus  m  ire  fùit. 

INTERPRETATI  O. 


Ah  ì  quoties  comites  riserunt,  cùm  querereris  te 
relineri  vento  !  Ille  erat  f averi  s.  Quoties  ob- 
lulisti  oscula  iterata  mihi  relictee  !  Quàm  cegrè 
lingua  tua  p.jtuit  dicere  Vale  !  Verdus  secundus 
injìut  vela  pendentia  ex  malo  erecto,  c\  aqua 
pulsala  remis  albescit.  Misera  o.ìi/is  condor 
nuvem  tuam  fugientem  quantum  possum  ;  &> 
sabuhtm  fit  mndidum  meis  lacrymis.  Atque 
precor  elaucus  Nereidas,  ut  citò  redeas.     Scili- 


cet, ut  citò  redeas  in  meam  calamita tem.     Tu 

ergo,  qui  rediiurus  eras  beneficio  precurn  mea- 
rum,  redisti  udalterius  ulildatem!  Hei  mi ki, 
supplex  fui  prò  crudeli  pedice  !  Mulcs  à  natura 
Jacta  spedai  mare  vaitissimum  ;  mons  fuit  ;  ilio, 
stat  arjversus  aquas  mar  ina  s.  Hinc  ego  cognovi 
prima  lintea  luce  navis  :  5f  conata  surn  ad  le 
venire  per  undas. 


NOTE. 


s  Quererere]  Indicat  OEnone  Paridem, 
quanquàm  ventus  esset  secundus,  quòd 
esset  adversus,  conquestum  esse  ;  ut  saltem 
aliqna  esset  excusatio  aut  praetextus,  quo 
amor  suus  erga  OEnonen,  qui  eum  re- 
tinebat,  quomodo  dissimularetur. 

t  Riserunt]  De  fatili,  quam  obtendebas,  ex- 
cusotione  ;  cùm  scirenl  te  amore  nostro  teneri, 

u  Din/isice]  Postquam  discessisset,  redi- 
bat,  ut  iterum  oscula  reputerei:  quod  a- 
moris  mollitiem  prodit. 

x  Aura]  Paridis  discessum  exponit. 

y  Rigido]  Scilicet  rualus,  seu  navis  arbor, 
Gali.  Le  mài.  Angb  The  must,  slave  &  erec- 
tus  esse  debet. 

z  Suscitai]  Infiat. 

a  Eruta]  Remis  aqua  propemodum  ex 
profondo  erui,  seu  trahi,  videtur. 

b  Virides]  Quia  inter  herbas  habitant  & 
aquasj  quae  ex  riparum  repercussu  virides 
&  glauca?  conspiciuntnr. 


e  Nereidas]  Nympkas,  Nerei  filìas. 

d  Scilicet]  Est  quasi  irrisio  sui  ipsius,  cùm 
jam  Paridem  sciat  alio  amore. imp'licituiu. 

e  Volis]  Périnde  loquitur,  ac  si  vota  sua 
causa  fuisseut  reditus ;  ut  inde  majus  Paridi 
crimen  objiciat.     Argute  profectò. 

f  Ahi]  In  Helenas,  scilicet,  utilitatem 
&  commodum. 

g  Pedice]  Pellex  est,  quas  legitimae  uxoris 
locum  nequiter  occupat.  Helena  hic  intel- 
Ikitur. 

h  Blanda]  A  pud  Deos  supp'jx,  quos  votis 
meis  prò  te  solici/avi. 

i  Moles  nativa]  SigiEum  promontorium, 
aut  quódvis  aliud,  describit  ;  unde  Paridem 
Grascia  redeuntem  primùm  conspicata  est. 

k  Profundum]   Mare. 

1  Prima]  Quod  affeetum  declarat  ;  quo, 
primi,  quod  alii  etiam  sentire  possunt,  cog- 
noscimus. 

tri  Ire]   Ut  le  ciliùs  complccterer. 

65  Dum 
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65     Dum  moror,  in  summà  fulsit  mihi  purpura  prora. 
Pertimui  :  n  cultus  non  erat  ille  tuus. 
Fit  propior,  terrasque  °  cita  ratis  attigit  aura  : 

Fcemineas  vidi  corde  fremente  genas. 
Non  satìs  v  id  fuerat  (**  quid  enim  furiosa  morabar  ?) 
70         Hoerebat  gremio  turpis  amica  tuo. 

Tunc  vero  rupique  sinus,  &  pectora  r  planxi, 

Et  secui  madidas  lingue  s  rigente  genas  : 
Implevique  *  sacram  querulis  ululatibus  Iden. 
lllinc  has  lacrymas  u  in  mea  saxa  tuli. 
70     Sic  x  Helene  doleat,  desertaque  conjuge  ploret; 
y  Qua:que  prior  nobis  intulit,  ipsa  ferat. 
Nunc  z  tibi  conveniunt,  quae  te  per  a  aperta  sequantur 

ÌEquora,  b  legitimos  destituantque  viros. 
At  cùm  pauper  eras,  carmentaque  pastor  agebas, 
80         Nulla,  nisi  OEnone, d  pauperis  uxor  erat. 
INTERPRETATI  O. 

Dum  manco,  purpura  mihi  splenduti  in  ex  ir  emù 
prora.  Valile  timui ,-  ille  or/tatua  non  erat  luus. 
Navis  appropinquai ,  Sf  attigit  lerras  veloci 
vento  :  villi  vullus  fxmineos  corde  attonito.  Id 
no n  fuerat  satìs  j  2'tid  enim  insana  ibi  stabam?) 
Infami*  amica  sedebat  in  tuo  siati.  Tuin  vero 
vestes  discerpsi,  Ss  pectus  pei  cussi,  SC  laceravi 
genas  madidas  duris  unguibus.      Et  implcvi  sa- 


cram Idam  lacrymosis  questibus.  lllinc  tuli 
meas  lacrymas  in  meas  rupes.  Sic  Helenà  lugeat, 
Ss'Jleat  derelicla  à  marito  ;  £s~  ipsa  patiatur  quee 
prior  nobis  importami.  Nane  ad  te  ventimi 
quee  sequantur  te  per  vasta  maria,  8$  deserant 
maritos  suos.  At  cùm  eras  inops,  <Sf  pastor 
pascebas boves,  nulla  pra-ler  OEnonen  erat  uxor 
inopis. 


NOT.E. 


n  Cultus"]  Pertimui,  quòd  in  prora  sedenttm 
n'.iquem  conspicarer,  cujus  cultus,  seu  vestes,  te 
non  esse  referebant. 

o  Cittì]  Quae  ctiam  citò  navem  ad  portum 
perpulit. 

p  Id]  Vidisse  fwminam  purpurei  ornatavi  ; 
ex  quo  statim  Crimea  tuum  perspicere  debui. 

q  Quid  enim]  Quani  sustulerat  Heinsius 
parenthesim,  ad  commodiorem  seusum, 
reposui. 

r  Planxi]  Desperantium  more  percussi. 

s  Rigente]  Duro. 

t  Sacram]  Propter  Cybelem  prsesertim, 
ejusque  ceremonias. 

u  In  mea  saxa]  Ut  libi  sola  fy  mcesla  jace- 
rem.  Hasc  est  omnino  dolentium  &  plan- 
gentium  consuetudo.  Primo  querimoniis 
suis  obvios  quosque  obtundunt  ;  dein,  ubi 
solatii  nihil  est,  Jassi  in  aliquod  latibulum 
sese  conjiciunt. 

x  Sic]  Ut  ego  doleo.  Qaàm  perite  naturarli 
sequitur  Ovidius. 

y  Qiueque]  Et  omnia  eadem  mala,  quee 
ipsa  prior  nobis  intuiti. 

z  Tibi   conveniunt]     Pro   tecum    ventimi  ; 


quod  in  aliis  legitur  codicibus.  Ita  vero 
locutum  esse  Ovidium  exemplo  probavit 
Heinsius,  qua3  pusteà  videbiinus.  Invidiose 
vero  plurali  numero  utitur;  ut  signiticet 
OEnone  nullam  in  Helenà  laudem,  nulluin- 
que  amorem  esse  ;  sed  eam  commodis  suis 
servire  ;  quod  mille  ali*  pariter  facerent. 

a  Aperta]  Qua?  non  dubitenl  alto  #*  procelloso 
mari  sese  committere.  Scopus  est  OEnones, 
Helenae  fucatum  amorem  animumque  titu- 
lis,  non  persona?  servientem,  insectari.  Ve- 
runi insuper  ex  zelotypià  eam  in  transcur- 
su  perstringit  ;  omniaque  in  ipsà  damnat. 
Gali,  diceret,  Vous avez  à present  des coureuses, 
qui,  &c.  Angl.  You  have  al  present  some  ramb- 
ling  voomen,  that,  &c. 

b  Legitimos]  De  Helenà  tantum  loquitur, 
qua?  maricum  Menelaiim  reliquit;  sed,  ut 
modo  innuimus,  eam  OEnone  in  meretricu- 
larum  globum  rejecit. 

e  Armenlaque]  Armentum.  Gali,  Hardes, 
troupeau  de  grosses  béles.  Angl.  Herds,  a 
body  of  great  calile. 

d  Pauperis]  Tui  :  adeòque  non  te  Helenà 
sedfortunam  tuam  sequitur. 

Non 
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Non  ego  miror  opes,  nec  me  tua  regio  e  tangit, 

Nec  f  de  tot  Priami  dicar  ut  una  nurus. 
Non  tamen  §  ut  Priamus  Nymphse  socer  esse  recuset  ; 

Aut  h  Hecubae  fuerim  dissimulanda  nurus. 
85     Dignaque  sum,  &  cupio  fieri i  matrona  potentis  ; 

Sunt  mihi,  quas  possint  sceptra  k  decere,  manus, 
Nec  me,  fagineà  quòd  tecum  fronde  jacebam, 

Despice  :  '  purpureo  sum  magìs  apta  toro. 
Denique,  m  tutus  amor  meus  est  tibi  :  nulla  parantur 
90         Bella,  nec  n  ultrices  advehit  unda  rates. 
0  Tyndaris  infestis  p  fugitiva  reposcitur  armis. 

q  Hàc  venit  in  thalamos  dote  superba  tuos. 
Quas  r  si  sit  Danai's  reddenda,  vel  Hectora  fratrem, 

Vel  cum  s  Deiphobo  e  Polydamanta  roga. 

INTERPRETATIO. 


Ego  non  opto  divitias,  nec  regia  tua  me  movet, 
nec  ut  dicar  una  nurus  de  tot  Priami  nuribus. 
Non  tamen  ut  Priamus  nolit  esse  socer  Nymphm, 
aut  fuerim  nurus  non  agnoscenda  Hecubce.  Et 
sum  digna,  fy  cupio  fieri  matrona  regis  :  habeo 
manus  quas  sceptra  possint  decere.  Nec  me  con- 
temnas  quòd  tecum  cubabam  super  ramis  fagineis 
sum  magis  apta  ledo  purpureo.      Denique  meus 


amor  est  tibi  securus  ;  nulla  bella  à  me  ador- 
nanlur,  nec  mare  apportat  naves  ultrices. 
Helena  fugitiva  repetilur  armis  infestis;  hàc 
dote  illa  fastosa  il  in  geniale  tuum  cubiculum. 
Qua;  un  sit  restiiuenda  Graicis,  interroga  vel 
fratrem  Hectorem,  vel  Polydamanta  cum  Dei- 


NOT.E. 


e  Tangiì]  Non  ideò  te  amo,  quòd  in  palris 
regia  magnificus  agas. 

f  De  tot]  Plurimfe  enim  fuerunt  Priamo, 
cui  44  filii  ab  Apollodoro  numerantur;  lin- 
de Virgilius  I.  jEneid. 

Vidi  Hecubam,  centumque  nurus. 

$  Ut]  Vim  particulas  ex  paraphrasi  in- 
tellige.  Sensus  est  enim,  2uòd  ego  non  mo- 
veor  regia  tua,  nec  magnificis  lilulis,  causam 
non  debel  prcebere,  ut  Priamus  nolil  mihi  esse 
socer,  nam  Nympha  sum.  At  restricta  &  co- 
arctata  est  orati©.  Gallico  eodem  propemo- 
dum  modo  diceremus,  Ce  ne'st  pas  qu'  etani 
nymphe,  comme  je  suis,  Priam  pùt  refuser  de 
maitre  beaupere*  Angl.  My  being  a  nymph 
is  no  reason  why  Priam  should  refuse  to  be 
myfalher-in-law.  Istudveiò  addiditOEnone, 
ne  rustica,  &  quae  aulica  &  regalia  igno- 
raret,  forte  videretur. 

h  Hecubce]  Priami  uxori.  Gali.  "Ni  que 
faie  ile  une  personne,qu'  Hecubepùt  desavouer 
pour  sa  bru.  Angl.  Nor  am  I  such  a  person 
as  Hecuba  ought  lo  reject  for  Iter  dau»hler-in- 
laiv. 


i  Matrona]  Qua?  cum  viri  in  matrimonium 
convenit.  Gali.  La  dame  d'une  maison.  Angl. 
The  mistress  of  the  house. 

k  Decere]  Id  est,  2ua?  sceptrum  decenler 
tractavero. 

1  Purpureo]  Purpurei  ornalo,  quales  sunt 
regum  lecti. 

m  Tutus]  Ex  quo  nihil  tibi  mali  veniat,  cùm 
ex  Helena  grave  bellum  immineat. 

n  Ultrices]  Quomodopropter  Helenreraplum, 
tota  Gracianavibus adulciscendameam  injuriam 
mare  cooperuit. 

o  Tyndaris]  Helena,  Tyndari  ex  Leda  filia 
eredita,  leverà  Jovis,  si  fabuiae  credimus. 

p  Fugitiva]  Illa  enim  clam  Menelao  ma- 
rito, ut  credere  est,  discessit. 

q  Hàc]  Bello,  scil.  Cum  stomacho  irridet. 

r  SU  sit]  An  sii  reddenda,  necne. 

s  Deiphobo]  Fuit  De'iphobus  unus  ex  Pri- 
ami filiis  idemque  strenuus  :  qui  tamen  à 
Paride  fratre  in  certamine  superatus,  cùm 
hic  pastoris  adhuc  servus,  non  Priami  filius 
crederetur.  Helenam,  mortuo  fratre,  in 
uxorem  accepit.quae  ipsum  posteaprodidit. 

t  Polydamanta]  Fuit  Polydamas  unus  ex 
Trojanis  primoaibus. 

95  Quid 
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95     Quid  gravis  u  Antenor,  Priamus  quid  suadet  ipse, 
Consule  ;   quis  setas  x  longa  magistra  fuit. 
Turpe  yrudimentum,  z  patria?  prteponere  raptam. 

a  Causa  pudenda  tua  est  ;  justa  D  vir  arma  movet. 
Nec  tibi,  si  sapias,  fidam  promitte  c  Lacaenam, 
100       Quse  sit  in  amplexus  d  tam  citò  versa  tuos. 
Ut  minor  e  Atrides  f  temerati  foedera  lecti 

g  Clamat,  &  h  externo  laesus  amore  dolet  ; 

Tu  quoque  *  clamabis.     Nulla  reparabilis  arte 

Lassa  pudicitia  est;  deperit  Élla  k  semel. 

105  '  Ardet  amore  tui?  msic  SÌ  Menelaon  amavi t. 

Niinc  jacet  in  n  viduo  °  credulus  ille  toro. 

INTERPRETATIO. 


Pele  quid  seve r us  Anlcnor,  quid  ipse  Priamus 
crnstiii  :  petequid  censeant,  quibus  vita  longa 

full  magistra.  J-'ccdum  inilium  piaferre^raptam 
pania.  Causa  tua  est  eruhescétida  ;  maiilus 
inferi  justum  bellum.  Neque,  si  sapias,  (onfide 
liti,  nani  Ubi  l'ore  fìdelevi,  qua  sit  fesa  tam  citò 
in    complexus    tuos.      Quemadmodum   junior 


Alridfs  qiieritur  jura  fedi  violati,  <Sf  afferma 
amore  ex  terno  indignalur  ;  tu  quoque  quereris. 
Pudicitia  temerata  nulla  arte  sarciri  palesi  ; 
Ma  semel  deperditur.  Flagrai  Helena  amore 
lui?  Sic  eliam  dilexit  Menelaum.  A 'une  ille 
simplex  cubai  iu  ledo  viduo. 


NOTiE. 


u  Aulenur]  Unus  etiam  ex  principibus 
Trojan is,  queto  reddi-ndaj  Helenae  auc- 
turcni  fuisse  ipse  Oviriius  alicubi  testatur: 
de  quo  eliam  sic  Qoratius, 

Antenor  censtt  belli  precidere  cousam. 

x  Longa]  Qn»  etiam  imperitissimo»  ex- 
perientià  sapieutes  faeit. 

y  liudimentum]  Initium.  Paridein  dicit 
OEnone,  ex  quo  greges,  &  sylvas,  seque 
veliquerit,  &  in  patris  re™iam  pervenerit, 
pessime  vitam  suam  instituere.  Hic  enim 
est,  meo  judicio,  verus  sensus. 

z  Patria?]  Cui,  propler  lurpem  mtretriculum, 
grave  bellum  imminet. 

a  Causa]  Lis,  qua  armis  tibi  cum  Gra>eis 
erit  contestando. 

b  Vir]  Qukunque  ed  oblinendam  suam  con- 
jugem  arma  movet.  Adeòque  <Sf  Menelaiis  jure 
tibi  bellum  indicil. 

e  Lacanam]  Helenam  ;  cujus  maritus 
Menelaiis  Laconiam  tenuit,  &  Lact  dEemone 
regnavit.  A  Mascolino  Lacan  fit  foemini- 
num  Lucana,   &   adjectivum,  Laconicus,  a, 


d  Tam  citò]  Quia  pari  celeritale  te  deserei, 
alinnique  amabit. 

e.  Abides)  Menelnus  Atre'iJUius,  Agamem- 
none friltre  nalu  minor. 

f  Temerati]  A  sua  conjuge  Helenà  viti' 
ati. 

g  Clamai"]  Graviler  conqueritur. 

li  Exlerno]  Amore  quo  sua  uxor  erga  te  ex- 
terno fiagravit. 

i  Clamabis]  Si  Helenam  retineas,  cùm  ejus 
levilnlem  experlus  fueris . 

k  Semel]  Innuit  Helenam  semper  fore 
impudicam.  Certe  vero  meditari  dignum 
est,  quod  dicit  OEnone. 

1  Aidei]  Occurrit  Paridis  cogitationibus, 
ne  ille  sibi  blandiatur,  quòd  Helena  jam  ip- 
sum  amet. 

m  -Sic  tX]  Responsio  est  OEnones  ;  quasi 
dicat,  Perpetuum  credis  furti  Helena  amorem 
futurum,  quia  ardet  tui  amore.  Falleris  ;  nam 
sic  eliam  Menelaum  anlea  amavit  ;  quem  tamen 
deseruit. 

n   Viduo]  Quem  Helena  destìtuit. 

o  Credulus]  Qui  Helena  amorem  perpetuum 
fere  ereditili t 

Felix 
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115 


120 


Felix  p  Andromache,  certo  bene  nupta  marito  ! 

qUxor  ad  exemplum  fratris  habenda  fui. 
Tu  levior  foliis,  tunc,  còm,  sine  pondere  succi, 

Mobilibus  ventis  arida  facta  '  cadunt. 
Et  *  minus  est  in  te  quàra  summà  pondus  arista, 

Quse  '  levis  assiduis  solibus  usta  u  riget. 
*  Hoc  y  tua  (nam  recolo)  quondam  germana  canebat, 

Sic  mihi z  diffusis  vaticinata  comis  : 
a  Quid  facis,  O  Enone  ?  quid  b  arena  semina  mandasi 
~Non  projecturis  littora  bubus  aras. 

Perdai  ;  e  Io,  f prohihe  :  g  Graia  juvenca  venit. 
Dumlìcet,  hobsccenam  ponto,  Di,  mergite  puppim  : 
Neu  quantum  Phri/gii  sanguinis  illa  '  vehit  ! 

INTERPRETATIO. 


Graia  à  juvenca  venit,  qua  te,  patriamque,  domumque, 


Beuta  Andromache,  feliciler  nupta  fideli  vi- 
ro !  Fui  uxor  relìnenda  ad  exemplum  fra- 
iris  tui.  Tu  es  mobilior  foliis,  tt/nc  cùm 
sicca  decidunt  sine  pondere  humoris,  à  ventis 
Jluidis.  Et  pondus  levìus  est  in  te,  quàm  in 
extrema  ariste,  qua?  levis  riget,  usta  conti- 
nuis  ca/oribus,  Soror  tua  (nam  recordorj 
valicinabai.ur  hoc  quondam,    sic    mihi  canens 


capillis  spirsis  ;  Quid  agis,  Oenone  ?  Quam- 
obrem  semina  spargis  in  sabulum  ?  Pioscin- 
dis  littora  bubus  non  processuris.  Grasca 
junix  accedit,  quse  snbvertat  te,  &  patriam, 
&  domum.  Io,  depelle  :  Graaca  junix  venit. 
Dii,  submergite  mari  turpem  navim,  dum 
datur.  Heu  quantum  illa  trahit  sanguinis 
Trojan!  ! 


NOTtE. 


p  Andromache]  Eetionis  jìlia,  Hcctoris 
uxor.  Confunduntur  vero  ab  OEnone  ar- 
gumenta  hoc  in  loco  ad  Paridem  retrahen- 
dum  :  exemplum  euim  fratris  Hectoris 
exhibetur,  qui,  ut  fortissimus,  fùit  etiam 
uxori  fidissimus.  Felicita.s  deinde  ex  fido 
amore  propouitur,  Laus  est  in  voce  bene. 
■Affeetus  insuper  maximusin  figuris,  excla- 
matione,  prosopopoeià,  &c. 

q  Uxor]  Paridem  alloquitnr,  cui  fratris 
exemplum  imitandum  fuisse  dicit. 

r  Cadimi]  Meliores  codices  babent  volani, 
teste  Heinsio  :  quotnodo  &  locutus  est  Vir- 
gilius. 

s  Minus]  Quia  ille  in  amore  suo  non 
steterat,  sed  levitate  &  inconstantià  ad  He- 
lenam  animum  adjecerat,  istud  objicit  OE- 
none. 

t  Levis  assiduis]  Vide  quomodo  singula 
verba  levissimas  aristae  ponderi,  si  quod 
fuerit,  detrahant. 

u  Riget]  Hinc  vides,  quàm  male  vulgo 
generati m  hanc  vocem  per  frigus  explicent. 
Primo  significat  stare,  erectum,  siccum  & 
inflexibde  esse. 

x  Hoc]  Calamitatem  quàcum  nunc  confìic- 
ior. 


y  Tua]  Cassandra,  Paridis  soror,  qua; 
vaticinandi  artem  ab  Apolline,  cui  se  ob- 
secuturam  pollicita  erat,  accepit  :  quique 
ab  eà  irrisus  cùm  munus  datum  eripere  non 
posset,  effecit,  ut  ejus  vaticiniis  nulla  fldes 
haberelur. 

z  Diffusis]  Sparsis,  vaticinanti  um  more. 

a  Quid  facis]  Verba  sunt  Cassandra;, 
OEnonen,  quòd  Alexandrum  fratrem  ama» 
ret,  increpantis. 

b  Arena]  Qua  sterilis  est.  Indicat  OEno. 
nen  frustra  amare. 

e  Non  profecturìs]  Quorum  labor  est  in- 
utilis. 

d  Juvenca]  Helena. 

e  Io]  Furentis  &  dolentis  vatis  excla- 
matio  est. 

f  Prohibe]  Divinitatem  compellat,  qua 
correpta  vaticinator,  ut  qua;  ipsa  videt, 
mala  avertat. 

g  Graia]  Quàm  bene  Sibyllam,  seti  va- 
tem  redolet  hic  stylus  ! 

h  Obscctnam]  Sua?  turpem  merelricem  ve- 
hit. 

i  F"etò]Obseuro  &  prophetico  stylo  utitur. 
Vehit  sanguinem,  id  est,  Helenam  vehit,  cujus 
causa  mullus  sanguis  Trojanits  profundelur. 

D  Dixerat  ■> 
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Dixerat  :  k  In  cursu  famulae  l  rapuére  m  fuventem 

At  mihi  flaventes  n  dirigùéfe  eonvae. 
Ah  ninnimi  vates  miserae  mihi  vera  fuisti  ! 

Possidet  en  °  saltus  illa  juvenca  meos. 
125  Sit  facie  quamvis  p  insignis,  adultera  certe  est; 

Deseruit  q  socios  r  hospite  capta  Deos. 
Ulani  de  patria  Theseus  (s  nisi  nomine  f'allor) 

Nescio  quis  Theseus,  abstulit  ante  sua. 
A  J  ti  vene  &  cupido  '  credatur  reddita  virgo. 
130       Unde  "hoc  conipererim  tam  bene,  quaeris?  *s 
f  Vini  licet  appelles,  £c  culpam  nomine  veles  ; 

Quse  z  toties  rapta  est,  prcebuit  ipsa  rapi. 
At  manet  OEnone  fallenti  casta  marito  : 

Et  poteras  falli  "legibus  ipse  tuis. 


INTERPRETATIO. 


Finièrat  ■  in  Jluxii  vei  boriino  ancilltv  ab- 
duxerunt  eam  Di  0  attonìtam.  Al  jlavi  mei 
lapilli  sleterunt.  Ah  !  juisti  vates  nimis  cer- 
ta tnilti  misenr.  En  illa  junix  Iwbel  meos 
saltus.  Quamvis  sii  vnttu  prcrsignis,  certe 
est  adultera  ;  ina  nsa  hospilis  amore  desti' 
tuit  Deos  ntrptiales.  Anteu  Theseus  (nisi 
non.en    imponi! J    iu  scio   (jais  Theseus   rapuit 


eam  ex  patria  siici.  Putelur  reitiiula  virgo 
ah  adolescente  §  desiderio  flagrante.  Pelis 
unde  lum  bene  istud  cognoverim  ;  Amo.  Po- 
terìs  vccare  violentiam,  cX  tegere  crimen 
n»mioe  ;  ipsa  dedil  locum  rapini,  qucc  toties 
rupia  est.  Al  OEnone  peritai  proba  muri'o 
fraudanti  :  £f  poteras  ipse  decipi  tuis  sanctio- 
nibus. 


N  O  T  M. 


k  In  cursu]  Hoc  e<t,  antequam  valicina- 
tionem  suam  absoliisset  ;  diim  adhuc  loquerelur. 
Curstim  vero  dixit,  Ut  vini  spiritùs  abripien- 
tis  exprimeret. 

1  Rapitele]  Ne,  scilicet,  nimiùm,  cum 
maximo  corporis  pendilo,  ccnimoveretur 
&  agitaretur.  Nam  quoti  de  Priami  jussn 
scribunt,  non  placet. 

ni  furentem^  Vtiticinantem.  Furere  enim 
videntur,  qui  spiritu  alieno  abripiuntur,  aut 
certe  furunt. 

n  Diriguére]  £r  horrore  3T  melu  fulurorum 
stelerunt. 

o  Sn/tus~\  Vide,  quseso,  quàni  lepide  al- 
ludi^ &  vaticinationem  explicat  OEnone. 
Saltus,  id  est,  Paridem. 

p  Insignii]  Alii  prcesignis,  quomodo  & 
alibi  loquitur  ipse  Ovidius.  Conatur  novi> 
rationibus  Oenone,  Paridem  ab  Heleuae 
amore  retrahere. 

q  Socios]  Conjugaìes,  seti  nuptiales,  Jupi- 
.ter  adultus.  Juno  perfecta,  Venus,  Suada, 
Diana,  aliique. 

r  Hospiiè]  Paride. 

s  Nisi]  Ex  personae   decore  titubanteoi 


facit  &  incertam  OEnonen  poèta.  Quan- 
quam  non  fallitur  tamen  ;  nani  Theseus, 
Apollodoro  &  Hygino  tcstibus,  Helenam 
virgunculam  adirne  rapuit;  uteumque  Cas- 
tori &  Poi  luci,  frati  ibus,  integrain  resti- 
tuei  it,  si  fabulis  credimus. 

t  Credatur'}  Vitiatam  à  Theseo  fuisse  in- 
nuit,  &.  invictis  propè  rationibus  evincit. 

u  fior]  Qiod  de  Helena  dico. 

x  Amo]  Nullus  itaque  Nasoni  litem  mo- 
veat,  qua>inon  potueiit  OEnone  omnia  quae 
dicit  rescivissej   nam  ut  habet  Virgilius. 

sìuis  /altere  possit  amantem  ? 

y  Vini]  2uòd  à  Theseo  per  vim  rapta  fue- 
ril,  licet  dicere,  <Sf  culpam  verbis  lecere.  Ipsa 
voluil  rapi,  quandoquidem  toties  rupia  fuit. 
Caeterùm  de  fano  Diana;  à  Theseo  sublata 
est  Helena,  cùm  sacrimi  fa<eret. 

z  Toties]  Invidiate,  siquidem  bis  tantum, 
rapta  dica  tur  Helena;  à  Theseo  piimùm 
deinde  Alexandro. 

a  Leaibus  tuis]  Suibns  uteris,  qui  non  modo 
conjugium  nostrum  violas,  sed  alterius  conjugem 
Tapis. 

135  Me 


IKNONE    PARIDI. 
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1.35  Me  Satyri  celeres  (b  sylvis  ego  tecta  latebam) 

Queesierunt  rapido,  turba  c  proterva,  pade  : 

Cornigerumque  caput  pinu  prsecinctus  acuta 

Faunus,  in  dimmeiisis  qua  tumet  Ida  jugis. 
Me  e  fide  conspicuus  Trojee  f  munitor  amavit  : 
140       Ilìe  mese  spolium  virginitatis  habet. 

Id  quoque  g  luctando  ;  rupi  tamen  ungue  h  capillos  ; 

Oraque  sunt  digitis  '  aspera  facta  meis. 
Nec  pretium  stupri  gemmas  aurumve  poposcì. 
k  Turpiter  ingenuum  munera  corpus  emunt. 
145  Ips^e,  '  ratus  dignam,  medicas  mini  m  tradidit  artes  ; 
Admisitque  meas  ad  sua  n  dona  °  manus. 
Qualunque  nerba  potens  ad  opem,  radixque  medendi 

Utilis  in  toto  nascitur  orbe,  p  mea  est. 
Me  miseram,  quòd  amor  non  est  medicabilis  herbis  ! 
150       Deficior  prudens  artis  ab  arte  meà. 

INTERPRETATIO. 


Citi  Satyrì,  grex  luxnoriosiis,  pede  velocissimo, 
quresìverunl  me  (ego  delilescebam  sylois  oc- 
cultala) ì%  Faunus  vìnclus  caput  pinu  acuta 
me  quassivit  per  vasta  cacumina,  quàcunque 
Ida  assurgit,  fy  porrigitur.  Trojan  redificator 
diluirà  insignii  amavit  me  ;  Me  habet  spo- 
lium mece  virginitatis,  id  quoque  pugnando  ; 
scidi  tamen  ante  ejus  comam  ;  <5f  facies  ejus 
facta    est    scabra    ?neis   digilis,     Nec    pelivi 


gemmas  vel  aurum  in  pretium  vitii.  Dona 
emunt  sordide  corpus  ingenuum.  Ipse,  exisli- 
mans  me  dignam  esse,  dedil  mihi  artes  medi- 
cas, &!  admisit  meas  manus  ad  sua  munera. 
Qurpcunque  herba  vim  habet  ad  au.rilium 
ferendum,  óf  radix  apla  ad  medendum  cres- 
cil  in  toto  mundo,  Illa,  est  miài  cognita.  Ma 
infelicem,  quòd  amor  non  est  sanabilis  gra- 
minibus  !  Perita  artis  destiluor  ab  arte  meà. 


NOTiE. 


b  Sylvis  Quàm  venuste,  statini  post  no- 
minatos  gatyros,  ne  scrupulus  inciderei, 
hanc  parenthesim  sttbjecit  ! 

e  Proterva]  Quia  maxime  libidinosi  fin- 
guntur, 

d  Immensis]  Ergo  maxima  pudicitiae  cura 
fugitaverat  &  latitaverat  OEnone,  quam 
undequaque  frustra  quaesivit  veiocissimum 
&  salacissimum  genus. 

e  Fide]  Ciiharà.  Qua  quidem  vallasse 
illum  prassertim  dicere  nihil  attinet.  Hic 
vero  Synecdoche  est. 

f  Munitor]  apollo,  quem  cum  Neptuno 
Trojse  aedirìcatorem  antea  vidimus. 

g  Luctando]  Non  voluntate  meà, 

h  Capillos']  Phoebi,  seilicet. 

i  Asperd]  Quia  ipsum  unguibus  dilauia- 


vit:  siquidem  tamen  illicredendum  esse  vi- 
detur. 

k  Turpiter]  Adeòque,  si  Diis  placet,  non 
erit  meretrix,quae  non  quassiùs  causa  corpus 
sua  ni  prostituiti 

1  Ratus  Dignam]  Sese  Appollinis  judicio 
commendat. 

m  Tradidit]  Nani  ilìe  etiain  medicus, 
&  medica;  artis  Deus. 

n  Dona~]  Artis  medica'  periliam,  quam  Uh 
cuicunque  vull,  infundit. 

o  Mam.s]  Adeòque,  fuod  paucì  medici 
scimit,  usum  etiam  didici.  Gali.  J'ay  la 
science  óf  la  pratique.  Augi.  /  undersland 
boih  the  Iheorelical  and  the  practicul  part. 

p  Mea]  Mihi  cognita;  ut  ad  sananda  cor- 
pora  nti  passim. 

D  2  Ipse 
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Ipse  reperlor  q  opis  vaccas  pavisse  r  Pherseas 

Fertur,  Se  è  nostro  saucius  igne  fuit. 
Quod  neque  s  graminibus  tellus  fcecunda  creandis, 

Nec  Deus,  auxilium  tu  mihi  ferie  potes. 
155  Et  potes,  ik.  merui.     Dignse  miserere  puellaì. 

4  Non  ego  cani  Danais  arma  cruenta  fero. 
Sed  tua  suin,  tecumque  fui  puerilibus  annis  : 

Et  tua,  quod  superest  temporis,  esse  u  precor. 

INTERPRETATI  O. 


Ipsr  medicina  inventar  dìcitur  pavisse  vaccas 
Phereeas,  iS*  fuit  vulnertitus  noslio  amore. 
Tu  potes  mihi  oi>em  prestare,  qnam  nraue 
temi  fertiHs  kerbis  producendis,  nec  Deus 
potest  affere.     Et  potes,  S  digna  ìuui:  m.<- 


sereat  te  puell<r  merita?.  Ego  non  infero  arma 
sanguinolenta  cum  Gkpcìs:  sed  sum  tua,  SC 
tecum  viri  nnnis  juvenilibus  :  §  precor  esse 
tua,  ijttod  reliqiium  est  vitrr. 


not^:. 


q  Opis]  Mediante.  Esemplo  ostendit 
nulla  arte  amoreii»  medìcahilem  esse  ;  cuoi 
ip8e  artis  inventar  A|H)llo  ne  quidem  »-i l>i 
opem  aliene  potuerit. 

r  Pher<ras]  Admeti,  qui  Plieiis  in  Thes- 
salià  regnavit.  Caterùm  ad  su  ulti  scopimi 
fabulain  detorquet  OEnone:  non  enim 
propler  amore  ni,  quod  eaiunuit  magis;  sed 
propter  Jovis  irain,  de  copio  deturbalus, 
quòd  Cyclopas  Jovis  fnlininuni  fabricatores 
transfijcisset,  Admeti  vaccas  aut  iquas  pas 
sere  coactus  est. 

s  Graminibus]  Qund  neque  herba,  mque 
Deus  ull  us  ad  iene  posset,  auxiliuui,  id  s.bi 
Paridem  prsestare  posse  «licit. 

t  Non  ego]  Uniti  fucit  Belena. 


u  Precor]  KxiUun  Calabor  poeta,  ut 
vulgo  appellatili-,  aperit.  D;cit  enim  Pari- 
di m  a  Philoct.to  sagittà  vulneratami  ad 
OEnonenconlugisse,  ab  eàq uè  auxilium  ro- 
gasse: quod  cùni  illa  negasse!,  inler  re- 
deunduui  in  l<!à  monte  expirasse,  ubi  cùm 
à  pasto:  ibus  de  more  cremaretur,  OEnonen 
io, lem  sei  ulani,  in  eundem  rogum  se  ipsam 
ijuoque  puecipitàsse.  Dictys  vero  Creten- 
sis,  Paridis  interempti  cadaver  ad  OEno- 
nen fuisse  relatum,  referti  ut  sepoltura; 
mandaretur  ;  illam  autem  pristini  amoris 
iicord.itione,  ad  piimuoi  statini  cadave- 
ris  conspectum  moiluam  concidisse,eodem- 
que  cum  ilio  funere  sepultam  fuisse. 


EPISTOLA    VI. 

A  R  G  U  M  E  N  T  U  M. 

JMonilus  crocido  Pt-lins  Nep/uni  JUius,  mortem  sibi  porlendi,  cùm  qitis  patri  sacrificanti  super- 
veri'ret  nudo  pede.  Cui  deinde  annua  sacra  pera  genti,  Jason  /Esonis  filius,  una  cum  nepote, 
telino  in  limo  Anauri  flavii  calceo  occurril.  Pelias  imitar,  or  acuii  memor,  Jasoni  suadet, 
ut  in  Colchos  prqfìciseatur,  ad  aureum  ilhdvellus  repelendum,  sperans  eum  nunquam  reversu- 
rum  incohtmem,  quòd  audivisset  opus  illud  humanis  esse  viribus  majus.  Jason  magnanimus, 
erpeditionem  iUum  lubens  suscipit  ;  ideòque  comp'uribus  Grtecice  nobilibus  evocalis,  Argo 
twvem  ex  Pegaso,  Thrssalia?  sinn,  solvit  in  Lemrwn  delatus  ;  ubi,  cùm  mulieres  communi 
consemu  viros'  omnes  unti  nocte  trveidassen/,  Hyps/pyle,  Thoantis  Jìlia,  qua?  pntrem,  cadis 
simulai  ione,  servaverat,  imptrium  exercebat,  Jasonem  <Ss"  hospitio  §  ledo  familiarissimè 
era  pi/.  Verùm  enim  duolms  jam  exactis  annis,  socih  oranlibas,  ut  prom'usam  expeditionem 
perfida/  Jason,  gravidam  Hypsipy'en  relinquit,  Colchosqae  petit.  Obi  Medece  arlibus  dra~ 
cone  sopito,  laurisque  superatis,  aureum  illud  vetlus  adeplus  est  :  ipsamque  Medeam  abduxit 
volen/em.  Quamobrem  Hypsipyle,  prcelalam  sibi  Medeam  indigni  ferens,  hoc  epistola 
Jasonis  reditum  grntulalur,  per  contemplum  scilicet,  animoqae  abalienato,  cX  postremo  ambos 
diris  devovet, 

HYPSI- 
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HYPSIPYLE    JASONI. 
"|    ITTORA  a  Thessalise  reduci  b  tetigisse  carina 
■^     Diceris, c  auratse  veliere  dives  ovis. 
Gratulor  incolumi,  d  quantum  sinis.     eHoc  tamen  ipsa 

Debueram  scripto  certior  esse  tuo. 
Nam,  ne  pacta  tibi  '  prseter  mea  regna  redires, 

Cùm  cuperes  ;  ventos  non  habuisse  potes. 
Quamlibet  adverso  8  signetur  epistola  vento  ; 

Hypsipyle  missà  digna  salute  fui. 
h  Cur  mihi  fama  prior,  quàm  nuncia  littera,  venit, 

5  Isse  sacros  Marti  sub  juga  panda  k  boves  ? 
ì  Seminibus  jactis  m  segetes  adolèsse  virorum, 

Inque  necem  dextrà  "  non  eguisse  tua  ? 


INTERPRETATI  O. 


Tu  appulisse  diceris  navi  reduci  ad  liltora 
Thessaìice,  dives  ex  veliere  arietis  aurei.  Gra- 
U,r  tibi  salvo,  quantum  per  le  licei.  De  eli  re 
tamen  ego  debueram  esse  certior  epistola  tua. 
Nam  potes  non  habuisse  ventos  seeundos,  ne 
rediies,  torneisi  optar es,  ad  mea  regna  libi 
promissu.      Quantumvis    vento  contrario  scri- 


botur  epistola.  Ego  fui  digna  salute  missA. 
sluarnobrem  fama  velorior  quàm.  epistola  nuncia 
mihi  ndvenit,  lauros  Marti  dicnlos,  sub  jugum 
cnrvwn  missasfuisse?  Seminibus  spnrsis  segetes 
virorum  crevisse,  ty  non  opus  habuisse  munii  tua 
ad  suam  ceedem  ? 


NOT^. 


a  ThessalicE]  Patria?  tua?. 

b  Tetigisse]  lei  est,  liedìvisse  incolumis. 

e  Auratee]  Decantatissimam  velieri  s  aurei 
fabulam  posleainMetamorphosi  videbimus, 

d  Quantum  sinis]  Non  poterat  gaudere 
Hypsipyle,  nec  ex  animo  Jasoni,  quòd  redi- 
jsset,  gratulali,  quamdiu  ab  ipso  se  spre- 
tam,  non  siue  causa,  ciederet. 

e  Hoc]  Suètt  redieris. 

f  Prtpler]  Juxta.  Gali.  Aupiés,  par  de 
vant.  Angl.  Near,  by.  Vide  Interpreta- 
tionem  :  deinde  peiptnde  an  non  sit  sensus 
commodior,  si  intelligaiur,  non  tain  ab 
Hypsipyle,  Jasonem  excusari,  quod  alii  vo- 
lnnt,  quàm  subiracuutlò,  quod  ille  caussari 
posset,  concedi. 

g  Signetur]  Videjam  iratam  Hypsipyien, 
quas  Jasonem  non  dignatur  alloqui,  sedter- 
tià  persona  utitur.  Ita  &  loquitur  Sostrata 
apud  Terentium,quae  praesentem  virum  sub 
eàdem  teriià  persona  arguit.  Gali,  diceres 
eodem  caractere,  Le  veni  tunt  conlraire  que 
l'on  voudra,  on  à  bientót  mis  son  noni  au  bas 
d'une  lettre.     Ang.  Lei  the  Olirai  be  as  con- 


trari/ (is  il  may,  one's  name  is  sòon  put  lo  the 
botlorn  of  a  leller. 

h  Cur]  Et  iracundiam  indicatile  inter- 
rogatio.  Cur  priùs  fama  quàm  epistola  tua 
didki  ? 

i  Isse  sub  juga]  A  te  domila  fidsse.  Phar- 
raai'.um  à  Medea,  qua?  ipsum  Jasonem  atna- 
bat,eà  causa  aeceperat,Apollodoro  auctore. 
Quanquam  alii  aliter. 

k  Boves]  Tuuros  Marti  sacros,  ceripedes, 
8f  nuribus  ignem  efflanles  ;  quibus  indomitis 
vellus  aureum  tolti  non  poterat. 

1  Seminibus]  Serpentis  dentes  intelligit, 
quos  seminare  Jasonem  /Eetes  irnperaveratj 
ex  quibus  homines  armati  nati  sunt. 

m  Segetes]  Id  est,  Multitudinem  virorum. 
Ita  etiam  dixii  Virgilius,  Seges  lelorum. 

n  Non  eguisse]  Cuin  Medea?  moni  tu.,  la- 
pidem,  autlapides,  ut  alii  volunt,  inter  eos 
aruiatos  Jason  projecisset,  tabula  est,  eos  in 
sese  arma  convertisse,  &  mutuis  vulneribus 
concidisse;  tainetsi  Apollodorus  scribit  à 
Jasone  etiam,  cùm  iuler  se  dissiderent, 
naactatos  t'uisse. 

«Per. 
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0  Pervigileni  p  spolium  pecudis  servasse  draconeni, 

Rapta  tamen  forti  veliera  q  fulva  manu  ? 
lo     r  O,  ego  si  possem  s  timide  credentibùs,  Ista 

Jpsc  mihi  scripsit,  dicere,  '  quanta  foreni  ! 
u  Quid  queror  officium  lenti  cessasse  mariti  ? 

x  Obsequium,  maneo  si  tua,  grande  tuli. 
Barbara  narratur  venisse  y  venefica  tecum, 
20         In  mihi  pronai ssi  parte  recepta  tori. 

Credula  res  amor  est.     Utinam  temeraria  dicar 

Criminibus  falsis  insimulasse  virum  ! 
Nuper  ab  z  Hsemoniis  hospes  mihi  Thessalus  oris 

Venerat  ;  &  tactum  vix  bene  limen  erat  : 
25     a  j£so)iides,  dixi,  quid  agit  uteti*'!  b  Ille  c  pudore 

d  Haesit  in  opposità  lumina  fixus  humo. 
Protinus  exilui  ;  tunicisque  à  pectore  e  ruptis, 

1  Viviti  an,  exclamo,  me  quoque  fata  etrahunt1 

INTERPRETATI  O. 


Draconem  insomnem  custodivisse  ovis  exù- 
vias,  veliera  tamen  aurea  ablala  furti  tua 
manu  f  0,  si  mihi  licerci  (licere  iis,  qui  a>grè 
ista  credit  ut,  Ipse  mihi  scripsit  ista,  quanta 
essem  !  Quamobrem  queror  officium  segnis 
mariti  retardalum  esse  9  Magno  fritvr  offi- 
cio, si  sum  tua.  Veneficam  baibaram  tecum 
ferunt  tulvectam  esse,  admissnm  in  partam  ledi 
mihi  òromitsi.     Amor  ed  res  qua?  faci/è  cre- 


di/. Utinam  lev/s  dicar,  marilum  arguisse 
ficlis  crimiìiibus  !  Nuper  mihi  advena  acces- 
serut  è  regione  Tnessalvch:  SU  vix  bene  do~ 
tnum  ingre.ssus  erat  :  Quid  agit  meus  Jasou, 
dixi  ?  lite  habens  oculos  in  lerram  adversam 
defixos,  pudore  conlicuil.  Continuò  me  prò* 
r/pui,  8c  vestibus  à  pectore  discerptis,  cx- 
cliuno.  Vivitne  ?  ari  fata  me  quoque  vo- 
cant  ? 


NOTiE. 


o  Pervigilem]  Prseter  tauros  aeripedes, 
ftiit  etiam  draco  immensa?  magnifudinis, 
qui  vellus  aureum  servaret,  nec  unquam 
dormirci. 

p  Spolium]     Pellem  arielis. 

q  Fulva]  Auri  color  est  fulvus;  adeóque 
velleris  aurei. 

r  0,  ego]  In  melioribus  scriptis  Hoc  ego, 
legitur  ;  in  aliis  h&c  ;  quod  placuit  Heinsio, 
O,  ego,  retinuimus. 

s  Timide]  Id  est,  Vix  ea  credentibùs,  qua- 
de  veliere  aureo  à  te  sublalo  referuntur, 

t  Quanta]  Quàm  magna  &!  felix  ! 

w  Quid  queror]  Corrigit  quòd  conquesta 
est  de  offieii  negligentià,  curi)  majora 
babeat,  quibus  dolendum  sit 

x.  Obsequium]  Si  rem  ipsain  spectes.  Gali, 
diceres,  Je  serai  trop  heureuse,  si  vous  me 
voulez  encore  pour  vèlie  /emme.  Augi.  / 
sitali  be  loo  happy,  if  ijou  ■will  stili  lei  me  be 
your  wife.  Quasi  dicat,  non  cuui  esse 
juarituni  Jasonem,  à  quo  multa  officia  sint 


expeienrla  ;  satis  esse,  si  in  capitalibus 
qualemcumque  prsestct  obsequii  spteiem. 

y  Venefica]  Medeain  intelligit,  cnjus  ve- 
nefica notiora  tunt,  quàtn  ut  iis  opus  sit 
coartano  inficere. 

7,  Hmmon  h]  Tkeisalii ;  ab  Haenio  monte, 
quod  Servio  placuit  ;  voi  potiùs,  ut  volunt 
illi,  qui  Servium  refellunt,  ab  iEmone  rege 
Tlies-alia?,  /Emonia  dieta. 

a  /Esvnides]  Jason,  JEsonisflius. 

b  llle    Husprs,  sciiicet. 

e  Pudori-]  Quia  ea  mihi  dicere  reformida-f 
hai,  quee  tu  fecisti. 

d  Htsent]  Tacuit. 

e  Ruptis]  Alii  raplis,  iidemque  meliores, 
teste  Heinsio. 

f  Vivil  ?]  Verba  sunt  Hypsipyles,  hos- 
pitem  de  Jacone  interrogantis. 

g  Tiahunl]  Perinde  loquitur,  ac  si  do- 
lenti sibi  moi  iendum  esset,  exnncto  marito 
suo. 

Vivitf 
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fivii,  ait;  h  timidumque  mihi  jurare  coegi. 

Vix  mihi,  '  teste  Deo,  eredita  vita  tua  est. 
k  Ut  rediit  animus,  tua  facta  requirere  coepi. 

1  Narrat,  ahenipedes  Martis  m  arasse  boves  : 
n  Vipereos  dentes  in  humum  prò  semine  jactos, 

Et  subito  natos  arma  tulisse  viros  : 
°Terrigenas  populos,  p  civili  Marte  peremptos, 

Impìèsse  setatis  fata  q  diurna  suge. 
Devicto  serpente,  riterum,  si  vivat  lason, 

Queerimus.     s  Alternant  spesque  timorque  fiderà. 
Singula  dum  narrat  ;  c  studio  u  cursuque  loquendi, 

Detegit  ingenio  x  vulnera  facta  tuo. 


INTERPRETATIO. 


Vivit,  respondit  ilio  ;  #  co'èiì  illuni  paven- 
lem  mihi  illud  sacramento  confirmare.  Vix 
creduli  te  vivere,  Deo  leste.  Ut  rediit  mihi 
animus,  capi  de  tuis  faclis  queerere.  Narrat 
ille  tauros  Martis  ahenipedes  terram  subver- 
tisse  ;  dentes  draconis  in  terram  missos  prò 
semine,  Sj  stainn  orios  viros    arma  gestósse  ; 


gentem  terrà  genitam,  interfeolam  hello  in- 
testino, perfunctam  fatis  diurnis  vita;  sua. 
Queerimus  denuo,  num  Jason  vita  fruatur, 
dracone  superalo  :  spes  cX  timor  vicissim  oc- 
cupant  fidem,  Dum  narrat  hospes  singula; 
affectu  £f  fluxu  sermonis  aperìt  vulnera  im- 
pacia tuo  animo. 


NOTiE. 


h  Timidumque]  C'unì  ideò  hospitem  vere- 
ri  crederet  Hypsipyle,  quòd  Jason  mortuus 
esset,  neque  tamen  id  dicere  vellet,  ipsa 
eum  hospitem  sacramento  dieta  confirmare 
coègit. 

i  Teste  Deo]  Id  est,  Stuamvis  Deum  in 
testimoni! fidem  sacramento  hospes  citassel.  Vide 
vero  qnàm  eleganter,  &  ad  scopurn  apposite 
ha3c  omnia  à  poèta  inflectantur,  &  in  rna- 
jus  etfingantur. 

k  Ut  rediit]  Vulgati  codices,  Utque  ani- 
mus rndiit,qaem  locum  qnorundam  librorum 
fide  nitori  suo  restituii  Heinsins  :  qui  etiam 
pluiiinos  locos  profert,  ubi  ultima  syllaba 
producitur  in  rediit,  sicut  Se  in  adiit,  abiit, 
iniit,  &c. 

1  Narrat  ahenipedes]  Vetusta  exemplaria, 
Narrat  <3f  ceripedes,  alii,  narrai  ceripedes, 
prò  quibus  interpolasse  correctores  credit 
Heinsius  Reltulit  ceripedes.  Ille  vero,  quam 
retinuimus  lectionem,  restituit  Ahenipedes, 
id  est,  pedes  ex  cere  habenles,  quomodo  Ho- 
ratius  murumaheneum  dixit  ;  Virgilius  lucem 
aheneam. 
va  .<4ró«e]Postquam  à  Jasoni  domiti  essent, 


n  Vipereos]  Fabulanlur  nonnulli,  partem 
fuisse  dentium  ejus  draconis,  quem  Cadmus 
interfeeit. 

o  Terrigenas]  Natos  ex  serpentis  satis 
dentibus  armatos  viros  intelligit,  qui  ex 
terrà  f'neruut  geniti. 

p  Civili]  Quia,  ut  ante  diximus,  isti  in 
sese  arma  sua  converterunt. 

q  Diurna]  Quia  eodem  quo  nati,  eodem 
sunt  die  iute  rem  pti. 

r  Iterum]  Refertur  ad  queerimus.  Dicit 
Hypsipyle,  se,  audìtà  Jasonis  de  veliere  au- 
reo historià,  de  novo  ab  hospite  petivisse, 
num  idem  ille  Jason  vivertt. 

s  Alternane]  Dicit  se  Jasonìs  causa  modo 
bene  sperasse,  modo  male  tiinuisse,  quandiu 
hospes  ejus  b istoria m  persequeretur. 

t  Studio]  Id  est,  Dum  hospes  sigillatimi 
suo  ordine  mirabilia  de  te  sludet  enarrare,  de- 
tegit, &o. 

u  Cursuque]  Quasi  non  data  opera  hospes, 
sed  orationis  asstu  abreptus,  Jasonis  erga 
Merleam  amorem  propalaverit. 

x  Vulnera]  Medece  amorem. 

Heu! 
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Heu  !  y  ubi  pacta  fides?  ubi  connubialia  jura  ? 

Faxque  z  sub  arsuros  dignior  ire  rogos  ? 
Non  ego  sum  a  furtim  tibi  cognita.     Pronuba  b  Juno 

Adfuit,  &  sertis  c  tempora  vinctus  Hymen. 
d  At  mihi  nec  Juno,  nec  Hymen,  sed  tristis  e  Erinnys 

Prsetulit  infaustas  sanguinolenta  faces. 
Quid  mihi  cum  f  Minyis  ?  quid  cura  8  Tritonide  pimi  ? 

Quid  tibi  cum  patria,  navitah  Tiphy,  meà  ì 
1  Non  erat  hic  aries  villo  spectabilis  aureo  : 

Nec  senis  k  iEetae  regia  '  Lemnos  erat, 
Certa  fui  primo  (sed  me  mala  fata  trahebant) 

m  Hospita  "  fcemineà  pellere  castra  raanu. 


INTERPRETATIO. 


Heu  !  ubi  fides  promissa  ;  ubi  jura  conjugalia, 
t\  fax  d'mnior  venire  sub  pyrus  Jlugrucuras  ? 
Ego  non  sum  tibi  jnnrta  clunculum.  Juno 
pronuba  adfuit,  fy  Hymen  rtdimitus  caput 
coronis.  At  neque  Juno,  ncque  Hymen,  sed 
lucluosa  Erinnys  sanguine  infeda  prrptulil 
mihi  tristes  tcrdas.     Quod  mihi  neeolium  cum 


Aigoìiantii  ?  2'iodnam  cum  Argo  navi  f  Quid 
tibi  cum  patria  meo,  nauta  Tiphy  ?  Non 
erat  hic  ovis  conspicua  veliere  aureo.  Nec 
Lemnos  e>ut  aula  stiiis  /E'étcr.  Primo  deci  evi 
(sed  mala  fata  me  cogebant)  exlurbare  cantra 
hospiia  munii  muliebii. 


NOT^E. 


y  Ubi  pacta  fides]  Postquam  apertiti*, 
quae  de  Jasonis  immutato  amore  uoverat, 
Hypsipyle  declaravit,  graviùs  in  eum  ime 
hi  tur. 

2  Sub  arsuros]  Id  est,  Quce  potiùs  in  fu- 
neribus  adhibenda  fuisset,  quàm  in  Nuptiis. 
Mos  vero  fuit  io'illis,  ut  qui  necessitudine 
proximus  esset,  aversus,  rogo,  accensà  face, 
ignem  supponeret. 

a  Furtim  cognita]  Honestissimè  qua.1  tur- 
pissima sunt,  esplicai.  Id  est,  non  tibi  con- 
juncta  fui  per  adulteiium,  aut  fornicatio- 
uem,  sed  per  justnm  matiimonium. 

b  Juno  adfuit]  Adeóque  legitimum  fuit 
matrimonium. 

e  Tempora  vinctus]  Phrasis  Greca  Horatio 
familiare,  prò  vincta  tempora  kubens. 

d  Atmihi]  Dixerai  Junonem  nuptiis  suis 
adfuisse,  ut  justum  matrimonium  smini  fa- 
cer.et.  Jam  loquendi  formulam  corrigit; 
vultque  matrimonium  equidem  legitimum 
fuisse,  sed  in  eo  Junouem  non  visam  fuisse. 

e  Erinnys]  Furia.  Tres  fuerunt,  qua? 
etiam  Dira'  &  Eumenides  dieta;. 

f  AJinyu]  Argo?tautis.  Fuerunt  illi  po- 
j»uliThessalise,qui  Jasonem  in  expediti,outm 


CoUhicam   sequuti   sunt  :    quamvis   aliter 
Hyginus, 

g  Tritonide]  Id  est,  Argo  navi:  à  Pal- 
lade.  qnas,  à  Tritone  palude,  ubi  nata  cre- 
dit ur,  Tritoniu  dieta  est.  Navis  vero  ideò 
à  l'allade  denominata,  quòd  ejus  Consi- 
lio à  Jasone,  administro  Argo,  cuntexta  fu- 
erit. 

h  Tiphu]  Fuit  Typliis  navis  gubernator. 
Quod  vero  uaaniinatis  &,  inanimatis  irasci- 
tur  Hypsipyle,  id  totum  in  Jasonem  reduri- 
dal. 

i  Non  erat]  Quasi  dicat,  Quamobrem  hnc 
■cerasti?  Cum  quo  v^rò  potissimùm  rixetur, 
nec  qua  de  causa  p£scit,  Hypsipyle  j  quod 
maximum  indicat  doiorem, 

k  JF.eUf]  Fuit  .fèètes,  sive  .Seta,  Solis 
filius,   Medeoe  pater,  rex  Colchorum. 

I  Lemnos]  Maris  jflgaei  insula,  prope- 
modum  ultima  ad  Septentrionem,  ubi  Hyp- 
sipyle regnavit. 

pi  Hospita]   Hospitum  Argonautarum. 

n  Fcemineà]  Viros  snos  interferisse  Lem- 
niades  in  argumcnto  vidimus.  Quod  qui» 
deiu  factum,  quia  ob  feetorem  à  Venere 
irata  immissum,  ab  iis  speriierentur. 

Lemnia- 
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Lemniadesque  viros,  °  nimiùm  quoque,  vincere  nòrunt. 

p  Milite  tana  forti  q  vita  tuenda  fuit. 
Urbe  r  virum  *  vidi,  tectoque  animoque  recepì  : 

Hìc  tibi  bisque  sestas,  bisque  cucurrit  hyems. 
Tertia  messis  erat  ;  cùm  tu,  dare  vela  '  coactus, 

u  Implèsti  lacrymis  talia  verba  tuis  : 
*  Abstrahor,  Hypsipyle  :  sed  (dent  modo  fata  recursus) 

Vir  tuus  hinc  abeo  :  vir  tibi  semper  ero. 
Quod  y  tamen  ènobis  gravida  celatur  in  alvo, 

z  Vivat  :  &  ejusdem  asimus  uterque  parens. 
b  Hactenus  :  &,  lacrymis  in  c  falsa  cadentibus  ora, 

d  Cantera  te  memini  non  potuisse  loqui. 
Ultimus  è  sociis  e  sacram  conscendis  in  Argo. 

Illa  volat  :  ventus  f  concava  vela  tenet. 


INTERPRETATIO. 


Lemniades  sciunl  etiam  oplìmè  viros  quoque 
superare.  Vita  fuit  de/endemia  tura  strenuo 
milite.  Fidi  virum  in  urbe,  Sf  ercepi  in  ades  6f 
in  cor  t  àie  cestas  bis  libiprceteriit,  Sf  bis  hyems. 
Tertia  messis  venerat,  cùm  tu  coactuscommitlere 
vela  ventis ,  cumulasti  talia  verba  lacrymis  tuis  : 
Abripior, Hypsipyle,  sedffata  concedant  tantum 
reditum)  hinc  maritus  tuus  discedo  ;  semper  ero 


Ubi  maritus.  Interim  quod absrondilur  è  nobis 
in  utero  tuo  tumido,  lollalur,  &;  simus  uterque 
parens  ejusdem.  Hactenus  ;  6f  lacrymis  fluenti- 
bus  per  simulatos  vultus,  memini  te  non  potuisse 
calerà  proferre.  Postremus  ex  sociis  ascendi*  in 
sacram  Argo.  Illa  velocissime  fugit  ;  venlis  oc- 
cupai vela  concava. 


NOT^. 


o  Nimiùm]  Pro  valde,  maxime  ;  sic  Teren- 
tius  in  EnpQch. 

Os  tuum  impudens  videre  nimiùm  veliera. 

p.  Milite]  Lemniadibus,  scilicet,  mulieri- 
bus. 

q  Vita]  Quies,  &  vita?  jucunditas  intelli- 
genda  est;  ut  scepe  ca  vox  apud  Terentium 
usurpatili-.  Neque  enim  Hypsipyles  vitse 
struxit  insidias.  Sed  monet  Heinsius  in  uno 
codice  Vossiano  prò  diversa  lectione  ripa 
esse,  quod  tametsi  non  ob  easdem  rationes, 
utquidem  illi,  mihi  quoque  placeret. 

r  Virum]  Te,  scilicet. 

s  Vidi]  Heinsio  vehementer  friget  vox 
ista,  proque  eà  scribit  viduà  ;  quod  certe,  si 
paterentur  membrana*,  elegantissimum  vi- 
deretur;  fueiitenim  maximum  beneficium, 
quòd  moenibusreceptus  sit  Jason,  unde  om- 
nes  viri  deturbati  fuissent. 

t  Coactus]  Ab  Hercule  &  aliis. 

u  Implèsti]  Significat  sine  lachrymis  eum 
non  potuisse  loqui. 

x  Abstrahor]  ìd  est,  Per  vini  Sf  contra  vo- 
lunlatem  meam  abducor. 


y  Tamen]  Quamvis  discedam. 

z  Vivat]  Ne  interficiatur.  Jam  alicubi,  ni 
fallor,  de  barbara  pueros  perpendi  consue- 
tudine, apud  veteres  Ethnicos  receptà,  ad- 
monuimus.  Sed  Hypsipylem  opus  fuit  in- 
super hortari,  ut  partem  tolleret,  ne  si  mas- 
culum  enixa  esset,  more  patrio  interficere- 
tur. 

a  Simus]  Sitque pariter  idem  tuus  fcitus  amo- 
ri* nostris  pignus ;  naia  istud  est  intelligen- 
dum.  Videntur  reipsa  uterque  parens  unum 
fieri  in  liberis. 

b  Hactenus]  Id  est,  ilo  usque  pervenit  ora- 
tio  tua.  Hac  locutus  es.  Non  ultra  progressus 
es. 

c  Falsa]  Fictasfuisse  lacrymas,  &  verba, 
&  vultum,  contendit  Hipsipyle. 

d  Calerà]  2'tcs  velie  te  pronunciare  gestus  Sf 
conatus  indicubant. 

e  Sacram]  Quia  Palladis  cura  fabricata 
fuerat;  deinde  etiam  propter  malum,  aut 
tabulam  vocalem  &  fatidicam  ex  Dodonaea. 
sylvà,  indicante  Minerva,  decisam. 

f  Concava]  Cùm  ventis  inflantur. 

Caerula 
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Cserula  propulsae  g  subducitur  unda  carinae  : 

h  Terra  tibi,  nobis  aspiciuntur  aquce. 
■  In  latus  omne  patens  turris  circumspicit  undas. 
70         Huc  k  feror  :  &  lacrymis  osque  sinusque  madent. 
Per  lacrymas  specto  ;  cupideeque  faventia  nienti 

Longiùs  assueto  lumina  nostra  vident. 
1  Adde  preces  castas,  immistaque  vota  ,n  timori, 
Nunc  quoque  te  salvo  persoluenda  mihi. 
75     Vota  ego  n  persolvam  ?  votis  Medea  ofruetuv? 
Cor  dolet  ;  atque  ira  mistus  p  abundat  amor. 
Dona  feram  templis,  q  vivimi  quòd  Iasona  perdo  ? 

Hostia  prò  damnis  concidat  icta  meis  ? 
Non  equidern  r  secura  fui  ;  semperque  verebar, 
80         Ne  pater  s  Argolicà  sumeret  urbe  nurum. 
Argolidas  timui  :  nocuit  mihi  l  barbara  pellex. 
Non  expectatà  vulnus  ab  hoste  tuli. 

INTERPRETATIO. 


Cerulei  fluclus  sublralnintur  agitata?  navi  ; 
versus  lerram  respicis,  nos  versus  aquam.  Tur- 
rit  ex  ornai  parie  con>picua  imminet  mari.  Huc 
co;  6)  facies fy  siuus humtnl  lacrymis  Per  la- 
crymas asp:cio  ;  inoculi  nostri  fuvcntes  animo 
avido  pTOSpieiuni  longiùs  quàm  salili  erari/.  Ad- 
de preces  pudica!  &ì  vota  cum  meta  conjuncta, 
qua:  etiam  nunc  debeo  exsohere,  te  salvo.    Ego 


exsoham  -jota?  Medea  gaudebil  volis?  Cordi  ce- 
grè  est,  alqut  amor  mistus  irà  affluii.  Feram  nin- 
nerà in  tempia,  quia  umilio  Jasona  vivum  9 
Ho>tiapercussa  caciai  prò  damnis  meis  9  Non 
equidern  vixi  sine  cura,  t\  semper  timebam,  ne 
pater  tuus  diligerei  nurum  ex  urbe  Thessalkà. 
Reformidavi  T/iessa/icas  ;  offerii  mihi  pellex 
barbara,   lllala  est  p/a^a  ab  hosle  improvisa. 


NOT^. 


g  Subducitur]  Quando  ventis  &  remisna- 
vis  impelletur,  &  velocitar  currit,  non  mo- 
do terra?,  sed  maris  etiam  uiulae,  adeòquc 
mare  fugere  &   subtrahi  videtnr. 

h  Tei-rn]  Sic  solent  qui  abeunt  &  qui  re- 
manent  in  sese  mutuò  ora  convertero,  donec 
extremum  vale  dicere  cogantur,  quando  per 
locorum  distantiam  omnino  separantur. 

i  In  latas]  Qnas  ergo  editissima  erat.  Lo- 
cum  describrt,  unde  discedenlem  Jasonem 
spedasse  dicit. 

k  Feror]  Certe  istud  est  ex  intimo  amoris 
sinu  depromptutn  ;  &  quàm  lepidum  est, 
tam  est  &  tenerum. 

1  Adde]  Pro  addo,  seu  addidi.  Ita  &  ex 
affectu  majore,vel  etiam  variandi  causa,  lo- 
qui  amamus. 

m  7ìi»ion]Timebat  Jasoni  suo  Hypsipyle, 
quem  magnis  periculis  sese  objectare  vide- 
bat. 


n  Persolvam]  Cum  maxima  indignatione 
istud  est  pronunciami  uni,  quia  dolori  maxj- 
mo  versibus  praecedentibus  causa  substrata 
est,  iraque  usque  ad  extremum  repressa. 
Attente,  qui  volet  proficere,  poèta;  artem 
indagabitur  ;  nec  vero  poenitebit. 

o  Fruelur]  Forum  utililate  <Sf  fructu  gau- 
debil 9 

p  Abundat]  Istud  quoque  ex  natura. 
Nam  irà  spiritus  animalesirritantur,  &  ad 
id  quod  agimus  promptiores  redduntur. 
Itaque  ne  irascatur  qui  amat,  nisi  ame- 
tur. 

q  Vivum  perdo]  In  vocibus  &  iu  re  est 
repugnantia.  Atque  haec  omnia  ironico  & 
per  indignationem  sunt  proferenda. 

r  Secura]  De  matrimonio  nostro,  scilicet. 

s  Argolicà]  Thessahcti  :  nam  etiam  Thes- 
salia  Argos  Pelasgicum  dieta  est'. 

t  Barbara]  Medea. 

Nec 
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Nec  facie  meritisve  placet;  sed  Carmine  "movit  : 

Diraque  cantata  pabula  x  falce  metit. 
85     Illa  veluctantem  curru  y  deducere  Lunani 

Nititur,  &  tenebris  z  abdere  Solis  equos* 
Illa  refrsenat  aquas,  aobliquaque  flumina  sistit: 

Illa  loco  sylvas,  b  vivaque  saxa  movet. 
Per  c  tumulos  errat  passis  d  discincta  capillis. 
90         Certaque  de  tepidis  colligit  ossa  rogis. 

Devovet  absentes  ;   simulacraque  cerea  efìgit, 

Et  miserum  tenues  in  Fjecur  urget  acus. 
Et  quae  nescièrim  g  meliùs  ;   male  quseritur  herbis, 

Moribus  &  forma  conciliandus,  amor. 
95     Hanc  potes  amplecti  ?   thalamoque  relictus  in  uno 

Impavidus  sonino  nocte  h  silente  frui  ? 
'  Scilicet  ut  ktauros,  ita  tejuga  ferre  coegit  : 

Quàque  feros  angues,te  quoque  mulcet,  ope. 

INTERPRETATIO. 


Nec  illa  tibi  grata  est  forma  vel  beneflciis  ; 
sed  te  incantamentis  pel/exit  :  <Sf  velli t  herbus 
noxias  falce  incantata.  Illa  conatur  tkturbare 
curru  Lunam  re^is/enlem,  6f  abscondere  tene- 
bris equos  Solis,  Illa  relinet  undas  <3f  co'èrcel 
flumina  sinuosa  :  illa  deturbai  sylvas  <Sf  vivas  ru- 
pes  loco  suo.  Discincta  vagalur  per  sepulcra 
coma  sparga,  #"  leg.it  qucedam  ossa  de  rogis  cali- 
dis.  Male  precalur  absentibus;  fylransverberal 


imagines  cereas  ;  &;  defigit  in  miseiumjecur  a- 
cus  exiles.  Et  qua?  meliùs  ignoruverim  :  amor 
mate  caplalur  herbis,  qui  debet  aitici  moribus 
<3f  pulchritudine.  Hanc  non  metuis  fovere  ;  óf 
in  eodem  ledo  destitutus  potesnc  dormire  sine 
melu  per  noctis  silentiitm  ?  Nimirum  coegit  te 
ji/gum  pali,  ut  coegit  tata os  ;  3f  molili  le  quo- 
que eùdem  opera,  qua  mollit  scevos  serpentes. 


NOTiE. 


u  Movit]  Te  ad  sui  amorem  incantamentis 
perpulit. 

x  Falce]  Ex  magica  arte,  quasdam  her- 
bas  prò  diverso  usa  velli,  aut  incidi  opor- 
tebat,  Atque  isfud  posterius  falce  aeneà  ad 
Lunam  factitàtum  e^seexVirgilio  discimus. 

y  Deducere]  Id  est,  Prorsùs  vinifica  est 
Medea.     Sic  etiam  tiixit  Tibullus. 

Cantus  <3f  curru  Lunam  deducere  tentai. 

z  Abdere]  Id  est,  Solem  ipsum  lumine  suo 
privare. 

a  Obliqua]  Epitheton  fluminum,  quorum 
cursus  obliquus  est. 

b  Vivaque]  Id  est.  Ibi  nata,  <§f  magna,  quae 
terrae  impiantata  videntur.  Gali.  Des 
rochers.     Augi.  Rocks. 

e  Tumulos]  Sepulcra. 

d  Discincta]  Ex  disciplina  magica  base 
omnia  transcripta  sunt.  Sed  vide  quàm  ap- 
posite &  ad  scopum  convenienter,  quàm 
bene  &  jucundè  variata  oratio. 

e  Figit]  Ut,  quemadmodum  imago  cerea 
hoc  &  illud  vulnus  acceperit,    ita  &  ille 


quem  reprsesentat,  hoc  aut  ilio  affectu  tan- 
gatur,  iSfc.  Jn  hisluserunt  etiam  Virgilius 
&  Horatius  j  quos,  si  cum  illis  ridere  voles, 
videbis. 

f  Jecur]  Quod  sedem  dicunt  amoris,  ut 
ita  percutiatur  ille,  cujus  est  illa  imago. 

g  Meliùs]  Multa  alia  pessima  artedicit 
Medeam  facere,  qua?  à  se  meliùs  iguoren- 
tur,  quàm   cognascantur. 

h  Silente]  Per  noctis  silenlium,  quod  ad 
payorem  incutiendum  etiam  aptum  est. 

i  Scilicet]  Vide  mihi,  quassù,  quale  sit 
poètEe  ingenium  ;  in  quas  se  induat  formas; 
&  quomodo  ex  quolibet  eftìciat  quidlibet. 
Hypsipyien  versibus  proximè  prascedenti- 
bus  Jasosiem  à  Medeas  amore  retrahentem, 
induxit:  nunc  cùm  videtur  illa  rationum 
suarum  vini  infringère  velie,  illis  pondus 
addit,  seu  potiùs  ex  iis  novum  argumentuai 
ad  Medeam  alienandam  colligit. 

k  Tauros]  Quos  Medeae  opeJason  perdo- 
nimi. 

Adde. 
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Adde,  quòd  adscribi  factis  '  procerumque  tuisque 
100       B  Se  favet;  &  n  titulo  conjugis  uxor  obest. 
Atque  aliquis  o  Pelise  de  partibtis  acta  venenis 

p  Imputat,  &  populum,  qui  sibi  credat,  habet. 
q  Non  hasc  iEsonides,  sed  r  Phasias  s  Retine 
Aurea  '  Phryxeae  terga  u  revellit  ovis. 
105  Non  x  probat  Alcimede  raater  tua  ;  consule  matrem 
Non  pater,  à  y  gelido  cui  venit  axe  nurus. 
Illa  sibi  l  Tanai,  a  Scythioeque  paludibus  udae 
Quasrat,  &  b  à  patria  c  Phasidos  usque,  virum. 

INTERPRETATI  O. 


Adjice  quòd  \\\a  se  gaudet  auclorem  celebrali  fac- 
totum tuo  rum,  &*  principimi  Argonautarum, 
&i  eonjux  nocet  laudibus  mariti.  Alane  aliquis 
ex  facilone  Pelice  adscribit  facto  tua  venenis,fy 
habet  ptebem,  qua?  sibi /idem  adhibeat.  Non  Ja- 
son,  sed  Medea  abituiti  pe/lem  auream  arietis 


Phryrei.  Alcimede  mater  tua  non  laudai  ;  con- 
silium  pele  à  maire  :  non  laudai  pater  cai  adve- 
littur  nurus  à  polo  glaciali.  Illa  exq'jirat  sibi 
marilum  ex  Tanai  «Sf  paludibus  Scythim  numida, 
■5>"  usque  ex  patria  Phasis. 


NOTyE. 


1  Proceruni]  Castoris,  Pollucis,  Herculis, 
&c. 

ni  Se  favet']  Venuste;  alii  sefacil.  Gali. 
Elleprendplaisir,  elle  sevante.  Augi.  She lukes 
pleasure,  she  bousts.  Haetenus  vero  in  odi- 
um,  Dune  in  invidiam  Hypsipyle  Mede.am 
ideò  conatur  adducete,  quòd  in  se  tot  hero- 
iim  gloriam  derivaret. 

n  Tttulo]  Laudibus  tuis  detrahìt. 

O  Pelia  de  parlibus]  ld  est,  Ex  iis  qui  Peliee 
parles  sequunlur,  ipsifavent,  libique  sunt  in- 
fensi. 

p  Imputai]  Dicit,  non  virlule  tua,  sed  Me- 
dea venenis,  omnia  facla  fuisse,  qua>  in  expedi- 
tione  Colchica  j 'acta  sunt. 

q  Non  hoc]  Intellige  haec  verba  esse,  cu- 
juspiatn  Peliae  lautoris,  quibus  Jasonis  glo- 
riam minueret. 

r  Phasias]  Medea,  à  Phaside  Colchoruni 
fluvio. 

s  JE'ètine]  AEèìat  filia  ;  quemadmodum 
Neptunine,  Nereine,  Oceanine,  aliaque  pa- 
tronymica  formantur.  Sequutus  vero  suni 
Heinsii  correctionem,  quam  ex  vetere  erasà 
Iectione,  uteumque  tamen  apparente,deinde 
etiam  Salmasii  approbatione,  con  firmava. 

t  Phryxece]  A  Phryxo,  Athainantis  & 
Nepheles  filio,  qui  Jovi,  vel  ut  alii  volunt 
Marti,  apud  Colchos  arietem,  quo  Helle- 
spontum  transfretaverat,  irjamolavit. 


u  Revellit]  Bene  revellit  :  nani  arietis  pel- 
lem,  seu  vellus  aureum,  in  tempio  Martis 
Phryxus  atfixit. 

x  Probat]  En  omnia,  scilicet,  qurc  de  te  Sf 
Medea  prtzdìcantur  ;  aut  ab  hostibus  luis  in  te 
jactamur. 

y  Gelido]  Colchide,  scilicet.qice  respectu 
Graeciae  gelida  est,  utpote  magìs  ad  Septen- 
trionem  inclinans.  Caeterùm  invidiose  istud 
auxit,  quomodo  Gallico  diceremus;  Da 
fondt  du  Septentriun,  vel,  des  giaces  du  Pole. 
Angl.  Thefarlhesl  pari  of  the  Norlh,  the  ice  of 
the  Pole.  Nam  ab  axe,  seu  polo,  multùm 
dislat  Colchis. 

z  Tanaì]  Tana'is  flnvius  est  notissimus, 
Asiani  ab  Europa  rlisterminans. 

a  Scylhirpque]  Seytbia  regio  est,  cujus 
pars  una  Asia?,  altera  Europa?  adscribitur. 
Iraeundè  vero  ad  Barbaros  &  magìs  ad 
Septeutrionem,Medeam,  qua?  sibi  maritimi 
quaerat,  reruittit  Hypsipyle. 

b  A  patrio]  ld  est,  Ex  Cokhidis,  vel,  Ar- 
menia montibus,  unde  ortuni  suum  ducere 
volunt  fluvium  Phasidem. 

e  Phasidos]  Phasis  fluvius  est  pTofundis- 
simus  idenique  rapidissimus,  perquem  Ar- 
gonautae  in  Colchos  navigàrunt.  Phasidos 
vero  genitivus  Grascus  est;  Latine  habet 
Phasis,  vel  Phasidis, 

Mobilis 
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Mobilis  /Esoni  de,  vernàque  incertior  aura, 
110       Cur  tua  d  polliciti  pondere  e  verba  careni  ? 
Vir  meus  hinc  iéras,  vir  non  meus  inde  redisti. 

Sim  reducis  conjux,  sicut  euntis  eram. 
Si  te  nobilitas,  generosaque  nomina  tangunt  ; 

En  ego  f  Minoò  nata  Thoante  feror. 
115  g  Bacchus  avus,  Bacchi  conjux  h  redimita  corona, 

Praeradiat  stellis  'signa  minora  suis. 
Dos  tibi  k  Lemnos  erit,  terra  '  ingeniosa  colenti  ; 

Me  quoque  res  tales  inter  habere  potes. 
m  Nunc  etiam  peperi.     Gratare  n  ambobus,  Iason  : 
120       °  Dolce  mihi  gravidas  fecerat  p  auctor  onus. 

Felix  in  q  numero  quoque  sum  ;  prolemque  gemellam 

""Pignora  3  Lucina  bina  favente  dedi. 
Si  quperis,  cui  sint  similes  :  l  cognosceris  illis  ; 

u  Fallere  non  nòrunt  :  caetera  patris  habent. 


INTERPRETATIO. 


Incomtans  Jason,  8$  levior  vento  verno,  quam- 
obrem  promìssa  tua  non  habent  fidem  ?  Abièras 
hinc  maritus  meus,  redìisti  maritus  non  meus. 
Sim  uxor  reducis,  sicut  eram  proficiscentis.  Si 
movearis  nobilitale  £f  magnificis  iitulis  ;  en  ego 
dico r  genita  Thoante  Minoò.  Bacchus  est  mihi 
«ua.v.AriadnP, Bacchi  conjux, cìrcumdata  coroni", 
pr&lucet  signis  minorìbus  stellii  suis.    Dos  erit 


tibi  Lemnos, terra  fcecunda  cultori  :  potes  quoque 
habere  me  inter  res  tam  prece  laras.  Nunc  etiam 
sum  enixa.  Gratulare  nobis  duobus,  Jason  : 
auclor  reddiderat  pondus  gratum  mihigravidee. 
Sum  quoque  fortunata  in  numero,  Sf  emisi  binos 
liberos  progeniem  geminam,  Lucina  adjuvanle. 
Si  petis  cui  sint  similes,  cognosceris  per  illos, 
Nesciuut  fraudare,  habent  alia  omnia  patris. 


not^ì. 


d  Polliciti]  Alii  habent  pollicilo,  quod 
Heinsio  magis  arrisit. 

e  Verba  polliciti']  Pio  promissis.  Nota 
bene  hanc  in  loquendo  rationem  &  so'er- 
tiam.  Quanti  usùs  esse  potest  ?  Sed  pauci 
istud  intelligent,  nisi  aliquando  operi  ina- 
nimi admoveiint. 

f  Minoò]  Thoasenim,  pater  Hypsipyles, 
filins  fuit  Ariadnes  ;  Ariadne  vero  Minoèni 
patrem  habuit. 

g  Bacchus  avus]  Omnino,  siquidem  ille 
Ariadnen  uxorem  habuit,  ex  qua  Thoantem 
suscepit,  patrem  Hypsipyles. 

h  Redimita]  Hane  fabulam  suprà  vidimus 
in  Phyllidis  epistola  ;  sed  nota  quàm  appo- 
site &  ex  mulierculffi  ingenio  poèta  Hyp- 
sipylen,  gloriam  ex  obviis  quibusque  cap- 
tantem,  inducat. 

i  Signa]  Alia  sidera,  minora  3f  minùs  lucida. 
Gal I.  Les  éloiles  de  moindre  grandeur  :  les  con- 
siellations  moins  remarquables.  Ang.  The  tes- 
ser slars  :  constellations  of  less  noie. 


k  Lemnos]  Insula  Lemnos,  qua  dos  est  mea  ; 
tua  ent,  cum  me  uxorem  duxeris. 

1  Ingeniosa]  Id  est,  Fcecunda,  fertilis  ; 
nani  ingenium  terra?  etiam  tribuitur. 

in  Nunc  etiam]  Laudat  se  à  foecunditate, 
quae  solet  esse  maritis  grata. 

n  Ambobus]  Mihi,  scilicet,  <Sf  libi. 

o  Duke]  Minùs  mihi  grave  fuit,  qua d  gra- 
vida essem,  quia  ex  le  eram. 

p  Auclor]  Jason,  scilicet. 

q  Numero]  Thoantem  enim,  &  Eunaeum 
uno  partii  edidit. 

r  Pignora]  Id  est,  liberos  ;  quia  sunt  illi 
amoris  conjugalis  vincula  &  quasi  pignora. 

s  Lucina]  Juno  Lucina,  quas  parturienti- 
bus  aderat. 

t  Cognosceris]  Adeòque  Jasoni  erant  simil- 
liini  Atque  Ut,  istud,  ad  eum  in  fide  & 
amore  retinendum,  confere.bat. 

u  Fallere]  Sicut  Iason  eorum  pater,  qui  ma- 
trem  fefellit. 


125  Legato» 
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125  Legatos  quos  pene  dedi  *  prò  matre  ferendos  : 
Sed  tenuit  cceptas  seeva  y  noverca  vias. 
Medeam  tinnii  :  z  plììs  est  Medea  noverca. 

Medea?  faciunt  ad  scelus  omne  manus. 
a  Spargere  quae  fratria  potuit  laniata  per  agros 
130       Corpora,  pignoribus  parceret  illa  meis? 

Hanc  tamen,  Ó  demens,  Colchisque  b  ablate  venenis, 

Diceris  Hypsipyles  praeposuisse  toro. 
Turpiter  illa  c  virura  cognovit  adultera  virgo  : 
Me  tibi,  teque  mihi  "  ta?da  pudica  dedit. 
135  Prodidit  c  illa  patreni  :  rapui  f  de  crede  Thoanta. 
g  Deseruit  Colchos  ;  me  mea  Lemnos  habet. 
Quid  refert,  scelerata  piani  si  vincit,  &  ipso 

h  Crimine  dotata  est,  emeruitque  virum  ? 
Lemniadum  facinus  culpo,  '  non  miror,  Iason  . 
140       k  Qua;libet  iratis  ipse  dat  arma  dolor. 

Die  age,  si  ventis   (ut  '  oportuit)  actus  iniquis 
Intràsses  portus,  tuque  "'  eornesque,  meos  ; 
INTERPRETATIO. 

Quos  fere  Iradidi  portandos  legalos  prò  maire  : 

sed crudelis  noverca  impedii  il  inceptum  iter.  Re~ 
formidavi  Medeam;  plus  est  Medea  quam  nover- 
ca.  M/iwts  Medea;  apio'  sunt  ad  i  min  in  ntqut- 

tiam.  Qua' potuit  disseminare per campos  membra 

lacerata  frali  is  ;   illa   ignuscerel  meis  liberis  ? 

Tamen,  ò  insane,  <SC  incantale  venenis  Colchici*, 

diceris  pratulisse  Itane' leao  Hypsipi/les.  Illa 
juvenis  adultera  cognoviefadè  meum  mariti/m: 
fax  casta  dedit  me  tibi,  £f  te  mihi.  fila  prodidit 

NO 

x  Pro  maire]  Id  est,  Ut  te  mihi  concilia- 
rent. 

y  Noverca]  Medea,  scili  cet. 

z  Plus  est\  Id  est,  Major  est  adhuc  in  Me- 
dea scevitia,  quàm  in  noverca.  Gali.  Qui  dit 
Medée,  dit  bien  plus  que  marùtre.  Ang.  Me- 
dea is  a  much  uorse  name  than  mother'in- 
laa. 

a  Spargere"]  Fabula  est,  Medeam,  ut  inse- 
quentem  patrem  moraretur,  cùm  Jasonis 
fugarci  comitata  esset.  Absyrti,  fratris  sui, 
membra  dilacerasse,  iisque  viam  stravisse. 

b  Ablate]  Jasonem  innuit  per  veneficia 
mente  alienatum  à  Medea  fuisse. 

C  Virum]  Te,  scilicet,  qui  meus  es. 

d  Tada  pudica]  Legitimum  conjugium  ;  ad 
cujus  celebrationem  tasdas  adhibitas  fuisse 
suprà  vidimus.  Metonym.  est. 

e  Illa]  Medea,  cujus  ope  vellus  aureum  à 
Jasone  sublatum. 


patrem;  egosubtraxi  Thoanta  neci,  Illa  re" 
liquil  Colchos:  Lemnos  mea  tenet  me.  Quid  in- 
t?tr>/,  si  scelesta  superai  piani,  &)  dotem  habet 
erimen  ipsum,  $;  eo  sibi  conciliava  maritum  t 
Damnojlagilium  Lemniadum  puellarum,  non 
miror,  Jason.  Dolor  ipse  ingerii  qucelibel 
arma  infensis.  Die,  qurrso,  si  pulsus  ventis 
adversis  (ut  decuitj  tu  §  comes  inlroisses  meos 
portus  ; 

TM 

f  De  cade]  Sola  eniiu  ex  omnibus  Lem» 
niadibus  patrem  suum  servavi!,  cùm  alise 
viros  omnes  fcrucidàssent. 

g  Deseruit]  Ut  impudica  solent. 

b  Crimine  dolala]  Medeam  Jason  abduxit, 
quòd  sui  causa  patrem  prodidisset.  Quàm 
lepide  vero  &  apposite  istud  arguit  Hypsi- 
pyle? 

i  Non  miror]  Quòd  viros  suos  Lemniades 
iuterfecerint,  se  equidem  dicit  non  appro- 
bare;  veruntamen  in  eo  nihil  esse,  quòd 
dolore  contempla?  uxori  facile  non  suggerat. 

k  2u<elibet]  Clarissimus  Heinsius  malebat 
quamlibet  :  sed  non  ita  videtur  ad  scopum 
spectare. 

1  Oportuit]  Dignus  fuisti,  cui  istud  evene- 
rit. 

m  Comesque]  Medea,  quam  pia?  dolore  & 
ira  non  nominat. 


Obviaque 
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Obviaque  exìssem,  foetu  comitata  gemello  : 
(n  Hisceve  nempe  tibi  terra  roganda  fuit.) 
145  Quo  vultu  natos,  quo  me,  scelerate,  videres  ? 
Perfidia  pretio  qua  nece  dignus   eras  ? 
Ipse  quidem  per  me  tutus  sospesque  fuisses  : 

Non  quia  tu  dignus,  sed  quia  mitis  ego. 
°  Pellicis  ipsa  meos  impléssem  sanguine  vultus, 
150       p  Quosque  venefìciis  q  abstulit  illa  suis. 

Medea  r  Medea  forem.     Quòd  s  si  quid  ab  alto 

Justus  adest  votis,  Jupiter,  ipse  meis  ; 
Quod  gemit  Hypsipyle,  lecti  quoque  *  subnuba  nostri 
Mcereat,  &  leges  u  sanciat  ipsa  suas. 
155  Utque  ego  destituor  conjux  materque  duorum  ; 
*  A  totidem  natis  orba  sit,  atque  viro. 
Nec  male  parta  diu  tene'at;  pejùsque  relinquat. 

Exulet  ;  &  toto  quaerat  in  orbe  lugani. 
Quàm  fratri  germana  fuit,  miseroque  parenti 
160       Filia  ;  tam  natis,  tam  sit  acerba  y  viro. 

INTERPRETATIO. 


fy  proressissemobviàm  cum  duobusliberis;  (sci- 
licei  libi  opusfuisset  precari  terram,  ut  hiar ci  ;  ì 
Suo  ore  poluisses  intuerijìlios,  quo  me,  sceledeì 
Qua  morie  dignus  eras  prò  mercede  perfidia?  tuse? 
Tu  equidem  fuisses  lutus  2$  incolumisper  me,non 
quia  tu  es  dignus,  sed  quia  ego  sum  lenis.  Ego 
cooperuissem  meos  ocuhs  sanguine  pellicis,  8$ 
tuos  quos  illa  abripuil  veneficiis  suis.  Esserti 
Medea  Medea;.  2uòd  si  Jupiter  ipse  adest 
cequus  aliquà   parte  ex    ccelo    meis  precibus  ; 


pellex  mei  lectìjleat,  quod  Hypsipyle  queritur, 
#"  ipsafirmel  leges  suas.  Et  quemadmodum 
ego  uxor,  £f  mater  duorum  relinquor,  illa  sit 
privata  totidem  liberis,  atque  marito.  Nec  diu 
possideal,  qua?  male  acquisivi/,  SC  graviori 
modo  deserai,  Exul  vivat,  fy  quairat  fugam  in 
toto  mundo.  Quàm  sana  fuit  soror  fratri,  <Sf 
filia  sseva  misero  patri,  tam  sii  saeva  liberis, 
tam  sit  sa? va  marito. 


NOTtE. 


n  Hiscerc]  Id  est,  Tanti  sceleris  pudore  us- 
que  adeò  suffusus  fuisses  #  perlurbatus,  ut  terra? 
hiatu  absorplum  quam  in  meum  conspedum 
datum  te  pm op/àsses. 

o  Pellicis]  M edece. 

p  Quosque]  Jasonis. 

q  Abstulit}  A  me  avertit. 

r  Medea]  Id  est,  Salvissima. 

s  Si  quid)  Alii  si  quis.  Optimè  vero  & 
venuste '.si  quid  plurimi;  quod  reposuit  Hein- 
sius:  qui  idem  vere  elegante?  redundare 
tò  quid  asserit.     Ita  &  Virgilius, 

Si  quid  pietas  antiqua  labores 

Respicit  kumauos. 

t  Subnuba]  Medea  concubina.  Alii  habent 
Succuba:  quam  vocetn  vix  Latinam  dicit 
Heiiisius. 


u  Sanciat]  Firmet,  8f  ratas  efficiat.  Id  est, 
Cùm  ipsa  sihi  licitum  credideret  uxor  de  coniu- 
gali toro  deturbare,  6;  eà  de  re  quasi  legern  ex- 
empio  in  me  edito  posueril,  opto  ut  edam  damno 
suo  legem  istam  sanciat . 

x  A  totidem]  Voto  suo  nonexcidit  Hypsi- 
pyle. Jason  enim,  cùm  Creiisam  Creontis 
Corinthiorum  regis  filiam  uxorem  duceret, 
Medeam  expulit;  quas  duos.  quos  ex  Jasone 
habuerat,  filios  crudeliter  mactavit.  Nota 
vero  phrasim,  orbem  esse  à  re  aliquà.  Ita  & 
Cicero  dixit  in  Oratione  prò  Fiacco,  Orba  ab 
optimatibus  concio. 

y  FirojCùm  (Dreiisà  conflagrasse  Jasonem 
incendio,  quod  Medea  in  Creontis  regia 
excitavit,  scribit  Hyginus.  Quanquam  alii 
aliter. 

Curii 
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Cùm  mare,  cùm  terras  z  consumpserit  ;  a  aera  tentet. 

Erret  inops,  exspes  caede  cruenta  sua. 
Hsec  ego  conjugio  fraudata  b  Thoantias  oro. 

Vivite  c  devoto  nuptaque  virque  toro. 

INTERPRETATIO. 


Cam  peragraverit  mare  <Sf  terras,  experialur 
aera.  Vagetur  egena,  sine  spe,  sanguinolenta 
sua  nece.    Ego  Thoanlisjìlia  expulsa  conjugio 


htre  imprecor. 
damnato. 


Vivile  vir  #  uxor  ledo  dirit 


NOT^. 


z  Consumpserit]  Frustràque  in  iis  asylum 
qurpsiérit.  Corintho  vero  Medea  pulsa  est, 
posiquam  J asoni  Creiisa  nupsisset:  deinde 
etiam  Athenis  ab  JEgeo,  cui  nupsciat, repu- 
diata. 

a  Aera]  Quomodo  draconibus  vecta  Co- 


rintho, Athenisque  aufugerit  Medea,  pas- 
sim reperies.  Illudque  saepius  auctor  noster 
memorat. 

1)  Thoantias]  Hypsipyle  Thoanlìs  filia. 
e  Devoto]  Execralionibus  tf  infelicitalibui 
per  meas  imprecationes  referto. 


EPISTOLA    VII, 

Argumentdm. 

Trojti  à  Ghpcìs  eversa,  IF.neas,  Anchisw  tSC  Veneris Ji/his,  postquam  incendio  penales  eripnisset, 
vigiliti  navibus  mare  ingredilur.  Tempestate  autemjaclatus,  dmque  circum  multa  tiltora  errans, 
in  Libyam  est  delalus,  ubi  lune  Dido,  ut  fingit  Virgilius,  Belijìlia,  tX  Sic/tari,  Hercutis  sacer- 
dotit,  uxor,  Turo  profectu,  fratris  Pygmaltonis  smviliam  <Sf  avaritinm  J'ugiens,  novam  urbem, 
Carthaginem,  moliebatur,  à  qua  JEneas  una  cum  focus  liberaliter  suso-ptus,  amalus,  in  ejusdem 
tese  interiore»!  consuetudinem  demisil.  Cùn  uutem  Mei  curii  monitu,  in  Ilalium,  falis  sibi 
promissam,  navigare  paratet,  Dido  (ut  qua  cùm  maxime  amans  fy  ardens  omnia  momento 
expenderet)  animum  ejus  prcesentiens,  à  navigandi  proposilo  eum  revocare  sludel  :  quo  non 
impetrato,  ut  saltem  differat  praceps  iter,  orai.  Multis  autem  frustra  admotis  precibus,  tan- 
dem moritura  ad  eum  scribit,  ut  mortis  causam  prcebuisse  intelligat. 

DIDO    MNEM. 
1  ^IC,  ubi  bfata  vocant,  udis  abjectus  in  herbis, 
^     Ad  c  vada  d  Maeandri e  concinit  albus  olor. 

INTERPRETATIO. 

Sic  candìdus  cygnus  jacens  super  herbà  canet  ad  vada  Monandri,  càrn  mors  vacai. 


NOT.E. 


a  Sic  concinit]  Vii  ego  nunc  cano,  supple  : 
quod  de  industria  à  poèta  non  expressum, 
majoris  affeetùs  declarandi  causi.  Caeterùm 
in  quibusdam  codicibus,  hujus  epistola?  ini- 
tium  faciunt  versus  duo  sequentes  : 
Accipe,  Dardanide,  moritura?  Carmen  Elissa. 

Qua?  legis,  à  nobis  ultima  verba  legis. 
At  illi,  tametsi  non  ita  male  cohserent,  me- 
ritò tamen,  cùm  in  optimis  praesertim  edi- 
tionibus  non  appareant,  tanquam  adulte- 
rini rejecti  sunt.  Epistola  vero  fere  tota  est 
ex  Virgilio  desumpta. 


b  Fata  vocant]  Id  est  cum  mors  instai. 
Inde  tracta  phrasis,quòd  nihil  sine  fatorum 
ordine  fiat. 

e  Vada]  Vadum  loeus  est  aquosus,  per 
quem  tamen  pedibus  licet  vadere.  Sumilur 
etiam  prò  aquis  simpliciter. 

d  Mceandri]  Mseander,  seu,  ut  alii  scri- 
bunt,  Maeandrus,  fiuvius  est  minoris  Asia?, 
in  iEgeum  mare  influens,  adeò  sinuosus,  ut 
saepe  videatur  reverti. 

e  Concinit]  Morti  vicinum  cygnum  can- 
tare voluerunt  fabularum  artifices  poèta?. 

Nec 
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Nec,  quia  te  nostra  sperem  prece  posse  moveri, 
Alloquor:  adverso  fvovimus  Bista  Beo. 
5       Sed  h  merita  &  '  famam,  corpusque,  k  aninnrnique  pudicum 
Cùm  male  perdiderim  :  perdere  verba  leve  est. 
'Certus  es  ire  tamen,  miseramque  relinquere  Dido  : 
Atque  iidem  venti  vela  m  fidemque  ferent. 
~    Certus  es,  iEnea,  cum  fcedere  "  solvere  naves  : 
10         Quseque  libi  sint  nescis,  Itala  regna  sequi. 
Nec  °  nova  Carthago,  nec  te  crescentia  tangunt 

Mcenia  5  nec  sceptro  tradita  p  summa  tuo. 
q  Facta  fugis  ;  rfacienda  petis.     Quarenda  per  orbem 
Altera,  qusesita  est s  altera  terra  tibi. 
15     Ut  terram  invenias,  quis  eam  tibi  tradet  habendani  ? 
e  Quis  sua  non  notis  arva  tenenda  dabit  ? 
u  Alter  habendus  amor  tibi  restat,  &  altera  Dido  : 
Quamque  x  iterum  y  fallas,  altera  danda  fides. 

INTERPRETATIO. 


Neque  compello  te,  qvòd  credam  te  posse  flectì 
precalione  nostra  :  oplavimus  isla  Deo  averso. 
Sed  cùm  ma/è  profuderìm  benficia  &;  famam, 
§  corpus,  §  anìmum  casium,parum  est  profun- 
dere  teròa.  Decrevistì  tamen  abire  c\  deserere 
infelicem  Didonem  :  atque  iidem  venti  rapieal 
vela  Sf  fidem  tuam.  Decrevistì,  JEnea,  solvere 
naves  cum  pacto  :  fy  regna  Itala  petere,  quce 
ìgnoras  ubi  sint.  Nec  nova  Carthago,  nec  muri 


surgenles  te  movent  ;  nec  summa  rerum  concessa 
tuo  sceptro.  Fugis  qua  facta  sunt,  sequeris  qure 
facienda  sunt.  altera  tellus  investiganda  est  libi 
per  orbem,  altera  est  inventa.  2uanquam  solum 
reperias,  quisnam  id  tibi  prcebebìt  possidendum  ? 
Quis  duini  agros  suos  possidendos  hominibus 
iucognilis  ?  Saperest  tibi  alter  amor  habendas, 
óf  altera  Dido.  Et  fides  altera  dando,  quarti 
frangas  denuo. 


N  O  T  M. 


f  Vovimus]  Ali!  codices  habent  movimus  ; 
quod  quidem  cur  improbaverit  Heiusius 
non  video  (movere  enim  ssepe  prò  suscipere 
ponitur)  nisi  quia  jam  eà  voce,  versu  prox- 
ìmè  prcedenti,  usus  est  poeta.  Vovimus  ve- 
ro ex  hàc  Basileensiscodicis  stripturà  vois 
efFecit  Heinsius. 

g  Ista]  Ut  te  in  mei  amore  reiinerem. 

h  Meritai  iEneam  hospitio  perbenignè 
acceperat,   &c. 

i  Famam]  Quia  ante  visura  /Eneam  castis- 
sima habebatur. 

k  Corpusque]  Ab  /Enea  violatimi. 

1  Certus  ire]  Certus  eundì,  Virgil.jEn.  4. 
Creterùm  base  omnia  cum  aliquà  admira- 
tione  proferenda  sunt. 

va  Fidemque  ferent]  fd  est,  Perfidia  eris. 
Proverbialis  locutio,  nostris  etiam  familia- 
ris,  dum  nullius  momenti  rem  aliqnam  exa- 
gitant.  Dicunt  enim.  Gali.  Autant  en 
emporle  le  veni.      Ang.      It    is    no    more 


to  be  depended  on  ihan  the  xùnd  ;  &  simi- 
lia. 

n  Solvere]  Iterum  in  diversa  vocum  signi- 
fieatione  ludit  poèta.  Solvere  fcedus,  est,  fce- 
dus  frangere.  Solvere  naves,  est,  eas  exportu 
deducere.  Id  est,  Decrevistì  simul  cX  parìter 
malrìmonìum  nostrum  dissolvere,  $",  abeundi 
causa  naves  por  tu  solvere. 

o  Nova]  Quam  tunc  temporis  Dido  ssdifì- 
cabat. 

p  Summa]  Id  est,  Quicquid  erat  penes  me 
divitiarum  <Sf  potestatis. 

q  Facta]   Carthaginem  conditam. 

r  Facienda]  Urbem,  quam,  fatis  admonilus, 
in  Italia  condili/rum  se  JEneas  prcedicabat. 

s  Altera]  Hcec,  scilicet,  quam  Ubi  dedi. 

1 2uis]  Quasi  dicat,  nullus. 

u  Alter]  Quemf orlasse  nunquam  invenies. 

x  Iterum]  Siculi  datam  mìni  fefellislL 

y  Fallas]  Fallere  fidem,  prò  fidem  violare, 
etiam  apud  Ciceronem. 

E  *  Quando 
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*  Quando  erit,  u£  condas  instar  Carthaginis  urbern, 
20         Et  videas  populos  altus  ab  arce  tnos  ? 

Omnia  ut  eveniant,  nec  te  tua  vota  a  morentur  ; 

Unde  tibi,  quee  te  bsic  amet,  uxor  erit? 
Uror,  ut  inducto  cerata  sulfure  c  taedae  : 

Ut  dpia  fumosis  addita  thura  focis. 
25     iEneas  oculis  semper  vigilantis  inhteret  : 

iEnean  animo  noxque  diesque  refert. 
Ille  quidem  male  gratus,  &  ad  mea  mimerà  e8urdus  ; 

Et  quo,  si  non  sim  (  stulta,  carere  velim  ; 
Non  tamen  jEnean,  quamvis  male  cogitat,  odi  : 
30         Sed  queror  infidum,  questaque  pejùs  amo. 

Parce,  Venus,  gnurui,  durumque  ''  amplectere  fratrem, 

1  Frater  Amor  :  castris  k  millitet  ille  tuis. 
Aut  ego  'quse  coepi  (neque  enim  dedignor)  amare, 

m]Materiam  n  curai  prrebeat  ille  mere. 

INTERPRETATIO. 


Quando  eveniet,  ut  cedfices  urbern  instai  Cariba - 
ginis ;  Si  sublimi*  proipicias  populos  tuoi  ab 
arce?  Quanlumvis  omnia  uccidimi,  nec  tua  efeii- 
deria  te  retardent  ;  unde  conjux  tibi  aderii,  qute 
te  amet  ut  ego  le  amo  ì  Ardto,  ut  twér.  oblila 
sulphure  ;  ut  pia  thura  ìnjecta  allaribus fumosis. 
Semper  TEneas  observalur  oculis  mei  exper rec- 
to? ;  noi  <ST  dies  reprcpsenlat  JEnean  animo 
meo.     Ille  quidem  ingrulus,   Sf  durus  ad   mea 


dona  ;  ìs;quo,  si  non  sim  insana,  cupiam  carere: 
non  lumen  odio  habeo  JEnean,  quamxis  male 
animo  sentii  ;  sed  querimoniam  habeo  de  perfi- 
do, &s  poslquam  Imbuì,  magis  amo.  Venus,  ig- 
noscc  numi,  tuque.ò  Amor  frater,  compleclere 
crudelem  fratrem  :  ille  sequatur  castra  tua; 
aut  ego  sequar  qua>  e  Jpi  amore  (neque  enim  ab- 
ituo) ille  del  materiam  amuri  meo. 


NOT^E. 


z  Quando]  Quasi  dicat,  nunquam,  aut 
tardissime. 

a  Morenlur]  Id  est,  Quanquam  nulla  sii 
mora,  quin  omnia  qua?  optaveris,  eveniant. 

b  Sic]  Ut  ego  te  amo. 

e  Tcedcc]  Taeda,  arborest  resinosi?,  flam- 
mis  luminibusque  sacrorum  grata,  auctore 
Plinio. 

d  Pia]  Quibus  erga  Deos  pietutem  tesla- 
muT. 

e  Surdus]  Quia  ìli Is  neque  movebatur, 
neque  ab  instituto  itinere  deterrebatur. 

f  Stulta]  Stultus  vero  est,  qui  eo  carere 
non  vult,  quem  neque  benefieiis,  neque  a- 
more  retinere  potest. 

g  Nurui]  Id  est,  miài.  jEneas  malrem 
habet  Venerem:  adeòque  Veneris  nurns 
fuerit,  qua?  illuni  maritimi  vocitaverit. 

h  Amplectere]  Et  ad  mei  amorem  per  duce. 

i  Frater]  iEneae  frater  fuerat  Amor,  si- 
.quidern  uterque  Venere  genitus. 


k  Militet]  Amet,  #  amet  me.  Militia 
enim  Amoris  amor  est. 

1  Qua>\  Quem,  ex  melioribus  codicibus 
correxerat  Hwnsius.  Qua  vero,  quod  in 
aliis  reperir ur,  reposui,  quiaclariorem  sen- 
sum  &  meliorem  efficit  ;  nam  &  idem  ille 
Heinsins  liane,  ut  videtur,  sibi  legem  in 
correctionibus  suis  posili  t. 

m  Maleriom]  Nutrimenlumftcausam,  amet. 
Quàm  acute  istud  inflexerit,  vide.  Dicit 
Amori,  se  sponte  ejus  miliiias  nomen  de- 
disse, &  ejus  eastra  sequi  :  tantummodo 
ille  materia  vota  sua  non  destituat.  Quse 
magis  h on està  esse  potest  oratio  ad  impera- 
torem  ?  At  Dido  tamen  quod  maxime  cupit, 
confkit  ;  nam  Amoris  materia  JEneas  amor 
est  reciprocus. 

n  Curcp]  Amori.  Sic  Virgil.  de  hàc  ipsà 
Didone  loquens. 

Al  regina  gravi  jam  dudiim.  saucia  cura. 

35     °Fallor; 
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35    °  Fallor  ;  8c  p  ista  mihi  falsò  jactatur  imago. 
Matris  ab  ingenio  q  dissidet  ille  suss. 
r  Te  lapis,  &montes,  innataque  rupibus  altis 

s  Robora,,  te  seevee  progenuère  ferse  : 
Aut  mare,  quale  vides  agitari  mine  quoque  ventis  : 
40         *Quo  tamen  adversis  fluctibus  ire  paras. 

Quo  u  fugis  ?   obstat  x  hyems  :  y  hyemis  mihi  gratia  prosit. 

Aspice,  ut  zeversas  concitet a  Eurus  aquas. 
Quod  tibi  maluerim,  sine  me  debere  procellis. 
b  Justior  est  animo  ventus  &  unda  tuo. 
45     Non  ego  sum  tanti  (c  quamvis  merearis,  inique) 
Ut  pereas,  dum  me  per  freta  longa  fugis. 
Exerees  d  pretiosa  odia,  &  constantia  magno  ; 

Si,  dum  me  careas,  est  tibi  vile  mori. 
Jam  venti  ponent, e  stratàque  aequaliter  undà, 
50         f  Cseruleis  g  Triton  per  mare  h  curret  equis. 

INTER'PRETATIO. 


Decipicr  ;  <Sf  ista  cogitatici  ostentalur  mihi  falsò. 
Ille  non  vivit  ex  indole  matiis  sua.  Snxum,  óf 
montes,  8?  robora  ingenita  rupibus  altis  ,•  fera 
crudeles  produxerunt  le:  Aut  mare,  quale  cemis 
commoveri  nunc  quoque  ventis  ;  quo  tamen  ire 
cupis  undis  contrarìis.  Quo  fugis  ?  Tempestas 
impedii  ;  tempeslalis  gratia  mihi  servint.  Vide 
tot  Eurus  eruat  aquas  concilas  ;  fac  ut  debeam 


procellis,  quod  maluerim  debere  tibi.  Ventus  <5f 
Jìuctus  est  aquìor  tuo  ingenio.  Ego  non  sum 
tanti  ut  pereas  (quamvis  digna  sis,  injustej  dum 
fugis  me  per  vasta  maria.  Odiis  caiissimis  i/i- 
dulges  et  magno  venientìbus;  si  modo  me  careas, 
leve  est  libi  mori.  Venti  brevi  quiescent,  8f, 
fluctibus  aqualiler  diffusis.  Triton  feretur  per 
mare  equis  glaucis. 


-NOTM. 


o  Fallor]  Qua  JEnean  in  mei  amorem  per  duci 
posse  cogito. 

p  Ista]  Qua,  dies,  noctes,  menlem  obambu- 
lat  ;  cùm  JEneanfacilem  Sj  amore  viclum,  mihi 
fingo. 

q  Dissidet]  Quia  ille  durus,  Venusmollis, 
&c. 

r  Te]  vEnean  tanquam  piaesentem  allo- 
qnitur.  Quod  quidem  convenientissimè  fe- 
cit,  quo  tempore  eumphantasiEeoberrantem 
induxit. 

s  Robora]  Robur,  arbor  est  glandifera, 
durissima. 

t  Quo]  Alii  habent  qua  :  quod  Heinsio 
propter  ejusdem  quo,  versu  proximè  se- 
quenti,  concursum  placuit. 

u  Fugis]  Invidiose. 

x  Hyems]  Tempestas.     Ita  &  Horatius. 

y  Hyemis  gratia]  Cujus  vix  ulla  est.  f)\\- 
dium  vide,  ut  ubique  ingeniosus  est. 

z  Eversas]  Pro  evertal  5f  concitet. 


a  Eurus]  Ventus  ab  ortu  spirans  procel- 
losa &  in  Italiani  ex  Africa  navigaturis 
maxime  contiarius. 

b  Justior]  Quia  mihi  bene  merenti  graliam 
refert,  cùm  te  apud  me  retinet,  quàm  tu,  qui 
beneficium  accepisti,  non  vis  reddere. 

e  Quamvis  merearis]  Perire  scilicet.  Sed 
multùm  hic  variant  codices.  Quidam  ha- 
bent quod  non  medilaris,  quod  quidem  non 
improba  nduiri. 

d  Pretiosa]  Quandoquìdem,  ob  ea,  tu  ipse  in 
periculum  venis. 

e  Strato]  Cùm  nullis  ventis  agitatur  aqua, 
inter  ripas  suas  acquabilis  continetur. 

f  Caruleis]  Propter  aquae  prssertiui,  in 
qua  vivunt,  colorem. 

g  Triton]  Deus  marinus,  Neptuni  filius, 
ejusdemque  tubicen. 

h  Curret]  Id  est,  Placubilur  astus  maris. 
Lubentiùs  enim,  quiescente  undà,  super  a- 
quas  Dii  maris  exeunt. 

2  Tu 
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Tu  quoque  cum  ventis  utinam  mutabilis  esses  ! 

Et,  nisi  duritià  robora  viucis,  eris. 
Quid?  si  'nesciéris,  insana  quid  eequora  possint? 

kExpertae  toties  tani  '  malo  credis  aqiue? 
55    Ut  pelago  m  suadente  etiam  n  retinacula  solvas, 

Multa  tamen  latus  tristia  pontus  habet. 
Nec  °  violasse  fidem  tentantibus  a?quora  prodest  : 

Perfidiai  pcenas  exigit  ille  locus. 
Precipue  cum  leesus  Amor  :  quia  mater  Amoris 
60         Nuda  p  Cytheriacis  edita  fertur  aquis. 

Perdita  ne  ''perdam  timeo,  noceamve  nocenti  ; 

Neu  bibat  cequoreas  naufragus  hostis  aquas. 
Vive,  precor:  siete  rmeliùs,  quàm  funere,  perdam: 

Tu  potiùs  leti  causa  s  ferare  mei. 
65     Finge,  age,  [te  rapido  (nullum  sit  in  ornine  pondus) 

Turbine  deprcndi  :  quid  tibi  mentis  erit? 
Protinus  occurrent  falsai  per]  uria  lingua?, 

Et  u  Phrygia  Dido  fraude  "coacta  mori. 

INTERPRETATIO. 


1  Miriam  tu  esses  quoque  mobili*  cum  ventisi  Et 
eris,  nisi  durior  es  roloribus.  Quid  ?  si  igno- 
rasses,  quid  provellosa  moria  posse»!  ?  Confidi* 
mari,  quod  toties  tam  mate  senshti  ?  Torneisi 
etiam  mari  consulente  moveas  anchora.n,  tamen 
vaslum  mare  habet  multa  luctuosa,  Negus  juvat 
eos,  qui  se  mari  commitlunl,  Irrsissejidem.  Ille 
locus  repetit  pccnas  perfidia;  :  praserlim  cum 
Amor  violatus;  quia  maler  Amoris  dicitur  genita 


nuda  aquis  Cytheriacis.  Ego,  qua?  occidi,  meluo 
ne  sim  c.ritio,  vel  obeim  nocenti:  neve  hostis 
naufragiitm  passus  svrbeat  aquas  marinas.  Vi- 
ve, qna?so  ;  libenliùs  amittam  tcsic,  quàm  mor- 
te. Tu  potiùs  dicaris  causa  murlis  meo:  Age, 
pone  te  corripi  turbine  furente  ( nulla  sii  vis  in 
ornine)  quid  erit  l  ibi  arami  ?  Stalin  mentem 
subì bunl  per jiirià  perfida?  lingua,  et  Elissa  ad 
mortem  impulsa  fraude  Trojana. 


NOT^L. 


i  Nesciéris]  Sic  habent  nonnulli  codices, 
referente  Heinsio.  Nec  te  movere  debet  ul- 
tima syllaba  producta  ;  nain  plurima  alia 
esempla  idem  Heinsius  congerit,  ubi  itidem 
producitur. 

k  Experta>]   Passive  :  nota. 

1  Male]  Experla?  male  ;  id  est,  cum  tuo 
periculo  :  vel,  credis  ma/è. 

m  Suadente]  Tranquillo,  quod  ad  naviga- 
tionem  invitare  videtur. 

n  Retinacula  solvas]  Solvas  aneboram,  disce- 
das.   . 

o  Violasse]  Navigationem  pergit  dissua- 
dere Dido. 

p  Cytheriacis]  Cytherse  insula  est  in  sinu 
Laconico  quo  cum  primùm  nata  esset, 
conchà  Venus  devecta  dicitur. 

q   Perdam]  Eum  naufragio  timeo  perdere, 


quem  sua  volunlas  perdidit,  quique  adeò  me 
perdidit. 

r  Meliùs]  Minori  cum  dolore. 

s  Ferare]  Quàm  ego  lui  supple,  si  me  cium 
fugeres,  perires. 

t  Rapido]  Quàm  artificio'sè  quasi  in  peri- 
culo  ipso  co'nscientiàm  /Enece  solicitat  ! 

U  Phrygia]  JEnecv  Phrygii  :    lui. 

x  Coaita]  Quaecuroque  de  Didonis  & 
JEnea3  dicuntur  amoribus,  fabulam  esse 
meram,à  Virgilio  artificiose  intextam,  con- 
stat  ex  eo  praesertim,  quòd  Carthago  132 
annos  tantum  ante  Romam  à  Didone  sit 
condita:  Roma  vero  432  post  Trojae  exci- 
dium,  quo  excidii  tempore  iEueas  vixit:  ut 
sic'300annos  circiter  Mnese  munificè  poèta 
co.idonaverit.- 

Con- 
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Conjugis  ante  oculos  deceptse  stàbit  imago 
70         Tristis,  &  efìusis  y  sanguinolenta  comis. 

Quicquid  z  id  est,  totitm  menti,  a  concedile,  b  dicas  : 

Queeque  cadent, c  in  te  fulmina  missa  putes. 
d  Da  breve  seevitise  spatium  pelagique  tueeque  : 

Grande  morse  pretium  tuta  futura  via  est. 
75     Nec  mihi  parcatur  :  puero  parcatur  Iiilo. 

e  Te  satis  est  titulum  mortis  habere  mese. 
Quid  puer  f  Ascanius,  quid  Dì g  meruére  h  Penates  ! 

1  lgnibus  ereptos  obruet  unda  Deos. 
Sed  neque  fers  tecum  ;  nec,  quse  mihi,  perfide,  jactas, 
80         k  Presserunt  humeros  sacra  paterque  tuos. 
Omnia  mentiris.     Nec  enim  tua  fallere  lingua 

Incipit  à  nobis  ;  primaque  plector  ego. 
Si  '  quseras,  ubi  sit  formosi  mater  liili  : 

Occidit  à  duro  sola  relieta  viro. 


INTERPRETATIO. 


Species  uxoris  delusa  stabit  ante  oculos  meesta, 
&;  sanguine  respersa,  capillis  sparsis.  Quic- 
quid  id  est,  omne  memi,  dices,  discedite  :  £f 
credes  fulmina  qua;  cadent  esse  intorta  in  te. 
Concede  breve,  tempus  furori  maris  et  tua;  scevMcs. 
Via  tuta  futura  est  magna  merces  cunctalionis. 
Nec  mihi  ignoscatur  ;  ignoscatur  puero  Iiilo. 
Satis  est   te   dici  causarti    mortis   mea?.     Quid 


puer  Ascanius,  quid  Dìì  Penates  meruerunt  9 
Aqua  opprimet  Deos  subtrac tos  ignibus.  Sed 
neque  Deos  tecum  porlas  ;  neque,  perfide,  pater 
«Sf  sacra,  quee  mihi  pradicas,  tetigerunl  humeros 
tuos.  Profers  omnia  falsa,  neque  vero  lingua 
tua  me  primam  decipit,  neque  ego  prima  crucior. 
Siquis  petal,  ubi  sit  mater  puledri  Itili:  periti 
deserta  sola  à  crudeli  marito. 


N  O  T  M. 


y  Sanguinolenta']  Qua  lui  causa  sibivìolen- 
ias  mam/s  injecerit. 

z  Id~\  2uodpa!ieris  mali.  Quantacunque 
fuerìnt  mala,  qua;  patiéris. 

a  Concedile]  Conscientise  stimulis  &  pen- 
dili magnitudine  conturbatimi,  JE.nea.xi  fin- 
git  Dido  sui  sanguinolentam  imagi nem 
spectraque  alloqui,  et  à  se  depellere. 

b  Dicas]  Plurimi  codices  habent  dices  : 
quod  quidem  non  ini  proba  verini,  quan- 
quam  illud  alterum  requireré  versum  se- 
quentem  Heinsius  crediderit. 

e  In  te]  Ita  vero  noxios  solet  timida 
conscieutia  agitare  :   hinc  Juvenalis. 

Hi  sunt  qui  trepidant,  fy  ad  omnia  fulgura 

pallmt, 
Cùm  tonai,  exanimes  primo  quoque  murmure 

cceli  ; 
Non   quasi  forluitu    nec   venlorum   rabie, 

sed 
Iralus  cedat  in  terrai,  fy  vindicet  ignis. 


d  Da  breve]  Id  est,  Discessum  luum  diffèr. 

e  Te  satis]  hi  est,  Satis  est  quòd  meo;  mor- 
tis auctorem  tefucias  ;  nec  eifdium  luum  debes 
objicere,  &c. 

f  Ascanius]  ./Enea?  filius,  qui  et  Iiilus  die- 
tns  est. 

g  Meruére]  Quamobrem  eos  tempestati  obji- 
cias. 

li  Penates]  Quos  dicitur  iEneas  Trojà  in 
Italiani  portasse. 

i  lgnibus]   Troja?  defagrantis. 

k  Presserunt]  Pius  ideò  à  Virgilio  iEneas 
cognominatur,  quòd  patrem  &  Deos  Pena- 
tes flammes  eripuerit,  &  humeris  bajulave- 
rit.  Quomodo  eum  pictores  etiam  ex  Vir- 
gilio celebraverunt. 

1  Quceras]  Aliquis  quadrai.  ^5Enean  dicit 
Creiisam  uxorem,  Priami  filiam,  matrem 
Ascanii,  ante  reliquisse,  &  decepisse.  Qua> 
quidem  est  quorundam  sententia.  Imo  ab 
ipso  interfectam  nonnulli  tradunt. 

85  m  Hìec 
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ni  Haec  mihi  narraras :  n  at  me  movere  moerentem. 

°  Inde  minor  culpa  poena  futura  meà  est. 
p  Nec  mihi  meris  dubia  est,  quin  te  tua  numina  damnent. 

Per  mare,  per  terras  q  septima  r  jactat s  hyeiris. 
Fluctibus  ejectum  tuta  l  statione  recepì, 

Vixque  bene  audito  nomine,  regna  dedi. 
Ilis  tamen  officiis  utinam  contenta  fuisseni  ; 

10 1  mihi  concubitùs  fama  u  sepulta  foret  ! 
Illa  dies  x  nocuit,  qua  nos  declive  sub  antrnm 

>  Caeruleus  subitis  compulit  imber  aquis. 


INTERPRETATIO. 


Il<rc  mihi  reluhras  ;  seti  tetigerunt  meflenlem. 
Inde  piena  lua  futura  est  levior  culpa  • 
dubito  quin  luì  Da  te  txagilenl.    Septima  teat- 
ini illuni  per  mare,  ;  er  terras.  Recepì 
tvto pjitu  illuni  erpulsumundis }  b) regna   Ira' 


didif  vi.v  Itene  cognito  ejus  nomine.  Utinam 
lumen  satis  mikifuisset  bis  beneficifs  ;  5f  nulla 
tssel  mihifamaconrubilùs  !  /Ita  dies  me  pcrdidil, 
qua  imber  ceerulau  detrusil  nos  sub  speluncam 
curvam,  repenlinis  aquis. 


NOTiE. 


ni  Ila?c]  Suomodo  Creiisam  amisi-ses.  Istmi 
vero  2.  MaéidoB,  sub  lineili,  Dicloni  ,/Eiieas 
narrat. 

n  Al  ine  movere']  Alii  novére:  unce  sensum 
extorquere  conatus  est  Hubertinus.  Secl 
frustra,  meo  quidem  judicio.  Quid  vero  di- 
cani,  vìx  reperio  :  nisi  forte  ha?c  fuerit  niims 
Didonis,&ita^Eneam  alloqui  voluerat:  Nar- 
raveras  mihi  equidem,  quomodo  Creiisam  uxo- 
rem  luam  reliquisses,  nude  perfidimi  twitn  inge- 
ìùum  co^noscere  debuissem,  /eque  adeo  lon^è  à 
me  propellere  :  at  secùs  evenit,  nam,  cùm  in 
animo  meo  id  unum  insedissel,  qua  ralione  libi 
possem  prodesse  &  piacere,  etiam  me  movil,  &;  ad 
misericordiam  perduxil  ìlle,  ut  referebas,  tuus  Sf 
uxori*  casus.  Si  quis  accersitani  explica- 
tionem  credat,  pergratum  fecerit  meliorem 
proponere.  Caeterum,  sine  manuscriptorum 
fide,  nisi  summà  cautione,  nolim  quicquam 
mutare. 

o  Inde]  liane  lectionem  retinuerunt  sep- 
tem  libri,  auctore  Heinsioj  quam  quidem 
arripui,  eo  prassertim  inductus,  quòd  alii 
unde ;  alii  atque, eodem  prope  sensu  babeant. 
Heiusius  vulgatam  i Ila  non  mutavit  ;  tes- 
tatur  ipse  in  uno  codice  legi  ;  neque  aliud 
nisi  quod  aliquid  latere  dicit.  Hunc^erò 
locum  sit  expono  ;  Inde,  id  est,  ex  eo  quod 
vkdS  luas  dotui,  le  deinde  hospitio  óf  ledo  meo 


recepì,  orazione  tua  decepta,  ex  eo,  inquam, 
culpa  mea  evenit,  ut  minorerà  perfidia  pcenam 
lueris. 

p  Nec  miai]  Confirmatio  est,  sen  ejus, 
quod  dixit,  ulterior  declaratio,  Mnean  per- 
fidia; erga  uxorem  pcenam   luere. 

q  Septima]  Cimi  Virgilio  facit.  Diony- 
siusverò,  anno  ab  incensa  Trojà  altero  ;  jÉ- 
neam  in  Italiani  venisse  scribit. 

r  Jactat"]  ^Enean  scilicet.  Hae  vero  el- 
Lipticaelocutionesferè  cairn  iudignatione,  aut 
aliquo  majore  affectu,  sunt  conjunetse. 

s  Hyems]  Pro  anno. 

t  Statione]  Portu,  scilicet,  Carthaginìensi. 

u  Sepulta]  Nullus  sciret.  De  hàc  vero 
fama  multa  Virgil.   JEneid.  iv. 

x  Nocuit]  Quia  eo,  Junonis,  Venerisque 
artificio,  subire  spelnncam  ifeneas  &  Dillo, 
imbribus  immissis,  coacti,  tum  primùm 
concubuerunt,  ut  scribit  Virgil.  JEn.  4.  ls, 
vero,  quàm  nunc  exponimus  vocem,  sic 
reddit  : 

Ille  dies  primus  leti,  primusque  malorum 
Causa  fuit. 

y  Ca?ruleus]  Pro  nigricante.  Utroque 
epitheto  promiscue  utitur  Virgilius. 

95  Audieram 
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95  Audieram  *  voces  ;  Nymphas  a  ululasse  putavi. 
b  Eumenides  fatis  c  signa  dedère  meis. 
Exige,  laese  pudor,  pcenas,  d  violate  Sichaeo  : 
Ad  quas  (me  miseram  !)  piena  pudoris  eo. 
Est  mini  marmorea  sacratus  in  sede  e  Sichseus  : 
100       Apposita^  frondes  velleraque  alba  tegunt. 
Hinc  ego  me  sensi  fnoto  quater  ore  citari  : 

g  Ipse  sono  tenui  dixit,  h  Elissa,  veni. 
1  Nulla  mora  est  ;  venio  5  venio  tibi  debita  conjux; 
Sed  tamen  k  admissi  'tarda  pudore  mei. 
105  m  Da  veniam  culpse  ;  decepit  "  idoneus  auctor. 
Invidiam  noxse  detrahit  ille  mesa. 
°Diva  parens,  seniorque  p  pater,  pia  sarchia  nati, 

Spem  mihi  mansuri  ritè  q  dedère  viri. 
Si  fuit  errandum,  causas  habet  error  honestas. 
110       Adde  r  fidem  ;  nulla  parte  s  pigendus  erit. 

INTERPRETATI  O. 


Exceperam  sonos,  eredità,  Nymphas  clamasse. 
Furice  indicìum  fecerunt  fatis  meis.  Pudor  of- 
fense,  violate  Sicheeo,  repele  pcenas,  ad  quos  fine 
infelice»!  !  )  me  dedo  sujfusa  pudore.  Est  mihi 
Sichceus  sacratus  in  tempio  marmoreo;  rami  od- 
inoti, Se  lana  candida  operiunt.  Ego  audivi  me 
hinc  vocari  quater  voce  cognita,  ipse  Sichasus 
dixit  voce  gratili,  Adesto,  Elissa.  Non  moror, 


tfìsum  :  co  uxor  tibi  debita  ;  sed  tamen  lenta  pu- 
dore criminis  mei.  Concede  veniam  delieto  meo  ; 
dignus  auctor  mefiaudavit.  Ille  minuit  invidiarti 
cu'pcp  mece.  Mater  Dea,  #"  pater  senior,  pium 
onus  filli,  fecerunt  mihi  spem  mariti  firmi,  ut 
par  est.  Sì  fuit  peccandum,  error  prcebet  causai 
honestas.  Adjice  Mi  fidem,  nullo  modo  erit  pi- 
gendus. 


NOT^. 


z  Voces]  Pluralem  numerum  ex  vulgata 
editione  reposui,  quamvis  singularem  ha- 
bere  meliores  codices  Heinsius  testetur. 
Ratio  est,  quòd  sicut  apud  Virgilium,  plures 
etiam  hic  Nymphas  Dido  ipsa  memorat, 

a  Ululasse']  Vox  est  media  signiflcationis, 
quam,  in  bonam  partem   accipi,  dubitare 
non  sinit  Lucanus,  cùm  dicit, 
Ltrtis  ululare  Uiumphis. 

b  Eumenides]  Furia,  eo  nomine  per  anti- 
phrasin  Graeeè  dietse  ;   id  est  malevola. 

e  Signa]  Qua?  ab  illis  non  possunt  esse 
nisi  atra,  &  mortis  prassagia. 

d  Violate]  Quoniam  Sichaei  cineribus  cas- 
titatem  promiserat. 

e  Sicheeus]  Didonis  maritus,  Herculis  Tyri 
sacerdos,  quem  Pygmalion,  ob  divitiarum 
farnem,  interfecit.  Hic  vero  per  Sichseum, 
ejus  statua,  quam  s  uni  ma  veneratione  Dido 
colebat,  intelligenda  esc. 

f  Nolo]  Sichceì,  scilicet. 

g  Ipse]  Sichceus. 

h  Elissa]  Nomen  fuit  alterum  Didùs.  Eo 
veròillamconvenientissimèSichseusappel- 


lat,  siquidem,  ea  Dido,  sen  virago  lìngua 
Punica, per  gloriosam  mortem  dieta  tantum 
fuerit,  quanquam  aliter  alii. 

i  Nulla  mora]  Sese  dicit  mori  paratam 
esse,  ut  sit  cum  Sichaeo. 

k  Admissi]  Impudicitice  criminis. 

I  Tarda]  Tarde  dicit  se  venire,  quando- 
quidem  non  id  ante  violatam  pudicitiam 
prsestiterit. 

ni  Da  veniam]  Sichseum  alloquitur. 

II  Idoneus]  Cuique  nullus  non  confidendum 
esse  dixisset. 

o  Diva]  Ea  obiter  enumerai, quas  facti  sui 
invidiam  possint  minuere.  Primo  quidem 
iEneae  matrem,Venerem  scilicet,divamesse. 

p  Pater]  Anchises,  scilicet,  quem  hume- 
ris  suis  gestàsse  pius  ille  jEneas  praedicabat. 
Unde  eum  probum  esse  Dido  conjiciebat. 

q  Dedère]  Non  hoc  dicit  Dido,  ut  se  orn- 
nino  expurget  ;  sed  tantum,  ut  minorerà 
culpam  fuisse  ostendat. 

r  Fidem]  Quam  mihi  dederal  JEneas. 

s  Pigendus]  ;Eneas,  an  error  ?  Posteriùs 
malim. 

1  Durat 
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4  Durat  in  extremum,  vitceque  novissima  nostra? 

Prosequitur  fati,  qui  fuit  ante,  u  tenor. 
1  Occidit  y  internas  conjux  mactatus  ad  aras  : 

Et  sceleris  tanti  praemia  z  frater  habet. 
Exul  a  agor  ;  cineresque  viri  patriamque  relinquo  ; 

Et  feror  in  duras,  b  hoste  sequente,  vias. 
Applicor  ignotis:  fratrique  elapsa  fretroque, 

Quod  tibi  donavi,  perfide,  littus  emo. 
Urbem  constitui  ;  latéqne  patientia  fixi 

Mcenia,  finitimis  c  invidiosa  locis. 
Bella  d  tument  :  bellis  peregrina  &  foemina  tentor  : 

Vixque  rudes  portas  urbis  &  arma  paro. 
Mille  procis  placui  :  qui  me  e  colere,  querentcs, 

f  Nescio  quem  thalamis  pmeposuisse  suis. 
125  Quid  dubitas  ?  vinctam  h  Gettilo  tradere  Iarbre? 

Proabuerim  sceleri  brachia  nostra  tuo. 
Est  etiam  frater  :  cujus  manus  inopia  possit 

Respergi  nostro,  sparsa  cruore  viri. 
Pone  Deos,  et  qua?  tangendo  sacra  profanas  : 

Non  bene  ccelestes  impia  dextra  colit. 

INTERPRETATIO. 
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Fati  ratio,  qua;  fnit  antea,  manet  usque  ad 
finem,  «Sf  comitatur  extrema  vita  nostra;. 
Maritus  meus  inorlem  obiit,  ju°nlatus  ad 
secreta  altaria  ;  fy  frater  tneus  haltt  mer- 
cederti  tanti  facincris.  Pellor  profuga,  <Sf 
deserò  cineres  mariti  mei,  <Sf  patriam.  Et 
premo  vias  asperas  hoste  inseguente.  Appello 
ad  littora  ignota,  ix  elapsa  frnlri  c\  mari 
comparo  littus,  quod  libi  dedi,  perfide.  Po- 
sili urbem,  <S;  statuì  muros  late  palenles,  in- 
vidioso*  vicinis   locis.     Bella  parantur,    ego 


foemina  <Sf  extranea  impelar  bellis  :  vixque 
pano  crassas  valvas  urbis,  <Sf  arma  expedio. 
Grata  fui  mille  procis,  qui  conlra  me  conjtt- 
raverunt,querentes  me  anteposuisse  nescio  quem 
suis  connubiis.  Quid  vereris  me  dedere  liga- 
tam  Iarba;  Gelido  ?  Comnwduverim  tacerlos 
nostros  Jlagìlio  tuo.  Habeo  etiam  fratrem, 
cujus  manos  scelesta  lincia  sanguine  mariti 
mei,  possit  tingi  nostro.  Omitte  Deos,  &f  sa- 
cra qua;  polluis  tangendo  ;  ?nanus  impia  male 
cotti  Deos. 


NOTiE. 


t  Durat]  Dicit  Dido,  infelicitates  suas 
ab  initio  vita?  usque  ad  fineni  durare. 

u  Tenor]  Gali.  Le  me  me  train.  Angl.  The 
sanie  course 

x  Occidit]  Incipit  enumerare  infortuni  a 
sua. 

y  Internas]  Plerique  habent  in  terras. 
Alii  ad  terras,  &c.  Corani  Diis  Penatibus 
interfectus  est. 

z  Frater]  Pygmalion,  qui  Sichasi  avunculi 
divitiis  inbians,  eum  mactare  non  dubitavit. 

a  Agor]  Fuga  ni  vero  suasit  Sichasi  imago, 
qua?  Didoni  noctu  apparuit,  totumque  Pyg- 
inalionis  facinus  enarravit. 

b  Hoste  sequente]  Fruire,  scilicet.  Duris- 
simum  auteui  fugere,  nec  locum  certuni  ad 


receptum  cognoscere,  hostem  insequentem 
eumque  fratrem  habere. 

e  Invidiosa]  Qua;  sua  magnitudine fìnilimis 
iuvidiam  moverunt. 

d  Tument]  Ab  Iarbà  Gsetulo  rege,  ob 
spretum  conjugium,  Didoni  bellum  intenta- 
tum. 

e  Coìére]  Id  est,  Adversus  me  conjurave- 
runt. 

f  Nescio  quem]  Invidiose. 

g  Vinctam]  Acris  est  exprobratio,  quasi 
jEneas  causa  periculisobjectam.non  tantum 
ipse  non  eripiat,  sed  magìsin  eàingratus  & 
infidus  possit  injicere. 

h  Ga-tulo]  Gaetulia  regio  est  in  media 
propè  Africa. 

Si 


DIDO    ENE/E. 


Sì  tu  cultor  ©ras  elapsis  igne  futurus, 

'  Pcenitet  elapsos  ignibus  esse  Deòs. 
Forsitan  &  gravidam  Dido,  scelerate,  relinquas  ; 

k  Parsque  tui  lateat  corpore  clausa  meo. 
1  Accedet  fatis  matris  m  raiserabilis  infans  ; 

Et  nondum  nato  funeris  auctor  eris. 
Cumque  parente  sua  frater  morietur  Itili, 

a  Poenaque  connexos  auferet  una  duos. 
°  Sed  jubet  ire  p  Deus.     q  Vellem  vetuisset  adire  ; 
r  Punica  nec  sTeucris  pressa  fuisset  humus. 

Hoc  duce  ('nempe  Deo)  ventis  u  agitaris  iniquis, 
Et  teris  in  rapido  tempora  longa  freto. 

x  Pergama  vix  y  tanto  tibi  erant  repetenda  labore, 
Hectore  si  vivo  quanta  fuère  forent. 
145  Non  patrium  z  Simoenta  petis  ;  sed  a  Tybridis  undas. 

Nempe,  ut  pervenias  quo  cupis,  hospes  eris. 
Utque  ìatet,  vitatque  tuas  abstrusa  carinas, 

b  Vix  tibi  continget  terra  petita  seni. 
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Si  tu  eras  futurus  cultor  Diis  is,ne  ereptis, 
pcenilel  eos  esse  ereptos  ignibus.  Forte  S$  de- 
serai Didonem  prcugnantem,  sceleste;  8?  pars 
tui  celetur  comprehensa  corpore  meo.  Infans 
miserandrjs  addetur  fatis  matris,  Sf  causa 
eris  mortis  mmdum  nato.  Et  frater  Ascanìi 
morietur  cum  sua  maire,  <§f  unus  dolor  tollet 
duos  conjunclos.  At  Deus  te  jubet  profidsci. 
Vellem  prolàbuisset  te  convenire,  nec  terra 
Punica  fuisset  calcala  à  Trojanh:     Hoc  duce 


(nempe  Deo)  ageris  ventis  adversis,  Sf  per- 
dis  multa  tempora  in  mari  procelloso.  Vix 
Troja  erat  tibi  denuo  videnda  tanto  labore, 
quanquam  esset  tanta,  guarda  fuit  Hectore 
superstite.  Non  is  ad  patrium  Simoenta,  sed 
ad  aquas  Tybridis.  Scilicet,  quamvis  appli- 
ces  quo  uptas,  advena  eris.  Et  ut  lutei  terra 
qucesila,  <3f  abscondila  fugit  tuas  naves,  vix 
libi  seni  eveniet. 


NOT^. 


i  Pcenitet']  Quia  mallent  esse  combusti 
quàm  talem  habere  cultorem. 

k  Parsque']  Sic  vocat  pueiulum,  aut  fce- 
tum  in  utero  latentem. 

1  Accedet  fatis]  Cùm  ilici  mìser  erìt. 

m  Miserabilis]  Non  i!le  est  quem  voca- 
mus,  Gali.  Miserable,  sed  d'igne  de  comp as- 
sioli. Angl.   One  that  deserveth  compassion. 

a  Pana]  Mors. 

o  Sed  jubet]  Objectio  est,  quam  posset 
faeere  JEneas.  Ironicé  vero  à  Didone  pro- 
poniti^. 

p  Deus]  Apollo,  cujus  jussu  petebat  Ita- 
liana  ./Eneas,  vel  Jupiier,  aut  nuncius  Mer- 
curìus. 

q  Vellem  vetuisset]  Quasi  dicat.  Quando- 
quidem  tam  religiose  Deorum  mandala  perjias, 
utinam  adire  tu  veluissenl.  Continuano  est 
ironia;. 


r  Punica]  Cartkaginiensis  ;  a  Painis  seu 
Phosnicibus,  qui  illùc  cuna  Didone  migra  ve- 
runt,  ita  dieta. 

s  Teucrìs]  Trojanis,  à  Teucro  rege  sic 
nominatis. 

t  Nempe  Deo]  Ironiam  absolvit. 

u  Agitaris]  Quod  Didoni  ineptum  vide- 
tur. 

x  Pergama]  Ita  appellata;  Trojanae  ar- 
ces  :  quanquam  per  illas  Troja  ipsa  ssepis- 
simè  intelligitur. 

y  Tanto]  Quanto  condendam  urbem  petis.- 

z  Simoenta]  Simois  Troja;  rivulus.  Dif- 
ficultates  /Enea;  ingerit  Dido. 

a  T/bridis]  Tybris  fluvius  est,  qui  agrurn 
Romanum  Komamque  alluit. 

b  Vix  libi]  Vix  senex  in  Jlaliam  perve- 
nies. 


Hos 
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160 


Hos  potiùs  populos  in  dotem,  c  ambage  remissà 

Accipe  ;  &  advectas  d  Pygmalionis  opes. 
Ilion  in  eTyriam  transfer  ffeliciùs  urbem, 

Inque  loco  regis  sceptra  sacrata  tene. 
Si  tibi  mens  avida  est  belli,  si  quasrit  Iulus 

Unde  suo  partus  Marte  triumphus  eat  ; 
155  Quem  superet,  ne  quid  desit,  prsebebimus  hostem  ; 

Hic  pacis  leges,  hic  locus  arma  capit. 
Tu  modo,  per  matrem  8  fraternaque  tela  sagittas, 

Perque  fuga?  comites  h  Dardana  sacra  Deos  ; 
('  Sic  superent  quoscunque  tua  de  gente  reportas, 
ICO       k  Mars  ferus  &  damni  'sit  modus  ille  tui. 
Ascaniusque  suos  feliciter  impleat  annos, 

Et  senis  Anchisse  m  molliter  ossa  cubent) 
Parce  precor  domili,  qua?  se  tibi  tradit  habendam. 

Quod  crimen  dicis,  praeter  amasse,  meum  ? 
165  Non  ego  sum  "  Phthias,  magnisque  oriunda  °  Mycenis  : 

Nec  p  steterunt  in  te  virque  paterque  meus. 

INTERPRETATIO. 


Suine  poliùs  hos  populos  meos  in  dotem,  (Ma- 
ttone sublata,  <S*  olìalas  divilias  Pygmalionis 
Transporta  felici  ùs  Trojan  in  urbem  Tyriam  : 
#  tracia  tanquam  rex  sceplra  sacra.  Si  ani- 
mas  tst  libi  belli  cupida»  ;  -i  Aseanìut  qucnil, 
unde  triumplats  ducaiur  acqitisilits  viriate 
sua  ;  ne  q'iid  absit,  dabimus  hostem,  ij  lem 
vincat.  Hic  locus  conventi  pacis  legibus,  con- 
venti armis.  Tu  tantum,  precor  per  matrem, 
&ì  sagittas,  qua;  tela  sunl  frairis  Cupidinis, 


S)  per  sacra  Trojana,  per  Deos  comites  fuga'  ; 
(sic  vivant  omnes  quoscunque  refers  de  (uà 
sente,  et  iilud  bellum  sit  finis  lui  detrimenti, 
&;  Ascanius  feliciter  suos  annos  exigat  :  ££ 
ossa  senis  Anchism  suaviter  quiescanlj  puree 
domiti,  qua?  dedit  se  tibi  possidendam.  Quod 
crimen  dicis  esse  meum,  prreler  amasse  ?  Ego 
non  sum  Phthias,  Óf  orla  magnis  Mycenis  : 
nec  marilus  c\  pater  meus  adversùs  te  bella 
moverunt. 


NOT^. 


e  Ambage]  Quicscendo  ab  omnibus  maris 
erroribus,  laboribus,  t\c. 

d  Pygmalionis']  Non  enim  tantum  Sichaci 
thesauros,  sed  Se  Pygmalionis  opes  pluri- 
mas  cum  magna  nobilitatis  parte  secum  in 
Africani  avexit  Dido. 

e  Tyriam]  Carthaginem,  quam  sic  à  con- 
ditoribus  denominat. 

f  Feliciùs]  2uàm  possis  in  Ilaliam  trans- 
fert. 

g  Fraternaque  tela]  Cupidinis,  sci  licei. 

h  Dardana]  Deos  Penates.  Dardana  vero 
dicuntur  à  Dardano  Trojano  rege. 

i  Sic]  Adjurantis  est,  quomodo  jam  an- 
tea  vidimus.  Id  est,  Sic  vivant  omnes,  qui 
Trojae  incendio  e/apsi,  tuam  forlunam  sequun- 
tur,  ut  tumeee  domili  peperceris. 

k  Mars  ille]  Illud  bellum  quod  in  Trojam  |  genita,  ut  mefugias. 
exarsit. 


I  Sii  modus]  Posi  illud  bellum,  radium  am- 
p/iàs  dammtm  patiaris. 

ni  Molliter]  Sic  Juvcualis. 

Dà    majorum    umbris    tenuem,    6)    sine 
fondere  lerrnm. 

n  Pkthias]  Ex  Phlhià,  urbe  Thessalia?,  A- 
chillis  hoslis  patria  oriunda  ;  adeóque  nec 
Gresca,  nec  inimica. 

o  Mycenis]  Mycenae,  urbs  Peloponneso 
Agamemnonis  &  Menela'i  patria. 

p  Steterunt]  Alii  habent  sleterant  :  sed 
illud  maluit  Heinsius,  ex  fide  optimorum 
codicum  :  plurimaque  exempIacongerit,ubi 
pariter  syllaba  preteriti,  plerumque  longa, 
corripitur.  Sic  etiam  Virgil  dixit. 
Obstupui,  sleteruntque  coma. 
Nec  slelerunt  ;  id  est,  Non  sum  hostibus  luis 


DIDO    MNEM. 


lo 


Si  pudet  uxoris  ;  non  nupta,  sed  hospita  dicar. 

Dum  tua  sit  Dido,  quidlibet  esse  q  feret. 
r  Nota  mihi  freta  sunt  Afriim  frangentia  littus  : 
170       Temporibus  certis  dantque  negantque  viam. 
Cùm  s  dabit  aura  viam,  prsebebis  carbasa  ventis. 

Nunc  Mevis  ejectam  u  continet x  alga  ratem. 
y  Tempus  ut  observem,  manda  mihi  :  certiùs  ibis  : 

Nec  te,  si  cupies  ipse,  manere  sinam. 
175  Et  socii  requiem  poscunt,  laniataque  classis 

Postulai  exiguas  semirefecta  moras. 
Pro  meritis  &  z  siqua  tibi  debebimus  ultro, 

a  Pro  spe  conjugii  tempora  parva  peto. 
Dum  freta  mitescunt,  b  &  Amor  :  dum  tempore  &  c  usu 
180       Fortiter  edisco  tristia  posse  pati. 

Sin  minùs  ;  est  animus  nobis  effundere  d  vitam. 

In  me  crudelis  e  non  potes  esse  diu. 


INTERPRETATIO. 


Si  pudet  te  me  habere  uxorem,  non  vocabor 
conjux,  sed  hospita.  Modo  Dido  sii  tua,  pa- 
tietur  esse  quidlibet.  Mai  ia  alluentia  littus 
Afrura  smil  mihi  cognita.  Dani  <Sf  recusant 
iter  certis  temporibus.  Cùm  ventus  concedei 
viam,  commiltes  vela  ventis.  Nunc  inutilis 
alga  habet  navem  expulsam  fluctibus.  Impera 
mihi,  ut  observem  tempus,  navigabis  tutiùs  ; 
nec  ego  concedam   te    cunctari}    si  optnveris. 


Et  comites  petunt  quieterà,  5f  classis  quassala 
semirefecta  deposcil  exiguas  moras.  Peto  par- 
vam  moram  prò  spe  connubiì,  oh  beneficia  mea, 
cX  si  qua  debebimus  libi  ultra.  Dum  maria 
sedantur,  8f  Amor  :  dum  perdisco  mora  Se  usu 
posse ferre  fortiter  gravia.  Sin  minùs,  decre- 
vimus  vita  excedere.  Non  potes  esse  diu  scevus 
in  me. 


NOT^. 


q  Feret"]  Nunc  quendam  memini,  qtii  in 
Nasonis  versibus  ordinerei  repi  elienclere  sa- 
tagerit,  quasi  non  omnia  suo  loco  dixisset. 
Minim  quòd,  ut  coeperat,  ita  non  perrexe- 
rit.  Hic  vero  reprehendendi  amplam  sege- 
tem  habuisset.  Quid  enim  ?  postquam  con- 
tumeliis&  opprobriis  iEnean  Didooneravit, 
eiusdem  illam  ad  pedessupplicern  inducit  ! 
Ridiculum.  Imo,  nihil  meliùs,  Mulier- 
cularum  non  potuit  veriùsexpi  imere  leve  & 
mobile  ingenium. 

r  Nota]  Iterum  iEnean  à  propositi  navi- 
gatione  Dido  studet  revocare.  Nota  vero 
sunt  qua?  de  Syrtibus  &  Afro  littore  à  scrip- 
toribus  memorantur. 

s  Dabit  aura']  Cùm  per  venlos  propitios 
licebit. 

t  Levis~\  Nullìus  valoris.  "  Quanqnam  eà 
nonnulli  ad  stercorandos  agros  utuntur  ; 
propter  sai,  scilicet. 

q  Continet]  Id  est,  Naves  undiquaque  e- 
jactamentis  maris  obsessce,  quep  adversos  venlos 


iSf  concitatimi  pclagus  imlìcanl,  eas  portu  con- 
tinendas  esse  admonent,  &>  ab  itinere  relrahunl. 
Ut  nihil  necesse  sit,  hic  nescio  qua;  de  alga 
super  undas  sese  efferente,  &  naves  ino- 
rante, tabulari. 

x  Alga]  Herba  est  mari  innascens. 

y  Tempus]  Quomodo  se  habeat,  quando  erit 
navigationi  opportunum. 

z  Siqua  tibi  deb.]  Id  est,  Si  beneficium, 
quod  à  te  peto  tanti  est,  ut  etiam  merita  mea 
omnia  supere t  ;  atque  ego  insuper,  ut  illud 
consequar,  tibi  multimi  debere  agnoscere  tenear, 
eà  vero  lege  illud  idem  expelo. 

a  Pro  spe  conjugii]  Ejus  loco. 

b  Et  Amor]  Salmasii  hsee  est  emendatio. 
Vulgata  lectio  sic  habet,  Sf  amor  dum  tem- 
perai usum. 

e  Usu  edisco]  Consuesco. 

d  Vitam"}  Cum  sanguine. 

e  Non  potes]  Quia  seipsam  interficere 
animo  insederai. 


Adspicias 
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Adspicias  utinam,  quae  sit  scribentis  imago  ! 
Scribimus,  &  gremì o  fTroi'cus  ensis  adest  : 
185  Perque  genas  Iacrymae  strictum  labuntur  in  ensem  ; 
Qui  jam  prò  lacrymis  sanguine  tinctus  erit. 
g  Quàm  bene  conveniunt  fato  tua  munera  nostro  ! 

h  Instruis  impensà  nostra  sepulchra  brevi. 
Nec  mea  nunc  primo  feriuntur  pectora  '  telo  : 
190       k  Ille  lpcus  savi  '  vulnus  amoris  habet. 

Anna  soror,  soror  ra  Anna,  mese  n  male  conscia  °  culpre, 

Jam  dabis  in  cinerea  ultima  p  dona  meos. 
q  Nec,  consumpta  rogis,  inscribar  Elissa  Sichaei  ; 
Hoc  tamen  in  tumuli  marmore  carmen  erit  : 
195  Pncbuìt  JEneas  Ss  causata  mortis  #  ensem. 
Ipsa  sua  Dido  r conciati  usa  marni. 


INTERPRETATIO. 


Ulinam  vìdcas,  qua'  iil  sp  cies  mei  scrihenli.<! 
Scribimus,  Ò;  g/adii/s  Trojanus  est  in  sinu  : 
&'  lacrym<r  defitta nt  />er  malas  in  gladium 
evaginalum,  <jui  modo  loco  lacrytnarum  ma- 
dida* erit  sanguine.  Q>inm  bene  cohecrent 
dona  tua  eum  fatis  notlrit  !  Ornas  sepulchra 
nostra  modico  sumplu.  Nec  pectus  mentii  per- 
cutitw  nunc  primo  telo.     Ille  Incus  retine!,  pia- 


gain  crudelis  Amotis.  Anna  soror,  soror  Anna, 
male  conscia  mei  criminis,  jam  mille  novissima 
munera  in  cincres  mevs.  Nec  absumpla  ignibus, 
inscu/par  Elissa  Sichtei,  hoc  tamen  carmen  erit 
in  marmore  sepnlchri  ;  ./Eneas  obtulit  &  cau- 
sano necis  &  gladium  :  ipsa  Dido  occidit 
usa  manu  sua. 


NOTiE. 


f  Tro'icus]  JEnecc,  quem  festinàns  omi- 
serat. 

g  3'iàm  bene]  Exprohratio  est  cum  Iro- 
nia. Hoc  vult  Dido  ;  egregie  convenire,  ut 
causam  mortis  qui  praeberet,  idem  ad  eam 
instrumentum  suppeditaret. 

h  Instruis']  In  roguin,  amimi,  vestes,  ar- 
ma, aliaque  injici,sepulcliraoriiari,  &c.  mo- 
ris  fuisse,  omnes  nòrunt.  Vult  vero  Dido 
eundem  JEnex  gladium,  &  sibi  viventi 
mortis  esse  instrumentum,  «Se  jacenti  orna- 
mentum.  Quanquam  istud  totum  cum 
amara  exprobatione  est  conjuuctum. 

i  Telo]  Ambigua  voce  usus  est  poèta, 
ad  amoris  sagittas,  &  iEneae  gladium  re- 
spiciens. 

k  Ille  loats~\  Peclits. 

1  Vulnus  habel]  Amai.  Ita  &  Virgilius, 
in  hoc  negotio,  de  ipsa  Didone  loquens, 

Vulnus  alit  venis. 

ni  Anna]   Soror  Elissa?,     Absentem  vero 


aUoquitur;  namque  eam,  cùm  sic  manuni 
inferre  vellet,  Dido  dimisit,  ut  liquet  ex 
Virgil,  4  /Eneid. 

n  Male]  Non  line  exitio;  cùm  mihi  pro- 
desse nequiceris. 

o  Culpa'']  De  amore,  quo  Sichaeo  datam 
fiderai  violaverat,  loquitur. 

p  Dona]  Lacrymas,  si  voles,  intellige. 
Id  est,  Ossa  mea  compones.  Hubertinus  exe- 
quias  ;  Autonius  urnam,  exponit.  Quas  om- 
nia eodem  recidunt. 

q  Nec  inscribar]  Quia  Sichseo  fida  non 
fnerat.  Mos  vero  erat,  in  mulierum  epita- 
phiis  maritorum  nomen  inscribere. 

r  Concidii]  Fabulam  sequutus  est  Ovidius. 
At  Trogus  aliter.  Dicit  enim  Didonem, 
cùm  ab  larbà  in  matrimonium  peteretur, 
atque  ad  id  à  civibus  belli  metu  cogeretur, 
tempus  ad  mariti  placandosManes  petiisse; 
quoexacto,  in  urbis  eminentiore parte  pyrà 
instructà,  eodemque  populo  convocato, 
cùm  ad  virum  ire  se  dixiàset,  in  ignem  se 
precipitasse» 

EPIS- 


HERMIONE    ORESTiE. 
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Argume  ntum. 

Hcrmione,  Menelaì  t\  Helenrp  filici,  à  Tyndaro  avo  materno,  cui  domùs  suce  curam  canmendùrat 
Mene/aiis,  dum  ad  Trojam  irei,  Oresti,  Agamemnonìs  &;  Clytemnestraifilio,  desponsala  est;  ean- 
demque  Menelaiis,  inscius  hujus  rei,  Pyrrho,  Achìllhfilio,  qucque  promisit,  qui  ob  excidio  Troja? 
tandem  reversus  Hermiunen  rapuil.  Cùm  autem  Pyrrhi connubium  aduersùs  animum  suum  serva- 
ret,  Oreslique  amoretti  antefcrret,  per  internuncìum  ciani  evm  monet,  facile  seseposse  vinculis 
Pyrrhi  exsolvi.  Quod  eliam  consecula  est.  Orestes  enim,  JEgisthi  iK  matris  peractà  calde,  fu- 
rore liberalus  <Sf  expiatus,  Pyrrkum  in  Tempio  Apollinis  interfecit,  &;  Hermionen  suam  recepii. 


IO 


HERMIONE    ORESTiE. 

[a     A  LLOQUOR  Hermione  nuper  fratremque  virumque 

-**      Nunc  b  fratrem  ;  nomen  conjugis  c  alter  habet.] 
Pyrrhus  Achillides,  animosus  dimagine  patris, 

Inclusam  e  contra  jusque  piumque  tenet. 
Quod  potui,  renui  :  f  ne  non  invita  tenerer  : 

g  Csetera  fcemineae  non  valuère  manus. 
Quidfacis,  h  Mucide  ?  '  non  sum  sine  k  vindice,  dixi  : 

1  Hcec  tìbi  sub  m  domino,  Pyrrhe,  puella  suo  est. 
Surdior  n  ille  o  freto  clamantem  p  nomen  Orestse 

Traxit q  inornatis  in  sua  tecta  comis. 


INTERPRETATIO. 


Ego  Hermione  compello  patruelem  !%  mari- 
timi nuper  ;  nunc  patruelem,  alius  habet  nomen 
mariti.  Pyrrhus  flius  Achillis  cordali'.."  exemplo 
patris  sin  tenet  me  clausam  contra  jus  èX  fus. 
Restiti  quantum  licuit,  ne  tenerer  contra  volun- 


talem.  Manus  muliebres  non  potuerunt  reliqua» 
Quid  agis,  vEaeide  ?  dixi.  Non  sum  sine  ul- 
tore ;  Pyrrhe,haec  est  tibi  puella  sub  suo  do- 
mino. Ille  surdior  mare  rapuil  in  suam  domurn 
me  vociferantem  nomen  Orestee,  capil/is  scissis. 


NOT/E. 


a  Alloquor]  Cùm  ab  omnibus  manuscriptis 
absit  primumhocdÌ5tichon,meriiòaquibus- 
dam  rejicitur.  Nec  ideo  epistola  àxtyaXog, 
ut  Micyllus  voluit,  relinquetur. 

b  Fratrenì]  Patruelem,  Cousin.  Quomodo 
loqni  amabant  veteres. 

C  Alter]   Pyrrhus,  scili  cet. 

d  Imagine  patris]  Id  est,  Prout  pater  Achil- 
lesfuerat.     UndeVirgil. 

Instai  vi  patria  Pyrrhus. 

e  Centra  jusque']  Non  enim  uxores  carcere 
sunt  concludendo. 

f  Ne~]  -prout.  ~v 

g  Calerà]  Abire,  puta  ;  manti  libertalem 
vindicare,  &c. 

li  /Eacide}  Pyrrhus  est,    ab  /Eaco  Jovis 


filio,  proavo  suo,  ita  dictus.  Fuit  enim 
Pyrrhus  Achillis,  Achilles  Pelei,  Peleus 
iEaci  filius. 

i  Non  sum]  Id  est,  Habeo  qui  me  ex  hàc  ser- 
vitule  jiossil  liberare,  éX  injuriam  ulcisci. 

k  Vindice]  Vindex  est,  qui  aliquem  ex 
servitine  vindicat  in  libertatem. 

1  Htec  libi]  Ego,  quam  injustè  detines. 

m  Domino]  Oresla?,  cui  desponsala  fui. 

n  Ille]  Pyrrhus. 

o  Freto]  Quod  precibus  nullis  movetur. 

p  Nomen  Orestee]  Multum  est  hoc  artifi- 
cium  ad  commovendum  Orestem,  quòd  se 
eum  quem  Pyrrhus  contempserit,  in  auxi- 
lium  vocàsse  Hermione  profiteatur. 

q  Inornatis]  Imo  laceratis. 

Quid 
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Quid  gravius  capta  r  Lacedeemone  serva  tulissem, 

Si  raperet  Grai'as  barbara  turba  s  nurus  ? 
Parciùs  '  Andromachen  vexavit  u  Acha'ia  x  victrix, 

Cùm  y  Danatis  z  Phrygias  ureret  ignis  opes. 
15     At  tu,  cura  mei  si  te  pia  tangit,  Oreste, 

a  Injice  non  timidas  in  b  tua  jura  manus. 
An,  si  quisrapiat  stabulis  armenta  reclusis, 

Arma  feras  ?  raptà  conjuge  lentus  eris  ? 
Sitc  socer  d  exemplo,  nuptaa  repetitor  e  ademptse: 
20         Cui  pia  f  militioe  causa  puella  fuit. 

Si  socer  ignavus  yiduà  stertisset  in  aula  ; 

Nupta  foret  Paridi s  mater,  ut  ante  fuit. 
h  Nec  tu  mille  rates  sinuosaque  vela  paràris  ; 

Nec  'numeros  Danai  militis  :  ipse  veni. 
25     k  Sic  quoque  eram  repetenda  tamen  :  nec  turpe  marito, 

Aspera  prò  caro  bella  tulisse  toro. 

INTERPRETATI  O. 


Quid  dtiriùs  possa  essem  serva,  Lacedemone 
subactti,  sì  turba  barbara  au  ferrei  puellas 
Grcrcas?  Grecali  victrix  minùt  offlixit  Au- 
dromachen,  cìim  ignis  Grcrcus  adsumeral  opes 
Trojanas.  At  tu,  Oreste,  si  pium  desiderinoli 
mei  le  movet,  admove  manus  audaces  in  tua 
jura.  Art,  si  quis  abducat  armenta  preese- 
pibus  cluvsis,  arma  stimes  ?  uxore  ablatà  seg- 
uii eris?     Socer,  repetitor  uxoris  sublalce  sii 


tibi  exemplo  ;  cui  pialla  fuit  causa  pia  belli 
Si  socer  mansissel  socors  in  aula  derelitta, 
mater  mea  esset  nupta  Paridi,  ut  a*  tè  fuit. 
Nec  tu  udornaveris  mille  naves,  tX  vela  con- 
cava, nec  cohortes  Giaci  militis  i  veni  tu 
ipse.  Tamen  sic  quoque  eram  repetenda  :  nec 
inhonestum  est.  marito  gessisse  gravili  bella  pio 
dilcclo  tecto. 


NOTtE. 


r  Lacedemone']  Putrii*  mei* 

s  Nurus]  Pro  quibuslibo-t  pucilis. 

t  Andromachen]  Fuit  Andromache  Hec- 
toris  uxor  ;  quam  cùm  Pyrrhus  sorte  acce- 
pisset,  HelenoPriami  filio  cum  regni  parte 
in  uxorem  dedit.  Vere  itaque  dixit  Her- 
mione  Parciùs,  &c. 

uAchaìa]  Pro  Grsecis.  Per  eam  enim 
Peloponnesus  quandoque,  deinde  ejus  regi- 
uucula,  Grascia  etiam  intelli^itur. 

x  Vicini-]  Cui  tamen  belli  jure  multimi 
licuisset. 

y   Danaiis] 
missus. 

z   Phrygias] 
Troja  in  Phrygià  minore. 

a  Injice]  Verbum  est  juris  :  dicitur  enim 
manus  injieere,  qui  nulla  juris  expectatà 
auctoritate,  quod  suum  est,  vindicat. 


A  Dandis,   seu  Gracis  im- 
Trojanas:    sita  enim  fuit 


b  Tua  jura]  Jura  qua?  liabes  in  me  uxorem 
tuam. 

e  Socer]  Menelaiis,  poter  meus. 

(ì  Exemplo]  Qui  Helenani  uxorem  suam 
manuà  Paride  recepii. 

e  Adempia?]  A  Putide  rapire. 

f  Militire]  Nemonescit  Menelaiim  Grac- 
ciam  totani  ad  Helenum  obtiuendam  ar- 
masse. 

g  Mater]  Mea,  Helena. 

h  Nec  paràris]  Sicuti  factum  opportuit, 
cùm  ad  repetendam  Helenam  Graeci  ad 
Troja m  navigaverunt. 

i  Numeros]  Cohortes;  mililes.  Gali.  // 
n'est  point  necessaire  de  metlre  des  armées  en 
campagne.  Angl.  It  is  noi  necessary  lo  send 
armies  inlo  thejield. 

k  Sic]  Navibus  §  militibus  ;  si  me  aliter 
reciperc  non  poluisses. 

i  Quid, 
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Quid,  quòd  avus  nobis  '  idem  m  Pelopeìus  Atreus  ? 

Et  si  non  esses  vir  mihi,  n  frater  eras  ? 
Vir,  precor,  uxori,  frater  succurre  sorori  : 
30         Instant  officio  nomina  bina  tuo. 

Me  tibi  °  Tyndareus,  vita  p  gravis  auctor  &  annis, 

Tradidit  :  q  arbitri um  neptis  habebat  avus. 
At  pater  iEacidse  promiserat  inscius  r  acti. 
s  Plus  quoque,  qui  prior  est  ordine,  posset  avus. 
35     Cùm  tibi  nubebam,  nulli  mea  f  tseda  nocebat  : 
Si  jungar  Pyrrho,  u  tu  mihi  lsesus  eris. 
x  Et  pater  ignoscet  nostro  Menelaiis  amori. 

y  Succubuit  telis  z  prsepetis  ipse  a  Dei. 
Quem  sibi  permisit, b  genero  permittet  amorem. 
40       Proderit  exemplo  mater  amata  suo. 

c  Tu  mihi,  quod  matri  pater,  es  :  quas  egerat  olim 
d  Dardanius  partes  advena,  Pyrrhus  agit. 
Ille  licet  patriis  sine  fine  superbiat  actis  ; 
Et  tu  quse  referas  acta  parentis  habes. 
INTERPRETATIO. 


Quid,  quod  nobis  est  idem  avus  Atreus  filius 
Pelopis?  Et  si  non  esses  mihi  min  itus,  eras 
-patruelis  ?  Marite,  opem  fer  qurpso,  conjugi; 
frater,  sororem  adjuva  :  duo  nomina  solkitant 
beneficìum  tuum.  Tyndarus,  auctor  gravis 
moribus  tf  senectute,  dedit  me  tibi  ;  avus  ha- 
bebat poteslalem  in  neptim.  Sed pater  meus 
nescius  fncli  pactus  erat  me  Pynho;  plus 
etiam  possil  avus,  qui  polior  est  ordine,  Cùm 
tibi  nubebam,  mea  fax  nulli  oberai  ;   si   cum 

NO 

1  Jdem]  Atreus  enim  pater  fuit  Agamem- 
Bionis,  ex  quo  Agamemnone  Oreste?,  & 
Menelai,  ex  quo   Hermione. 

m  Pelopeìus]  Pelopis  filius, 

n  Frater  eras]  Qui  adeò  me  liberare  de- 
beres  ;  vides  vero  quamobrem  fratrem  vocet 
Orestem. 

o  Tyndareus]  Qui  fuit  pater  Helenae. 

p  Gravisi  Eurn  laudat  Hermione,  ne 
forte  temere  fecisse  videatur,  cùm  neptim 
in  matrinionium  collocavit. 

p  Aibilrium]  Quidvis  de  eó  poterai  stalliere. 
Gali.  Il enavoit  la  disposilion.  Angl.  He  had 
the  disposai  of  her. 

r  Adi]  Me  scil.  libi  desponsalam. 

s  Plus  quoque]  Heinsius  reposuerat,  Plus 
quo,  deinde  posset.  Potior  vero  visa  est  vul- 
gata lectio  :  ut  vox  quoque  addita  sit  post 
primam  ab  Hermione  allatam  rationem, 
quòd,  ab  inscio  patre  Pyrrho  promissa  fuisset  ; 
&  istud,  quòd  ab  avo,  ordine  priori,  collocata 
£sset,  altera  sit  ratio.     Quasi  dicat,  per  mo- 


Pyrrho  copule?;  tu  eris  mihi  offensus.  Et  pater 
meus  Menelaus  veniam  dubit  nostro  amori. 
Ipse  victus  est  sagittis  Dei  velocis.  Ille  per- 
mittet amorem  genero,  quem  sibi  permisit.  Mater 
mea  dilecta  juvabit  nos  exemplo  suo.  Tu  es 
mihi  quod  pater  meus  mairi.  Pyrrhus  luetur 
partes,  quas  peregrinus  Trojanus  sustinuerat 
olim.  Quamvis  ille  sese  efferat  sine  fine  faclis 
patriis,  tu  etiam  habes  Jacla  patrìs,  qua  possis 
predicare. 

TM. 

duin  objectionis,  Sed  pater  promiserat  me 
Pyrrho.  Deinde  respondet,  Verùm  equidem 
promiserai  me;  at  inscius  adi  promiserai  ; 
dei?ule  ratio  postulai,  ut  plus  possil  avus  qui 
prior  est,  cuique  commissa  à  patre  fueram. 

t  Teeda]  Pro  matrimonio,  ad  quod  ad- 
hibebantur. 

u  Tu  mihi]  Quia,  scilicet,  UH  promissa 
fuerat  :  maximaque  est  injuria  despons3tam 
uxorem  alicui  tollere. 

x  Et  pater]  Pergit  in  proferandis  ad  per- 
suadendum  rationibus. 

y  Succubuit]  Amore  HelenaB  victus. 

z  Prcepelis]  Velocis  <3f  ad  volandum  ex- 
pediti,  celerisque. 

a  Dei]  Cupidinis.' 

b  Genero]  Tibi. 

e  Tu  mihi]  Maritus,  scilicet,  qui  esdem 
matrimoniijura,  ut  ille,  possis  vindicare. 

d  Dardanius]  Paris.  Id  est,  Pyrrhus  est 
adulter  prqfligandus. 

*  Ille]  Pyrrhus. 

45  *  Tan- 
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45       eTantalides  omnes  ipsumque  fregebat  Achillen  : 
g  Hic  pars  militise  ;  h  dux  erat  ille  ducum. 
Tu  quoque  habes  proavum  Pelopem  Pelopisque  parentem  : 

Si  meliùs  numeres,  '  à  Jove  quintus  eris. 
Nec  virtute  cares  :  k  arma  invidiosa  tulisti. 
50         Sed  tu  quid  faceres  ?  '  induit  illa  pater. 
m  Materia  velleni  fortis  meliore  fuisses  : 

n  Non  lecta  est,  operi  sed  °  data  p  causa  tuo. 
Hanc  tanien  q  implésti  ;  juguloque  iEgisthus  aperto 
Tecta  cruentavit,  qua?  pater  antò  tuus. 
55  Increpat  iEacides,  r  laudemque  in  elimina  vertit. 
s  Et  tamen  aspectus  sustinet  ille  meos. 
'Rumpor  ;  &  ora  mihi  pariter  cum  mente  u  tumescunt. 
Pectoraque  inclusis  x  ignibus  usta  dolent. 

INTERPRETATI  O. 


Ille  imperabal  omnibus  filiis  Tantali  SC  ipsi 
Achilli.  Hic  erat  p  s  m.litiep  ;  ille,  rex 
rcgum.  Tu  eliam  habes  p'oavum  Pelopem, 
A"  patrem  Pelopis  :  si  bene  numeres,  eris 
quii  lus  à  Jove.  Ncc  es  expers  virtutis  : 
geslnviiti  arma  invidiosa:  sed  quid  tu  age- 
res?  pater  dei/il  illa.  Optarem  fuisses  stre- 
nuus  causa  potiore  :  causa  non  tecta  est,  sed 


prrrscripta  tuo  labori.  Hanc  tamen  exhau- 
sisti  ;  éK  JEgislhus  sanguine  infetti  domum 
iugulo  perfosso,  quam  pater  tuus  ante  cruen- 
Ui\  i  rat.  l'yrrhus  arguii,  3>  detorquet  laudem 
tuam  in  opprobria.  Et  tamen  ille  sustinet 
meos  vultus.  Crucior,  <S;  gente  lurgcscunl  mihi 
pariter  cum  animo  ;  ÒK  cor  incensata  ignibus 
inclusis  meeret. 


NOT.E. 


e  Tantalides]  Agamemnon  ;  ila  dietus  à 
Tantalo  proavo  :  fuit  enim  ille  Pelopis  pa- 
ter ;  qui  Pelops  Atreum,  Agamemnonis  pa- 
trem, genuit. 

f  Regebat]  In  bello  Trojaiio. 

g  Hic]  Achilles. 

h  Dux  erat~\  Dux  ducum,  rex  regum,  rex 
maximus  vulgo  Agamemnon  dietus  est. 

i  A  Jove']  Patet  ex  iis  quae  modo  anno- 
tavimus  Jupiter  enim  paler  fuit  Tantali. 

le  Arma  invidiosa]  Quasi  dicat,  Torneisi 
laudes  tua:  non  predtcentur,  non  ideo  tamen 
virtute  cares  :  sed  infeliciler  arma  /ulislì  in- 
vidiosa. Hoc  dicit  propter  matris  ca?dem, 
quam,  in  patris,  à  Clytemnestrà  occisi,  vin- 
dictam,  Orestes  peregit.  Sed  studio  factum 
atrocissimum  dissimnlat  Hermione;  &  de 
solo  iEgistho  Clytemnestrre  adultero  lo- 
quitur. 

1  Induit]  Id  est,  Causam  prcebuit  inter- 
fectus pater  ut  indueret.  Multa  de  eà  re  Tra- 
gici. 

m  Materia]  Id  est,  Vellem  ut  in  re  alia 
forliludinem  tuam  manifestàsses. 

n  Non  lecta  est]  Excusatio  est  ejus  quod 
tacite  accusavit,  cuoi  dixit  vellem,  &c. 


Quasi  dicat,  Culpa  tua  istud  non  evenit,  non 
enim  lecta,  sed  data  est  causa  facto  tuo. 

o  Data]  Cùm  pater  tuus  ab  JEgislho  adul- 
tero, <Sf  Clytemnestrà  malie  tua  maclutus 
est. 

p  Causa]  jEgisthum  mactandum  intcl- 
lige,  una  cum  Clytemnestrà  matre. 

q  Implésti]  Egregie  perfecisli,  quod  libi 
demandai um.  est,  éX  orando  consultimi. 

r  Laudo,]  Id  est,  Factum  est  quo  laudem 
merearis  ;  /Egisthi,  scilicet,  &  Clytemnes- 
trà? casdem  :  quauquam  de  Clytemnestrà 
maire  reticet. 

s  Et  tamen]  Arbitror  istud  indignabun- 
dam  dicere  Hermionen,  quasi  non  deberet 
Pyrrhus  dcOrestequem  ipsa  amabat,coràm 
male  dicere  ;  aut  indignum  esset  quod  ei 
silentium  ipse  Orestes  non  imponeieret. 

t  Rumpor]  Dolore,  scil.  quòd  simrtl  tuam 
<Sf  meam  injuriam  nequeam  vindicare.  At- 
que  confìrmat  istud  nostram  priorem  no- 
tam. 

u  Tumescunt]  Propter  spiritus  per  iram 
irritatos. 

x  Ignibus]  Ira?,  scil. 

Hermione 
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Hermione  corani  y  quiequamne  objecit  Oresti? 
60         z  Nec  mihi  sunt  vires  ;  nec  ferus  ensis  adest. 
Fiere  licet  certe  :  flendo  a  diffundimus  iram  : 

Perque  sinum  lacrymse  fluminis  instar  eunt. 
b  Has  solas  habeo  semper,  seraperque  profondo  : 

Hument c  incultse  d  fonte  perenne  gense. 
65     Hoc  generis  e  fato,  quod  nostros  f  errat  in  annos, 

Tantalides  raatres  apta  rapina  sumus. 
g  Non  ego  fluminei  referam  h  mendacia  cygni  : 

Nec  querar  in  '  plumis  delituisse  Jovem. 
k  Qua  duo  porrectus  longè  freta  distinet  '  Isthmos, 


INTERPRETATI  O. 


E.rprobravilne alquid  Oresti  cnrom  Hermione? 
Nec  polleo  viribus  ;  nec  srevus  gladius  adest. 
Certe  licet  mihi  tugere;  lugendo  dissipamus 
iram:  dSf  laciymw  fintini  per  sinum  tanquam 
flumen.  Habeo  has  solas  semper,  fif  semper  pre- 
dico. MaxillcB  neg/ectee  madida  sunt  fonte  jugi. 


Hoc  fato  nostre  gentis,  quod  pervada  in  nos- 
trum cetatem,  nos  matres  Tanta/idei  sumus 
pra?da  idonea.  Ego  non  commemorerò  fraudem 
cygni  fluminei  :  nec  querar  Jovem  latitasse  in 
plumis.  Hippodamia  fidi  abducta  cuiru  ex- 
terno, 


NOTiE. 


y  Quiequamne]  Alii  habent  quisquamne. 
Eòdem  vero  sensus  redit.  Indigìians  queri- 
tur  Herm'one,  qnòd  in  presentià  sua  ausus 
fuerit  Pyrrhus  de  Oreste  male  dicere. 

z  Nec  mi/ii]  Est  quasi  excusatio,  quod 
non  ulta  sit  Orestis  injuriam  ;  quasi  dieat, 
Libentissimè  fecissem,  sed  defuerunt  vires,  fyc. 

a  Diffundimus']  Illud  est  quod  Gali,  dici- 
mus,  Décharger  sacolere.  Angl.  To  discharge 
one's  anger.  In  Puteaneo  est  defundimus  : 
quod  optimum  videtur. 

b  Has  solas]  Gali,  optimè  dicimus,  C'est 
là  tout  mon  recours.  Angl.  This  is  my  only  re- 
fuge.  Lacrymas  habent  mulieres  impoten- 
tias  suas  refugium,  ubi  irae  &  vindietae  sua; 
dolis  nequeuut  consulere.  Ex  imbecilliate 
enim,  &  ignorantià,  ut  neque  plurimi  ef- 
foeininati  homines,  injuriam  non  valent  co- 
quere. 

e  Incultaf]  Alludit  ad  terras  incultas, 
quibus,  cùm  ob  duritiem  aquam  non  imbi- 
bunt,  nihil  est  magis  horridum:  uride  Horat. 
Catminum,  Lib.  2.  Ode  9. 

Non  semper  imbres  nubibus  hispidos 
Manant  in  agros. 

Atque  optimè  exprimit  istud  puellae  statnm 
quae  in  meerore  est,  &  omnem  sui  cultum 
negligiti. 


d  Fonte\  Oculis,  scìlicet,  unde  manant 
lacryma?. 

e  Fato]  Alii  habent  fàtum;  quod  eòdem 
redit.  Fato  imputat,  quòd  ex  genere  Tan- 
tali puelìas  rapiantur. 

f  Et  rat]  Ad  meam  usque  ertatem  durai. 
g  Non  ego]  Rhetorico  artifìcio,  quod  nolle 
se  dicit,  id  facit.  Tangit  vero  fabulain 
Ledae,  Hermiones  avise  maternss,  quam 
Jupiter  in  cygnum  conversus  vitiavit  ;  ex 
cujus  Ledae  ovis  Pollux  &  Helena,  Castòr 
&  Clytemnestra  nati  sunt.  Vix  vero  intér 
Tantalidas  recensetur  Leda  :  adeoque  dixit 
Hermione,  Non  ego  fluminei,  &c.  SedTanta- 
lismatertamen,  quia  mater  HeIena?,Tanta- 
lidis  matris,  quae  Helena  Menelaiim Tantalo 
ortum  virum  habuit. 

h  Mendacia]  Cùm  se  cygnum  esse  simu- 
laverit. 

i  Plumis]  Cygni,  sci), 
k  Qua  duo]  Peloponnesum,  aut  Pelopon- 
nesi  potiùs  partem  describit,  ubi  per  vim  & 
dolum  alia  rapta  est  Tantalis,  Hippodamia 
scilicet. 

1  Islìimos]  Isthmus  diciturterra  inter  duo 
maria  coarctata.  Hlc  vero  de  Corinthiaco 
sermo  est.  CEnomaiis  enim,  Hippodamia? 
pater,  non  longè  ab  eo  in  Elide  regnabat  : 
atquead  Isthmum  de  Hippodamia  certamen 
6nitum  est. 

F  70  Vecta 
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Vecta  m  peregrinis  "  Hippodamia  rotis. 
0  Castori  Amyclffio  8c  p  Amyclooo  Polluci 

q  Reddita  r  Mopsopià  '  Toenaris  urbe  soror. 
Tamaris,  '  Ida:o  trans  tequor  ab  hospite  rapta, 

Argolicas  prò  se  vertit  in  arma  manus. 
Vix  equidem  u  menimi  ;  memini  tamen  :  omnia  luctus, 

Omnia  solliciti  x  piena  timori s  erant. 
Flebat  y  avus,  z  Phoebeque  soror,  n  fratresque  gemelli  ; 

Orabat  superos  Leda,  b  suumque  Joveni. 
Ipsa  ego,  non  longos  c  etiam  nunc  scissa  capillos, 

Clamabam,  Sòie  me,  me  sino,  metter,  abis  ? 


INTERPRETATIO. 


cà  parte  qua  Isthmus extensut  disjungil  lons,è, 
duo  maria.  Soror  Teenarù  reititnla  est  urbe 
Moptopia  Castori  Amycueo,  SU  Polluci  Amy~ 

cleco.  Tanaris,  trans  mare  averta  ab  hospile 
Jdrro,  impiliti  prò  se  ad  arma  manus  Grcccus. 
F.quidem  vix  recordor,  rtcordor  tamen  ;  omnia 


erant  piena  mcrrorit,  t\  metus  anxii.  Avus 
tugebat,  b,  soror  Phtebe,  b)  jratres  gemini  : 
Leda  precabatur  Deos,  ì$  suum  Jovent.  Ego 
ipsa  sparsam  habens  comam  ad/tue  lon  longoni, 
clamabam,  Sine  me,  mater,  discedis  sine 
ine  ? 


NOTiE. 


m  Peregrinisi  Pelopis  Pkrygii,  qui  cor- 
rupto  CEnomai  auriga  Myrtillo,  illuni  cu- 
ruli  certamine  superava  ;  ex  quo  Hippoda- 
niiam,  Victoria?  premium  ab  ipsoCEnomao 
positum,  reportavit.  Nolissimam  vero  fa- 
uni  in  liihil  opus  est  totam  referre. 

n  Hippodamia]  CEnomai  liliam  hanc 
Tantalidem  esse  negat  Antonius.  At  vero 
ille,  quod  modo  in  Leda  admonuimus,  non 
advertit.  Tantalis  mater  dicitur  Hippoda- 
mia, quae  Pelopem  Tantali  filinm  habuit 
maritimi  ;  per  quam  Tantali  proléa  propa- 
gata. 

o  Castori']  Fuit  Castor  Jovis,  ve!  potiùs 
Tyndari  filius,  Pollucis  &  Helense  fra- 
ter. 

p  Amydceo]  Ab  urbe  Amyclis  in  Pelo- 
ponneso, quae  Castoris  &,  Pollucis  fuit  pa- 
tria. Nota  vero  syllabam  ultimaci  in  voca- 
lèm  desinentem  ante  aliam  vocalem  non 
elidi  :  deinde  quintum  hujus  versus  pedem 
spondaeum  esse,  non  dactylum. 

q  Reddito]  Adeòque  rapta  fuerat  :  in  eo 
vero  est  Hermione,  ut  Tantalides  matres 
fato  rapinse  aptas  exemplis  piobet. 

r  Mopsopià]  Attica,  eo  nomine  à  Mopso, 
vel  Mopsopo  rege,  ut  alibi  scribit  Strabo, 
dieta  est.    Urbs  vero  Mopsopià  intelligitur 


Aphidna;  quo  Ilelenam  raptam  Theseus 
abduxerat. 

s  Tepnaris  soror]  Helena,  à  Tsenaro  Pelo- 
ponnesi  promontorio  ita  dieta  ;  quam  alibi 
vocat  Tcenariam.  Mavult  enim  Heinsius 
liane  ex  Puteaneo  codice  reti  ne  re  lectionem, 
utfiatoppositio,  cum  terrà  Mopsopià,  quàm 
ut  in  aliis  legitur,  Tyndaris  ;  quo  nomine 
Helena  à  Tyndaro  matris  Leda;  marito, 
dieta  fuerit 

t  Ida?o,  Paride,  ab  7dà  Phrygiae  monte, 
in  quo  educatus  fuit,  sic  appellato. 

u  Memini]  Matris  raptus. 

x  Piena]  Cùm  mater  mea  Helena,  à  Paride 
rapta  fuit. 

y  Avus]  Tyndarus. 

z  Pkabeque  soror]  Helena,  scil.  Hanc 
vero  lectionem  optimè  ex  Euripide  restituit 
clarissimus  Heinsius  ;  eo  ducente  Puteaneo 
codice,  itemque  Juniano,  ubi  Phwbique  lege- 
batur.  Cùm  in  aliis  mendum  irrepsisset 
ftbatque. 

a  Fratres]  Caslor  Sf  Pollux. 

b  Suum]  A  quo  amala  fuerat. 

C  Eliamnunc]  Heinsius  legi  xvMetiamnum. 
Sedcperinde  est  etiamnum,  etiam  nunc,  aut 
etiam  lum,  quod  in  uno  Farnesiano  inveni- 
tur,  legeris. 

Nani 
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Nam  d  conjux  aberat.     e  Ne  non  Pelopei'a  cvedar, 

Ecce  f  Neoptolemo  pra3da  parata  fui. 
g  Pelides  utinam  vitàsset  h  Apollinis  arcus  ! 
'  Bamnaret  nati  facta  proterva  pater. 
85     Nec  quondam  placuit,  nec  nunc  placuisset  Achilli, 
Abductà  viduum  conjuge  k  Aere  virum. 
Quse  mea  coelestes  injuria  fecit  iniquos  ? 

Quod  mihi,  vse  miserse,  sidus  obesse  querar  ? 
Parva  meà  l  sine  matre  fui  ;  pater  arma  m  ferebat  ; 
90         Et,  duo  cùm  vivant,  orba  dubbus  eram. 

Non  tibi  blanditias  primis,  mea  mater,  in  annis 

n  Incerto  dictas  ore  puella  tuli. 
Non  ego  captavi  brevibus  tua  colla  lacertis, 
Nec  gremio  sedi  sarcina  grata  tuo. 
95     °  Non  cultùs  tibi  cura  mei  :  nec  pacta  marito 
Intravi  thalamos,  p  matre  parante,  novos. 
Obvia  prodiéram  reduci  tibi  ;  vera  fatebor  : 

Nec  facies  nobis  nota  parentis  erat  : 
Te  tamen  esse  Helenen,  quòd  eras  pulcherrima,  sensi 
100  Ipsa  requirebas,  quas  tibi  nata  foret. 

INTERPRETATIO. 


Nam  mnritus  ejus  aberat.  Ne  non  credar  Pe- 
lopéìa,ecce  fui  rapina  adornata  Pyrrho.  Utinam 
Achilles  effiigisset  arcus  Apollinis  !  Pater  ar- 
gueret  acta  petulantìa  filii.  Nec  placuit  olim,  nec 
placuisset  nunc  Achilli,  marilum  des'ilutum  lu- 
cere, uxore  raptà.  Suodnam  meum  crimen  red- 
didit  Deos  mihi  adversos  !  Vce  misera?  !  quam 
stellam  querar  mihi  nocere?  Ego  parva  fui  sine 
maire  meà;  pater  gerebat  bellum  :  &H  cùm  essent 
duo  superstites,  eram  deslituia  duobus.     Mater 

NO 

d  Conjux]  Malris,  scil.  Menelaiis,  qui,  ut 
volunt,  in  Cretam  iverat. 

e  Ne  non]  Nunc  sese  Hermione  recensitis, 
ex  Pelopis  gente  matribus,  quae  raptse  fue- 
rant,  annumerat. 

{Neoptolemo]  Pyrrhus  intelligitur,  cui 
cognomen  istud  in  bello  Trajano,  ad  cujus 
reliquias  juvenis  admodura  ivit,  datura  est. 
Ita  fatis  eniui  erat,  Trojam,  sine  Mslcx- 
darum  aliquo,  capi  non  posse. 

g  Pelides]  Achilles;  Pelei  filius.  Pyrrhi 
pater. 

h  Apollinis]  In  ejus  tempio,  ipsius  etiaui 
ope,  Achillem  Paris,  in  calcem  (qua  riarte 
tantum  ille  vulnus  poterat  accipei-e)  adactà 
sagittà,  confecit. 

i  Damnare]  Quia  ille  gravissima  irà  in 
Agamemnonem,qui  sibi  Briseidemrapuerat, 
éxarsit. 


mea,  ego  puella  non  tibi  paravi  blanditias  in 
primis  annis  prolalas  ore  titubante.  E°o  non 
sum  amplexa  tuum  collum  parvis  brachiis  :  nec 
quievì  onus  gratum  sìnui  tuo.  Non  cogitasti  de 
meo  cultu  :  nec  desponsata  marito  ingressa  sum 
thalamos  novos,  matre  meà  adornante.  Obviàm 
processeram  tibi  revertenti  ;  confitebor  veruni  ; 
ncque  vullus  matris  erat  nobis  cogniius.  Cog- 
novi  tamen  te  esse  Helenen,  quia  eras  formo- 
sissima.  Tu  ipsa  petebas  qiusnam  esset  iibijìlia. 

TM. 

k  Fiere]  Vidimus  ante  de  eà  re  in 
Briseide.  At  observa,  quseso,  quàm  ar- 
gute orationem  detorquet  Hermione,  ut, 
Achiilis  exemplo,  Oresten  officii  ad- 
moneat. 

1  Sine  maire]  Quia  illa  à  Paride  rapta. 

m  Ferebat]  Adversus  Trojanos. 

n  Incerto]  Titubante,  8$  balbutente.  Se 
iis  dicit  caruisse  voluptatibus,  quibus  puellae 
solent  gaudere,  qua?  inter  parentum  ani- 
plexus,  eos  quoque  oblectant. 

o  Non  cultùs]  Forte  autem  non  magis  vera 
puellis  contingit  voluptas,  quàm  matrum 
sentire  solicitum  amorem. 

p  Matre  parante]  Moris  vere  erat, 
ut  matres,  vel  quse  sanguine  essent  con- 
junctissimas,  nuptas  in  thalamum  colloca- 
rent. 


F  2 
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*>  Pars  hcec  r  una  mihi  conjux  bene  cessit  Orestes  ; 

Is  quoque,  ni  s  prò  se  pugnet,  ademptus  erit. 
Pyrrhus  habet  raptam,  reduce  &  victore  parente  : 

u  Munus  &  hoc  nobis  diruta  Troja  dedit. 
105     x  CCun  tamen  altus  y  equis  z  Titan  radiantibus  instat, 

Perfruor  infelix  aliberiore  malo. 
Nox  ubi  me  thalamis,  ululantem  &  b  acerba  gementem, 

Condidit,  in  incesto  procubuique  toro  ; 
Pro  somno  e  lacrymis  oculi  funguntur  obortis; 
110       Quàque  licet  fugio,  sicut  ab  hoste,  d  virimi. 
Srepe  malis  stupeo;  rerumque  oblita  locique 

Ignara,  tetigi e  Scyria  membra  marni. 
Utque  nefas  sensi  ;  male  corpora  tacta  relinquo  : 

Et  mihi  pollutas  credor  habere  manus. 
115  Sa^pe  Neoptolemi  prò  nomine,  nomen  Orestaa 

Exit:  8c  errorem  vocis,  ut'omen,  amo. 


INTERPRETATI  O. 


lieve  una  pars  mih'pulchrè  evenit  Orestes  mari 
tns  :  Is  quoque  erit  suolatasi  nisi  certet  prò  se. 
Pyrrhus  habet  me  abduclam  palre  meo  reduce  Sf 
victore  ;  A"  Troja  eversa  exhibuii  nobis  hoc  do- 
num.  Cam  lumen  Sol  sublimis  urget  equos 
splendidos,  ego  miiera  minùs  senlio  mnlum. 
Posluuam  nox  conctusit  me  vociferanlem,  .Sf 
acerbe  qtterenlcm,  éjf  recubiti  in  tristi  ledo;  acuii 


indu!genl  lacrymis  profluerrlibus  prò  somno  :  Et 
quantum  possimi  maritum  vilo  tanquam  hostem. 
Sirpe  torpeo  calamitate,  <Sf  oblila  renim  ò;  loci, 
tetigi  arlus  Scyrios  manu  inscio1.  Et  ut  cognovi 
nefas,  deserò  membra  ma/è  tarla  ;  Et-miki  vi- 
deor  habere  manus  commaculatas.  Sape  nomen 
Orestw  profertur  prò  nomine  Pyrrhi  :  <Sf  amo 
aberrationem  vocis  ut  pra?sagium. 


NOT^E. 


q  Pars  hrrc]  Enumeratis  multis  infelicita- 
tibus  suis,  nunc  dicit  Hcrmione  qua  in  re 
felix  fuerit:  quòd,  scilicet,  Oresten  mari- 
tum habuerit. 

r  Una]  F>rè  prò  sola  posita  vox. 
s  Pro  sé]  Ne  adimatur  milii. 
t  Parente]  Meo  scil.  Meneluo. 
u  Munus  tX]  Hfc  multùm  variantcodices, 
sed  quas  probari  poteruot  proferam  tan- 
tum.  Quidam  habent. 

Et  ininus,  ah,  nobis  diruta  Troja  futi. 
Qui  sensus  optimus  videtur  :  nam  &  eandem 
propè  vidimus  suprà,  in  Penelope  queri- 
moniain.  Et  haec  erit  maxima  infelicitas, 
quèd  Hermionae  stent  etiam  quse  aliis  sunt 
duuta. 

Ahi  habent  quem  reposuimus  lectionem: 
nam  Heinsianam.quanquambonaestetiam, 
non  retjnuimus,  sine  librorum  auctoritate. 
Atque  ita   ad  Trojain   stantem  Hermione 


alluserit,  unde  Paris  Helena3  raptor  prodié- 
rit:  curii  sibi  eadem  eversa  Troja  alium, 
Pyrrhum  scilicet,  immiserit. 

x  Cùm  tamen]  Id  est,  Poslquam  dies  re- 
diit. 

y  Equis]  Nota  est  de  Solis  equis  fabula, 
quam  etiam  in  Metam.  videbimus. 

z  Titan]  Sol,  ex  Titanibus  ortus. 

a  Liberioré]  Miliore. 

b  Acerba]  Pro  acerbe. 

e  Lacrymis]  Lacrymanlur,  cùm  dormire 
deberent. 

d  Virum]  Pyrrhum. 

e  Scyria]  Pyrrhi  Scyrii.  Seyros  vero  in- 
sula est  maris  Mediterranei,  in  qua  regna- 
vit  Xycomedes  Deidamiae  pater,  ex  qua 
Acmlìes  Pyrrhum  suscepit. 

f  Omeri]  Quia  inde  illa  Orestae  se  ali- 
quando  conjunctam  foie  bene  ominahatur. 
Nomen  faciebat  omen. 

Per 
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Per  genus  s  infelix  juro,  generisque  h  parentem, 

Qui  freta,  qui  terras,  qui  sua^  regna  quatit  ; 
Per  patris  ossa  tui,  '  patrui  mihi  ;  qirae  k  tibi  debent, 
120       Quod  se  sub  tumulo  fortiter  ulta  jacent: 

Aut  ego  '  proemoriar,  m  primoque  extinguar  iti  sevo  ; 
Aut  ego  n  Tantalidee  Tantalis  uxor  ero. 
INTERPRETATI  O. 


Juro  per  genus  miserum,  &\  per  patrem  generis, 
(juì  temperai  maria,  qui  lerras,  qui  Ma  regna  ; 
per  ossa  patris  tui, patrui  mihi  ;  qnce  Ubi  debent, 
qudd,  ulta  se  strenue,  quiescìint  in  sepukkro  ; 


I  aut  ego  ante  tempus  moriar,S?  spiritus  prcrclude- 
|  tur  in  prima  alate  :  aut  ego  Tantalis  ero  con- 
jiix  TanUdidce. 


NOT^. 


g  Infelix]Noxi  tantum  propterTantalidum 
ma  t  rum  raptus,  ut  volunt;  veruni  quia  ex 
illà  domo  satìs  habuerunt  materia?  ad  sua 
poèmata  tragici  ;  ubi  omnia  csedis  &  san- 
guinis  fuerunt  piena. 

h  Parentem']  Jovem,  Tantali  patrem. 

i  Patrui  mifii]  Omnino,  siquidem  Aga- 
memnon,  pater  Cresta?,  frater  fuit  Menelai, 
patris   Hermiones. 

k  Tibi  debent.]    Orestes  enim  ^Egisthum, 


matris  adulte;um,ipsamque  Clytemnestram 
matrem,  Agamemnonis  patris  interfeciores, 
morte  multavi!. 

1  Pramotiar]  Id  est,  Ante  tempus,  <3f  im- 
maturo funere. 

m  Primoque]  Id  est,  Adolescentuld. 

n  Tanlalidrp]  Tui,  scil.  Orestis.  Voto 
potila  est  Hermione;  eam  enim  Orestes, 
interfecto  Pynho,  recepit. 


EPISTOLA     IX. 

Argumentum. 

Herculem  Jupiter  ex  Alcmence  compressu ,pro  Amph'dryone  se  gerens,  suscepil  :  quem  Eurystheus, 
rex  Myca>narum,  Junonis  instruclus  doiis,  ut  sic  perirei,  ad  labores  arduos  incilavit.  2ui 
lamen  semper  victor  evasit.  Verùm  enim,  c&teris  monstris  fortiter  superalis,  amori  mulierosus 
succubuit.  Deianira,  OEnei  regis  Calydonisjilia,  uxor  ejus,  tara  illaudato  loles  amore  offensat 
redigit  UH  ad  animum  ante  partas  konestales,  pr&clar 'aque  fucinarci,  ut  ad  exemplum  illorum 
suosjam  mores  restimet.  Hccc  autem  scribenti  nuncialur  exlrema  Herculis  calamitai,  quarti 
veste  Nessi  Centauri,  virulento  sanguine  lincia,  ipsique  à  se  missa,  conciliaverat,  cui  inesse 
vim  revocandi  eum  ab  alienis  amoribus  credebat  ;  gravissimo  igitur  dolore  oppressa,  facinus 
suum  purgare sludel  ;   denique  suspendio  vitam  finire  cogitai. 


G 


DEIANIRA    HERCULI. 
RATULOR  a  OEchaliam  titulis  accedere  b  vestris  : 
c  Victorem  vieta?  succubuisse  queror. 
INTERPRETATIO. 

Grator   OEchaliam  annumerati  vestris  elogiis  :  quetor  victorem  à  viclà  viclum  esse. 


NOTiE. 


a  OEchaliam]  Tres  eo  nomine  urbes  auc- 
tores  meminerunt,  in  Thessalià,  Arcadia,  & 
Eubceà.  Quauquam  vero  inter  veteres,  utra 
Euryti  fuerit,  de  qua  nunc  ambigatur, 
plerique  postremam  intelligunt.  Illam  vero 
Hercules  expugnavit,quòdsibi  IolenEurytus 
pater,  OEchalias  rex,  ejusque  filii  uxorem 


promissam  negarent.  Ex  quo  satis  patet, 
quamobrem  Deianira  Herculis  uxor,  deeo- 
dem  gratuletur,  &  queratur. 

b  Vesiris]  Alii  habent  nostris. 

e  Victorem]  Id  est,  Te  loles  amore  victum 
fuisse. 

Fama 
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15 


Fama  (1  Pelasgiadas  subito  pervenit  in  urbes 

e  Decolor,  &  factis  f  inficianda  tuis  ; 
Quem  nunquam  g  Juno,  h  seriesque  immensa  laborum 

Fregerit  ;  huic  Tolen  imposuisse  jugum. 
1  Hoc  velit  k  Eurystheus,  velit  hoc  '  germana  Tonantis 

Leetaque  sit  vitse  labe  m  noverca  tuee. 
At  non  D  ille  velit,  cui  nox  (si  creditur)  una 

Non  tanti,  ut  tantus  conciperére,  fuit. 
Plus  tibi,  quàm  Juno,  nocuit  Venus.   Illa  premendo 

0  Sustulit  :  hcec  p  hutnili  sub  pede  colla  tenet. 
Respice  <*  vindicibus  pacatum  viribus  orbem, 

r  Qua  latam  s  Nereus  casrulus  ambit  humum. 
Se  tibi  *  pax  terree,  tibi  se  u  tuta  cequora  debent  : 

Implésti  meritis  ■  Solis  utramque  domum. 


INTERPRETATIO. 


TuTpisfama  t\  neganda  factis  tuis  repente  acho- 
lavil  ad  urbes  GrcFcas,Iolenimmisisse  jugum  UH, 
quem  nunquam  Juno,  fy  numerus  in  fini  tus  labo- 
rum proslravcrit.  htud  cupiveril  Euryslluus, 
istud  cupiveril  soror  Tonantis,  <Sf  noverca  ga- 
visafuerìl  crimine  vilee  iure.  At  non  illc  cupi- 
verit, cui  f  si  fide  s  habelurjnox  una  non  satìsfuit, 


ut  generare' is  tantus.  Venus  obfuil  tibi  plus 
quàm  Juno.  Illa  evexit  te  urgendo  ;  hrrc  tenet 
collutti  tub  vili  pede.  lirspice  orbem  lerrarrim 
pacatum  viribus  tuis  ultricibus,  qua  mure  glau- 
cum  circuii  vastam  terram.  Terra  pacata, 
maria  luta  debent  se  til/i  :  cumulasti  beneficili 
utramque  domum  Solis. 


NOT.E. 


«I  Pelasgiadas]  Grcecas.  Quanquam  enim 
Pelasgi  vetustissimi  Grascia?  populi,  à  Pe- 
lasgo  Jovis  filio  appellati,  Thessalise  parti 
primò,deinde  Peloponneso  nomcndetlerunt; 
tamen  ipsi  prò  omnibus  Graecis  saepissime 
veniuirU 

e  Decolor']  Turpis  ;  Metaphora  ab  infecto 
panno. 

f  Inficiando']  Neganda,  quòd  prioribusnon 
respondeat. 

g  Juno]  Cujus  in  Jovis  omnes  nothos 
incensae,  suasu,  infinitos  labores  Herculi 
Eurystbeus  quotidie  imponebat. 

h  Seriesque]  Decantatissimos  Herculis  la- 
bores, nibil  est  opus,  credo,  hìc  commemo- 
rare :  cùm  plurimos  bàc  ipsà  epistola  visuri 
simus. 

i  Hoc  velit]  Et  tandem  à  v  ir  tute  desciscas, 
vìctusque  discedas. 

k  Eurystheus]  Rex  fuit  Mycenarum,  cu- 
jus mandatis,  variis  de  causis,  Herculem 
obnoxium  faciunt  auctores. 

1  Germana]  Juno,  Jovis  soror. 


m  Noverca]  Juno  eadem  quee  Herculis 
noverca,  cùm  sit  Jovis  conjux. 

n  llle]  Jupiler  ;  qui,  tribus  ih  unam  con- 
gestis  noctibus,  cum  Alcmenà  Ampbi- 
tryonis  uxore,  &  Herculis  matre  consuevit. 

o  Sustulit]  Omnino,  siquidem  per  labores 
&  praeclara  facta,  in  tantam  celebritatem 
Hercules  pervenit. 

p  M'umili]  Qui  ad  deprimendum  non  satis 
potens  videbatur. 

q  Vindicibus]  Hoc  dicit,  quia  plurimos 
nefaiios  homines  Hercules  sustulerat. 

r  2uà  latam]  Totum  orbem  peragràsse 
suum  Herculem  volunt  Grasci,  qui  illiquic- 
quid  ab  omnibus  (nam  plures  fuerunt)  fac- 
tum est,  attribuerunt. 

s  Nereus]  Deus  marinus,  prò  mari  ipso 
positus. 

t  Pax  terree]  Terra  à  le  pacata. 

u  Tuia]  Monslris  £f  in  mari  insidiantibus 
lalronibus  inter/eclis. 

x  Solis]  Orientali  Se  occideniem. 

Quod 
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Quoti  te  y  laturum  est,  coelum  prior  ipse  tulisti  : 

z  Hercule  supposito  sidera  fulsit  Atlas. 
Quid  nisi  a  notitia  est  misero  quaesita  pudori, 
20         Si  maculas  turpi  facta  priora  b  nota? 

c  Tene  ferunt  d  geminos  pressisse  tenaciter  angues, 

Cùm  tener  in  cunisjam  Jove  dignus  eras? 
Ccepisti  meliùs,  quàm  desinis  :  ultima  primis 

Cedunt  :  dissimiles  hic  vir  &  ille  puer. 
25     Quem  non  mille  ferae,  quem  non  e  Sthenele'ius  hostis, 

Non  potuit  Juno  vincere  ;  vincit  Amor. 
f  At  bene  nupta  feròr  ;  quia  nominer  Herculis  uxor  : 

Sitque  g  socer,  rapidis  qui  tonat  altus  equis. 
h  Quàm  male  inaequales  veniant  ad  aratra  juvenci, 
30         Tarn  premitur  magno  conjuge  nupta  minor. 

i  Non  honor  est,  sed  onus, k  species  laesura  ferentem  : 

Si  '  qua  voles  aptè  nubere,  nube  pari. 
Vir  mini  semper  abest  ;  &.  conjuge  m  noti  or  hospes  ; 

n  Monstraque  q  terribiles  persequiturque  feras. 

INTERPRETA  T  IO. 


Tu  prior  caslum  fulsisti,  q>iod  te  feret.  Atlas 
iulit  sidera  Hercule  subtnisso.  Quid  partum  est 
nisi  cognilio  infelici  dedecori,  si  dekonestas  facta 
priora  labe  sordida  ?  Teneaiunt  strenue  suffo- 
casse  geminos  serpenles,  ehm  lenetlus  in  cunis, 
jam  eras  dignus  Jove  ?  Meliùs  incupisti  quàm 
finis\:  ultima  non  respondent  primis  ;  àie  vir,  èf 
ille  infans  sunt  abslmiles.  Amor  superai  quem 
mille  fera,  quem  hostis  Sthenele'ius  nec  Juno  po- 


tuit vincere.  At  dicor  nupta  feliciler ,  quia  ap- 
peller  uxor  Herculis;  <3f  socer  sii  milii  qui  tonai 
altus  equis  fervidis.  Nupta  impar  lam  Icedilur 
magno  marito,  quàm  tauri  impares  male  jun- 
gunlur  ad  aratra.  Non  honor  est,  sed  onus, 
species  quee  premei  gerenlem  :  Si  qua  cupìes 
bene  nubere,  nube  (equali.  Marilus  semper 
miài  desideralur,  81  hospes  nolior  est  marito  : 
Persequitur  monstre! ,  3f  iruces  feras. 


NOT.E. 


y  Laturum']  Vult  Deianira  Herculem  vir- 
tute  in  coslum  ascensurum. 

z  Hercule]  Id  est.  Alias  Herculis ope  ccelum 
sustinuit.  Fictum  vero  istud  ideò  volunt, 
quòd  Atlanti  Hercules  in  Astrologia,  quam 
ab  ipso  didicit,  successero. 

a  Notitia']  Id  est,  Quid  libi  per  pr&clara 
tua  facta  compara  sii,  nisi  ut  nunc  magis  cognos- 
calur  dedecus  luum  ì  Huic  affine  estquod  di- 
cit  Marius  in  Jugurtha  Saliustii  :  Majorum 
gloria  posleris  lumen  est,  neque  mala  eorum  in 
occulto  pntitur. 

b  Nola]  Macula,  vìtio. 

e  Tene]  Quasi  dicat, Fierine  potuit,  ut  lam 
mollis  tamque  turpis  evaseris? 

d  Geminos]  Ab  irata  J unone  immissos. 

e  Sthenele'ius]  Euryslheus,   Stheneli  filius. 

f  Al  bene]  Objectio,  cuoi  ironia  profe- 
renda. 

g  Socer]  Jupiter. 


h  Quàm  male]  Responsio  est  ad  objectio- 
nera. 

i  Non  honor]  Sententia  est,  cum  exorna- 
lione  rhetoricà  per  Adnominationem  figu- 
rarci. Dicit  magis  onus  quàm  honorem  esse, 
nubere  majori. 

k  Species]  Dicit,  quòd  nupsisse  majori 
sit  species,  honor,  aut  dignitas  illi  uxori 
molesta,  qua?  illà  videtur  gaudere.  Hic 
vero  quidam   graviter  hallucinatus  est. 

1  2ua]  Puella,  scil. 

m  Notior]  SluiascFpiùs  hospes  domum,  quàm 
marilus  petit. 

n  Monstraque]  Quale  fui t  Hydra  Lernsea, 
septem,  novem,  aut  etiam  ampliùs,  secun- 
dum  aliquos,  capitibus  horribilem;  item- 
que  Cerberus,  Cacus,  &c. 

o  Terribiles]  Futa  Leonem  Nemaeum, 
Aprum  Erymanthium,  alias,  quae  in  Her- 
culis iueruntcUiouecim  laboribus. 

35  Ipsa 
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35 


40 


45 


Ipsa  domo  viduà,  votis  p  operata  pudicis, 

i  Torqueor,  infesto  ne  vir  ab  hoste  cadat. 
Inter  serpentes,  aprosqué,  avidosque  leones 

r  Jactor,  &  esuros  terna  per  ora  3  canes. 
Me  pecudum  l  fibra?.,  "  simulacraque  inania  somni, 

*  Ominaqne  arcana  nocte  ?  petita  movent. 
z  Aucupor  infelix  incerta?  murmura  fama}  : 

a  Speque  timor  d  ubi  fi,  spesque  timore  cadit. 
b  Mater  c  abest  ;  d  queriturque  Deo  placùisse  potenti. 

Nec  e  pater  Amphytrion,  nec  puer  fHyllus  adest. 
e  Arbiter  Eurystheus  irai  Junonis  iniqua? 

h  Sentitur  nobis,  iraque  longa  Dea?. 


INTERPRETATIO. 


Pvslquam  ego  decti  opeiam  vniìt  castis  in  domo 
deserta,  cruciar  meta  ne  marititi  inlereat  ab 
hoste  servo.  Versar  intcr  ananas,  Se  "pros,  <Sf 
leones  riipuees,  &!  canes  manducaluros  per  terno* 
ridili.  Fibra-  victtmarum,  imagi nes  vana  stim- 
ili, dì  pi  a-sagia  secretò  noeti  qumitu  me  pei  iur- 


bant.  Misera  capto  rumores  dtt Idee  fama;  :  3f 
me/us  leeedil  spe  inceriti,  #  spes  mela.  Mater 
obesi  ;  Sf  do/et  se  gralam  fuisse  Dco  polenti. 
Nec  pater  Amplujliion,  nec  puer  Hytlns  Ine 
est.  Premor  Euryslheo  vindice  furoris  Juno- 
nis infensa',  Sf  furui  e  permanente  Dea;. 


N  O  T  /E. 


p  Operata]  Operari  significata  inter  alia, 
rem  divinata  facer e,  sacrificare.  Hic  fuerit, 
sacriliciis  votoram,  prò  viri  salute  concep- 
torum,  impletiom  m  à  Diis  petere. 

q  Torqueor]  Mela,  crucior. 

r  Jactor]  Ex  eo  maximum  declarat  amo- 
rem  Deianira,  quòil  omnia  cogitatione  pe- 
ricula  subeat,  qua;  Hercules  obivit. 

s  Canes]  Qualis  fuit  Cerbtrus,  quem, 
Eurystheijussu,  Hercules,  frustra  oblatran- 
tem,iitl  superos  perduxit. 

t  Fibra?]  Erta,  qua;,  ut  quid  de  te  futu- 
rum  sit,  cognoscam,  inspicio.  Deorum 
enim  voluntatem  per  maciatas  hostias  ex- 
quirebant- 

u  Simidacraqne]  Somnia. 

x  Ominaque  urtano]  Augurici  interpretatur 
Hubertinus  ;  IvJicylhis  responso  uc  vaticinia. 
Neutrum  probo.  Per  omino  nihil  aline!  in- 
teiligo  quàm  inanes,  ex  quibuslibet  rebus, 
per  noctem,  conceptas  cogitationes  ;  quo- 
modo  vel  ex  abaci  crepitu,  &  ejusmodi 
mnltis,  portenta  sibi  fingere  solent  etiam 
nostra;  rnuliereuls 

y  Pelila]  Exco^itala. 


z  Aucupor]  1,1  est,  Di.'igcnler,  nec  strie 
religione  scrutar. 

a  Speque]  Id  est,  Timorem  inler  #  ipem 
confidar.  Sed  spem  dubiam  dieit  :  cujus 
itaque  potiores  non  fuerunt  vices. 

b  Mater]  Alcmenn. 

c  Abest]  Trachynen  enim,  in  exilium, 
ubi  Deianiram  morena  reliquit  Hercules, 
post  interfectum  in  convivio  OEnei  pi ncer- 
nam,  concesseiat.  Sed  de  tota  hàc  fabula 
omqino  opus  est  adire  Apollodorum. 

d  Querilur]  3uanduquidem  dilecfmimum  ex 
eofiiinm  nunquam  polesl  videre. 

e  Pater]  Hercutis,  scilìcet,  vulgo  ereditar- 
cùm  Alcmenaj  niatris  maritus  esset.  ' 

^  f  HyUus]  Herculis  ex  Deianira  fiìius,  ab 
Eurystheo  etiom  in  exilium  missus. 

g  Arbiter  Eurystheus]  Cujus  mandatis 
obnoxium  Hercuiernjam  antea  monuimus. 
Junonis  vero  ira?  dicitnr  arbiter,  quia  prò" 
arbitrio,  qua;  Junonis  iram  explerent,  Her- 
culiimperabat;  illumque  maximis  labori-- 
bus  damnabat. 

h  Sentitur]  Viri  enim  absentià,  ejus  om- 
nia in  se  reduudabant  incommoda. 

Ha?c 
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Hsec  mihi  ferre  '  parum  est  :  peregrinos  addis  amores  : 

Et  mater  de  te  queelibet  esse  potest. 
Non  ego  k  Partheniis  '  temeratam  vallibus  m  Àugen, 

Nec  referam  partus,  n  Ormeni  nympha,  tuos. 
Non  tibi  crimen  erunt  °  Teuthrantia  turba  sorores  : 

Quarum  de  populo  nulla  p  relieta  tibi. 
q  Una,  recens  crimen,  r  praefertur  adultera  nobis  ; 

Unde  ego  sum  Lydo  facta  noverca  sLamo. 
'  Mseandros,  u  toties  qui  terris  errat  in  isdem, 

Qui  lapsas  in  se  ssepe  retorquet  aquas  ; 
x  Vidit  in  Herculeo  suspensa  y  monilia  collo  ; 

2  Ilio,  cui  ccelum  sarcina  parva  fiiit. 
Non  puduit  fortes  auro  collibere  lacertos, 

Et a  solidis  gemmas  apposuisse  toris. 

INTERPRETATI  O. 


Leve  est  mihi  lolerare  kcec  ;  adjicis  amores 
exlrnneos,  2f  qucevis  potest  esse  parens  de  te. 
Ego  non  commemoraho  Augen  vitiatam  in 
vnllib'is  Partheniis,  nec  partus  tuos,  nympha 
Ormeni.  Sorores,  turba  Teuthrantia,  de 
quarum  numero  nulla  tibi  omissa,  non  erunt 
libi  flugilium.  Una  peltex,  novum  probrum, 
nobis    anleponilur  ;    ex    qua   ego    sum  facla 


■noverca  Lama  Lydo.  M<eander,  qui  to- 
ties vagatur  in  terris  iisdem,  qui  scepe  in 
se  reftcàit  aquas  emissas,  intuilus  est  armit- 
las  pendentes  collo  Herculeo  ;  Wo,  cui  caslurn 
exiguum  fuit  onus.  Non  puduit  implicare 
strenua  brachia  auro,  <3f  adjunxisse  gemmas 
firmis  nervis. 


NOT^. 


i  Panini]  Ironicè  credo  intelligendum, 
ut  eonjuncta  sit  aliqua  exproljratio. 

k  Parikeniis]  Arcadicìs,  à  monte  Par- 
tbenio  sic  appellatis. 

I   Temeratam]  Vitiatam. 

m  Augen]  Fuit  Auge  Alei  Arcadia?  regis 
filia,  ex  qua  Telephum  Hercules  suscepit. 

n  Ormeni]  Astydamiam  intelligit,  Or- 
meni regis  filiam,  quam  cùm  Hercules  dari 
sibi  in  conjugem  petivisset,  pater  renuit, 
sciens  eum  habereDeianirani.  Qua  se  ìndig- 
natus  Hercules  regi  bellum  intulit,  oaptà- 
que  urbe,  &  rege  intertecto,  Astydamiam 
captam  vitiavit,  atque  ex  eà  Ctesippum 
genuit.   Diodor.  tib.  5. 

o  Teuthrantia]  De  quinquaginta  Thespii, 
Erechthei  Atheniensis  regis  filii,  natabus, 
quas,  ut  nonnullis  placet,  una  nocte  Her- 
cules vitiavit,  intelligi  volunt.  Quam- 
obrem  vero  Teuthrantia  turba  dicantur, 
Antonius  à  Teuthrantio  Attica?  oppido,  ubi 
pictuva  visebatur  admiranda,  quomodo  haec 
ab  Hercule  gesta  essent,  testatur. 

p  Relieta]  Intacta,  scilicet:  quanquam 
uuam  excipit  Pausanias  in  Bceoticis. 


q  Una]  De  Omphale  Lydorum  regina  in- 
telligendum :  cui  quàm  serviliter  sese  Her- 
cules subjecerit,  neque  Tereutianuui  Thra- 
sonem  latuit. 

r  Prafertur]  Anteponiti^. 

s  Lamo]  Fuit  hic  Lamus  Herculis  ex 
Omphale  filius,  cui  quiilem  Deianira  no- 
verca fuerit. 

t  Meeandros]  Vulgati  habent  Mcean- 
der.  Fluvius  est  Lydiam  à  Caria  distermi- 
nans. 

u  Toties]  Hoc  dicit,  quia,  sicut  jam  ante» 
ni  fallor,  annotavimus,  ita  flexuosus  est, 
ut  in  se  videatur  recurrere.  Ex  quo  factum 
ut  omnes  obliquitates,  &  vafra  Consilia, 
MaBandros  veteres  appellaverint. 

x  Vida]  Fluvio,  quod  ejus  accolis,  tri- 
buit. 

y  Monilia]  Non  tantum  muliebrem  cul- 
tum  quandoque  Herculis  apud  Omphalem 
sumpsit,  sed  insuper  nevit,  &c. 

z  Ilio]  Alii  habent  Collo. 

a  Solidis]  Id  est,  Fortibus  tSf  nervosis  mus- 
culis  òf  lacerlis.  Herculis  mollitiem  ar- 
guii. 


Nempe 
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Nempe  b  sub  his  animanti c  pestis  Nemea;a  lacertis 

Edidit  :  d  unde  humerus  tegmina  e  Isevus  habet. 
'  Ausus  es  hirsutos  s  mitra  redimire  capillos  : 

Aplior  Herculeaj  populus  h  alba  comae. 
65     Nec  te  '  Maeonià,  lasciva?  more  ptreilae, 

Incingi  zona  dedecuisse  k  putat? 
Non  tibi  succurrit  l  crudi  m  Diomedis  imago, 

EtJ'erus  human  a  qui  dape  pavit  equas  ? 
Si  te  vidisset  cultu  "  Busiris  in  isto  ; 
70         Huic  victor  vieto  nempe  °  pudendus  eras. 
p  Detrahat  q  Antaeus  duro  redimicula  collo  ; 

Ne  pigeat  molli  succubuisse  viro. 

INTERPRETATI  O. 


Setàcei  pernicies  Nemeeea,  ex  quìi  tuns  humerus 
tinitler  habd  tegumentum,  tfflami  ammara  sub 
liisbruchiis.  Pollasti  coércere  comuni  hispidum 
mitrò.  Populus  alba  magis  idonea  capillis  lìer- 
cu/eis.  Nec  credit  tibi  turpe  fuisse  cingi  cingalo 
more  piletta?  luxurianlis  ?  Non  libi  obversata  est 


spccies  feri  Diomedis,  qui  crudeli*  aliai  equas 
cibis  humanisf  Si  Busiris  le  aspexisset  in  isto 
ornata  ;  ni  mi  rum  viclor  eras  erubesrendus  huic 
vieto.  Antcrus  deripkit  armillas  forti  collo  ,• 
doleat  victum  fuisse  à  viro  eff ce  minalo. 


NOTjE. 


b  Sub  his']  Ita  ornatis.  Herculem  irri- 
det,  qui  turpissime  molli  &  lascivo  habitu 
brachia  sua  ornaverit,  aut  potiùs  onerave- 
rit. 

e  Pestis  Nem]  Leo,  queir»  in  Nemeasà 
sylvà  Hercules  interfecit 

d  Unde]  Illius  leonis  pellem  postea  Her- 
cules prò  scuto  &  thorace  gestavit. 

e  Lcevus]  Nam  dexterum  exertum  &  de- 
tectum  habere  opportuit,  ut  esset  ad  pug- 
nala &  ictus  expeditior. 

f  Ausus  es]  Hoc  dicìt  prsesertim,  quia 
maxime  ridiculum  erat  hirsutis  &  im- 
pexis  capillis  muliebre  ornamentum  appo- 
nere. 

g  Mitra]  Servio  teste,  nomen  est  barba- 
rum,  quo  capitis  quoddam  omamentum, 
aut  pileus  incurvus,  de  quo  philyrae  depen- 
derent,  intelligitur  ;  cujus,  apud  Lydias  & 
Phrygias  mulieres,  aut  quosdam  etiam  ef- 
feeminatos  viros,  usus  erat. 

h  Alba]  Ex  qua  sibi  coronam  fecisse  fer- 
tur  Hercules,  cùm  ad  inferos  Cerberum 
petiturus,  descenderet  ;  uude  illi  sacra  ar- 
bor  fuit.  Alia  est  autem  arbor  populus 
nigra. 


i  Mtconiìi]  Omphales  Maeonise,  se U  Ly- 
dia?. 

k  Pulal]  Ileinsius  malebat  putas,  qnod 
etiam  in  quibusdam  codicibus  reperitur. 

1  Cri/di]  Feri  6\  inhumani. 

m  Diomedis]  Hunc  crudelissimum  fabu- 
lantur  Thracia?  tyranuum,  qui  equos  snos 
hospilum  pascebat  carnibus  ;  quem  victum 
iisdem  equis  Hercules  in  pabulum  dedit. 

n  Busiris]  Hunc  etiam,  iEgypti  tyran- 
num,  hospites  immolare  solitum,  Hercules 
mactavit. 

o  Pudendus]  Id  est,  Illum  à  te  vinci  pu- 
duissel. 

p  Detrahat]  Id  est,  Delrahere  cupiat. 
Nota  hanc  figuram  :  alibi  usum  smini  ba- 
bere  poterit.  De  preterito,  tanquam  de 
futuro  loquitur  ;  utque  Herculem  arguat 
Deianira,  Antseum  ex  mortuis  excitat. 

q  Antceus]  Gigas  fuit  Terra?  vel  ut  alii 
dicunt,  Neptuni  filius,  qui  hospites  secum 
luetari  cogebat,  &  occidebat.  Hunc  etiam 
Hercules  sublimem,  &  à  terrà,  ex  qua  sem- 
per  novas  vires  habebat,  abstractum,  neca- 
vit. 


Inter 
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Inter  r  loniacas  s  calathum  '  tenuisse  puellas 
Diceris  ;  &  dominse  pertimuisse  minas. 
75     Non  u  fugis, *  Alcide,  victricem  ?  mille  laborum 
z  Rasilibus  calathis  imposuisse  manum  ? 
a  Crassaque  robusto  deducis  pollice  fila, 

b  iEquaque  c  formosae  pensa  rependis  herss  ? 
Ah  quoties,  digitis  dum  torques  stamina  duris, 
80         d  Preevalidse  fusos  comminuére  manus  ! 

[e  Crederis,  infelix,  scuticae  tremefactus  f  habenis, 

Ante  pedes  dominse  pertimuisse  minas.] 
s  Eximiis  pompis  preeconia  summa  triumphi, 
Factaque  narrabas  h  dissimulanda  tibi. 
85     '  Scilicet  immanes  elisis  faucibus  hydros 
Infantem  k  cunis  involuisse  manum  ? 


INTERPRETATIO. 


Perhiberis  tradusse  quasillum  Inter 
loniacas,  èX  reformidàsse  minas  domince.  Non 
posnitet,  Alcide,  admovisse  manum  victricem  mi/le 
laborum  quasi  illis  expolilis?  Et  trahisfila  rudia 
forti  pollice,  óf  reddis  pensa  (equa  pukhrce  do- 
mince? Ah  quoties,  dum  premi s  stamina  firmis 
digitis,  manus  cequo  forliores  fregerunt  fusos! 


Miser,  diceris  exlerrilus  "loris  flagri  extimuis.se 
minas  ante  pedes  domince.  Commemorabas  max- 
imas  tuas  lattdes  praclaris  pompis  triumphi,  Sf 
facìnora  tibi  tacenda.  Nempe  manum  puerilem 
in  cunabulis  presissa?  serpentes  ìngentes  gulis 
attriiis  ? 


NOTiE. 


r  Toniacas]  Omphales,  scil.  nam  Ionia  Ly- 
dia adeò  conjuncta,  ut  vix  litnitibus  dis- 
jungatur.  Quanquam  plurimi  codices  ha- 
bent  Maonias  ;  sed  jatn  praacessit. 

s  Calathum]  Calathus  vasculum  est  vimi- 
neum,  lanis,  floribus,  &  ejusmodi  reponen- 
dis  aptuui. 

t  Tenuisse"]  Id  est,  Cum  puellis,  perìslro- 
matibus  conjìciendis  incubuisse.  Gali.  D'a- 
voir  eu  vos  corbeilles,  <Sf  co*  petit»  panie rs  ; 
De  vous  etre  amusé  à  /aire  de  la  lapìsserìe. 
Ang.  To  have  had  your  baskets,  and  your  little 
hampers  ;  To  have  amused  yourself 'wiih  making 
tapeslry. 

u  Fugis]  Pudel  ;  quod  in  aliis  legitur. 

x  Alcide]  Cognomen  est  Herculis,  ab 
Alcaeo  avo;  vel,  ut  alii  voluut,  ab  àxxrj 
robor. 

y  Mille]  Duodecim  precipue  ab  Eury- 
stheo  imperati  memorantur  :  quanquam 
alii  plurimi  fuerunt. 

z  Rasilibus]  Polilis. 

a  Crassaque]  Quod  fili  est  vitiura  ;  nam 
tenue  laudatur.  Herculi  exprobrat  Deia- 
nira,  quòd  fila  trahatj  quas  etiam  trahere 
nesciat. 

b  sE  quoque]     Id    est,    2uod  Ubi   pensutn 


tali  pondere  datum  est,  eodem,  cum  Omphales 
ancitlis,  domina?,  postquam  netum  est,  red- 
dìs. 

e  Formosa]  Heinsius,  quod  in  uno  est 
codice,  mallet  famosa?  ;  quia  verisimile  non 
sit,  Deianirae  laudatala  esse  à  forma  pelli- 
cem. 

d  Pravalida]  Herculem  irridet,  quòd  fu- 
sos fregerit. 

e  Crederis]  Hoc  distichon  adukerinum 
esse  opinatur  Heinsius,  quia  neque  in  Pu- 
teaneo  codice,  nisi  in  margine,  apparet  ; 
atque  eadem  fere  suprà  habentur.  Nolim 
tamen  eradere. 

f  Habenis]  Loris. 

g  Eximiis]  Heinsio  &  hoc  distichon, 
quod  neque  in  Puteaneo  codice  legitur,  sus- 
pectum  est.  Alludit  vero  poèta  ad  pom- 
pam  triuaiphorum;  ut,  eo  quo  erat  habi- 
tu,  ad  pedes  domina?  prejectus,  ridiculus 
magìs  Hercules  videatur. 

h  Dissimulanda]  Quia  quo  iilis  major 
erat  Hercules  eò  ineptior  videbatur. 

i  Scilicet]  Ea  refert  Deianira,  quaa  Her- 
culem apud  Omphalen  predicasse  fingit. 

k  Cunis]  Alii  habent  caudis.     Alii 
Infantem  nuda  dilacerasse  manu. 

Ut 
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Ut  '  Tegeèus  aper  cupressifero  in  Erymantho 

Incubet,  8c  vasto  pondere  n  leedat  humum  ? 
Non  tibi  °  Threiciis  p  affixa  penatibus  ora, 
90       Non  hominum  pingues  caede  tacentur  equa?? 
Prodigiumque  q  triplex,  armenti  dives  Iberi 

Geryones  ;  quamvis  r  in  tribus  unus  erat? 
Inque  canes  tot^dem  8  trunco   digestus  ab  uno 

Cerberos,  implicitis  '  angue  minante  comis  ? 
95  d  Quaeque  redundabat  foeeundo  vulnere  serpens 

Fertilis,  &  damnis  dives  ab  ipsa  suis  ? 
x  Quique  inter  laevumque  latus  laevumque  lacertum 

Praegraye  compressa  fauce  pependit  onus  ? 
y  Et  male  confisum  pedibus  formàque  bimembri 
100       Pulsum  Thessalicis  agmen  equestre  jugis  ? 
Haec  tu  z  Sidonio  potes  insignitus  amictu 

Dicere  ?  non  cultu  lingua  retenta  silet? 

INTERPRETATI  O. 


Quomodo  aper  Tegeaus  incumbat  Erymantho 
cupramfero,  <5C  premat  terram  ingenti  onere  ? 
Non  à  te  pnrlermilluntur  capita  appeasa 
postihus  Thraciis,  non  equa  opima  sanguine 
hominum  f  Nec  porlentum  triplex,  Gerxjon 
abundans  armeni is  Iberis;  quamvis  unus  erat 
in  tribus  ì  Nec  Cerberus  divisus  in  totidem 
canes  ab  uno  corpore,  pitis  involutis  serpen- 
tibus,  minas  inlenlantibus  9    Nec    hydra  fce- 


cmida,  qua?  renascebalur  plagi"  fertili,  ipsa 
opulenta  etiam  ex  suis  dispeadiis?  Nec  qui 
inter  sinislrum  latus  ft  tinistrum  brachiumfuit 
onus  ponderosissimum  gutlure  eliso  9  Nec  tur- 
ma  equestris  male  nixa  pedibus  Sf  figura  bi- 
formi, profligata  ex  montibus  Thessalicis?  Tu 
potes  luec  re/erre  decoratus  vestilu  Sidonio  9 
Lingua  non  tacel  repressa  ornatu  f 


NOT^S. 


/  Tegeèus]  Arcadicus,  à  Tegeà,  vel,  ut 
poètae  scribunt,  Tegeseà,  Arcadia  urbp. 
Hunc  vero  aprum  vivum  ad  Eurystbeum 
pertraxit  Hercules. 

m  Erymantho]  Erymanthus  mons  Arca- 
dia;. 

n  Isedai]  Alii  pulsct. 

o  Threiciis']  Dioraedis,  quem  Hercules 
mactavit. 

p  Affixa]  Eorum  hospitum,  quos  equis 
devorandos  Diomedes  apponebat,  ora  &  ca- 
pita postibus  affigebat. 

q  Triplex]  De  Geryone,  Hispaniae,  vel 
potiùs  insularum  Gadium  rege,  agitur  : 
quem,  ob  triplicem  exercitum,  tresque  fi- 
lios,  insulas  etiam  ternas,  triplicem,  ter- 
geminum,  tricorporem  poètae  fabulati 
sunt.  Quanquam  alia  etiam  alii.  Hoc 
vero  devicto,  boves,  quibus  ille  erat  di- 
tissimus,  Hercules  in  Ttaliam  egit. 

r  In  tribus  unus]  Justinus  tres  fratres  con- 
cordes  interpretatus  est. 


s  Trunco]  Cerberi  scil.  corpore. 

t  Angue]  Imo  anguibus  ,•  centum  enim 
habuisse  dici  tur. 

u  2ua>que]  Hydram  Lernaeam  significat, 
septem,  novem,quinquaginta,  centum  eti- 
am, ut  nonnullis  placet,  capitibus  terribi- 
lem  ;  quorum  uno  amputato,  duo  alia  rena- 
scebantur.  Quam  lolai,  ignem  ad  cassa  ca- 
pita apponentis,  opera,  Hercules  sustulit. 

x  2uique]  Antaeus  est,  quem,  ne  terrae 
matris  auxilium  sentiret,  Hercules,  sinistro 
brachio  sublatum,  dextrà  suffocavit. 

y  Et  ma/c]  De  Centauris  agitur,  ideò  à 
poètis  superna  parte  viris,  infernà  equis 
fictis,  quòd  primi  equo  Tbessali  illi  pug- 
nare cceperint.  lllos  vero  partim  caecidit, 
partim  fugavit  Hercules,  quòd  ad  rnirabi- 
lem  vini,  quod  Pholus  Centaurus  exhibe- 
bat,  odorem,  accurrentes,  impetum  fecis- 
sent. 

z  Sidonio]  Purpureo,  Laudatissima  vero 
erat  Sidonia  purpura. 

Se 
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Se  quoque  Nympha  tuis  ornavit  a  Iardanis  armis, 

Et  tulit  è  capto  bnota  tropsea  viro. 
105  c  I  nunc,  tolle  animos,  &  fortia  gesta  recense. 

Quòd  tu  non  esses  jure,  vir  illa  fuit. 
Qua  tanto  minor  es,  quanto  te,  maxime  rerum, 

Quàm  quos  vicisti,  vincere  majus  erat. 
UH  d  procedit  rerum  mensura  taurum. 
110       Cede  e  bonis  :  haeres  laudis  amica  tuaa. 
Pro  pudor  !    hirsuti  costas  exuta  leonis, 

Aspera  texerunt  veliera  fmolle  latus. 
Falleris,   &  nescis  :  non  sunt  spolia  ista  leonis, 

Sed  tua  ;   tuque  g  feri  victor  es,  illa  tui. 
115  Fcemina  htela  tulit  Lernseis  atra  venenis, 

Ferre  gravem  lana  vix  satìs  apta  colum  : 
Instruxitque  manum  clava  domitrice  ferarum  : 

Vidit  &  in  speculo  'conjugis  arma  sui. 
k  Haec  tamen  audièram  :  licuit  non  credere  fama?. 
120       En  venit  ad  sensus  '  mollis  ab  aure  dolor. 
m  Ante  meos  oculos  adducitur  advena  n  pellex  : 

."Nec  mihi,  quse  patior,  dissimulare  licet. 

INTERPRETATIO. 


Puella  eliam  Iardanis  se  inslruxil  tuis  ar- 
mis, iSC  reportavit  nota  tropcra  ex  viro  vieto. 
Ito  jmn,  effer  animos,  tX  fatta  nobilia  com- 
memora. Illa  fuit  vir,  quii  tu  non  eras 
meritò.  Qua  tanto  es  ìnferior,  summe  rerum, 
quanto  prcestant/ùs  erat  superare  te,  quàm 
quos  supeitisli.  IUÌ  prodest  mensura  facto- 
rum  luorum.  Cede  bonis  :  amica  est  hares 
giuria  tua?.  Pro  pudor  !  pellis  I/irsuta  de- 
repta  laleribus  leonis  /torridi  Vi  lavit  lalus 
effueminaium.     Erras  Sf  ignorai  ;    istee  exu* 


vice  non  sunt  leonis,  sed  luce  ;  fy  tu  es  victor 
fera,  illa  tui.  Mulier,  vix  satìs  idonea  ad 
gerendum  culum  lanci  plenum,  gestavit  sagil- 
las  infeclas  toxicis  Lernais,  £f  armava 
de x tram  clava  viclrice  ferarum,  fy  intuita 
est  arma  sponsi  sui  in  speculo.  Ha?c  tamen 
acceperam  ;  potui  non  haberefidemfama.  Ec- 
ce levis  dolor  ad  sensus  penetrai  ab  aure.  Adul- 
tera peregrina  perducilur  ante  meos  ocidos  ; 
nec  possum  occultare  qua  suffero. 


NOTjE. 


a  Iardanis]  Omphqle  à  patre  eo  nomine 
appellata:  qua?  vjcissim  &  clava,  &  caetero 
Herculis  cultu  ornari  voluit. 

b  Nota]  Alii  habent  bina  ;  ut  de  amore 
Herculis  &  de  ejus  spoliis  tropam  ppsuerit 
Omphale. 

e  1  nunc]  Increpalio  est  per  inisionem. 

d  Procedit]  liti  omnium  à  te  gedarum  re- 
rum laudi  gloricpque  vertilur  magnitudo. 

e  Bonis]  Laude  omni  quandoquidem  te  ma- 
jorem  invenidi. 

f  Molle]  Omphales. 

g  Feri]  Leonis. 

lì  Tela]  Herculis,   quae  ille  Leineae  Iiy- 


dra3  sanguine  seu  veneno  infecit,  unde  pes- 
tifera fuerunt. 

i   Conjugis]   Herculis. 

k  Hac  tamen]  Innuit  se  non  ita,  iis  om- 
nibus qua?  tantum  perfamam  cognoverat, 
male  affectam  fuisse,  quia  forte  vera  non 
essent. 

1  Mollis]  Minor  :  quia  non  ita  certa  sunt, 
quas  auribus  percipiuntur. 

m  Ante  meos]  Islutl  vero  dicit  gravissi- 
mum  :   nani  postea  oculis  credetur. 

n  Pellex]  Iole,  Euryti  OEchaliae  regis 
filia,  quam  ultimam  Hercules  amavit. 

Non 
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Non  sinis  °  averti  ?  mediani  captiva  per  urbcm 
Invitis  oculis  aspicienda  venit. 
125  Nec  venit  incultis  captarum  more  capillis, 
Fortunam  vultus  fassa  tegendo  suos. 
Ingreditur  late  lato  spectabilis  auro  : 

Qualiter  in  p  Phrygià  tu  quoque  cultus  eras. 
Dat  vultum  populo  sublime  q  sub  Hercule  vieto  : 
130       r  OEchaliam  vivo  stare  parente  putes. 
Forsitan  &,  pulsa  3  iEtolide  Deianirà, 
Nomine  deposito  pellieis,  uxor  erit  : 
1  Eurytidosque  Ioles,  atque  insani  Alcidae 
Turpte  u  fàmosus  corpora  junget  Hymen. 
135  Mens  x  fugit  admonitu,  frigusque  perambulat  artus. 
Et  jacet  in  gremio  languida  facta  manus. 
Me  quoque  cum  multis,  sed  me  J  sine  crimine,  amasti 

Ne  pigeat,  pugnae  z  bis  tibi  causa  fui. 
a  Cornua  flens  legit  ripis  bAcheloiis  in  udis, 
140       c  Truncaque  limosa  d  tempora  mersit  aquà. 

INTERPRETATIO. 


Non  pateris  me  succedere  ,?  Captiva  adduci- 
tur  sttectanda  oculis  renuentibus  per  urbem 
mediani.  Ncc  accedit  comi"  inoranti'  more 
captivarum,  agnoscens  fortunam,  velando  su- 
oni faciem.  Inlrat  late  inàgnis  auro  multo  : 
quomodo  tu  quoque  eras  ornatili  in  PhrygiS. 
Superbe  exhibet  faciem  populo  sub  Hercule 
superato:  credideris  OEchaliam  manere palre 
superstite.  Forte  eliam  nomine  adultera;  o- 
misto,    erti  conjui  Deianirà    IEtolide    repu- 


diata :  Hymcn  infamis  copulabit  corpora  im- 
pudica Iolcs  Eurytìdos  §  dementis  Alcide. 
Animus  horret  recordatione,  6)  tremor  dis- 
curril  per  membra,  Sf  nwnus  lorpens  jacet  in 
sinu.  Amasti  me  quoque  cum  multis,  seda- 
màsti  me  sine  fìagitio  :  ne  doleat,  bis  tibi  causa 
fui  certa minis.  Ac/ieloiis  laeltrymans  suslulit 
cornua  in  i  ipis  humidis,  «Sf  condidit  tempora 
mutilata  aquà  lutulenta. 


N  0  T  JE. 


o  Averti]  A  me  amoveri. 

p  In  P/iyrgia]  Apiid  Omphalen. 

q  Sub  IJenule]  ld  est,  Hercule  vieto  ita 
volente. 

r  OEchaliam}  ld  est,  2uilibet  crederei 
Jolen  trìumpkare  ;  tmnpairem  morluum  pa- 
triamque  subversam  esse. 

s  /Et  alide ]  JEtolia?  regis  jì'ià. 

t  Eurìtido>que]  Ioles,  Euryli.  fllitt. 

u  Famosus]  Turpi  conjugio  infamalus. 

x  Fugit  admonitu]  Recordatione  horret,  £f 
propemodum  à  me  recedil. 

y  Sine  crimine]  Quia  legitima  fnit  uxor. 

z  Bis]  Primùm  cum  Acheloo,  deinde 
cum  Nesso  Centauro. 

a  Cornua]  ALterum  tantum  Hercules  per- 
f.egit. 


b  Acheloiis]  Filius  fuit  Oceani  &  Terree, 
vel,  ut  alii  volunt,  Thelidis  ;  cui  concesse- 
rat  mater,  ut  cum  adversario  pugnans 
quam  veli  et  forma  m  indueret.  Cum  Her- 
cule iraque,  propter  Deianiram  congressus, 
primo  serpenlis,  deinde  sub  tauri  forma 
latuit  ;  victusque  tandem  in  Acholoùm  flu- 
men  sese  abdidit.  Cujus  fabula?  exposi- 
tionern  prolixè  apud  omnes  mythologos 
reperies  ;  de  qua  etiam  in  Metamorpb. 
aliquid  posteà  dicemus. 

e   Truncaque]  Dextero  cornu  abscisso. 

d  Tempora]  Non  tempora  modo,  aut  ca- 
put, sed  se  totum  in  fluvium  praecipitavit. 
Minutas  vero  ejusmodi  figuras,  quibus  as- 
sueti  sumus,  nihil  est  opus  indicare. 

6  Semi  vi r 
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e  Semivir  occubuit  letifero  f  Eveno 

Nessus  ;  &  infecit  sanguis  equinus  aquas. 
Sed  quid  ego  hoec  refero?  scribenti  nuncia  venit 

Fama,  virum  g  tunica  tabe  perire  meas. 
145  Hei  raihi  !   quid  feci?   h  quo  me  furor  egit  amantem? 

Impia  quid  dubitas  Deianira  mori  ? 
An  tuus  in  media  conjux  lacerabitur  'OEtà? 

Tu  sceleris  tanti  causa  superstes  eris  ? 
k  Si  quid  adhuc  habeo  facti,  cur  Herculis  uxor 
150       Credar  ;  conjugii  mors  mihi  pignus  erit. 

Tu  quoque  l  cognosces  in  me,  Meleagre,  sororem. 

m  Impia  quid  dubitas  Deianira  mori  ? 
Heu  "  devota  domus  !    solio  sedet  0  Agnus  alto  : 

p  OEnea  desertum  nuda  senecta  premit. 
155  Exulat  ignotis  q  Tydeus  germanus  in  oris. 

r  Alter  fatali  vivus  in  igne  fuit. 

INTERPRETATIO. 


Nessus  semivir  cecidit  in  Eveno  mortifero,  <SC 
cruor  equinus  tìnztit  aquas:  Sed  quamubi erri 
ha?c  recordur  ?  Fama  nuncia  venit  scribenti 
maritum  interire  veneno  tunica?  mere.  Hei 
mihi  !  quid  egi  ?  quo  impelus  abslutil  aman- 
tem ?  Scelesta  Deianira,  quamobrem  cunctaris 
obire  ?  An  tuus  maritus  discerpetur  in  me- 
dia  OEta?  Tu  causa  tanti  Jlagilii  vives  ì 
Si    habeo    adhuc   aliquid  admìssi,    cur   dicar 


conjux  Herculis,  obitus  erit  mihi  pignus  con- 
nubii.  Meleagre,  agnosces  tu  eliam  in  me 
sororem.  Scelesta  Deianira,  quid  cunctaris 
mori?  Heu  domus  infelix  !  Agrius  premit  so- 
lium  excelsum  ;  senecta  spollaia  urget  OEnea 
destitulum.  Tydeus  frater  profugus  latet  in 
orbe  incognito.  Atter  vivus  fuit  in  igne  fa- 
tali. 


NOTE 


e  Semivir']  Cenlaurus  Nessus,  qui  De'ia- 
nirse,  quam  transvebebat,  vini  tacere  ag- 
gressus,  ab  Hercule  sagittà  transrixus  est. 

f  Eveno"]  Evenu.s  flnvius  est  /Etolias. 

g  TuniccB  tabe]  Cruore  Lemceì  serpentis 
<Sf  Centauri  Nessi  infecta?.  Hsec  est  velò 
fabula  :  cùm  se  morientt m  videret  Nessus, 
ut  mortem  ulciseeretur,  Deianiram  ad  se 
vocat,  dicitque,  si  philtrura,  quo  nuilam 
prajier  se  mulierem  attingat  Hercules,  vel- 
lit  liabere,  ejus  tunicam  sanguine,  qui  ex 
vulnere,  per  sagittali!  fluebat,  intingere 
properet.  Credula  mulier,  clam  Hercule, 
quod  erat  mandatum  pe:ficit:  deinde,  cùm 
ejus  araorescognovissut, tunicam  illain  sa- 
criìicaturo  per  Lycham  famulnm  misit  : 
Quam  non  piìùs  illeinduit,  quàmtabe  con- 
sumptus,  &  in  furorem  actus,  tandem  in 
pyram  sese  conjiceie  coactus  est. 

h  2uù  me]  Queiiiur,  quòd  marito  cau- 
sali! mortis  pisebueiit. 

i  OEia]  In  eo  Tbessalias  monte,  oracuii 
moiv.tu,  construeta  est  pyra,  in  quam  Her- 


cules ascendit,  &  mortalitatem  reliquit. 

k  Si  quid]  Id  est,  Si  quid  dignum  laude 
super  est. 

1  Cognosces]  Quia,  sicul  tu  propter  Aialan- 
larn  conjugem,  ego  propter  Herculem,  mortem 
oppctam. 

va  Impia]  Versus  intercalaris  dicitur,  qui 
saspè  interponitur. 

n  Devola]  Exitio  destinata. 

o  Agrius]  Frater  OEnei,  qui  post  hujus 
dissipatam  domum  regnum  invasit,  quòd 
nunc  cleflet  Deianira. 

p  OE?iea]  Accusitivus  Graecns. 

q  Tydeus]  Hic,  patino,  vel  ut  Hyginus 
scribit,  fratre  Menalippo  interfecto,  ad  Ar- 
givorum  regem  Adrastum  profugit,  cujus 
filiam  Deiphilen  uxorem  duxit. 

r  Alter]  Meleager  est,  quem,  projectoin 
ignei»,  à  matre  Altbeeà,  fatali  stipite,  quo- 
cum  ipsius  vitam  Parca?  colligaverant,  in- 
testino siami  igne  consuuiptum  poèta?  vo- 
lueruut. 


Exegit 
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'  Exegit  ferrimi  sua  per  praecordia  mater, 

lmpia  quid  dubitas  Dei'anira  mori  ? 
1  Deprecor  hoc  unum,  per  jura  sacerrima  lecti  ; 
160       Ne  videar  u  fatis  insidiata  tuis. 

Nessus,  ut  est  xavidum  y  percussus  Earundine  pectus, 

Hic,  dixit,  a  vires  sanguis  amoris  habet. 
Illita  Nesseo  misi  tibi  texta  veneno. 

Impia  quid  dubitas  Dei'anira  mori? 
165  bJamquevale,  seniorque  pater,  germanaque  Gorge, 

Et c  patria,  &  patrias  d  frater  adempte  tuffi. 
Et  tu  lux  oculis  hodierna  novissima  nostris, 

Virque  (sed  ó  e  possis  !)    &  puer  Hylle,  vale. 

INTERPRETATIO. 


Mater  transfìtit  sua  viscera  gladio.  lmpia 
Drìanira,  quamobrem  dffers  moti  ?  Hoc 
unum  precibus  amoliur,  per  jura  sacratisìima 
tori  !  ne  credar  slruxisse  insidia*  fatis  luis. 
Nessus  postquam  futi  vulneratili  pectus  cu- 
jiidum  saziti?'-  Uic  cruor,  inquit,  habet  vini 
amatoriam.     Misi   tibi  vetlem    iufeclam   tubo 


Nesseo.  Impia  De'ianira  quamobrem  ometti- 
ris  o'dre  ?  Jamque  vale  §  pater  proveclior, 
óf  soror  Gorse,  <Sf  patria,  &  frater  subiate 
patria*  tua?.  Et  tu  dies  hodierna,  ultima  ocu- 
lis nostris,  8$  murile  (sed  6  possis  ì)  §  puer 
Hylle,  vale. 


NOT^. 


s  Exegit]  Scse  ipsa  gladio,  poenitcntiA 
interfecti  fìlii,  vel,  ut  Diodorus  scribi»,  li\- 
queo  peremit. 

t  Deprecor]  A  me  averto,  quod  fecisse  rie 
credideris. 

u  Fatis]  Modem  tibi  intentasse  ne  videar. 
Alii  habent  thalamis  ;  ut  si  t  sensus,  Dei- 
ani  rara  non  <  ò  tunicam  niisisse,  ut  pollicem 
una  curri  llercule  tolleret. 

x  Avidum]  Nimio  amore  insanum. 


y  Percussus  pectus]  Phrasis  Giapca. 

z  /intridine]  Sagilla. 

a  Vires]  Id  est,  Ad  amandum  potest  impel- 
lere. Ovidius  Metamovph.  9.  Velut  irri- 
tamen  amoris. 

b  Jamque  va/e]  Laqueo  parato,  suos  salu- 
tai 

e  Pallia]  Cai y don. 

d  Frater]  Tydeus. 

e  Possis']  Valere,  scil. 


EPISTOLA  X. 


Argumentum. 

Minos  Jovis  c\'  Europa*  Jìlius,  Cretensis  rex,  ob  Androgeum  filium  ab  Alkeniensibus 
dolose  occisum,  illos  tandem  posi  acria  bella  co  egli,  ul  sibi  paenas  penderent  8?  qui- 
dtm  quotnnnis  pueros  seplem,  &*  lotidem  virgines  mitterent,  ut  Minotauro,  quem 
arte  Ùceduli  Pasiphue  ex  tauro  genuérat,  cium  ejns  marilus  Minos  cum  Alkeniensibus 
bellum  gereret,  devorandi  traderentur.  Cùm  vero  sors  Theseo  contigissel,  ab  Ariadne 
educlus  est,  quonam  pacto,  interfeclo  Minotauro,  ex  Labyrinlheìs  ambagibus  egredere- 
tur,  Errabonda  regens  tenui  vestigia  filo,  ut  ail  Catullus.  Theseus  autem  Creici 
cum  Ariadne  <5T  Phcrdia  discedens,  in  Naxon  insulam  delatus  est  ;  ubi  à  Baccho  ma- 
fiitus,  ut  Ariadnem  reiinqueret.  Sui  dei  voce  perculsus,  altissimo  somno  sopitam 
reliquit.     Illa    eipergefacla  kanc    epislolam  scripsit,     in    qua    crudelifalem    Thesei    aut 

duriliem 
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ifnritiem  aceusans,  immemorem  beneficìorum  eum  appellai . 
versa  nave  rcdeat. 


post  multas  querelai  rogai,  ut  con- 


aARIADNE    "THESEO. 
TV/TITIUS  inveni,  quàm  te,  genus  omne  ferarum: 
•"-*■     Credita  non  ulli,  quàm  tibi,  pejùs  erara. 
Quse  legis,  ex  ilio,  Theseu,  tibi  littore  mitto, 
linde  tuam  sine  me  vela  tulère  ratem. 
5       In  quo  me  somnusque  meus  male  prodidit,  &  tu 
c  Per  facinus  somnis  insidiate  meis. 
d  Tempus  erat, e  vitrea  quo  primùm  terra  pruina 

Spargitur,  &  teetse  fronde  queruntur  aves. 
f  Incertum  vigilans,  à  somno  languida,  movi 
10         g  Thesea  prensuras  semisupina  manus. 

Nullus  erat  :  referoque  manus,  iterumque  retento, 

Perque  torum  moveo  brachia  :  nullus  erat. 
Excussére  metus  somnum  :  conterrita  surgo  : 
Membraque  sunt  viduo  precipitata  toro. 
15     h  Protinus  adductis  sonuerunt  pectora  palmis  : 
Utque  erat  è  somno  '  turbida,  rapta  coma  est. 
Luna  fuit  :  specto,  si  quid,  nisi  littora,  cernam. 

Quod  videant  oculi,  nil,  nisi  littus,  habent. 
Nunc  huc,  nunc  illue,  &  k  utróque  sine  ordine  curro 
20         Alta  puellares  l  tardat  arena  pedes. 

INTERPRETATIO. 


Experla  sum  omne  genus  ferarum  lenius 
quam  le  ;  non  infehciùs  cuiquam  poleram 
commini,  quam  tibi.  Millo  tibi  qua  legis, 
Theseu,  ex  il/o  Ultore,  ex  quo  vela  abripue- 
runt  tuam  navem.  In  quo  <Sf  somnus  meus 
me  male  perdidit,  &,'  tu  insidiate  per  Jlagi- 
tium  somnis  meis.  Tempus  erat,  quo  humus 
tegitur  pruina  vitrea,  <5f  aves  ramili  velala 
conqueruntur.  Vix  experrecla,  lorpens  à  som- 
no, semuupina  movi  manus  amplexuras  The- 
seum.     Non  aderat,  &,  refero  manus,  &?  ite- 


rum  queerito,  #  agito  lacertos  per  leclum. 
Nullus  erat.  Timor  proturbavit  somnum  : 
tremefacla  erigor  ;  fy  artus  sunt  dejeclì  ledo 
destiluto.  Statim  mea  pectora  sonum  reddide- 
runt  manibus  impaclis  :  8?  capilli  ut  erant 
confusi  è  somno,  sunt  dilaniali.  Luna  fu  hit ,° 
a.spicio  si  quid  videam,  prceter  littora.  OcU' 
li  nihil  invernimi,  quod  aspiciant,  nisi  littus. 
Nunc  huc,  nunc  iltuc,  <5f  utróque  feror  sine 
ralione.  Arena  cumulala  remoratur  pedes  tir- 
gineos. 


N  0  T  m. 


a  Arìadne~\  Minois  filia. 

b  Tkeseo.]  Fuit  Theseus  JEge'i,  regis  A- 
theniensis,  filius. 

e  Per  facinus']  Alii  habent  proli  facinus  ! 

ci  Tempus  erat]  Vide  ari  non  cum  stoma- 
cho  sit  istud  legendum. 

e  Vitrea]  vitro  similis.  Autumnale  tem- 
pus describit. 

f  Incertum  vigilans]  Id  est,  Nescio,  an  vi- 
gìtarem. 


g  Thesea]  Accusat.  Grascus. 

h  Protinus]  Id  est,  Pectus  Sf  dolore  8( 
admirntiune  percussi. 

i  Turbida]  Incompta. 

k  Utruque]  Sursum,  deorsum  ;  dexirorsum, 
sinistrorsum  ,•  rursum,  prorsùm  ;  huc,  Sf  il- 
lùc, 

1  Tardat]  Difficile  est  omnino  in  arena, 
nisi  madida  sit,  ambulare. 

G  Intereà 
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[ntereà  toto  clamanti  littore,  THESEU, 

'"  Reddebant  nomen  concava  saxa  tnum  : 
Et  quoties  ego  te,  toties  locus  ipse  vocabat. 

lpse  locus  miserai  l'erre  volebat  opem. 
25     Mons  fuit;  apparent  frutices  in  vertice  rari  : 

n  Nunc  scopulus  raucis  pendet  adesus  aquis. 
Ascendo  ;  vites  animus  dabat:  atque  ita  late 

/Equora  prospectu  me  ti  or  alta  meo 
Inde  ego  (nani  ventis  quoque  sum  crudelibus  usa) 
30         Vidi  precipiti  carbasa  tenta  noto. 

Aut  vidi  :  aut  etiam,  cììm  me  vidisse  putarem, 

Fiigidior  glacie  semani misque  fui. 
Nec  languere  diu  patitur  dolor  ;  excitor  ilio, 

Excitor,  Se  summà  Thesea  voce  voeo. 
35     Quo  fugis  ?  exclamo  :  seelerate,  revertere,  'TTieseu. 

Flette  rateili  :  o  i/uii/eritin  non  haliet  illa  munì. 
Haec  ego  :  quod  voci  deerat,  p  piangere  replebam. 

Verbera  cura  verbis  mista  fu  ere  meis. 
Si  non  audires,  ut  salte m  cernere  posses, 
40         Jactatse  late  signa  dedére  manus 

Candidaque  imposui  longae  q  velamina  virgae, 

Scilicet  oblitos  admonitura  mei. 
Jamque  oculis  ereptus  eras  :  tum  denique  Aevi. 

r  Torpuerant  molles  ante  dolore  s  gena?. 

INTERPRETATfO. 


Inlerea  rupes  cavee  referebanl  nomen  tuum, 
mihi  vociferanti  toto  littore  THESEU  : 
et  quoties  ego  le,  te  toties  ipse  locus  cila- 
bal.  Ipse  locus  volebat  auxilium  preebere 
infelici.  Mons  extitit  :  frutices  pauci  cer- 
nuritur  in  cacumine  ;  scopulus  aulem  cavalus 
aquis  obslrepentibus  imminet.  Ascemu  su- 
pero, animus  sufficiebat  vires  ;  atque  ita 
vaste  lustro  meo  prospectu  profunda  maria. 
Inde  ego  aspexi  vela  infiala  austro  rapido 
(nam  offlicla  sum  quoque  scevis  ventis.)  Vel 
aspexi,  vel  etiam,  cùm  arbilrarcr  me  aspex- 
isse,   fui  frigidior  glacie    Se    semiviva.     Nec 


dolor  sinil  diu  torpere  ;  ilio  excutior,  excu- 
tior;  &"  contentissima  voce  inclamo  Theseum. 
Quo  prorumpis  ?  voeferor  ;  red^  sceleste 
Theseu.  Converte  navem  :  illa  non  habet 
suum  numerimi.  Uree  ego;  planclu  com- 
pdnsabam,  quod  voci  deerat.  Ictus  conjuncli 
fuerunt  cum  meis  verbis.  Manus  mullùm 
concussce  fecerunl  indicia  ;  ut  sattem  posses  in- 
lueri,  si  non  audires.  Et  vestem  album  optavi 
pertica;,  commonefacluram  nempè  vos  mei  ob- 
litos. Jamque  eras  ademptus  oculis:  lùm 
denique  injlelus  prorupi.  Oculi  teneri  priùs 
stupueranl  dolore. 


NOTtE. 


m  Reddebant']  Quae  adeo  Theseo  ipso 
mitiora  erant. 

n  Nane]  Pro  autem  ;  qu  ^>odo,  non  sine 
lepore,  utuntur  aliquando  boni  auctores. 
Quanquam  nonnulli  codices  habent  Hic'; 
Alii  Hinc  ;  Vossianus  Huic. 

o  Numeru>n\  Quia  illa  aberat. 


p  Plangore~\  Pectus  graviter  percutiendo. 

q  Velamina']  Quodvis  linteum  intellige. 

r  Torpuerant]  Cùm  antea  tota  in  cla- 
mando, &  piangendo  fuisset  Ariadne,  evi- 
denti ratione  fiere  non  poterat. 

s  Genai]  Palpebrai;  nam  prò  ìis  etiam 
sumuntur.     Per  eas  vero  oculos  intellige. 

45  Quid 
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45     Quid  potius  facerent,  quàm  me  mea  lumina  flerent, 
Postquam  '  desiérant  vela  videre  tua  ? 
A  ut  ego  diffusis  erravi  sola  capillis  ; 

Qualis  ab  u  Ogygio  concita  x  Baccha  y  Deo  : 
Aut  mare  prospiciens  in  saxo  z  frigida  sedi  : 
50         Quàmque  lapis  a  sedes,  tam  lapis  ipsa  fui. 
Ssepe  torum  repeto,  qui  nos  acceperat  ambos  ; 

Sed  non  acceptos  exhibiturus  erat. 
b  Et  tua,  qua  possum,  prò  te,  vestigia  tango  ; 
Strataque,  qua?  membris  intepuère  tuis. 
55     Incumbo,  lacrymisque  toro  c  manante  profusis, 
Pressimus,  exclamo,  te  duo  ;  redde  duos. 
Venimus  bue  ambo  :  cur  non  discedimus  ambo? 

Perfide,  pars  nostri,  lectule,  major  ubi  est  ? 
Quid  faciam?  quo  solaferar?  vacat  insula  cultu. 
60         Non  hominum  video,  non  ego  facta  boùrn. 

Omne  latus  terra?  cingit  mare.     Navita  nusquam  : 

Nulla  per  d  ambiguas  puppis  itura  vias. 
Finge  dari  comitesque  mihi,  ventosque,  ratemque  ; 
Quid  sequar  ?  accessus  terra  paterna  negat. 
65     e  Ut  rate  felici  pacata  per  aequora  labar  ; 
Temperet  ut  ventos  f  iEolus  ;  exul  ero. 

INTERPRETATIO. 


Quid  priùs  agerent  oculi  mei,  quàm  me  luge- 
rent,  postquam  destiterunt  cernere  carbasn 
tua?  Aut  ego  sum  vagata  sola  coma  spana, 
qualis  Baccha  acta  à  Deo  Ogygio  :  aut  pro- 
spectans  mare,  gelida  sedi  in  rupe  ;  óf  ipsa 
tam  fui  saxum,  quàm  sedile  flit  saxum. 
Sespè  ad  lectam  redeo,  qui  acceperat  nos  am- 
bos, sed  non  erat  reddilurus  acceplos.  Et 
tango  quantum  possum  tua  vestigia  prò  te  : 
fy  vestes  qua  calefaclee  fuerunt  arlubus  tuis. 
Innìtor,  «Sf  lacrymis  tffusis,  ledo  rotante, 
vocifero};     duo     Ubi     iucubuimus:       restilue 


duos.  Ambo  huc  accessimus,  cur  non  ambo 
abinms  ?  Torule  infide,  ubi  est  pars  potior 
nostri?  Quid  agam?  Quo  eam  sola?  Inculta 
est  insula.  Ego  non  intueor  labores  hominum, 
non  intueor  boùrn.  JEquor  cìrcumdat  omnem 
oram  terra.  Nullibi  nauta  :  nulla  navis 
cursura  per  vias  incertas.  Pone  contingere 
mihi  8f  comiles,  8?  auras,  8c  navem  :  quid 
incipiam  ?  Solum  paternum  negat  adilus. 
Quanquam  curram  nave  fortunata  per  maria 
placida  :  quanquam  JEolm  molliat  ventos,  pro- 
fuga ero. 


NOTiE. 


t  Desiérant]  Alii  habent  desièram  ;  quod 
Heinsio  placuit. 

u  ogygio]  Theba.no:  ab  Ogyge  Thebano- 
rum  rege. 

x  Baccha']  Jam  antea  muliercglarum, 
Bacchi  furore  correptarum,  insaniam  vidi- 
mus. 

y  Deo]  Baccho  ;  à  matre  Semele,  Cadmi 
Thebarum  eonditoris  fìlià,  Thebano  dicto. 

z  Frigida]  Ex  dolore  j  deinde  etiam  saxi 
frigiditate. 


a  Sedes]  Cui  bisidebam. 

b  Et  tua]  Vide  mihi,  quseso,  quàm  lepide 
quantoque  cum  affectu,haec  poèta  scripserit. 
Ipsetibi  relictus,autsexum  mutasse  videaris, 
si  illius  insistere  vestigiis  non  reformidaveris. 

e  Manante]  Id  est,  Rivulo  ex  lacrymis  per 
leclum  currente. 

d  Ambiguas]  Qualis  est  omnis  in  mari. 
Neminem  dicit  illàc  transiturum. 

e  Ut]  2uamvis. 

f  JEolus]  Ventorum  Deus, 

G2  Non 
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*  Non  ego  te,  Crete,  h  centum  digesta  per  urbes, 

Aspiciam,  puero  '  cognita  terra  Jovi. 
Nani  pater,  &  tellus  k  justo  regnata  parenti, 

Prodita  sunt  facto  nomina 'cava*  meo. 
Ciìm  tibi,  ne  ,n  victor  tecto  morerere  n  recurvo, 

Quae  regerent  passus,  prò  duce  fila  dedi, 
Cùm  milii  dicebas,  Per  ego  ipsa  pericula  juro, 

Te  l'ore,  dum  nostrum  vivet  uterque,  meam. 
Vivimus  :  Se  non  sum,  Theseu,  tua  :  o  si  modo  vivis, 

Foernina,  perjuri  fraude  p  sepulta  viri. 
Me  quoque,  qua  q  fratrem  r  mactàsses,  improbe,  clava. 

Esset,  quam  dederas,  morte  s  soluta  fides. 
Nnnc  ego  non  tantum,  quse  sum,  passura,  recordor? 

Sed  quaecunque  potest  ulla  relieta  pati. 
Occurrunt  animo    pereundi  mille  l  figura?  : 

Morsque  minus  poenee,  quàm  mora  niortis,  habet. 
Jam  jam  venturos  aut  hàc,  aat  suspicor  illàc, 

Qui  lanient  avido  viscera  dente,  lupos. 
Forsitan  &  fulvos  tellus  alat,  ista  leones  : 

Quis  scit,  an  lircc  soevas  tigrides  insula  habet? 


INTERPRETATIO. 


Ego  te  non  videbo,  Creta,  divisa  per  centum 
oppida,  terra  vita  Jovi  puero.  Nam  pater 
£f  terra  dominata  eequo  patri,  nomina  di- 
leda,  prodili  sunt  meo  fucinare  :  cùm  libi  ex- 
hibui  fda  prò  directore,  qua?  modum  faccrent 
tuis  firrssibus,  ne  victor  inlerires  in  domo 
perplexà.  Cùm  mi/ti  dicebas,  Eu.o  juro  per 
ipsa  discrimina  U-  futuram  meam,  quamdiu 
uterque  nostrum  vita  fiuelur.  Vita  fruimur, 
#"  non  sum  tua,  Theseu  ;  si  saltem  vita 
frueris,  ò  puella,  perdila  dolo  mariti  perjuri. 
Me  quoque  interfecisses,    pei  fide,    clava,  qua 


fratrem.  Fides  quam  voveras  esset  liberata 
morie.  Nunc  ego  non  tantum  cogito  qua? 
sum  latina  ;  sed  qua^cunque  ulla  destinila 
potest  expeiiii,  Mille  modi  pereundi  animo 
obvervantur  ;  <Sf  mors  habet  minus  supplica 
quàm  dilalio  morlis.  Menlem  subii  lupos 
jam  jam  accessuros  aut  late,  aut  illàc,  qui 
discerpont  prcecordia  dente  famelico.  Forsi- 
tan ista  terra  nutriat  etiam  leones  fulvos. 
Cui  perspectum,  an  /tese  insula  alai  crudele! 
tigrides  ? 


NOT.E. 


g  Non  ego~\  Maximum  affectum  habet  haec 
recoidatio. 

h  Centum]  Haec  fama  de  centum  Cretae 
urbibus,  ex  Homero  invaluit  :  quam  veram 
fuisse,non  facile  crediderim,nisi  etiam  vicos 
annumera  veris. 

i  Cognita]  Quia  ibi  uutritus  fuit. 

kJuslo]  Quamobrem  apud  inferos  judex. 

1  Cara]  Pater  §  Pallia  nomina  cara 
sunt. 

m  Victor]  Superato  Minotauro.  Alii 
habent  victus. 

n  Recurvo]  Labyrinthi  periphrasis. 


o  Si  modo  vivis]  Haec  habet  correctio 
multam  emphasim  :  magnumque affectum. 

p  Sepulta]  Prorsùs  Perdila.  Ita  &  Te- 
rentius  alicubi. 

q  Fratrem]  Minolaurum. 

r  Mactàsses]  Dcest  utinam.  Ulinam  me 
inlei feomses. 

s  Soluta]  Quia  tantum,  dùm  uterque  vi- 
veret,  riderli  suam  dederet  Theseus.  Inge- 
niosum  vero  est  istud  ;  quasi  tantum  nefas 
ille  patraverit,  ut  interfectà  conjuge  fìdem 
servasse  videretur. 

t  Figure]  Morlis  genera. 

Et 
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Et  freta  dicuntur  magnas  u  expellere  x  phocas. 

Quid  vetat  &  y  gladios  per  latus  ire  rneum? 
Tantum  ne  religer  dura  captiva  catena  ; 

Neve  traham  serva  grandia  pensa  manu, 
Cui  pater  est  Minos,  cui  mater  z  filia  Phcebi  : 

Quòdque  magìs  memini,  qua?  tibi  pacta  fui. 
Si  mare,  si  terras,  porrectaque  littora  vidi  ; 

Multa  mihi  terra?,  multa  minantur  aquae. 
Ccelum  a  restabat  ;  timeo  b  simulacra  Deorum. 

Destituor  rapidis  praeda  cibusque  feris. 
Sive  colunt  habitantque  viri,   dirfidimus  illis. 

Externos  didici  c  laasa  timere  viros. 
Viveret  d  Androgeos  utinam  :  nec  facta  luisses 

Impia  e  funeribus,  f  Cecropi  terra,  tuis  ! 
Nec  tua  mactàsset  g  nodoso  stipite,  Theseu, 

Ardua  h  parte  virum  dextera,  parte  bovem  ! 
Nec  tibi,  qua?  reditus  monstrarent,  fila  dedissem, 

Fila  per  adductas  ssepe  recepta  manus  ! 
105  Non  equidem  miror,  si  stat  Victoria  tecum, 

Strataque  Creteeam  bellua  tinxit  humum. 


100 


INTERPRETATIO. 


Maria  eliam  perhìbenlur  immiltere  ìngentes 
vilulos.  2uid  obstat  cnses  etiam  adigi  per 
laLus  meum  ?  Tantum  ne  capta  constringar 
seevis  vmculis  ;  neve  serva  manu  pensa  in- 
gentia  diducam,  ego  cui  Minos  est  pater,  cui 
Jìlia  Pkasbi  mater  ;  tX,  quod  ampliùs  recordor, 
quee  tibi  promissa  fui.  Si  aspexi  mare,  si 
terras  o)  vasta  tittora  •  terree  mihi  intentimi 
inulta,  aquee  multa.  Ccelùm  supererai.  Me- 
lilo imagines  Deorum.  Deseror  in  rapinmn  &>' 
escam  feris  furentibus.       Seu    viri    celebrant, 


.Sf  exeolunt  hanc  terram,  eos  suspicimns. 
Decepta  docta  sum  metuere  viros  peregrinos. 
Utinam  Androgeos  superstes  esset  ;  nec  exsol- 
visses  facinora  impia  tuorum  ceedibus,  terra 
Cecropi:  nec  manus  tua  in  alluni  sublata, 
Theseu,  interfecisset  clava  nodosa  virum  semi- 
bovem,  bovem  semivirum  !  Nec  tibi  prcebuissem 
filaqucE  oslenderentregressus  ;  fila  reliclaper- 
manus  scepè  admolas  !  Non  equidem  stupeo,  si 
Victoria  tecum  permanel,  6f  bellua  humi  offlicta 
infecit  solum  Creleeum. 


FOTtE. 


u  Expellere']  In  siccum  mittere.  Interra 
vero  vivere,  spirare,prae  aliis  etiam  omnibus 
animalibus  gravissimo  sonino  dormire  pho- 
cae  dicuntur,  auetore  Plinio. 

x  Phocas]   Vilulos  marinos, 

y  Gladios]  Cujusvis  adVmae. 

z  Filia  Phcebi]  Pasiphae.  Vult  maxime 
indignimi  videri,  si  ipsa  regis  filia,  aliisque 
gaudens  titulis,  servire  cogatur. 

a  Restabat]  2uod conila  me  non essel. 

b  Simulacro]  Figuras,  in  quas  UH  se  dicuntur 
mutare. 

e  Lessa]  A  Tkeseo  kospite,  qui  Creta  mihi 
bnposuil,  meque  hic  reliquit. 


d  Androgeos]  De  quo  in  srgumento.  Lon- 
gè  vero,  mulierum  more,  malorum  suorum 
causam  repetit  Ariadne. 

e  Funeribus]  Puerorum  &  pnellarum 
septem  ;  quod  annuum  erat  Atheniensum, 
èrga  Minoèm,  tributum  Minotauro  tra- 
dendum. 

f  Cecropi]  Attica, a  Cecrope  Atheniensium 
rege.  Ille  vero  est  vocativus  Grascus,  à 
forma  patronimica  Cecropis,  idos. 

g  Nodoso  stipile]  Clava,  qua  utebatur 
Theseus. 

h  Farle  virum]  Minotaurum. 

Non 
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Non  poterant  figi  preecordia  ferrea  '  corna  : 

k  Ut  te  non  tegeres,  pectore  tutus  eras. 
Illic  tu  silices,  illic  adamanta  tulisti  : 
HO       Illic  qui  silices  Thesea  vincat  habes. 

Crudeles  '  somni,  quid  me  tenuistis  inertem  ? 

m  At  semel  seternà  nocte  premenda  fui. 
Vos  quoque,  crudeles  venti,  nimiùmque  parati  ; 

n  Flaminaque  in  lacrymas  officiosa  meas. 
116  Dextera  crudelis,  quee  me  fratremque  necavit: 

Et  data  poscenti  o  nomen  inane  fides. 
In  me  juràrunt  somnus  ventusque  fidesque  : 

Prodita  sum  causis  una  puella  tribus. 
p  Ergo  ego  nec  lacrymas  matris  moritura  q  videbo  • 
120       Nec,  mea  qui  digitis  lumina  condat,  erit? 
Spiritus  infelix  r  peregrinas  ibit  in  auras  : 

Nec  positos  artus  unget  amica  manus  ? 
5  Ossa  superstabunt  volucres  inhumata  marini»? 

Hsec  sunt  'officiis  digna  sepulcbra  meis  ì 
125  u  Ibis  Cecropios  portus  :  patriaque  receptus 

Cam  steteris  urbis  celsus  in  arce  tuse  ; 
Et  bene  narràris  letum  taurique  virique, 

Sectaque  per  dubias  x  saxea  tecta  vias  ; 

INTERPRETATIO. 


Dura  tua  vocerà  non  poterant  fodl  cornu  ; 
quanquam  te  non  defendisse,  eras  securus 
pectore.  Tu  pestasti  illic  sn.xa,  itile  gestàsti 
adamanta  ;  habes  ilttc  Ttieseum,  qui  durior 
sit  laxis.  Somni  crudeles,  cur  me  igaavam 
retinuistis?  Imo  semel  ohruenda  fui  nocte 
(Eterna.  Vos  quoque  venti  savi,  #  nimis 
exptditi;  S?  flatus  obsequiosì  in  meos  flelus. 
Manus  serva  qua  occidit  me  tX  geimanum  : 
%X  fides  obstricta  miài  petenti  nomen  vanum. 
Somnus  #"  ventus   S;  fides    conjuraverunl  in 


me.  Una  puella  perdita  sum  tribus  causis. 
Ego  peritura  ncque  aspiciam  flelus  matris, 
nec  dabitur  qui  claudal  oculos  meos  digi'is  f 
anima  misera  feretur  in  aè'rem  ignotum  : 
nec  manus  amica  condet  membra  composila  9 
Aves  marilima  insisienl  ossibus  meis  insepultisf 
Hac  sepulcra  sunt  digna  ob^equiis  meis  ?  Tan~ 
ges  portus  Cecropios  ;  Sf  ledux  in  pntriam  cum 
sublimis  constileiis  in  arce  urbis  tua,  6\  bene 
retuleiis  mot  lem  #  tauri  «Sf  viri  &ì  domum 
lapideam  divisam  per  vias  ambiguas  ; 


NOTE 


i   Cornu]  Minotauri. 

k  Ut]  2uamvh. 

1  Somni]  In  Somnum  invehitur,  quo  re- 
tenta est,  cium  Tbeseus  abiret. 

m  At]  Correctio  est  ingeniosa:  qua-i 
dicat  ;  Imo  in  aternum  debuissem  dormire. 

n  Flamina]  Venlorum  flatus. 

o  Nomea  inane]  Fides,  si  non  servetur, 
est  profectò  nomen  inane. 

p  Ergo]  Conci udentis  non  est  hoc  loco 
particela,  sed  indignantis.  Ingeraiscit,  & 
ìngeminat  Ariaduc,  nuòti  in  illà  insula  sola 


sit  moritura. 

q  Vidtbo]  Quoti  alicujus  esset  solatìi.      ' 

r  Peregrinasi  Hic  volunt  arguti  quidam 
videi-i:  at  alieno  loco,  uti  quidem  videtur  ; 
puellari  enim  simplicitate  &  mollitie  istud 
artriti-or  ab  Ariadne  dictum- 

s  Ossa]  Dicit,  se  avibus  laniatum  irì. 

t  Offìciis]  Erga  te,  Tàeseu.  Ironia  est, 
cum  exprobratione, 

u  Ibis]  Et  istud  cum  maximo  affectu  ic 
invidia,  est  conjunctum. 

X  Saxeu]  Labyrinthum. 

Me 
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Me  quoque  narrato  sola  tellure  relictam. 
130       y  Non  ego  sura  titulis  surripienda  tuis. 

2  Nec  pater  est  iEgeus  ;  nec  tu  a  Pitthei'dos  JEthrae 

Fiìius  :  auctores  saxa  fretumque  tui. 
bDi  facerent,  ut  me  suramà  de  puppe  videres  ! 
c  Movisset  vultus  moesta  figura  tuos. 
135  Nunc  quoque  non  oculis,  sed,  qua  potes,  aspice  mente 
v  Heerentem  scopulo,  quam  vaga  pulsat  aqua. 
Aspice  demissos  lugentis  in  ore  capillos  ; 

Et  tunicas  lacrymis,  sicut  ab  imbre,  graves. 
Corpus,  ut  impulsee  segetes  Aquilonibus,  d  horret  : 
1 40       Literaque  e  articulo  pressa  tremente  labat. 

.Non  te  per  meritimi,  quoniam  fmalè  cessit,  g  adoro. 

Debita  sit  h  facto  gratia  nulla  meo  : 
Sed  nec  pcena  quidem  :  si  non  ego  causa  salutis, 
Non  tamen  est,  cur  sis  tu  mihi  causa  necis. 
145  Has  tibi,  piangendo  lugubria  pectora,  lassas, 
Infelix  tendo  trans  freta  longa  manus. 
Hos  tibi,  '  qui  superant,  ostendo  mo3sta  capillos. 

Per  lacrymas  oro,  quas  tua  k  facta  movent  : 
'Flecte  ratem,  Theseu  ;  versoque  relabere  vento. 
Si  priùs  occidero  :  tu  tamen  ossa  m  feres. 
INTERPRETATIO. 


refer  me  quoque  desti tutam  in  terra  deserta. 
Ego  non  sum  dissimulando:  tuis  elogiis.  Nec 
pater  est  JEgeus  nec  tu  Jilius  JEthrce  Pit- 
ìhe'idos.  Scopuli  Sf  mare  sunt  tui  parentes. 
Utinam  Dii  pra-slarent,  ut  me  aspiceres  de 
suprema  puppe  !  tristis  species  fiexisset  tuos 
oculos,  Nunc  etiam  inluere  non  oculis,  sed 
animo,  ruo  libi  Licei,  sianiem  scopulo,  cui  a- 
qun  incerta  obstrepit.  Cerne  comam  spar- 
sam  per  vultus  masrentis  ;  óf  vestes  ponde- 
rosas  lacrymis,  lanquam  à  pluvia.  Corpus 
tremit    ut    segetes    actcE    Borea  ;     £f   luterà 


signata  digito  trepidante  vacillai.  Non  te 
precor  per  beneficium,  quandoquidem  male 
cessit  t  gratia  nulla  sit  debita  officio  meo, 
Sed  nec  inalimi  quidem  ;  si  ego  non  fui  causa 
salutis,  non  est  tamen,  cur  tu  is  mihi  causa 
mortis.  Misera  porrigo  libi  trans  vasta  ma- 
ria manus  defessas  lundendo  mcesla  pectora. 
Triitis  exhibeo  hos  capillos,  qui  supersunl. 
Rogo  per  lacrymas,  quas  tua  fucino?  a  eliciunt, 
converte  navem,  Theseu  ;  óf  revertere,  vento 
mutalo.  Si  priùs  occubuero,  tu  tamen  èolligcs 
ossa. 


NOTìE. 


y  Non  ego']  Vehemens  est  Ironia. 

z  Nec  Pater']  Jam  aperte  indignationem 
prodit. 

a  Pitlheidos]  Pittheus  iEthraB  pater  fuit. 

b  Dì  facerent]  Utinam  adde:  deinde  fé- 
eissent  prò  facerent  intellige. 

e  Mvvissei]  Certe,  nam  ipsa  ejus  verba 
movent- 

d  Horret]  Frigore,  timore,  dolore. 

e  Articulo]  Digito. 

f  Male  cessit]  Male  enim  beneficia  in 
Theseum  ingratum  collocaverat. 

g  Adoro]  Refertur  verbum  istud  ad  se- 


quens,  versu  epistola;  penultimo  fiecle. 
Flecle  ratem,  &c. 

h  Facto]  Beneficio,  quo  te  ex  labyrinthi 
erroribus  exlraxi. 

i  Qui  superant]  Nam  ca?teros  avulsi. 

k  Facta]  Crudeltà,  scilicet;  qui  solam 
destituit.  Sed  vis  quaedam  latet  in  voce  tua. 

1  Flecle]  Ad  me  converte. 

va  Feres]  Alii  habent  leges.  Illa  vero 
non  periit,  ut  videtur  metuere  ;  fuit  enim 
postea  Bacchi  uxor,  &  translata  in  ccalum, 
ut  jam  suprà  vidimus.  Quanquam  alia  fa- 
bulanturalii. 

EPIS- 
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EPISTOLA    XI. 

Argumentum. 

Macareus  8f  Canate,  /Eoli  regis  ventorum  filii,  cùm  turpiter  se  amarent,  «Ss*  consanguinitatti 
pratextu  culpam  tegentes  concumberent,  Canace  fì/ium  peperit  ;  quem  cùm  clnm  è  reciti  per 
nutrieem  emitteret,  ut  alerei ur,  infelix  in f ani  suo  vagiiu  se  avo  prodìdil.  2ui  f /forum  in- 
census  scelere,  innocuum  infantem  jusùi  canibus  exponi  :  S;  per  saielliiem  Cartacee  glndium  mi- 
sti, quo  illa  prò  meritis  uleretttr  ;  se  interfecisse  eredititi:  Sed  priusquam  morerctur,  Macareo, 
quijam  in  templum  Apollinis  De/p/iici  confugerat,  line  epistola  casum  stami  narravit,  orarti, 
ut  expoiiti  infanti*  ossa  legai,  #"  una  curri  suis  urna  campanai. 


s 


lo 


CANACE    MACAREO. 

I  bgua  tamen  ccsecis  errabunt  scripta  lituris, 

d  Oblitus  à  domiate  cade  libellus  erit. 
Dextra  tenet  calamum  ;  strictum  tenet  altera  ferrum  5 

Et  jacet  in  premio  charta  e  soluta  meo. 
Hsc  est  f  iEolidos  fratri  scribentis  imago  : 

8  Sic  videor  duro  posse  piacere  patii. 
Ipse  necis  cuperem  nostra?  spectator  adesset; 

h  Auctorisque  oculis  exigeretur  '  opus. 
Ut  ferus  est,  multòque  suis  truculentior  Euris, 

k  Spectaret  siccis  vulnera  nostra  '  genis. 
m  Scilicet  est  aliquid  cum  seevis  vivere  ventis  : 

Ingenio  "populi  convenit  ille  sui. 

INTERPRETATIO. 


Si  tamen  aliqua  scripta  depravata  erunt 
cbscuris  lituris,  libellus  erit  de/etus  à  nece  do- 
mina?. Dextra  movel  stylum,  altera  habet 
gladium  nudatum,  flf  chartà  est  explicita  in 
sinu  meo.  Ha>c  est  species  JEolidos  scribentis 
fratri:    sic  videor  piacere  posse   patri   lavo. 


Optarem  ipie  aditnret  testis  mortis  no^irtp,  SJ 
opus  perfìcerelur  in  conspeclu  auctoris.  Ut  sa?' 
vus  est,  tj  multò  lerribilior  suis  Euris,  vi- 
dissel  plagas  noslras  oculis  aridis.  Ncmpe  est 
aliquid  vitam  agere  cum  ventis  asperis  :  ille 
respondei  i'igeuio  populi  sui. 


NOTI. 


a  Si  qua  tamen]  Propter  istud  tamen  pu- 
taverunt  nonnulli  interpolatores  soquentes 
duas  versus  huic  epistola  initium  Tacere  : 

JEolis  AEolidce,  quamnon  habet  ipsa,  saluiem 

Miltit  #  armata  verbi  notala  manu. 
Frustra  vero  illi  :  nam,  ut  JEulì  riliam  sic 
morientem  decebat,  principio  abrupto  usa 
est  Canace  j  ita  ut  senfuis,  non  verba  sup- 
plenda  sint.  Quis  vero  sensus  fuerit,  spu- 
lii illi  duo  versus  declarant. 

b  Qua]  Si  qua:  epistolre  meo?  partes. 

e  Caecis]  Qua?  vix  legi  possint. 

d  Oblitus]  ld  est,  In  culpa  erit  arda  do- 
mina', quòd epìstola  lilurii  oblila. 


e.  Soluta']   Explicata 

f  JEolidos]  De  seipsà  Canace,  fèoli  filià, 
loq-.iitur. 

g  Sic]  ense  ad  meam  ttecem  paralo.  Patris 
arguit  crudelitatem. 

h  Auctoris]  Putiti,  scil.  qui  ensem  quo 
se  ipsa  inteificeret,  per  satellitem  miserat. 

i  Opus]  Ccerfes  meri. 

k  Spectaret]  Alii  babent  spectàsset. 

I   Geuis]  Oculi»  :  ut  suprà  in  Ariadne. 

m  Scilicet]  Reddit  rationem  cur  ssevus  sit 
nater.Sed  iatet  quaedam  indignatio  Stlronia. 

u  Populi]  Fanti. 

Ille 
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Ilie  °  Noto  p  Zephyroque,  &  q  Sitbonio  Aquiloni 

lmperat,  &  r  permis,  s  Eure  proterve,  tuis. 
15     lmperat,  (heu  !)  ventis  :  c  tumidae  non  u  iraperat  irse  : 

*  Possidet  &  vitiis  regna  minora  suis. 
Quid  juvat  y  admotam  per  z  avorurn  nomina  ccelo, 

Inter  cognatos  posse  referre  Jovem  ? 
Num  minùs  infestum  funebria  munera  a  ferrum 
20         Foemineà  teneo3  non  mea  tela,  manu? 

O  utinam,  Macareu,  qua?  nos  commisit  in  unum, 

Venisset  b  leto  serior  bora  meo  ! 
Cur  unquam  plus  me,  frater,  quàm  frater  amasti? 

Et  tibi,  non  debet  quod  soror  esse,  fui? 
25     Ipsa  quoque  c  incallii  :  qualemque  audire  solebam, 

d  Nescio  quem  sensi  corde  tepente  e  Deum. 
f  Fugerat  ore  color  :  macies  s  adduxerat  artus  : 

Sumebant  minimos  ora  h  coacta  cibos. 

INTERPRETATIO. 


file  imperiarli  lenet  in  Austri/m,  S?  Favonium  5f 
Bureau  Thracium,  6f  pennas  tuas,  subsolane 
procax.  Heu  !  lemperat  ventos  ;  non  temperat 
iramfervenlem  :  et  li  ibet  regna  minora  suis  vi- 
tiis. Quid  prodest  sublalam  cado  per  nomina 
avorurn 'posse  annumerare  Jovem  inter  consoiv'ui- 
?ieos?  Anne  minùs  tracio  foemineà  dextra'g/a- 
dium  odiosum,  dona  funesta,  arma  mi/ii  non  op- 
ta f  0  utinam,  Macareu,  àura,  qua?  nos  coegit 


in  unum,  advenissel  tardior  morte  meà  !  Sluam- 
obrem,frater, amasti  me  unquam  plus  quàm  fra- 
ter  ?  Èl  Ubi  fui,  quod  germana  non  debet  esse  ? 
Ipsa  quoque  min  incensa,  óf  sum  experla  nesrio 
quem  Deum  pectore  tepido,  quulem  consiicveram 
audire.  Color  excesseral  facie  ;  macies  contrax- 
eral  membra  :  ora  invita  cupiebant  minimum  ali- 
mentum. 


NOTiE. 


o  Noto']  Vento  à  meridie  flauti. 

p  Zephyroque']  Ab  occasu. 

q  Sithonio]  Thn'icio,  à  Sithone  monte 
Thraeiae;  qua?  Grascia?  &  Italia?  réspectu  ad 
Scptentrioiiem  vergit  :  unde  Aquilo  seti  Bo- 
reas  flatus  emittit. 

r  Fennis]  Alati  enim  leves  venti  fingun- 
tur. 

s  Eure']  Fiat  Eurus  ab  ortu. 

t  l'umida]  Qua?  adeò  ventis  furenlibus 
est  sasvior. 

u  lmperat]  Jam  aperte  Canaces  dolor 
erumpit. 

x  Possidet]  Ventos,  quibus  imperai,  pater 
esperitale  £f  srevilicì  superai. 

y  Admotam  calo]  Vide,  quaeso,  quomodo 
granditatem  rebus  per  verba  poeta  tribuat. 
Solemus  nos  dicere  Gallìeè,  //  e,t  descendu 
de  la  race  des  dieux.  Angl.  He  is  descended 
of  the  race  of  the  Gods,  &  similia.  Veriùs 
loquimur,  at  tanta  non  est  dignitas". 

z  Avorurn]  Jam  vìdetur  vox  ista  in  nu- 
mero plurali  rei  dignitatem,  ut  versili  nu-, 


meruii),  addere;  quod  contrà  est;  riam  quo 
propior  Jovem  poèta  Canacen  posuisset,  eò 
majorem  fecisset.  Potuita«tem,  siquidem, 
ut  quibusdam  placitum,  Jupiter  pater  fuit 
iEoli.  At,  ne  quid  temere  in  poetati)  scrip- 
sisse  videar,  sciendum,quòdobscurum  v'aldè 
&  parùm  cognitum  sit  genus  JEoYi,  diver- 
sissimaque  de  eo  scripserint  mythologi.  Ex 
quo  poèta?  opus  fuerit  forte  longà  avorurn 
&  atavorum  serie,  non  modo  à  materna 
sed  &  paterna  parte,  ut  Canacen  usque  ad 
Jovem  attolleret. 

a  Ferrum]  Gladium,  quem  pater  misit. 

b  Leto  serior]  Id  est,  Nunquam  venissci, 
quee  leti  causa. 

C  Incallii]  Amore  incensa  fui. 

d  Nescio  quem]  Qui  ante  incognitusfuerat. 

e  Deum]  Cupidinem. 

f  Fugerat]  Pallent  enim  amantes. 

g  Adduxerat]  Conlraxerat,  corrugaverat,  ai- 
tenuaverat. 

h  Coacta]  Amore  ;  qui  cibi  tollit  appe- 
tentiam. 

Nec 
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Nec  somni  faciles,  &  nox  erat  '  annua  nobis  : 
30         Et  gemitum  nullo  lassa  dolore  dabam. 

Nec  cur  heec  facerem,  poteram  mihi  reddere  causam  : 

Nec  nórani,  quid  amans  esset  :  at  illud  eram. 
Prima  malurn  nutrix  animo  praesensit  anili  : 
Prima  mihi  nutrix,  JRoli,  dixit,  amas. 
35     Erubui,  gremioque  pudor  k  dejecit  ocellos. 
Haac  satis  '  in  tacita  signa  fatentis  erant. 
Jamque  '"  tumescebant  vitiati  pondera  ventris, 

yEgraque  n  furtivum  membra  gravabat  °  onus. 
Quas  mini  non  herbas,  qua?  non  medicamina  nutrix 
40         Attulit,  p  audaci  qsupposuitque  marni  ? 
Ut  penitùs  nostris  (hoc  te  celavimus  r  unum) 

Visceribus  crescens  excuteretur  onus. 
Ah  !  nimium  vivax  admotis  restitit  infans 
5  Artibus  -,  &.  tectus  tutus  ab  'hoste  fuit. 
45     Jam  novies  erat  orta  u  soror  pulcherrima  Phcebi  ; 
Denaque  luciferos  Luna  movebat  equos. 
Nescia  quas  faceret  subitos  mihi  causa  dolores, 

Et  rudis  ad  partus,  8c  nova  miles  eram. 
Nec  tenui  vocem.     Quid,  ait,  tua  crimina  prodis  ? 
50         Oraque  clamantis  conscia  pressit  anus. 

INTEPRETATIO. 


Nec  somni  Ines,  £f  nox  erat  nobis  longissi- 
ma  :  óf  gemebum  nullo  dolore  pressa.  Nec 
poteram  mihi  indicare  causavi,  cur  fiere  age- 
rem:  nec  cognoieram,  ijuid  esset  amans,  at 
illnd  eram.  Nutrix  p'ima  subodorala  est 
malum  mente  anili  ;  t.ulrix  prima  iiiilu 
dixit,  ./Eoli,  amas.  Pudore  fiiffusa  sum,  <Sf 
pudor  demisit  ocuios  in  sinum.  Ha>c  indiciu 
in  silente  erant  confitentis.  Jamque  onera 
uteri  Umerali  lurgcscebant,  b)  sarcima  se- 
creta impediebat  arlus  morbid»s.  Quas  her- 
bas, yua?  medicamento  non  mihi  exhibuit  nu- 
trix,   (Sf    subjecit  manu   temeraria,  ut   pon- 


dus  adoìcscens  prorsùs  dejkerelur  nostris  pree- 
coid'us?  (libi  occu/tavimus  hoc  unum)  Ah! 
ftclus  nimium  vivax,  fuit  firmili  adversus 
medicamina  adhibita,  b)  fuit  defensus  8?  se- 
curiis  ab  /toste  Jam  soror  formosissima  Phcebi 
erat  rrnovata  novies,  6\  luna  decina  a.ebal 
etjuos  luciferos.  Ignorabam  quep  mihi  esset 
causa  dolorum  subilaneoritm,  &  eram  imperila 
ad  partus,  <3T  miles  novitia.  Nec  competetti 
vocem.  Quamobrem,  anus  .iiquit,  tua  |>ro- 
fers  flagitia  ?  Et  parliceps Jìagilii  obstiuxit 
ora  exclamanlis. 


N  O  T  M. 


i  Annua]  Nox  una,  pra?  teedio  &*  amoris 
impatienlia,  annus  videbatur. 

k  Dejeiit]  Pudoris  proprium. 

1  In  tacita']  Id  est,  Licei  tacerem  Itcec  sa- 
tis indicabant  me  amorem  menni  confiteri. 

m  Tumescebant]  Ventrenique  adeò  tumi- 
dum  efficiebant. 

n  Furtivum]  Furto,  stuproqneconceptum, 

o  Onus]  Puer,  quecn  utero  gestabat. 


p  Audaci]  Ut  quas  facinus  admittebat. 

q  Snpposuitque]  Utero  ad  exculiendum  fac- 
tum appositi t 

r  Unum]  Refertur  ad  hoc. 

s  Artibus]  Medicaminibus. 

t  Hoste]  Ann,  seti,  quse  illuni  medicinis 
quae-ivit  interficere. 

u  Soror]  Luna  ;  nonus  mensis  lunaris  pra?  • 
lerièral. 

Quid 
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Quid  x  faciam  infelix  ?  gemitus  dolor  edere  cogit  : 

Sed  timor,  &  nutrix,  &  pudor  ipse,  vetant. 
Continuò  gemitus,  elapsaque  verba  y  repréndo  : 

Et  cogor  lacrymas  combibere  ipsa  meas. 
Ò5     Mors  erat  ante  oculos  ;  &  opem  z  Lucina  a  negabat  : 

Et  grave,  si  morerer,  bmors  quoque  crimen  erat. 
Cùm  superincumbens, c  scissa  tunicàque  comàque, 

d  Pressa  refovisti  pectora  nostra  e  tuis. 
Et  mihi  Vive,  soror,  soror  ó  carissima,  dixti, 
60          Vive  :  nec  unius  corpore  perde  f  ehtos. 

JSpes  bona  det  vires  :  fratti  nani  nupta  futura  es. 

Illius  es  sde  quo  mater,  fy  uxor  eris. 
Mortua  (crede  mihi)  tamen  ad  tua  verba  revixi  : 

Et  positum  est  uteri  crimen  onusque  mei. 
65     h  Quid  tibi  grataris  ?  media  '  sedet  iEolus  aula  : 

Crimina  sunt  oculis  surripienda  patris. 
k  Frugibus  infantem,  ramisque  albentis  oliva?, 

Et  levibus  1  vittis  sedula  celat  anus  : 
Fictaque  sacra  facit,  m  dicitque  precantia  verba  : 
70         n  Dat  populus  sacris,  dat  pater  ipse,  viam. 

INTERPRETATIO. 


Sluidagam  mìsera:  Dolor  subigil  gemere  ;  sed 
metus,  óf  nutrir  ^  ipse  pudor  prohibent.  Pro- 
iinus  reprìmo  gemitus  3f  vnces  qua;  exciderant  ; 
£f  cogor  ipsa  ahsorbere  meas  lacrymas.  Mors 
eratprce  oculis  ;  fy  Lucina  recusabut  au.rilium  ; 
c\  obilus  erat  eliam  scelus  alrox,  si  fatofungerer. 
Cam  superslratus  vestibus  6;  ccpillis  laràatis  re- 
calefecisti  nostra  pectora  fola  tuis.  El  mihi 
dixisti.  Vive,  soror,  ó  sorordilectissima,  vive: 
nec  inteificeduos  corpore  unius.   Bona  spes 


sufficiat  vires  :  narri  futura  es  uxor  fratris. 
Eris  conjux  illius,  de  quoes  mater.  Defuncta 
( crede  mihi)  tamen  excitata  sum  ad  tua  verba  : 
iSf  crimen  6f  pondits  alvi  mees  est  deposìtum. 
Q'iamobrem  libi  gratulali*?  JEolus  regnat  media 
aula.  F.agilia  sum  subtrahenda  oculis  patris. 
Anus  dìlìgens  occultai  infantem  frugibus  fyfron- 
dihus  oliva  canentis,  óf  fasci'u  levibus  ;  .Sf  ope- 
ratur  sacris  simulatis,  8f  proferì  verba  oranlia. 
Populus  cedit  via  sacris,  ipse  pater  cedil. 


NOT  M. 


x  Faciam]  Vrofacerem. 

y  Repréndo]  Reprimo. 

z  Lucina']  Juno  ;  qua?  parturientibus  ad- 
esse solet. 

a  Negabaf\  Fmtnm  emittere  non  poleram. 

b  Mors  quoque]  Quia  crimine  accelerata. 

e  Scissa]  Ex  dolore,  quòd  sororem  ita  Ia- 
borantem  videret. 

d  Pressa]   Doloribus,  scil. 

e  Tuis]  Dixit  ipsum  superinenbuisse.  So- 
lemus  enim,  quos  amamus,  in  dolorum  & 
mortis  angustiis  benevolenza?  &  amoris 
testificandi  causa,  solandi  etiam,  amplecti. 

f  Duos]   Te  èsfilium. 

g  De  quo]  Cujus  facto.  De  àeipso  Maca- 
reus  loquitur. 


h  Quid  libi]  Seipsam  alloquitur  ;  quas, 
tanquam  de  nono  aiiquo,  de  partii  suo  visa 
est  loqui  ;  cùm  pernicies  ab  JEoW  crudelitate 
Jm  minerei. 

i  Sedet]  Sui  oliosè  omnia  circumspicil,  om- 
nibusqueprovidet. 

k  Frugibus]  Mola  salsa  :  qua  in  sacrificiis 
utebantur,  Ut  infantem  auferret,  simulavit 
anus  se,  qua?  ad  rem  sacram  faciendam  re- 
quisita essent,  portare. 

1  Vittis]  Fasciis,  quibus  vietiti; se  corona- 
bantur. 

m  Dicitque  precantia]  Hymnos  &  suppli- 
cationes. 

n  Dat]  Id  est,  Omnes  loco,  <S<*  via  cechini, 
nec  quisquam  ama  offerì  ìmpedimenlum. 

Jam 
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Jam  prope  °  limen  erat  :  patrias  i1  vagitus  ad  aures 

Venit,  &  indicio  proditur  q  ille  suo. 
Eripit  infantem,  rmentitaque  sacra  revelat 

iEolus  :  insana  regia  voce  sonat. 
Ut  mare  s  fit  tremulum,  tenui  cùm  l  stringitur  aura  ; 

Ut  quatitur  u  tepido  x  fraxina  virga  Noto  ? 
Sic  mea  y  vibrali  pallentia  membra  videres. 

Quassus  ab  imposito  corpore  lectus  erat. 
2  Irruit  ;  Se  nostrum  vulgat  clamore  a  pudorem  : 

Et  vix  a  misero  continet  ore  manus. 
Ipsa  nihil,  prteter  lacrymas,  pudibunda  profudi  : 

Torpuerat  gelido  lingua  retenta  metu. 
Jamque  dari  parvum  canibusque  avibusque  nepotem 

Jusserat  ;  in  solis  destituique  locis. 
Vagitus  dedit  ille  miser  :  sensisse  putares  : 

Quàque  suum  poterat  voce  rogabat  avum. 
Quid  mihi  tunc  animi  credas,  germane,  fuisse  ; 

(Nam  potes  ex  animo  colligere  ipse  tuoi 
Cùm  mea  me  coram  sylvas  binimicus  in  altas 

c  Viscera  montanis  ferret  edenda  lupis? 
d  Exièrat  thalamo  :  tunc  demum  pectora  piangi 

Contigit,  inque  meas  unguibus  ire  genas. 


INTERPRETATIO. 


Jam  ad  limen  perveneral  ;  vasitus  penetravit 
ad  palris  uures,  fy  ille  detegilur  indiciu  suo.  /Eo- 
lus  corripil  infanterà,  ò,  dtlegil  sacra  fida  ; 
re sia  personal  voce  boan/e.  Quemadmodum  mare 
tremit  cùm  raditur  vento  levi,  quemadmodum 
virgultumfraxineumpulsalur  Austro  calido  ;  sic 
cerneres  meos  artus  pullidos  (remere.  Cubile  con- 
cittiebalur  à  superstrato  corpore.  P.iler  irrumpit 
Ss  propalai  clamore  nostrum  dedecus  ;  <Sf  vix  ab- 
stinet  manus  à  faci  e  infelici.  Ego  pudore  suf- 
fusa  nihil  nisi  lacrymas  emùi  :  lingua  stupitemi 


repressa  timore  frigido.  Jamque  imperaverat 
tenerum  nepotem  prosici  canibus  óf  avibus,  cSf  re- 
linqni  in  locis  deserth.  Ille  infelir  edidil  vagilus ; 
crederes  intellexisse  ;  Sf  orabat  avum  suum  ver- 
bisquibus  poterat.  2uid  putes,frater,  fuisse  lune 
mihi  animi  (nam  potes  ipse  inferre  ex  ingenio 
tuo)  cùm  in  meo  conspeclu  deferrei  prepeordia 
mea  in  excelsas  sylvas  devoranda  à  lupis  mon- 
tanis ?  Ei  cesserai  cubiculo  :  lune  denique  con- 
cessum  lundi  pectora,  <3f  immillere  ungues  in 
meas  genas. 


not^:. 


o  Limen-]  Ad  regiae  portam  pervenerat, 
qua  egrederetur. 

p  Vagilus']  Pueruli  clamor. 

q  Ille]  In  fan  s. 

r  Mentita]  Infantem  ipsum,  quem  sacra 
esse  anus  simulaverat. 

s  FU  tremulum]  Fremit  &?  crispalur,  cùm 
primulùm  vento  agiletur. 

t  Stringitur]  Leviter  perculilur,  §  corruga- 
lur. 

a  Tepido]  Quia  spirat  à  meridie. 


x  Fraxina]  Cnjus  folia  tenuia  &  oblonga 
facile  commoventur.  Fraxina  vero  positum 
prò  fra  xinea. 

y  Vibrari]  Movevi,  tremere. 

z  Irruil]  In  meum  cubiculum  inlrat. 

a  Pudorem]  Dedecus,  infamiam. 

b  Inimicus]  Quivis  ejus  patria  satelles, 
qui  infantem  in  sylvas  &  loca  sola  deferret. 

e  Vncera]  Filium  meum. 

d  Exièrat]  Pater,  scil. 

Interea 
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Interea  patrius,  vultu  raoerente,  satelles 

Venit,  &  indigno»  edidit  ore  sonos  : 
e  Molus  hiuic  ensem  mittit  tibi,  tradidit,f  ensem  : 

Et  jubet  ex  s  merito  scire  h  quid  iste  velit. 
Scimus  :  &  utemur  violento  fortiter  ense  : 

Pectoribus  i  condam  dona  paterna  meis. 
His  raea  muneribus,  genitor,  conuubia  donas? 

Hàc  tua  dote,  pater,  filia  dives  erit? 
Tolle  procul,  decepte,  faces,  k  Hymeneee,  maritas 

Et  fuge  'turbato  tecta  m nefanda  pede. 
Ferte  n  faces  in  me,  quas  fertis,  °  Erinnyes  F  atrae 

Ut  me us  ex  q  isto  luceat  igne  rogus. 
105  Nubite  r  felices  s  Parca  tmeliore,  sorores  ; 

Admissi  memores  sed  tamen  este  mei. 
"Quid  puer  admisit  xtam  paucis  editus  horis? 

Quo  lsesit  facto,  vix  bene  natus,  avum  ? 
r  Si  potuit  meruisse  necem,  meruisse  putetur. 

z  Ah  miser  admisso  plectitur  ille  meo  ! 
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INTERPRETATI  O. 


Interea  minisler  palrius  accedit  vultu  tristi,  6f 
emisit  ore  horrendas  voces  ;  JEolus  mittit  tibi 
hunc  gladium  :  porrexit  gladium  ;  &  imperat 
nòsse  ex  merito  quid  iste  significet.  Novi- 
mus,  8)  utemur  intrepide  s<vvo  gladio  :  abdam 
munera  patema  meo  cordi.  Muneraris,  pater, 
his  donis  meum  conjugium  ?  Filia  tua, pater,  erit 
opulenta  hac  dote.  tìymena>,e  eluse,  procul  sum- 
move  tadas  nuptiales  ;   <§f  vita  domum  sceleslam 


pede  exlerrito.  Furia:  nigrce,  in  me  concutile 
faces,  quas  geritis,  ut  rogus  meus  accendatur  ex- 
isloigne.  Sorores  beata,  nubile  fato  Icetiore,  sed 
tamen  meminerìtis  mei  facinorh.  Quid  puer  pa~ 
travit  natus  ante  tam  paucas  horas  f  Quo  faci- 
ìiors  offendit  avum,  vix  bene  editus  ?  Si  potu'it 
meruisse  mortem,  credatur  meruisse.  Ah  ille  in- 
felix  punitur  ob  factum  meum  ? 


NOTiE. 


e  JEolus]  Verba  sunt  satellitis  iEoli. 

f  Tradidit  ensem]  Verba  Canaces. 

g  Merito]  Per  crimen,  incestum  scilicet. 

h  Quid  iste  velit]  Quid  cum  isto  gladio  tibi 
faciendum. 

i  Condam.    Me  eo  interfìciam. 

k  Hymen&e]  Deus  nuptiarum  praeses. 

1  Turbato.]  Celeri  c^prcecipìti.  Metonymia 
est  antecedentis  pio  consequente. 

m  Nefanda]  Propler  meum  incestum, 

n  Faces]  Nuptiis  adhiberi  solitas,  ut  an- 
teà  vidimus. 

o  Erinnyes]  Furias,  malefactorum  ultri- 
ces  Dea3. 

p  Atra]  Quia  infernales. 

q  Isto]  Infernali,  ex  vestris  facibus  accenso. 


r  Fdices]  Id  est,  Feliciler. 

s  Parca]  Ex  parcarum  seu  fatorum  or- 
dine omnia  fieri  Etbnici  etiam  crediderunt. 
Tres  autem  fuerunt  Parca?,  Clotho,  Lache- 
sis,  Atropos. 

t  Meliore]  Magis  propitia. 

u  Quid  puer]  Postquam  de  se  statuit,  ad 
infanterà  revertitur  Canace,  ejusque  causa 
patrem  arguii. 

x  Tarn  paucis  horis]  Id  est,  Ante  pauculas 
horas.  Gali.  Il  y  a  si  peu  de  tems.  Angl.  The 
lime  is  so  short. 

y  Si  potuit]  Permissione  hàc  insontem 
puerutn  esse  ostendit.  Nec  fortiter  negat 
haec  figura,  &  commiserationem  raovet. 

z  Ah]  Commiserantis. 

Nate 
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Nate,  dolor  matris,  rapidarum  prseda  ferarum, 

(Hei  mihi)  a  natali  dilacerate  tuo  : 
Nate,  parum  fausti  miserabile  b  pignus  amoris  ; 

Hrec  tibi  prima  dies,  haec  tibi  summa  fuit. 
115  Non  mihi  te  licuit  lacrymis  perfundere  cjustis  : 

In  tua  d  non  tonsas  ferre  sepulchra  comas. 
Non  esuperincubui  :  non  oscula  frigida  carpsi. 

Diripiunt  avida?  viscera  nostra  ferae, 
Ipsa  quoque  infantes  *  cum  vulnere  prosequar  umbras 
J20       8  Nec  mater  fuero  dieta,  nec  orba  diu. 
Tu  tamen,  ó  frustra  misera;  sperate  hsorori, 

'  Sparsa  precor  nati  collige  membra  tui  : 
Et  refer  ad  matrem,  socioque  impone  sepulchro  : 

Urnaque  nos  habeat,  quamlibet  arcta,  duos. 
125  Vive  memor  nostri,  lacrymasque  in  vulnere  funde 

Neve  k  reformida  corpus  amantis  amans. 
[l  Tu  (rogo)  m  project®  nimiùm  mandata  sororis 

u  Perfer  :  mandatis  °  perfruar  ipsa  patris.] 

INTERPRETATI  O. 


Fili,  dolor  mairi*,  rapina  ferarum  avidarum, 
(Hei  mihi)  discerpte  tuo  die  natali  :fili,  pignus 
'flebile  amoris  infelici*  ;  licccfuil  tibi  prima  lux, 
hwc  libi  fuit  ultima.  Non  mihi  fuit  conerssum  te 
irrorare  j'/stis  Incrymis,  non  immillere  in  tuos 
rogos  cupillos  desectos.  Non  me  superimmisi  ; 
non  sumpsi  oscula  gelida;  frrra>  rapida'  dilaniant 
nostra  precordio .  Ipsa  queque  comitabor  umhras 
infanles  cum  vulnere  ;  nec  dieta  fuero  diu  jnaler, 


nec  orba.  Tu  tamen,  6  incassvm  sperale  infe- 
lici sorori,  collige  artus  dissilos  filli  lui;  tX  eos 
reporla  ad  matrem,  §  immitle  tumulo  communi  : 
Sf  urna  quantumvis parva  cupial  nos  duos.  Vive 
memor  nostri,  «Sf  ejfunde  lacrymas  in  plagimi  ; 
neve  meiue  amans  corpus  amantis.  Tu  I quepso) 
perfice  jitssa  sororis  nimiùm  infelicis  ;  ipsa  ex- 
equar  imperata  palris. 


not^:. 


a  Natali]  Die,  scilicet. 

b  Pignus  amoris]  Hinc  liberi  pignora  sim- 
pliciter  dicuntur. 

e  Juslis]  Quag,  cùm  justa  mortuo  persol- 
vuntur,  in  exequiis  effunduntur. 

d  Non  tonsas]  Hubertinus  lias  duas  voces 
conjunctim  legit.  Non  bene,  credo.  Opti- 
mè  Myeillus  non  refert  ad  licuit;  deinde 
tonsas  simpliciter  intelligit  comas;  quas, 
funerali  more  etiam  tondere,  &  in  rogum, 
aut  sepulchrum  mittere,  io  gravi  funere 
mulieres  solebant. 

e  Superincubui]  Parentesenim,  ex  affectu, 
matres  prseseuim,  cadavera  etiam  libero- 
rum,  solent  amplecti  &  osculari. 

f  Cum  vulnere]    W  est,   Per  vulnus  quod 


mihi  gladio  infligam. 

g  Nec  mater]  Quia  mortuus  est  filius,  <Sf 
ipsa  jamque  moriar. 

h  Sperate]  In  matrimonium,  scil. 

i  Sparsa]  A  canibus  fy  lapis  huc  illùc  dis- 
imela. 

k  Reformida]  Quanquam  ipsa  mortuum 
cadaver  exhorruisset. 

1  Tu,  rogo]  Totum  hoc  distichon  à  maini 
secundà  in  Puteaneo  codice,  optimè  inter- 
polatorum  esse,  &  elegantià  Ovidianà  in- 
dignum,  censuit  clarissimus  Heinsius. 

m  Projecta?]  Infelicis  <5f  abjectee. 

n  Perfer]  Perfice. 

o  Perfruar]  2uod  itnperavit  pater  efficiam. 

EPIS- 


MEDEA   JASONI. 
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A  R  G  U  M  E  N  T  U  M. 

Jason,  cùm  primum  Cokhon  attigil,  à  Medea,  Mette  Cholchorum  regis  c§f  Hecatesfdia,  receptus 
est,  SC  amalits  :  inteqpositàgiie  conjugii  sponsione,  illuni  edocuit  quonam  parto  ad  oplalam 
pervertirei  prerdatr,.  Aureo  igilur  veliere  rapto,  clamami  Medea  fugam  arripuit.  &uos  cùm 
insequeretur  M'ita,  ìUa  Absyrlifratris,  quem  secum  ducehat,  occisi  membra  dispersit  :  ut  ita  pa- 
ttern ossa  filii  legentem  morarelur.  FA  sic  incolumes  in  Thessaliam  tandem  devenerunl  ;  ubi 
Msonem  Jasonis  patrem,  annisjam  decrepitum,  ad  viridem  cetaiem  reduxit.  Jason  dein  Me- 
deam  repudìavit  :  §  Creùsam,  Creontis  regis  Corinthiorum  filiam,  uxorem  assumpsit.  Furibunda 
igitur  Medea  ad  Jasonem  scripsit,  ingralum  ejus  animum  accusai,  prcesentemque  ullionem 
rasi  recipialur,  inlerminatur. 

MEDEA    JASONI. 

a  IT  tibi b  Colchorum  (raemini)  c  regina  d  vacavi  ; 
■^T"     e  Ars  mea,  cùm  peteres,  ut  tibi  ferret f  opem. 
s  Tunc,  quse  h  dispensare  mortalia  !  fila,  k  sorores 
Debuerant  fusos  '  evoluisse  meos. 
5  Tunc  potui  Medea  mori  mbene.     Quicquid  ab  ilio 
Produxi  vitee  tempore,  n  pcena  fuit. 
Hei  mihi  !  cur  unquam  juvenilibus  °acta  lacertis 
p  Phryxeam  petiit  q  Pelias  r  arbor  ovem  ? 

INTERPRETATI  O. 


At  (memini)  ego  regina  Colchorum  tibi  ope- 
ram  prestili,  cùm  rogares,  ut  ars  mea  libi  aux- 
ilium  prcebertt.  Tunc  sorores,  quee  dividunt 
fila  mortalia,   debuerant  exhaudsse  fusos  meos. 


Tunc  polui  Medea  bene  fato  fungi.  Quidquid 
protraxi  vilce  ab  ilio  tempore  fuit  supplicium. 
Hei  mihi  !  quamobrem  navis  Pelias  impulsa 
bracliìis  juvenilibus  expelivit  vellus  Phryxeum? 


NOT^E. 


a  At~\  Admirantis  est  simul  &  indignan- 
tis.  Principio  vero  utiturabrupto,  ubi  multa 
subintelligenda  sunt,  majoris  affeclùs  de- 
clarandi  causa. 

b  Colchorum]  Colchi  populi  sunt  Ponti 
Euxini,  ab  ortu.  accolae. 

e  Regina]  Quippe  /Eètae  Colchorum  re- 
gis filia. 

d  Vacavi]  Operam  prcestiti,  inservivi. 

e  Ars]  Magica.  Veneficiis  vero  Medea 
notissima. 

f  Opem]  In  tollendo  veliere  aureo  ;  omni- 
busque,  quibus  septumerat  illud  ineeptum, 
superandis  difficultatibus. 

g  Tunc]  Cùm  primum  opem  meam  petiìsti. 

h  Dispensanl]  Cuique  vilce  modumè)  mensu- 
ram  assignanl. 

i  Fila]  Tres  Parcas  fatale  exercere  lanifì- 
ciuro,  earumque  primam  stamen  ducere,al* 


teram  fusti m  versare,  tertiam  filum  abrum- 
pere,  ex  fabulis  notissimum.  Quanquam 
varie  ha?c  omnia  fingunt  poèta?. 

k  Sorores]  Parca?. 

1  Evoluire]  Id  est,  Vilce  mea  finem  impo- 
suisse, 

m  Bene]  Quiafélix  Sf  honesla  ad  illud  tem- 
pusfueram. 

n  Pcena]  Nam  per  criminum  omnia  genera, 
curasque  «Sf  dolores,  vitam  iraduxi. 

o  Ada]  Impulsa. 

p  Phryxeam]  Vellus  aureum,  quod  Marti 
Phryxus  appeudit. 

q  Pelias]  Thessalica  ;  à  Pelio  monte  Tlies- 
salia?,  ubi  decisa?  arbores,  ex  quibus  Argo 
navis  fabricata  est.  Muliebri  vero  more  ma- 
lorum  suorum  causam  Medea  longè  repetit. 

r  Arbor]  Pro  navi,  qua.  in  Colchos  vecti 
sunt  Argonauta. 

Cur 
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Cur  unquara  Colchi  s  Magnetida  vidimus  Argo  ; 

'  Turbaque  u  Phasiacam  Graia  x  bibistis  aquam  ? 
Cur  mihi  ^  plus  aequo  z  flavi  placuère  capilli  ; 

Et  decor,  &  a  linguae  gratia  ficta  tute  ? 
Aut  (semel  in  nostras  quoniam  b  nova  puppis  arenas 

Venerat,  audaces  attuleratque  viros) 
Isset c  anhelatos  non  A  premedicatus  in  ignes 

e  Immemor  f.Esonides,  e  oraque  adunca  boùm. 
h  Semina  jecisset  ;  totidem  sensisset  &  '  hostes, 

k  Ut  caderet  cui  tu  cultor  ab  ipse  suo. 
Quantum  perfidia?  tecum,  scelerate,  perìsset  ! 

Deznpta  forent  capiti  quam  mala  multa  meo  ! 
Est  aliqua  ingrato  meritum  exprobrare  voluptas. 

1  Hac  fruar  :  hrec  de  te  gaudia  sola  feram. 
m  Jussus  "  inexpertam  Colchos  advertere  puppim, 

Intràsti  patrias  regna  °  beata  meoe. 


INTERPRETA  T  IO. 

Cur unquamColckiaspeximus  Argo  Magnetida;    Sparsisset  semina  ;    c\  experlus  esset  totidem 

hostes,  ut  ipse  agricola  iuterirel  ab  agricultura 
sua. Quantum  peijidim  tecum  intcriisset,  sceleste! 
tjuàm  multa  mala  subtracla  essent  meo  capiti  ! 
lisi  aliqua  mavitas  objicere  beneficium  immemori. 
Hòc  gauilebo  ;  consequar  de  te  Itane  solarti  vo- 
luptatem.  Conctus  Colchos  dirigere  rudem  navem, 
subititi  regna  fetida  patria  mea. 


K  agmen  Gr&cum  potasti*  aquam  Phasiacam  f 
Huamcbrem  coma  flava,  8f  forma,  OS*  lepossimu- 
laius  lingua*  luce  arriserunt  mi/ti  plus  just»?  Aut 
(quandoquidem  nova  navissemelappuleralnntlrii 
litloribus,Sf  adv-exeral  tiros  lemerarios)ingralus 
JEsonidesdescendìsset  nullis  medicamentisprce- 
munitus  in  ignes  efflatos,  #  ora  recurva  boùm. 


NOT^. 


s  Magnetida']  Thessaficam  ;  à  Magnesia, 
regiuuculà  Thessalise,  in  qua  mons  Pelias  ; 
ni>i  quòd  veriùs  illam  lmic  conterminarci 
dixerìs. 

t  Turba]  Argonauta. 

u  Phasiacam]  Colckicam  ;  à  Pbasì,  Col- 
chorum  fluvio. 

x  Bibistis]  Id  est,  Curvenistis?  Vim  ma- 
jorem  habet  interrogalio  quàm  si  dixisset 
simpliciter,  se  optare,  ut  nunquam  Argo- 
nauta; Colchos  vidissent. 

y  Plus  cequo]  Vi  lui  causa  patrem  perdide- 
rim,  aliaque  multa  pairaverim. 

z  Flavi]  Qui  etiam  nunc  sunt  in  pretioj 
Gali,  blonds,  &  Augi.    Yellow,flaxen. 

a  Lingucp]  Dicit,  Jasonem  mellita  verba, 
orationemque  bene  comptam,  dolo  malo,  ut 
ipsam  caperet,  qusesivisse  :  non  ex  animo, 
nec  vera  grafia  locutum  esse. 

b  Nova]  Cui  similem  nunquam  viderant. 
Quanquam  Ovidius,  aliique,  primam  Argo 
navem  fuisse  voluerunt. 


e  Anhelatos]  Ex  taurorum  Akenipedum  na- 
ribus  emissos. 

d  PrcBmedicalus]  Venenia  Medea  Jaso- 
nem insti uxerat,  ne  in  subigendis  tauris  ab 
ipsis  lasdeielur.  De  quibus  omnibus  suprà 
in   Hypsipyle. 

e  Immemor]  Benefciorum  à  me  acceplorum, 
scil.  Tngratus. 

f  /Esonides]  Jason,  jEsonis,  Thessalis 
regis,  filius. 

g  Ora  adunca]  Propter  cornua. 

h  Semina]  Denles  serpentis. 

i  Hostes]  Qui  ex  jactis  seminibus  nati  sunt. 

k  Ut  caderet]  Ut  Jason,  qui  tanquam  agri- 
cola dentes  serpentis  in  terram  misissel,  ab  kosli- 
bus  armalis,  qui  ex  ilio  semine  nascerentur,  in  - 
terficeretur. 

1  Hàc]  Exprobrandi,  scil.  beneficia. 

m  Jussus]  A  Pelici  palmo  tuo. 

n  Inexpertam]  Navi  tribuit,  quod  nautis 
referendum. 

o  Beata]  Dilia. 

Hoc 
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25     Hoc  illìc  Medea  fui,  p  nova  nupta  quod  q  hic  est. 
Quàm  pater  est  illi,  tam  mihi  dives  erat. 
Hic  r  Ephyren  s  bimarem  ;  *  Scythià  u  tenus  x  ille  y  nivosà 

Orane  tenet, z  Ponti  qua  plaga  Iseva  jacet. 
Accipit  hopitio  ajuvenes  iEeta  Pelasgos, 
30         Et b  premitis  pictos  corpora  Graia  toros. 
Tunc  ego  te  vidi  :  tunc  coepi  scire  quid  esses. 

Illa  fuit  mentis  prima  ruma  mese. 
Ut  vidi,  ut  perii  !  c  nec  notis  ignibus  arsi  : 
d  Ardet  ut  ad  magnos  pinea  tasda  Deos. 
35     Et  formosus  eras,  &  me  mea  e  fata  trahebant  : 
f  Abstulerant  ?  oculi  lumina  nostra  tui. 
Perfide,  h  sensisti  :  quis  enim  bene  celat  amorem  ? 

i  Eminet  indicio  prodita  fiamma  suo. 
Dicitur  interea  tibi  *  lex  ;  ut J  dura  ferorum 
40         Insolito  premeres  m  vomere  colla  boùm. 

INTERPRETATIO. 


Ego  Medea  Mìe  id  fui,  quod  nova  ?iupta  est 
Me.  Paler  erat,  mihi  tam  opulentus,  quàm 
pater  est  UH.  Hic  ìmperium  habet  in  Ephyren 
bimarem  ;  ille  in  omnem  pattern  Scythia;  ni- 
valis,  qua  regio  sinistra  Ponti  porrigilur. 
JE'éla  excipit  hospitio  juvenes  Pelasgos  ;  <Sf 
vos,  Grceci,  discumbilis  lectis  pictis.  Tum 
ego  te  aspexi,  lune  primùm  cognovi  quid  esses  : 
illa  prima fuii  pernicies  animi  mei.     Ut  aspexi, 


ut  inlerii  !  nce  incensa  sum  flammis  cogni- 
tis:  Incensa  sum  tanquam  l<eda  pinea  fla- 
grat  ad  magnos  Deos.  Et  pulcher  eras  8? 
fata  ìiica  me  cogebant.  Oculi  lui  rapuerant 
nostros  oculos.  Perfide,  advertisii  ;  quis  enim 
bene  tegit  amorem  ?  Fiamma  apparet  mani- 
festata suo  indicio.  Intereà  condilio  tibi.  propo- 
nila, ut  urgeres  forles  cervices  boùm  ferocium 
vomere  inassueto. 


NOTiE. 


p  Nova  nupta']  Creiisa  ;  de  qua  in  argu- 
mento. 

q  Hic]  Creon,  Creusce  pater. 

r  Ephyren]  Corinthus  est,  cui  primo  illud 
nomen  datum. 

s  Bimarem]  Quia  est  inter  duo  maria. 

t  Scythia]  Alii  habent  Scythia;  latus  ille 
nivosce.  DeScythisjam  antea  diximus,  qui 
populi  fuerunt  Asia;,  itemque  Europa?. 

u  Tenus]  Id  est,  Usque  ad  Scythiam. 

x  Ille]  Pater  meus. 

y  Nivosà]  Frigida;  qui  multùra  ad  Sep- 
tentrionem  vergit. 

z  Ponti]  Maris  Euxini. 

a  Juvenes]  Aigonautas,  Grcecos. 

b  Premitis]  Discumbitis  hi  lectis,  lapetibus 
ornatis. 

e  Nec  notis]  Id  est,  Maximis  ;  nisi  forte 
indicat  tantum,  se  antea  non  amasse. 


d  Ardet]  Arsi,  ut  teeda  ardet. 

e  Fata  Irakebant]  Dicit  se,  &  Jasonis 
elegantià,  &  fato  suo  ad  ipsuin  amandum 
compulsimi  filose. 

f  Abstulerant]  Id  est,  Nisi  te,  nihìl  am- 
pliùsvidere poteram.  Quod  maximum  est  in- 
dicium  amoris. 

g  Oculi]  In  illis  vero  vis  multa  est  ad 
provocandum  amorem. 

h  Sensisti]  Me  amore  teneri. 

i  Eminet]  Apparet. 

k  Lex]  Qua  vellus  aureum  tollendutn  e- 
rat. 

1  Dura]  Ferocia,  minàsqiiejugo  assuela. 

m  Vomere]  Non  equidem  vomere,  sed 
jugo  premuntur  colla  boùm;  nisi  quòd 
jugo  aratrum,  cujus  vomer  pars  est,  alliga- 
tili-. 


II 


[n  Martis 
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[n  Martis  erant  tauri  plus,  quàm  per  comua,  ssevi  ; 

Quorum  terribilis  °  spiritus  ignis  erat.] 
iEre  p  pedes  solidi,  prastentaque  naribus  aera  : 
Nigra  per  afflatus  heec  quoque  facta  suos. 
45     q  Semina  prseterea,  r  populos  genitura,  juberis 
Spargere  s  devota  lata  per  arva  manu, 
4  Qui  peterent  u  secum  natis  tua  corpora  telis. 

Illa  est  agricola  x  messis  iniqua  suo. 
y  Lumina  custodis,  succumbere  nescia  sonino, 
50         Ultimus  est  aliquà  z  decipere  arte  labor. 

ftDixerat  iEet.es.     b  Moesti  consurgitis  omnes  : 

Mensaque  purpureos  c  deserit  alta  toros. 
d  Quàm  tibi  mine  e  longè  regnum  dotale  Creiisee, 
Et  socer,  Se  f  magni  nata  Creontis  erant  ! 
65     Tristis  abis.     g  Oculis  abeuntem  prosequor  udis  : 
Et  dixit  tenui  murmurc  lingua,    Vale. 
Ut  positum  tetigi  thalamo  h  male  '  saucia  lectum  ; 
k  Acta  est  per  lacrymas  nox  mihi,  quanta  fuit. 
INTERPRETATI  O. 


Tauri  erant    Marti 


per  comua,  quorum^ 
dal'ilis.      Pedes   dur 


magìs  terribiles  quàm 
Halus  erat  Jìamma  formi- 
i  cere,  óf  cera  inducta 
naribus  :  iure  quoque  facta  atra  per  halìlus 
suos.  Imperavi*  insuper  jacere  maini  conse- 
cralà  per  vaslos  agros  semina  emissura  po- 
pulos, qui  inveherenlur  in  tua  membra  jacu- 
lis  secum  orlis.  Illa  messis  parùm  favel  suo 
cultori.  Labor  postremus  est  fullere  aliquo 
dolo  oculos  custodis  fugienles  superari  à  som- 

NOTiE. 


no.  Ahsolverat  JE'dles.  Omnes  prorumpi- 
tis  ;  S)  mensa  sublimis  destituii  leclos  purpu- 
reos. Quàm  prceul  tibi  erant  lune  c\  regnum 
dolale  CreiisT,  et  socer,  fyjìlia  magni  CieontU  ! 
Maeslus  recedi*.  Comitor  discedentem  oculis 
humidis  ;  è\~  lingua  dixit  leti  murmure,  Vale. 
Postquam  male  vulnerala  pressi  torum  admo- 
turn  cubiculo  ;  nox,  quàm  tonga  fuit,  est  mihi 
prelevila  perflelus. 


d  Martii]  Hoc  distichon  Heinsio  Ovidia- 
113?  vena?  esse  non  videtur.  Videtur  equi- 
dem:  quomodo  tamen  ex  textu  tolli  pos- 
siti, non  video. 

o  Spiritasi  Halitus.  Ore  flammam  emit- 
tebant. 

p  Pedes~\  Ungula,  scilicet. 

q  Semina]  Dentes  serpentis. 

r  Populos]  Homines  armalos.  Dequibusin 
Hypsipyle. 

s  Devota]  Qiifp  se  huicfalo  dtvoverat.  Ita 
optimè  Hubertinus.  Quo  sensa  devoli  di- 
cuntur,  qui  se  in  medios  hostes,  vel  ine- 
luctabile  discrimen  praecipitant. 

t  Qui  peterent]  Qui  in  le  irruerent.  ? 

u  Secum  nalis]  Armati  illi  ex  terra  pro- 
diisse  dicuntur. 

x  Messii]  Segetem  intellige. 

y  Lumina  custodis]  Oculos  draconis  pervi- 
gilis,  qui  vellus  aureum  custodiebat. 

z  Decipere]  Sopire,  puta. 


a  Dixerat]  Omnia  proposuerat,  qua  priùs 
absohenda  essent,  quàm  vellus  aureum  avelie- 
res. 

b  Mcesli]  Quòd  impossibilia  crederent 
qua;  imperabantur. 

e  Deserit]  Remota  est  mensa,  postquam 
Argonauta;  surrexissent. 

d  Quàm  libi]  Quàm  vero  apposite  jam 
istud  internectit  ! 

e  Longè]  De  iis  minimum  cogitabas. 

f  Magni]  Ex  Jasonis  ingenio  loquitur: 
Gali.  Je  crois  qu'alors  la  grandeur  de  votre 
beau-père  ne  vous  occupoit  guerres  l'esprit. 
Angl.  /  think  that  at  that  Urne  the  gran- 
deur of  your  fatherin-law  did  noi  much  run 
in  your  mind. 

g  Oculis]  Egregie  amorem  suum  decla- 
rat. 

h  Male]  In  perniciem  meam. 

i  Saucia]  Amore  incensa. 

k  Acta]  Per  totam  noctem  lacrymavi. 

Ante 
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65 


70 


75 


Ante  oculos  '  taurique  meos,  segetesque  nefanda?, 

Ante  meos  oculos  pervigil  anguis  erat. 
Hinc  amor,  hinc  timor  est  ;  ipsum  m  timor  auget  amorem. 

n  Mane  erat,  Scthalamo  chara  recepta  soror; 
Disjectamque  comas  aversaque  in  ora  °  jacentem 

Invenit,  &  lacrymis  omnia  piena  meis. 
p  Orat  opem  q  Minyis  :  petit  altera,  &  *  altera  habebit. 

r  iEsoniojuveni,  quodrogat  illa,  damus. 
s  Est  nemus  &  *  piceis  &  frondibus  u  ilicis  atrum  : 

Vix  illùc  radiis  solis  adire  licet. 
Sunt  in  eo,  fuerantque  diu,  *  delubra  Dianse  : 

Aurea  barbarica  stat  y  Dea  facta  manu. 
z  Nescio  an  exciderint  mecum  loca.  Venimus  illuc. 

Orsus  es  infido  sic  prior  ore  loqui  : 
Jus  tibi  &  arbitrium  nostra?  Fortuna  salutis 

Tradidit  :  inque  tua  vitaque  morsque  manu. 
a  Perdere  posse  sat  est  ;  si  quem  juvet  ipsa  potestas. 

Sed  tibi  servatus  gloria  major  ero. 


INTERPRETATIO. 


Et  tauri  #  segeles  infonda?  oculis  obversa- 
bantur  ;  draco  pervigil  erat  prai  oculis 
meis.  Ex  unii  parte  est  amor,  ex  aiterà  rne- 
tus  ;  amor  crescit  ipso  melu.  Mane  erat, 
Sf  dilecta  soror  admissa  in  cubicuhtm  me 
comperit  Sf  sparsam  capillos,  ty  cubantem 
in  faciem  aversam,  óf  omnia  redundantia 
lacrymis  meis.  Rogai  auxilium  Minyis.  Al- 
tera rogat,  Sf  altera  habebit.  Concedimus 
quod  illa  petit  juveni  JEsonio.  Est  nemus 
obscurum  #"  piceis,  <3f  ramis  ilicis  :  vix  con- 


cedilur  radiis  Solis  illùc  mirare.  Stant  in 
eo,  &;  diu  sletermit  tempia  Diance:  Dea  au- 
rea erecta  est  facta  marni  barbarica.  Haud 
scio  an  locorum  oblitus  fueris  siculi  mei.  Il- 
luc accessimus  ;  sic  primus  colpisti  loqui  ore 
perfido  ;  Fortuna  libi  obtulil  jus  £f  potestatem 
nostrce  salutis,  2£  vita  c\  mors  est  in  tua 
manu.  Abunde  est  posse  opprimere  ;  si  quis 
delectetur  ipsa  potestate.  Sed  liberalus,  ero 
tibi  laus  major. 


NOTiE. 


1  Taurique]  A  quibus  tibi  metuebam. 

m  Timor  augef\  Verissimum,  &  diligen- 
ter  notandum.  Sese  invicem  acuunt  &  au- 
gent  affectus  :    imo  inter  se  commutantur. 

n  Mane  erat]  Postquam  matutinum  tempus 
advenìsset,  Ckalciope  soror  mea  cubiculum 
meum  intravìl. 

O  In  ora  jacentem]  Cubantem  in  faciem,  ut 
mos  est  dolenlibus. 

p  Orai]  Quia  naufragos  ejus  libevos,  nu- 
dosque  &  inopes,  Jason  adjuverat  ;  ut  re- 
fert  Hyginus. 

q  Minyu]  Argonautìs:  quorum  dux  Ja- 
son ex  IoIehooriundus;quò  ex  Orchomeno, 
quod  &  Minyeum  dictum,  coloni  deducti, 
cui  Jasonem  servavimus. 


*  Altera  habebit]  Creiisa,  scilicet. 

r  Ausonio]  Jasoni  JEsonis  filìo. 

s  Est  nemus]  Locum,  ubi  cum  Medea  Ja- 
son collocutus  est,  describit. 

t  Piceis]  Picea  arbor  est,  ex  qua  resina 
defiuit. 

u  Ilicis]  Ilex  arbor  est  glandifera,  du- 
rissima. 

x  Delubra]  Tempia,  Dionee  dedicata. 

y  Dea]  Diana. 

z  Nescio  an]  Id  est,  Nescio  an  locorum  si- 
cut  mei  obli tus  fueris.  Affectum  vero  movet 
hsec  eommemoratio  &  dubitatio. 

a  Perdere]  Id  est,  Si  quis  potestate  delec- 
latur,  ei  salis  esse  debet,  quòd  possii  nocere  aut 
perdere  ;  nocere  autem  revera  non  debet. 

H  3  Per 
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Per  mala  nostra  precor,  quorum  potes  esse  levamen  ; 

Per  b  genus  &  numen  cuncta  videntis  c  avi  ; 
Per  d  triplicis  vultus  e  arcanaque  sacra  Dianoe  ; 
80         Et  si  forte  alios  gens  habet  ista  Deos  : 
O  virgo,  miserere  mei  ;  miserere  meorum  ! 

Effice  me  meritis  tempus  in  omne  tuum. 
Quòd  f  si  forte  virum  non  dedignare  s  Pelasgum, 

(Sed  mihi  tam  faciles  unde  h  meosque  Deos  ?) 
85     Spiritus  ante  meus  tenues  ■  vanescat  in  auras, 

Quàm  thalamo,  nisi  tu,  nupta  sit  ulla  meo. 
k  Conscia  sit  Juno,  '  sacris  prsefecta  maritis  ; 

Et  ■  Dea,  marmorea  cujus  in  sede  sumus. 
Hsec  animimi  (Se  n  quota  pars  hsec  sunt  ?)  movere  o  puellce 
90         Simplicis  ;  &  dextraì  dextera  juncta  mete. 

p  Vidi  etiam  lacrymas,  q  an  pars  est  fraudi  s  in  illis  ? 

*  Sic  citò  sum  verbis  capta  puella  tuis. 

INTERPRETATI  O. 


Oro  per  mala  nostra,  quorum  potes  esse  sola- 
iium  ;  per  genus  Sì  potestatem  avi  omnia 
intuenlis  ;  per  faciem  h  sacra  mystka  Dia- 
na? triplicis;  «Si*  :i  forte  h<pc  natio  agnoscil 
alios  Deos  ;  6  virgo,  movearis  commi  aeralione 
erga  me  ;  movearis  commiseratione  erga 
meos  !  Devincito  me  Ubi  in  omne  tempus 
officiis.  Quòd  si  forti  non  aspcrnaris  virum 
Pelasgum  (sed  unde  sperem  Deos  tam  be- 
nigno! mihi  o)  favenles  ?)     Anima  mea  priùs 


discerpalur  in  aera  subtilem,  quàm  uxor 
ulla,  nisi  tu,  subeat  mettm  cubiculum.  Juno 
pra?posila  sacris  jugalibus  sit  testis  :  &?  Dea, 
in  cujus  delubro  marmoreo  stamus.  lìac  (Ss 
quanlula  pars  hcrc  sunt  ?)  tetigerunl  mentem 
puella?  credula  ;  <SC  manus  commina  mece  ma- 
nui.  Aspexi  etiam  lachrymas  ;  an  pars  doli 
invenitur  in  illis  ?  sic  puella  sum  statim  decepla 
verbis  tuis. 


NOT^l. 


b  Genus']  Tuum,  scil. 

e  Avi]  Solis.  ÌEé'ta  euim  Medea?  pater, 
illius  fuit  filius. 

d  Triplicis]  Quam  Lunam  in  coelis,  Dia- 
nam  in  terris,  Proserpinam  apud  inferos 
poèta?  fabulati  sunt:  illam  etiam  triplici 
capite,  equino,  humano,  canino,  fecerunt. 

e  Arcana]  Mystka  nocturnaque. 

i  Si  forte]  Non  audet  nunc  sperare,  se 
non  contemptum  iri  Jasoni,  qui  postea  Me- 
deam  sprevit. 

g  Pelasgum]  Me  Gracum.  Fnerunt  enim 
Pelasgi  Grascia?  populi. 

h  Meos]  Mihi  propiiios.  Quamobrem  spe- 
rem Deos  mihi  usque  adeo  propìtios,  ut  effi- 
ciant  me  à  te  non  contemni  f 

i  Vanescat]  In  nihilum  redigalur. 


k  Conscia]  Qua  mihi  la?si  sui  numinis  pae- 
nas  ìnfligat,  si  pejeravero. 

1  Sacris  maritis]     Solemnitatibus  nupliali- 
bus. 

ra  Dea]  Diana. 

n  Quota  pars]    Dicit,  se  paucula  referre 
eorum  omnium,  qua?  Jason  promiserat. 

o  Puella]  Ipsius  Medea?,  scilicet. 

p  Fidi  etiam]  Dicit  etiam  Jasonem  lacry- 
mas effudisse. 

q  An  parsesi]  Illud  est  quod de  lacrymis 
dixit  poeta  in  Phyllide  : 

An  fy  Iicp.  simulare  docentur  t 

Hce  quoque  habent  artes,  quòque  juben- 
tur  eunt  ? 

*  Sic]  Cumjurasses  ;  dextram  dexlrce  junx- 
isses  :  lacrymas  addidisses. 


Jungi 
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r  Jungis  &  seripedes  'inadusto  corpore  tauros, 
Et  solidam  r jusso  vomere  findis  humum. 
95     Arva  venenatis  prò  semine  dentibus  imples  : 
Nascitur,  &  gladios  scutaque  miles  habet. 
u  Ipsa  ego,  quse  dederam  raedicamina,  x  pallida  sedi  ; 

Cùm  vidi  y  subitos  arma  tenere  viros. 
Donec  *  terrigeni»  (facinus  miserabile)  fratres 
100       Inter  se  astrictas  conseruére  manus. 

Pervigil,  ecce  draco,  squamis  crepitantibus  horrens, 

Sibilat  ;  &  b  torto  pectore  verrit  humum. 
c  Dotis  opes  ubi  tunc,  ubi  tunc  tibi  regia  conjux  ? 
Quique  maris  gemini  distinet d  Isthmos  aquas  ? 
105  Illa  ego,  quse  tibi  sum  nunc  e  denique  barbara  facta, 
Nunc  tibi  sum  pauper,  nunc  tibi  visa  f  nocens  ; 
s  Flammea  h  subduxi  medicato  lumina  sonano  : 

Et  tibi,  quse  raperes,  veliera  '  tuta  dedi. 
k  Proditus  est  genitor  ;  regnum  patriamque  reliqui  : 
110       l  Munus  in  exilio  quodlibet  esse  tuli. 

INTERPRETATIO. 


Et  jugas  tauros  ceripedes,  corpore  igni  in- 
farto, 6(  scindis  lerram  duram  vomere  impe- 
ralo. Spargis  agros  dentibus  venenatis  prò 
semine:  miles  erumpit,  Sf  gerit  enses  fy  cly- 
peos.  Ego  ipsa,  quce  oblulersm  medicamenta, 
expallui  ;  cùm  aspexi  viros  repentinos  trac- 
tare  arma,  usquedùm  fratres  terrà  sali  (fac- 
tum flebile)  in  sese  invicem  converterunt  ma- 
nus expromptas.  Ecce  serpe ns  pervigil  hor- 
ridus  squamis  slrepentibus  edit  sibila,  %  ab- 


stergil  terram  sinuoso  pectore.  Ubi  ttan  di- 
vitice  dolis  f  Ubi  tùm  libi  uxor  regalis  ? 
Et  Islhmus  qui  dividit  aquas  maris  duplicis  ? 
Illa  ego  quce  sum  tibi  nunc  denique  facta  bar- 
bara, nunc  sum  libi  visa  egena,  nunc  libi 
visa  venefica  ;  submovi  oculos  igneos  somno  me- 
dicamine  induclo,  Sf  tradidi  tibi  veliera  se- 
curè  tollenda.  Pater  est  proditus,  deserui  reg- 
num £f  patriam  :  #"  exisiimavi  bonum  omne 
esse  in  exilio. 


NOT^l. 


r  Jungis]  Jugo  subjicis.  Narrat  Medea, 
quomoclo  à  se  impetrato  auxilio,  quaecuii- 
que  pater  iEètes  imperavisset,  Jason  perfe- 
cerit. 

s  Inadusto]  Referunt  ad  tauros  :  malim 
ego  ad  Jasonem,  ut  intelligatur  Medea?  ope 
ipsum  spiritu  terribiles  illos  tauros  incolu- 
mem  subegisse. 

t  Jusso  vomere}  Id  est,  Jussus  terram  du- 
ram Jindis. 

u  Ipsa  ego]  Quanto  magìs  alii  timerejle- 
buissent,  tu  prceserlim,  si  sbsque  medicamine 
in  certamen  venisses. 

x  Pallida']  Ex  timore  oritur  pallor. 

y  Subitos]  Subito  natos. 

z  Terrigente]  Mililes  ex  terrà  geniti. 

a  Stridasi  Slriclis  ensibus,  in  pugnam  ex- 
pedilas. 


b  Torto]  Oblique  &  sinuose  sese  agitando, 
serpentes  prorepunt. 

e  Dolis]  Quam  ex  Creiisà  tua  nunc  spera?. 

d  Isthmos]  Corinthiacum  intellige,  qui 
maris  utrimque  illum  alluentis  aquas  reti- 
net,  &  dividit. 

e  Denique  barb.]  Jasoni  exprobrat  quòd 
se  barbaram  appellet,  postquam  aliò  amo- 
rem  suum,  beneficiorum  oblitus,  transtule- 
rit. 

f  Nocens]  Venefica. 

g  Flammea]  Flammam  <Sf  ignem  jaculan- 
tia. 

h  Subduxi]  Sopivi,  uno  verbo. 

i   Tuta]  Id  est.  Qua?  luto  raperes. 

k  Proditus]  A  me. 

1  Munus  in  exilio]  Id  est,  Exulare  iecum 
mihi  onnium  honorum  loco  esse  duxi. 

Virginità» 
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Virginitas  facta  est  peregrini  prseda  latronis  : 

Optiraa  curri  cara  m  matre  relieta  soror. 
n  At  non  te  fugiens  sine  me,  germane,  reliqui. 

°  Deficit  hoc  uno  litera  nostra  loco. 
115  ?  Quod  facere  ausa  mea  est,  non  audet  scribere  dextra. 

q  Sic  ego,  r  sed  tecum,  dilaceranda  fui. 
Nec  tamen  sextimui  ('quid  enim  post  u illa  timerem?) 

Credere  me  pelago  *  foemina,  jamque  nocens. 
y  Numen  ubi  est  ?  ubi  Di  ?  meritas  z  subeamus  in  alto, 
120       Tu  a  fraudis  psenas,  b  credulitatis  ego. 

c  Compressos  utinam  d  Symplegades  elisissent. 

Nostraque  e  adhpererent  ossibus  ossa  tuis  ! 


INTERPRETATIO. 


Virginitas  facta  est  rapina  ertemi  pra>do- 
nis  ;  oplima  soror  destitula  est  cum  maire 
dilettissimi".  At,  frater,  abiens  non  le  dese- 
riti.  Epistola  nostra  manca  est  hoc  uno  loco. 
Manta  non  audet  consignare  (juod  suslinuil 
patrare.  Ego  sic  fui  dilaniando,  sed  tecum. 
Nec    tamen    sum    verità  (quid   enim   vererer 


post  illa  fj  puella  etiam  scelerata  commitlere 
me  mari.  Ubi  est  numen  ì  Ubi  Dii  ?  Affi- 
ciamur  suppliciis  mentis  in  mari,  tu  doli, 
ego  simplicitatis.  Utinnm  Symplegades  oppres- 
sissent  conslrictos,  &?  ossa  nostra  conjungeren- 
lur  ossibus  tuis  ! 


NOT^E. 


m  Maire]  Hypseam  eam  vocant  nonnulli, 
plerique  Idyiam. 

n  Al  non  le]  Fratris  Absyrti  vices  dolet; 
quem,  ut  insequentem  patiem  remorafetur, 
fugiens  Medea  laceravit,  membraque  ejus, 
qua;  i!le  coilìgeret,  hòc  illùc  per  viam  dis- 
persi):. 

o  Deficit]  Quia  ex  omnibus  guai  prò  te  feci, 
?ioc  unum  est,  quod  scribere  non  audeo.  Loqui- 
tur de  fratris  lacerati  morte. 

p  Quod  facere]  De  fratris  laceratione  ite- 
rum  loquitur. 

q  Sic]  Ut  frater  à  me  discerplus  est. 
T  Sed  tecum]  2uia  etiam  meruisti. 
s  Exlimui]  Ex  conscientiae  stimulis,  qua; 
sontibus  vindictam  furiasque  objicit. 

t  Quid  enim]  Ne  jocum  ex  verbis  male 
captasse  Naso  videatur,  Medea;  totam  sen- 
tentiam  sic  accipe.  Quanquam  nunc  non 
audeam  scribere,  qua  ipsa  patravi  ;  non  ve  • 
rifa  sum  tamen  anteà  mari  me  credere  :  nam 
quid  non  ausa  esset,  ques  potuti  ea  omnia, 
qure  in  patrem  <Sf  fratrem  peccavi,  admit- 
tere  ?    Se  fatetur  anteà  inconsulte  ut  velati 


per  dementiam,  aut  rabie  qtladain  divexa- 
tain,  omnia  fecisse. 

u  Illa]  Palrem  proditum,  fratrem  laniatum. 

x  Fcemina]  A  natura  timidior. 

y  Numen]  Deorum  -.'olestas,  qua  sonles  ptt- 
niremur. 

z  Subeamus]  De  praeteritò  attente  cogi- 
tans,  ut  de  presenti  loquitur.  kl  est,  Cur 
non  in  profundum  nitrici  Deorum  ira  projecti 
fuimus  ? 

a  Fraudis]  In  me. 

b  Credulitatis]  2u<e  Ubi  perfido  crediderim  : 
veriùs  dixisset  crudelilatis  :  nisi  metri  ratio 
repugnaret. 

e  Compressos]  Quia  procul  visentibus  june- 
ti  videbantur  scopuli  Symplegades,  ideò 
eos  disjungi,  dein  concurrere  poèta;  fabu- 
lati  sunt.  Hinc  vides  quamobrem  dixit 
Medea,  compressos. 

d  Symplegades]  Cyaneae  etiam  dieta;  sunt 
dua;  insula;,  vel  potiùs  scopuli  in  Bosphoro 
Thracia;,  aut  veriùs  in  Ponti  Euxini  ostio. 

e  Adhcererent]  Postquam  collisa  simul  #" 
con f racla  fuissent. 


Aut 
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Aut  nos  Scylla  f  rapax  g  canibus  misisset  edendos  ! 
h  Debuit  ingratis  Scylla  nocere  viris. 
125  '  Quseque  vomit  fluctus  totidem,  totidemque  resorbet, 
Nos  quoque  k  Trinacrise  supposuisset  aquse. 
Sospes  ad  '  Hosmonias  victorque  reverteris  urbes. 

Ponitur  ad  patrios  aurea  m  lana  Deos. 
11  Quid  referam  Pelise  natas  °  pietate  nocentes, 
130       p  Csesaque  virgineà  membra  paterna  manu  ? 
q  Ut  culpent  alii,  tibi  me  laudare  necesse  est  : 

Pro  quo  sum  toties  esse  coacta  nocens. 
Ausus  es  (ò  justo  desunt  sua  verba  dolori) 
Ausus  es, r  JEsonìà,  dicere,  cede  domo. 
135  Jussa  domo  cessi,  natis  convitata  duobus  ; 
Et,  qui  me  sequitur  semper,  amore  tui. 

INTERPRETATIO. 


Aut  Scylla  vorax  nos  tradidisset  devorandos 
canibus  l  Scylla  debuit  oliasse  viris  ingratis. 
Et  qua?  reddìt  undas  totidem,  iSf  tolidem  re- 
sitmìt,  nos  quoque  submenisset  aquà  Siculo. 
Voli  compos  redis  incolumis  ad  urbes  Hcemo- 
nias  :  vellus  aureuni  appendilur  Diis  patriis. 
Quid  commemorem  jìlias  Petite  sceleslas  pie- 
tale,  S)   arlus  paternos  dìscerplos  manu  puel- 

NOT^. 


lari?      Quamvis    alii    me    viluperent,    coge- 
ris  me  probare,  tu,    cujus  causa  toties  coacta 


sum  esse  noxia.  Pollasti  o  [verba  sua  desti- 
tuunt  justum  dolorem)  poluisti  dicere,  Amo- 
lire  te  domo  iEsonià.  Coacta  excessi  domo, 
stipala  filli*  duobus,  $"  amore  tui,  qui  nun- 
quam  me  derelinquit. 


f  Rapax~\  2ita?  naves  attrakit. 

g  Canibus}  Poèta?  Scyllam  scopulum  in- 
fernà  parte  camini  &  luporum  capita  habu- 
isse,  propter  aqna?  fremitimi  undarumque 
asstum,  fabulati  sant.  Adeòque  dixit  poèta  , 
noster  misisset. 

h  Debuit}  Quia  ipsa  etiam  in  numero  a- 
mantium  fuit  Scylla  Phorci  filia.  Indigna- 
ta autem  Circe,  quòd  illa  mutuo  Glauci  a- 
more  teneretur,  quae  Glaucum  ipsum  per- 
dite amabat,  fontem,  in  quo  lavare  puella 
consueverat,  noxiis  lierbis  infecit.  Cujus  rei 
ignara  Scylla,  de  more  fontem  ingressa,  ubi 
advertit  inferiorem  sui  corporis  partem  in 
caninos  rictus  esse  mutatam,  amissae  dolore 
forma?  exhorrescens,  se  in  vicinimi  mare 
pra?cipitem  jecit;  ubi  in  scopulum  naufra- 
giis  infamem  versa  est.  Quanquam  vero 
ha?c  potissimùm  à  poètis  Scylla  intelligitur, 
qua?  in  scopulum  versa  sit  ;  ilìam  tamen 
Ovidius  cum  Scylla,  alia  Nisi  fìlià,  qua?  Mi- 
no'i,  a  quo  contempta  est  postea,  patriam 
patremque,  amore  incensa  prodidit,  alicubi 
Naso  confudit.  Atque  hinc  meliùs  cognos- 
citur,  quamobrem  Medea  dicat,  Debuit  in- 
gratis Scylla  nocere  viris  ;  quippe  ha?c,  cùm 
se  à  Minoè  spretato  vidisset,  doloris  irapa- 


tientissima,  non  sine  causa  ingratis  infensa 
existimetur,. 

i  Qiueque  vomit}  Charybdis  vorago  intel- 
ligitur, quam  dicit  Sallustius  universa  sor- 
bere,  eaque  circum  littus  Tauromenitanum 
egerere.  Ne  quis  vero  miretur  quamobrem. 
Scyllam  Cbarybdimque  Medea  meminerit, 
sciendum  est,  quòd  illùc  etiam  Jason,  im- 
missà  ab  irato  Jove,  propter  Absyrti  necem, 
tempestate,  delatus  sit. 

k  Trinacriai]  Sicilia?,  qua?  sic  à  Grscis 
dieta  propter  figurarci.  Anteà  autem  mo- 
nuimus  Scyllam  &  Charybdim  in  mari  Si- 
culo esse. 

1  Hcemonias}  Thessalicas,  ab  Ha?mo  monte 
quo  à  Thracià  dividitur,  ita  dictas. 

m  Lana}  Vellus  aureum. 

n  2uid  referam]  Aliud  in  Jasonem  Medea 
commemorat  beneficium  ;  quae  Pelian  ip- 
sius  filiarum  manibus,  pollicita  se  eum  ad 
juvenilem  a?tatem  reducturam,  jugulavit. 

o  Pielale}  Patri  enim  juvenilem  a?tatem 
non  mortem,  adferre  arbitrabantur. 

p  Coesa}  Patrem  vero  illa?  Medea;  hortatu 
dissecuerunt. 

q  Ut}  3uamvis. 

r  JEsonià}  Patris  mei  /Esonis. 

Ut 
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Ut  subito  nostras  Hymen  s  cantatus  ad  aures 

Venit,  &  accenso  c  lampades  igne  micant, 
u  Tibiaque  *  efFundit  socialia  carmina  vobis, 
140       At  mihi  y  funesta  flebiliora  tuba  ; 

Pertimui  ;  nec  adirne  z  tantum  scelus  esse  putabam  : 

Sed  tamen  in  toto  pectore  a  frigus  erat. 
b  Turba  ruunt,  Se,  Hymen,  clamat  :  Hymenae, c  frequentane 

Quo  propior  vox  heec,  d  hoc  mihi  pejùs  erat. 
145  e  Diversi  flebant f  servi,  lacrymasque  tegebant. 

Quis  vellet  tanti  nuncius  esse  mali  ? 
Me  quoque,  quicquid  erat,  potiùs  g  nescire  juvabat  : 

h  Sed  tanquam  scirem,  mens  mea  tristis  erat. 
Cùm  minor  e  '  pueris,  kjussus,  'studioque  videndi, 
150       Constitit  ad  m  geminai  limina  prima  u  foris  : 

Hic  mihi,  Mater,  ahi;  ° pompa m pater,  Inquit,  Jason 

Duciti  fy  p  adjunctos  q  aureus  urget  equos. 

INTEKPRETATIO. 


Ut  repente  Hymen  celebratus  penetravit  ad  au- 
res nostras  ;  £f  faces  fulgenl  igne  excitato,  & 
tibia  vobis  expromit  carmina  nuplialia,  al 
mila  lucluosìora  tuba  lugubri;  ex/errila  sum, 
nec  arh'Urabar  adhuc  tantum  esse  flagitinm  ; 
sed  tamen  horror  h&rebat  in  loto  pectore. 
Turba  prorumpunt,  <3f  vociferantur,  Hymen, 
Hymenaee  ingeminant.  Quo  lue  sonus  vi- 
cinior,    ed   mihi    erat    tristiùs.      Servi    dia- 


jecti  lacrymabanlur,  Sf  celabant  lacrymas. 
Quis  cuperet  esse  index  tanti  mali  ?  Fro- 
derai me  quoque  ignorare  potiùs  quidquid  e- 
rnt  :  sed  animus  meus  mceslus  erat  quasi  cog- 
novissein.  Cam  junior  è  pueris,  missus,  <Sf  de- 
siderio inspiciendi,  subslilU  ad  prima  limina 
porla  dnplicis  :  Hic  mihi,  Mater,  excede, 
ail,  pater  Jason  vehit  pompali!,  &  splendi- 
dus  instat  equis  ju^alis. 


NOTiE. 


s  Cantatus]  Canlibus  celebralus. 

t  Lampades]  Faces,  in  nuptiis  Jasonis  & 
Cièusae  adhibitae. 

u  Tibiaque]  Vel  ex  Terentii  fabulis,  tibi- 
as  nuptiis  adhiberi  solitas  esse,  clarum  est 

x  Effundit]  Ad  tibiam  Carmen  impilale 
cantabatur. 

y  Funesta]  Funerihus  admoveri  solita. 

z  Tantum]  Ut,  me  spreta,  aliam  uxorem 
duceres. 

a  Frigus]  Timor,  ex  quo  frigus. 

b  Turba  ruunt]  Pergit  in  describendis 
Jasonis  cani  Creiisà  nuptiis. 

e  Frequenlant]  Ingeminant,  iterum  atque 
ilerum,  de  more,  invocarti. 

d  Hòc]   Tanto. 

e  Diversi]  Id  est,  Hic,  il/ic.  Gali.  Les  uns 
d'un  coté,  les  autres  d'un  autre.  Angl.  Some  on 
one  side,  and  some  on  the  olher.  Ita  &  luqnitur 
Saliustius  alicubi  in  Jusrurthà. 


f  Servi]  Mei,  scil.  quòd  me  desertam  vi- 
derent. 

g  Nescire  juvabat]  Omne  enitn,  quod  est 
interea  toni  pus,  priusquam  id  rescitum  lu- 
cro est,  ut  habet  Comicus. 

b  Sed  Tanquam]  Sic  &  Terentius  in  Heaut. 
Ncscìo  quid  profectò  mihi  animus  pre- 
sagii mali. 

i  Pueris]  Mermerum  &  Phereten  Jasonis 
&  Medea?  filios  vocat  Appollodorus. 

k  Jussus]  Jussu  meo,  scil. 

1  Sludioqur]  Piieri  enim  nova  omnia  vi- 
dere  cupiunt. 

m  Gemina]  Gali,  à  deux  battans,  Angl. 
The  ouler,  or  greal  gales. 

n  Foris]  Genitivus  singularis.  In  usu 
vero  est  tantum  numcrus  pluralis. 

o  Pompam]  Apparalum  nuptialem. 

p'  Adjunctos]  Currui  junctos. 

q  Aureus]  Aureisvestibus  ornalus. 

Protinùs 
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Protinùs  abscissà  planxi  mea  pectora  veste  : 

Tuta  nec  à  digitis  ora  fuère  meis. 
155  Ire  animus  mediae  suadebat  in  ragmina  turbse, 

3  Sertaque  compositis  deraere  rapta  l  comis. 
Vix  me  continui,  quin  sic  u  laniata  capillos 

Clamarem,  x  Meus  est,  y  injiceremque  manus. 
Laese  pater,  z  gaude  :  Colchi  gaudete  relieti. 
160         a  Inferias  umbra  bfratris  habete  mei. 

cDeseror  (amissis  regno  patriàque  domoque) 

Conjuge,  qui  nobis  omnia  solus  erat. 
d  Serpentes  igitur  potui,  taurosque  fufentes  ; 

Unum  non  potui  perdomuisse  virum  ? 
165  Quseque  feros  pepuli  doctis  medicatibus  ignes, 

Non  valeo  eflammas  effugere  ipsa  meas? 
Ipsi  me  f  cantus,  herbseque  g  artesque  relinquunt 

Nìl  h  Dea,  nìl  Hecates  sacra  potentis  agunt 2 
Non  mihi  grata  dies  :  noctes  vigilantur  amarre  : 
170       Nec  tener  in  misero  pectore  somnus  adest. 
Quse  me  non  possum,  potui  sopire  draconem. 

Utilior  cuivis,  quàm  mihi,  '  cura  mea  est. 


INTERPRETATIO. 


Slalim  percussi  mea  pectora,  amictu  lanialo  ; 
nec  vultus  fuerunt  securi  à  meis  unguibus. 
Mens  impellebat  mere  in  agmina  medice  turba, 
<Sf  auferre  corollas  dereplas  capillis  comptìs. 
Vix  me  repressi,  quin  sic  scissa  comam,  excla. 
marem,  Meus  est  :  Sf  immitterem  manus. 
Pater  offense,  Iretator  :  Colchi  deserti  Icetamini  : 
umbra;  fratris  mei  habete  inferias.  Regno, 
8f  patria  £f  domo  perditis,  destituor  marito, 
qui  unicus  erat  nobis  omnia.  Ergo  mihi 
licuit    vincere   fy   angues    óf    iauros   scevos, 


non  potui  superasse  unum  virum  f  Et  eg» 
qua;  repressi  ignes  scevos  expertis  medicaminibus, 
ipsa  non  possum  vitare  ignes  meos  ?  Incanta- 
tiones  ipsce,  6T  herbee,  1%  arles  destiluunt  me  f 
Dea  nihil  prsestat,  sacra  Proserpince  potentis 
nihil  preestant  ?  Lux  mihi  displicet  :  noctes 
acerba;  pervigiles  ducuntur,  nec  somnus  mollh 
subit  meum  ìnfelix  pectus.  Ego  qua;  potui 
soporem  inducere  serpenti  miài  non  possum. 
Ars  mea  est  opportunior  cuivis,  quàm  mihi. 


NOT.&. 


spon- 


Gall. 
Thus 


r  Agmina']    Multitudinem,    qua;   te 
samque  tuam  comitabatur. 

s  Sertaque]  Coronas. 

t  Comis]  Sponsce  tua;,  scil. 

u  Laniata    capillos]     Meos,    scil. 
Qu'echevelée,    comme  j'étois.     Angl. 
wilh  my  hair  disheve/led. 
.  x  Meus  est]  Jason,  sci!. 

y  Injiceremque  manus J  Ut  meum  assererem 
#  vindicarem.  De  manuum  injectione  jam 
aliquid  vidimus  supràin  Oreste. 

z  Gaude]  Quia  nunc  gravissimas  perfidia; 
meo"  pcenas  luo. 

a  Inferias]  Sunt  inferi»,  sacra  ad  mor- 


tuorum  placandos  Manes:  quse  ex  inimico- 
rum  morte  &  suppliciis  erant  gratissima. 

b  Fratris]  Absyrti,  de  quo  antea. 

e  Deseror]  Quomodo  pleclatur  enarrat. 

d  Serpentes]  Quàm  bene,  &  apposite  in 
malorum  suorum  haeret  contemplatone,  & 
exulceratione. 

e  Flammas]  Amoris. 

f  Cantus]  Incantationes. 

g  Artesque]  Magica;  scilicel. 

h  Dea]  Diana,  qua?  &,  Proserpina,  seu 
Hecate. 

ì  Cura]  In  magica  arte  diligenlìn. 

Quos 
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Quos  ego  servavi,  pellex  amplectitur  artus  : 
Et  nostri  fructus  illa  laboris  habet. 
175  Forsitan  &,  stultae  dum  te  kjactare  maritae 
Quaeris,  &  injustis  auribus  l  apta  loqui, 
ro  In  faciem  moresque  meos  °  nova  elimina  fingas. 

Rideat,  Se  vitiis  °laeta  sit  illa  pmeis. 
q  Rideat,  &  r  Tyrio  jaceat s  sublimis  in  ostro  ; 
180       Flebit:  &  ardores  'vincet  adusta  meos. 

Dum  ferrimi  flammaeque  aderunt,  u  succusque  veneni 

Hostis  Medeae  nullus  inultus  erit. 
x  Quòd  si  forte  7  praecordia  ferrea  tangunt  ; 
Nunc  animis  audi  verba  z  minora  meis. 
185  Tarn  tibi  sum  supplex,  quàm  tu  mihi  saepe  fuisti  : 
Nec  moror  ante  tuos  procubuisse  pedes. 
Si  tibi  sum  vilis  ;  communes  respice  natos. 

Saeviet  in  apartus  dira  noverca  meos. 
Et  b  nimiùm  similes  tibi  sunt  :  &  c  imagine  tangor  : 
190       Et  quoties  video,  lumina  nostra  dmadent. 

I  N  T  E  R  P  R  E  T  A  T  I  O. 


Adultera  complectitur  membra,  qua  ego  vin- 
dicmi  :  fif  illa  gaitdet  premiis  nostri  laboris. 
Forte  edam,  dum  studes  te  efferre  apud  impe- 
ritam  conjugenv,  &;  proferre  idonea  auribus 
iniquis,  comminisceris  inaudita  probra  in  viti- 
tus  <S"  mores  meos;  illa  rideat,  ò\  gaudeal 
meis  piobris  :  rideat,  .Sf  superba  incumbat 
purpura  Tyrio?  ;  Ejulabil  &ì  eremita  super- 
abit  meos  astus.  Dum  ferrum  c\  ignes  s"p- 
petent,  <S<"  humor  veneni  ;  nullus  hostis  Medea 


erit  impunitus.  Quòd  si  forsilan  preces  mo- 
vent  dura  tua  viscera  ;  nunc  ausculta  voces 
inferiores  meis  cogilalionibus.  Tarn  sum  tibi 
demissa,  quàm  tu  fuisti  mihi  s<epe  ;  nec  ab- 
nuo  prostralam  fuisse  ante  tuos  pedes.  Si  sum 
libi  contennenda  ;  inluere  fìlios  communes. 
Noverca  crudelis  rabiem  exercebit  in  7iatos 
meos.  Et  sunt  tibi  prorshs  similes  ;  ò\  moveor 
similitudine  ;  §  quolies  intueor,  acuii  nostri 
hamescunl. 


NOT^S. 


k  Jactare]  Gali.  Vous  faire  valoir. 
Augi.   To  set  your self  off. 

1  Apla~\  Qua  placeant. 

m  In  faciem]  Quòd  non  sim  pulchra. 

n  Acca]  Inaudita  &\  maxima. 

o  Lee ia]  Puellarum  more,  qua;  alia  rum 
vitiis  delectantur,  quòd  inde  minùs  gratas 
eas  fore  sciant  suis  amasiis. 

p  Meis]  Qua  mihi  affingis. 

q  .ftideo^Concessio  est  per  indiguationem. 

t  7#rJo]Laudatissima  fuit  Tyria  purpura, 
sive  ostruii!. 

s  Sublimis]  Magnifica  8?  superba,  in  solio 
sedens. 

t  Vincet]  Magìs  ardehit.  Quod  posteà  per- 
fecit,  nunc  Medea  minitatur;  qua3  in  regiatn 
jgnem,  in  qua  Creùsa  cremata  est,  immisit. 


u  Succusque  veneni]  Venenum. 

x  Quòd  si]  Jarn  ad  preces  convertiturj 
si  forte  Jasonem  flectere  queat. 

y  Pracordia]   Tua,  scil.  ó  Jason. 

z  Minora]  Qua  non  respondeat  superbia 
S)  ira?  meo?.  Hinc  summus  magister,  Hora- 
tius,  Lib.  de  Arte  Poetica  ; 

Sit  Medea  ferox,  invictaque. 

a  Partus]  Liberos  nostros  communes. 

b  Nimiùm]  Pro  valdè  ;  eoque  sensu  etiam 
apud  Terentium  legitur. 

e  Imagine  tangor]  Moveor  :  non  preces 
nudas,  utvides,  Medea  protulit  :  sunt  enim 
quic  dicit  amoris  piena, &ad  persuadendum 
maxime  accomrnodata. 

d  Madent]  Rigantur  lacrymis. 

Per 


MEDEA    JASONI. 
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Per  superos  oro,  per  avitee  e  lumina  flammee, 

Per  f  meritum,  &  natos  8  pignora  nostra  duos  : 
Redde  h  torum  :  prò  quo  tot  res  '  insana  reliqui. 
k  Adde  fidem  dictis  :  auxiliumque  'refer. 
195  Non  ego  te  imploro  contra  taurosque  virosque  ; 
Utque  tua  serpens  vieta  m  quiescat  ope. 
Te  peto,  quem  memi,  quem  nobis  n  ipse  dedisti  ; 

Cum  quo  sum  pariter  facta  parente  parens. 
Dos  ubi  sit,  queeris  ?  campo  °  numeravimus  ilio, 
200       Qui  tibi  laturo  vellus  arandus  erat. 
Aureus  ille  aries  villo  spectabilis  aureo, 

Dos  mea  :  quam,  dicam  si  tibi,  Redde  ;  p  neges. 
Dos  mea,  tu  sospes  :  dos  est  mea,  q  Graia  Juventus. 
I  nunc,  r  Sisyphias,  improbe, s  confer  opes. 
205  Quòd  vivis  ;  quòd  liabes  *  nuptani  socerumque  potentem, 
Hoc  ipsum,  ingratus  quòd  potes  esse,  meum  est. 
Quos  equidem  u  actutùm  !   sed  quid  prsedicere  pcenam 

Attinet  ?  ingentes  x  parturit  ira  minas. 
Quo  feret  ira,.  y  sequar.     Facti  fortasse  z  pigebit  ; 
210       Et  piget  infido  consuluisse  viro. 

INTERPRETATIO. 


Precor  per  Deos,  per  radios  sotis  aviti,  per 
beneficia  £f  duos  Jilios  pignora  nostra,  resti- 
lue  lectum,  cujus  gratta  amens  tot  res  dese- 
ruì.  Prcebe  fidem  dictis  tuis  ;  <5f  opem  prcesta 
vìcissim.  Ego  non  te  oro  adversus  boves  <5f 
viros  ;  &)  ut  draco  superatus  opera  tua  sopia  - 
tur.  Te  pnsco,  quem  memi,  quem  ipse  tra- 
didisti  nobis  ;  cum  quo  parente  sum  pariter 
facta  parens.  Petis  ubi  sit  dos  ?  exhibui- 
mus  ilio  agro,  qui  erat  findendus  tibi  rap- 
turo  vellus  aureum.     Ille  arieus  aures  insig- 


nis  lana  aurea  est  dos  mea,  quam,  sì  dicam 
libi,  Restilue,  recuses.  Dos  mea,  tu  incolu- 
mis  :  Juventus  Grceca  est  dos  mea.  I  nunc, 
pessime,  compara  divitias  Sisyphias  cum  meis. 
Quòd  vita  frueris,  quòd  habes  marilam  8$ 
socerum  opibus  prcecellenlem  ;  hoc  ipsum  quòd 
licei  esse  ingratus,  est  meum.  Quos  equidem 
confestim  !  sed  quorsùm  ante  indicare  supplì- 
cium  ì  Ira  concipit  maximas  minas.  Faciam. 
quod  ira  suadebit.  Forte  pcenitebit  facinons, 
poenitel  etiam  favisse  viro  perfido. 


NOT^. 


e  Lumina]  Per  radios,  lucemque  Solis  avi 
mei. 

f  Meritum]  Meum,  scil. 

g  Pignora]  Liberi  sunt  matriinonii  &  a- 
moris  pignora. 

h  Torum]  Quem  mila  demis,  Creùsce  Iradis. 
Id  est,  Malrimoiiium  nostrum  firma. 

i  Insana]  Amore  demens. 

k  Adde fidem]  Prestando  quod  pollicilus  es. 

1  Refer]  Sicut  tibi  auxilium  tuli,  parem 
gratiam  referas. 

m  Quiescat]  Dormiat. 

n  Ipse]  Id  est,  Sponte  tua,  ultra. 

o  Numeravimus]  Beneficia  maxima  à  se 


accepisse  Jasonern,  dotis  loco,  indicat. 

p  Neges]  Nolis  mikì  dare. 

q  Graia]  A  me  tecum  servata. 

r  Sisyphias]  Creontis,    Sisyphi  filii. 

s  Confer]  Cum  meis  compara. 

t  Nupiam]   Creiisam. 

u  Actutùm]  Subauditur  puniam,    vel  ali- 
quid  ejusmodi.     Simile  est  illud  Virgilii, 
Quos  ego sed  motos,  &c. 

x  Parturit]  Cogitai  8?  emiltere  conatur. 

y  Sequar]  Faciam  quod  ira  suadebit. 

z  Pigebit]  Me,  scil.  Ad  terrorem  in- 
cutiendum  haec  sunt  maxime  idonea  :  sed 
&  ad  deterrendum  locus  est  aptissiuius. 

a  Viderit 
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a  Vulerit  ista  Deus,  qui  nunc  mea  pectora  versai, 
Nescio  quid  certe  mens  mea  b  majus  agit. 

INTERPRETATI  O. 

Deus  islis  consuluerit,  qui  nunc  cor  meum  agitai  ;  profectò  mens  mea  nescio  quid  majus  movet. 


NOT^. 


a  Viderit]  Gali,  dicimus,  II  en  arriverà 
ce  qu'il  plaira  A  Dieu.  Angl.  The  ecent 
shall  be  what  Gvd  pleases,  At  cura  furore 
haec  sunt  pronuncianda. 

b  Majus]  Maximum,  §  antea  inauditum. 
Illa  vero  ex  Jasone  liberos  suos   mactavit, 


regiam,  ubi  Creiisa  periit,  venenis  quibus- 
dam  accendit,  deinde  Thebas  ad  Herculem, 
servandomi!)  Jasonis  promissorum  spon- 
sorem  profugit.  Qua  de  re  plurima,  diver- 
sissima etiam  poètae. 


EPISTOLA     XIII. 

A  R  G  U  M  E  N  T  U  M. 

Protesilaiis,  Ip/iiclifilius,  ad  Trojam  quadraginta  navibus  (ut  ait  Homerus)  navigans,  cum 
ca-leris  Grtccis  Aulide,  porlu  Ba:otìa>,  ob  lempestatem  clausus  est.  2>tod  cum  intellexisset 
Laodamia,  Acasti  ex  Laodalhtti  Jìlia,  ejrts  uxor,  sincere  /nari  tum  amans,  mullis  somniis 
perterrila,  Itane  epistolam  ad  eum  scripsit  ;  qua  suadet,  ut  oraculi  memor,  à  belli  periculis 
abstineal.  Dntum  enim  Grwcis  fuerai  respunsum,  eum,  qui  primus  ex  classe  in  terra  Troja- 
norum  desccndissel,  periturum.  At  Protesilaiis  magnanìmus,  primus  exseendit,  <5f  ab  Hectorc 
occisus  est. 

LAODAMIA     PROTESILA  O. 
"VTITT1T,  8c  optat  arnans,  quo  mittitur,  ire,  salutem, 
ITA     a  Haemonis  Heemo-nio  Laodamia  viro. 
b  Aulide  te  fama  est  vento  retinente  morari. 
Ah  !  me  c  cùm  fugeres,  d  hic  ubi  ventus  erat  ? 
5       Tum  freta  debuerant  vestris  obsistere  remis  : 
Illud  erat  ssevis  e  utile  tempus  aquis. 
Oscula  plura  viro, f  mandataque  plura  dedissem  ; 
Et  sunt  quse  volui  dicere  plura  tibi. 

INTERPRETATIO. 


Laodamia  Hcemonìs  amans  mitlil  salutem 
marito  Hcemonio,  fy  eam  cupit  pervenire, 
quo  mitlilur.  Rumor  est  te  manere  in  Aulide 
vento  obstanle.  Ah  !  ubinam  erat  hic  ven- 
tus. cùm  à  me  discederes  ?     Tum  maria   de- 


buerant adversùs  vestros  remos  niti.  Illud 
tempus  erat  aplum  aquis  furentibus.  Pluri- 
bus  suaviis  c\  pluribus  mandalis  maritum 
cumulàssem  :  6C  sunt  plura,  qua  volui  tibi 
dicere. 


NOTE 


a  Hcemonis]  Tìiessalka,  ab  Haemo  monte. 

b  Aulide]  Aulis,  oppidum  &  portus  Bceo- 
tiae,  ubi  Diana?  irà,  ob  cervam  ab  inscio 
Agamemnone  interfectam,  Graeci  Trojam 
navigatori,  tempestate,  donec  ille  filiam 
Iphigeniam  immolaret,  retenti  sunt. 


e  Cùm  fugeres]  Istud  ex  desiderio  dictum, 
&  affectu  :  non  enim  fugit  Protesilaiis. 

d  Hic]  Qui  le  apud  me  retinuisset. 

e  Utile]  Quia  te  mihi  servàsset. 

f  Mandalaque]  Horata  esset  ampliùs,  et 
sibi  prospiceret,  &c. 

Raptus 
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Raptus  es  hinc  g  prseceps  :  &,  qui  tua  vela  vocaret, 
10         Quem  cuperent  nautse,  h  non  ego,  ventus  erat. 
Ventus  erat  nautis  aptus,  non  aptus  amanti. 

Solvor  ab  amplexu,  Protesilae,  tuo  ; 
Linguaque  mandantis  verba  >  imperfecta  relinquit. 
Vix  illud  potui  dicere  triste,  Vale. 
15     k  Incubuit  '  Boreas,  abreptaque  vela  tetendit. 
Jamque  meus  longè  Protesilaiis  erat. 
Duna  potui  spectare  virum,  spedare  juvabat  : 

Sumque  m  tuos  oculos  usque  secuta  meis. 
Ut  te  non  poteram,  poteram  tua  vela  videre  : 
20         Vela  diu  vultus  detinuére  meos. 

At  postquam  nec  te,  nec  vela  fugacia  vidi  ; 
Et  quod  spectarem,  nìl,  nisi  pontus,  erat  ; 
Lux  quoque  tecum  n  abiit,  °  tenebris  exanguis  obortis 
p  Succiduo  q  dieor  procubuisse  gemi. 
25  Vix  socer  Iphiclus,  vix  me  r  grandsevus  Acastus, 
Vix  3  mater  gelida  incesta  refecit  aquà. 
Officium  fecère  pium,  sed  l  inutile  nobis. 

Indignor  miserse  non  licuisse  mori. 
Ut  rediit  animus,  pariter  rediére  dolores  ; 
30         Pectora  legitimus  casta  memordit  amor. 

INTERPRETATIO. 


Ahlalus  es  hinc  feslìnus  ;  8?  ventus  flabat  qui 
cieret  lua  vela;  quem  nauta  expelerent,  non 
ego.  Ventus  erat  favens  nautis,  non  amanti. 
Disjungor  ab  amplexu  tuo,  Protesilae  ;  &! 
lingua  admonentis  desliluit  voces  incompletas. 
Vix  potui  proferre  mcestum  illud,  Vale. 
Aquilo  irruit,  b)  inflavit  carbasa  correpta. 
Jamque  meus  Protesilaiis  erat  longè.  Dum 
potui  aspicere  maritum,  proderat  aspicere  : 
£f  sum  prosequuta  tuos  oculos  meis.  Cum  te 
non  possem,  poteram  lua  vela  cernere  ;  vela 


diu  retinuerunt  oculos  meos.  At  postquam 
neque  aspexi  te,  neque  vela  fugienlia,  #" 
nihil  erat  quod  aspicerem,  nisi  mare;  lumen 
quoque  tecum  excessil,  caligine  inducta  per- 
hibeor  exsanguis  cecidisse,  genu  vacillante. 
Vix  socer  Iphiclus,  vix  Acastus  senex,  vix 
mater  tristis  me  restituii  aquà  frigida.  Prce- 
sliterunt  officium  pium,  sed  nobis  ineplum. 
Doleo   non  licuisse  infelici  obire.     Postquam 

I  animus  rediit ,  dolores  pariter  redierunt  ;  amor 

1  pudicus  corda  casta  constrinxit. 


NOTJ3. 


g  Pr&ceps]  Festinus. 

h  Non  ego]  Quia  vento  secundo  Protesilao 
erat  discedendum. 

i  Imperfecta']  Non  potui,  quw  dicere  vole- 
bam,  absolvere. 

k  Incubuit]  Constanter  flavit. 

I  Boreas]  Qui  ventus  ab  axespirans,  pri- 
mo, Protesilao  à  Molossis,Thessalia3que  ora 
occidentali,  ad  Aulidem  Trojamque  naviga- 
turo,  secundus  fuit. 

m  Tuos  oculos]  Id  est,  Cùm  tu  oculos  ad 
me  converteres,  ego  etiam   ad  te  assidue  re- 


spiciebam. 

n  Abiit]  Ex  meis  oculis,  scil. 

o  Tenebris]  Inducta  ante  oculos  caligine. 
Quod  iis  solet  accidere,  qui  animi  patiuntur 
deliquium. 

p  Succiduo]  Debili,  fy  ad  cadendum  prono. 

q  Dicor]  Nam  ipso  quid  egerim  nescio. 

r  Grandavus]  Senex,  pater  meus. 

s  Mater]  Meo. 

t  Inutile]  2uia  melius  fuisset  mori,  quàm 
tanti*  de  te  curis  vexari. 

Nec 
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35 


40 


45 


Nec  mihi  pectendos  cura  est  prsebere  capillos  : 

Nec  libet  aurata  corpora  veste  tegi. 
Ut  quas  u  pampineà  tetigisse  x  Bicorniger  basta 

Creditui',  huc  illùc,  quo  furor  egit,  eo. 
Conveniunt  matres  y  Phyllei'des,  mihi  ciamant, 

Indue  regaks,  Loodamia,  sitins. 
*  Scilicet  ipsa  gerani  saturatas  a  murice  vestes, 

Bella  sub  b  Iliacis  mcEnibus  c  ille  gerat? 
Ipsa  d  comas  pectar,  galea  caput  ille  prematur  ? 

Ipsa  novas  vestes  :  dura  vii*  arma  ferat? 
e  Qua  possum,  f  squalore  tuos  imitata  labores 

Dicar  :  &  hrec  belli  tempora  tristis  agam. 
Dux  Pari  Priamide,  ?damno  formose  tuorum, 

h  Tarn  sis  hostis  iners,  quàm  malus  '  hospes  eras. 
Aut  te  k  Tsenaria?  facieni  '  culpàsse  maritai, 

Aut  illi  vellem  displicuisse  tuam. 
Tu,  qui  prò  raptà  nimiùm,  Menelae,  laboras, 

Hei  mihi,  quàm  mmultis  flebilis  ultor  eris  ! 
INTERPRETATIO. 


Tìec  volo  tradere  comam  ornandam  :  nec  placet 
corpora  velari  amiclu  aurato.  Incedo  hùc  illùc, 
quo  lulil  impelus,  ut  guas  Bicorniger  exhti- 
matur  percutisse  hastù  pampineà.  Matrona 
Phylltidcs  conjìuunt  §  rr.ihi  ciamant  ;  Lao- 
damia, surne  vestes  regias.  Scilicet  ipsa  in- 
duum  vestimento  bis  l'tncta  murice,  ille  bella 
moveut  sub  muris  Trcjanis  ?  Ipsa  orner  capil- 
los; ille  urgeatur  caput  casside  ?    Ipsa  gerani 


amiclus  splendidos  ;  vir  gerat  arma  aspera  ? 
Dicar  imitata  tuos  labores  sordibus,  quantum 
queo  :  óf  mccsta  ducam  lupe  belli  spalla.  Pari, 
dux  Priamide,  speciose  detrimento  tuorum,  tàm 
sis  lioslis  ignavus,  quàm  eras  hospes  infidus. 
Velcuperem  te  vituperasse  vullus  uxoris  Tarta- 
ri ce  i  vel  tuos  illi  minùs  placuisse.  Tu,  Mene- 
lae, qui  es  nimiùm  anxius  prò  subiate,  liei  mihi, 
quantum  eris  vindex  luctuosus  multis  ! 


N  O  T  M. 


u  Pampineà]  Thyrsum  intelligit;  quod 
fuit  telimi,  seu  gestameu  aut  sceptrum 
"Bacchi,  vel  basta  pampinis  hederisque  ob- 
ducta,  quo  qui  tacti  essent  furore,  prò  quo 
etiam  quandoque  Thyrsus  sumitur,  corri- 
piebantur. 

x  Bicorniger']  Baccbus  est,  cui  coni  uà 
propter  vini  effectus  poèta?  affixerunt. 

y  Phylleìdes]  Tkessalkce  ;  à  Phyllo  Thes- 
salia?  urbe.  Alii  habent  ihylacéides  ;  quod 
minùs  Heinsio  placuit  ;  quia  plerumque  à 
poèta,  geminato  /,  producitur. 

z  Scilicet]  Responsio  est  Laodamia?,  ad 
id  quod  suadebant  matrona?,  ut  vestes  in- 
duceret  pretiosas:  dicitque  illud  non  decere, 
quandiu  maritus  suus  periclitaretur. 

a  Murice]  Murex  piscis  est,  cujus  san- 
guine tinguntur  lana?.  Dibapham  vero  voca- 
bant  purpuram  bistinctam,  &  murice  satu- 
ratala, qua?  erat  pra?tiosissima. 

b  Iliacis]  Trojanis.     Ilium  enim  Trqjana 


esteivitas,  ab  Ilo  rege,  à  quo  ampliata  fuit, 
sic  dieta. 

e  Ille]  Protesilaus. 

d  Comas  pectar]  Eleeans  Gra?cismus: 
quanquam  alii  habent  pectam. 

e  Qua  possum]  Quantum  possum.  Alii 
habent  quo,  squalore  scilicet. 

f  Squalore]  Sorde  6;  corporis  neglectu. 

g  Damno]  Nam  illius  causa  patria  eversa 
est. 

h  Tarn  sis]  Ne  Protesilao  meo  noceas. 

i  Hospes]  Cum  apud  Menelaum  esses,  cujus 
perfidiose  uxorem  clam  subduxisti. 

k  Ta?naria>]  lì  elena  ;  à  Tamaro  Laconia?, 
unde  ea  orta  est,  promontorio. 

1  Cu/passe]  Quod  si  fecisset,  neque  Hele- 
nam  amasset,  neque  rapuisset,  neque  inde 
ortum  bellum  esset  ;  neque  Protesilaus  abi- 
visset. 

m  Multis  febilis]  Quia  multi  hàc  tua 
ultione  peribunt. 

Dì, 
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Dì,  precor,  à  nobis  n  omen  removete  sinistrum  : 

Et  sua  o  det  p  reduci  vir  meus  arma  Jovi. 
Sed  tiraeo  :  quotiesque  subit  miserabile  bellum, 

More  nivis  lacrymse  sole  q  madentis  eunt. 
Ilion  &  r  Tenedos, s  Simoisque  &  Xanthus  &  '  Ide, 

Nomina  sunt  ipso  pene  u  timenda  sono. 
55  Nec  x  rapere  ausurus,  nisi  se  defendere  posset, 

y  Hospes-erat  :  vires  noverat  ille  suas. 
Venerat  (ut  fama  est)  multo  spectabilis  auro, 

Quique  suo  Phrygias  z  corpore  ferret  opes. 
Classe  virisque  a  potens,  per  quee  fera  bella  geruntur  : 

Et  sequitur  regni  pars  b  quotacunque  sui. 
c  His  ego  te  d  victam,  e  consors  f  Ledsea  g  gemellis, 

Suspicor:  hhsec  '  Danais  posse  nocere  puto. 
Hectora  k  nescio  quem  timeo.     Paris  l  Hectora  dixit 

Ferrea  sanguinea  bella  movere  manu. 

INTERPRETATI  O. 


00 


Dii,  oro,  avertile  à  nobis  malum  prcesagium  ; 
<3f  mnrilus  meus  suspendai  arma  sua  Jovi  re- 
duci. Sed  melito  ;  6)  quoties  in  menlem 
venit  bellum  lamentabile,  lacrymm  fluunt  in 
modum  nivis  sole  liquescentis.  Ilion,  Sf 
Tenedos,  S?  Simdù,  &  Xanthus,  «3f  Ide 
sunt  nomina  fere  metuenda  ipso  sono.  Nec 
kospes  conatus  esset  Helenam  abducere,  nisi 
posset  se  tueri  :  il/e  cognoverat  suas  opes. 
Accesserat  (ut  fama  ferturj    insignis  multo 


auro,  §  qui  gestaret  corpore  suo  diviiias 
Phrygias.  Potens  classe,  &,'  vìris,  per  qum 
bella  sceva  adminhlrantur  :  o)  quotacunque 
pars  regni  sui  eum  comitatur.  Ego  conjicio 
te,  ò  conjuncla  Lrrdea  geminis,  superatam 
fuisse  istis  ;  arbitro?-  heec  posse  afficere  Gra- 
tis. Reformido  nescio  quem  Hectorem.  Pa- 
ris dixit  Heclorem  gerere  fera  bella  manu  cru- 
enta. 


NOT^. 


n  Omen]  Ominosum  videbatur,  quòd 
multis  flebilem  Menelaum  dixisset:  non 
enim  de  nihilo,  sed  propter  marito-rum 
mortem  fleturas  matronas  Graecas  intelli- 
gendum  est  :  adeoque  addidit  Laodamia, 
Di,  precor,  &c. 

o  Det]  De  more  appendat,  <Sf  sacra  faciat. 

p  Reduci]  Rcduclori,  conservatori. 

q  Madentis]  Humescenlis  £f  liquescentis. 

r  Tenedos]  Insula  in  Trojae  conspectu. 

s  Simoùque  #  Xanthus]  Sunt  agri  Trojani 
rivuli. 

t  Ide]  Ide,  seu  Ida,  mons  PhrygiaB. 

u  Timenda]  Timida?,  scil.  &  delicatulas 
puellae;  quas  sibi,  extra  domum  attonita, 
omnia  fingit  aspera. 

x  Rapere]  Helenam,  scilicet. 

y  Huspes]  Paris. 

z  Corpore]  Ex  quo,  illum,  qui  vidisset 
tam  magnificò  ornatum,  quàm  dives  esset 
Phrygia,  poterat  judicare. 


a  Potens]  Supple,  Paris  venerat. 

b  Quotacunque]  Id  est,  Mìnima  sequi- 
tur. linde  conjicere  licei,  quantis  sit  Paris 
ille  instructus  viribus. 

e  His]  Magnifico  Paridis  ornata,  viri- 
busque. 

d  Victam]  Ad  illum  amandum  induclam. 

e  Consors]  Soror. 

f  Ledcea]   Leda  maire  orla. 

g  Gemellis]  Castori  <ST  Polluci,  qui  gemini 
fuerunt,  non  eodem  ovo,  ut  male  anno- 
taverunt,  sed  eodem  partu  editi. 

h  Hac]  Vires  Sf  divilìce. 

i  Danais]  Gratis,  à  Danao  Argivorum 
rege. 

k  Nescio  quem]  Fortissimum  intelligit, 
atque  haec,  ex  puellae  ingenio,  itemque 
decoro,  timorem  auget  dubitatio. 

1  Hectora]  Accusat.  Grsecorum  more. 
Fuit  vero  Hector  Priami  filius. 

65  Hectora, 
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Hectora,  quisquis  is  est,  si  sum  tìbi  cara,  caveto. 

Signatura  memori  pectore  m  nomen  habe. 
Hunc  ubi  vitàris,  alios  vitare  memento  : 

Et  multos  illic  n  Hectoras  esse  puta. 
Et  facito  dicas,  quoties  pugnare  parabis, 

Parcere  mejussit  Laodamia  °  sibi. 
Si  cadere  p  Argqjico  fas  est  sub  milite  Trojam  ; 

Te  quoque  non  ullum  vulnus  habente  cadat. 
Pugnet,  &  adversos  tendat  q  Menelaiis  in  hostes  : 

r  Ut  rapiat  Paridi,  quam  Paris  ante  sibi. 
Irruat  ;  &  s  causa  queni  vincit,  vincat  &  armis. 

Hostibus  è  mediis  nupta  petenda  viro  est. 
Causa  tua  est  *  dispar.     Tu  tantum  vivere  u  pugna, 

Inque  pios  dorainae  posse  redire  sinus. 
Parcite,  x  Dardanidae,  de  tot  (precor)  hostibus  uni 

Ne  meus  ex  y  ilio  corpore  sanguis  eat. 
3  Non  est,  quem  deceat  nudo  concurrere  ferro, 

Ssevaque  in  oppositos  pectora  ferre  viros. 
*  Forti  ìis  ille  potest,  multo  quum  pugnat  amore. 

Bella  gerant  alii  ;  Protesilaiis  amet. 

INTERPRETATIO. 


Vitato  Heclorem,  quisquis  is  est,  si  sum  libi 
dilecla.  Gere  nomen  illud  nolatum  mente 
memori.  Ubi  tffugens  bunc,  cugites  effugere 
alios  :  <ST  crede  multos  Hectoras  Mie  esse.  Et 
cura  ut  dicas,  quoties  te  instrues  ad  pugnarti, 
Laodamia  milii  imperavit  sibi  indulgere. 
Si  fas  est  Trojam  ruere  sub  milite  Argolico  ; 
rual  te  quoque  nulla  plagi"'  impedito.  Menelaiis 
certel,  6;  eat  in  kosles  appositos  ;  ut  auferal 
Paridi,  quam  Paris  ante  sibi  abstulit.     Ir- 


rumpat  ;  §  superet  armis,  quem  superai  causò. 
Uxor  petenda  est  viro  è  mediis  hostibus.  Causa 
tua  est  dissimil/s  :  tu  certa  tantum  vivere,  <Sf 
posse  reverti  in  pium  gremium  domina?.  Dar- 
danidtp,  ignoscite  fqua?soJ  uni  de  tot  hostibus  ; 
ne  meus  sanguis  jlual  ex  ilio  corpore.  Non 
est  cui  sit  decorum  confligere  strido  gladio,  ò\ 
agere  ferocia  pectora  in  viros  adversos.  Ille 
potest  generosiùs,  cùmcerlat  multo  amore.  Alii 
bella  moveani  ;  Protesilaiis  amet. 


NOTiE. 


m  Nomen  kabe]  Ut  semper  ab  ilio  caveas. 

n  Hectoras]  Id  est,  Multos  à  quibus  ca- 
veas, viros  f or  tissimos. 

o  Sibi]  Indicat  se,  ex  amore,  non  nisi 
in  Protesilao  vivere. 

p  Argolico']  Grceco  ;  ab  Argo,  quas  du- 
plex fuit  Graecomm  civitas  ;  seu  Argolide, 
eorum  provincia. 

q  Menelaus]  Cujus  uxoris  causa  bellum 
ìnceptum. 

r  Ut  rapiat]  Heinsius  hunc  versum  cum 
sequenti  à  Puteaneo  &  Lovaniensi  codice 
abesse  testatur. 

s  Causa  quem  vincit]  Potior  Menela'i,  cui 
rapta  conjux,  causa  fuit,  quàm  Paridis, 
qui  illam  rapuerat. 

t  Dispar]  Nam  domi  uxorem  luam  kabes  : 


unde  non  libi  pugnandum.  ut  illam  habeas; 
sed  ut  vivas. 

u  Pugna]  Proisùs  Protesilao  adversùs  se- 
ipsum  pugnare  opus  fuisset,  ne  tam  acriter 
in  hostes,  animi  primo  impetu  victus,  ir- 
rueret. 

x  Dardanida]  Trojanos,  non  sine  maxi- 
mo  affectu,  tanquam  presentes  essent, 
compellat.  Illos  vero  à  Dardano  suo  rege 
eo  nomine  appellatos  anteà  diximus. 

y  Ilio]  Mariti  mei  Prolesila'i,in  quo  ego  vivo. 

z  Non  est]  Supple  marilus  meus. 

a  Fortius]  Suum  dicit  Protesilaum  me- 
ìiùs  Cupidinis,  qnàn»  Martis  castra  sequi: 
quod  quidem  ex  Laodamia?  votis  intelligen- 
dum  ;  qua?  illum  ab  hostibus  Trojanis  in 
hostium  numero  non  cupit  recenseri. 

85    Nuiic 


LAODAMIA    PROTESILA  O. 


120 


85     u  Nunc  fateor  ;  volui  c  revocare  ;  animusque  d  ferebat. 
Substitit  auspicii  lingua  e  timore  mali. 
Cum  foribus  velles  ad  Trojam  exire  paternis, 

Pes  tuus  offenso  limine  f  signa  dedit. 
Ut  vidi,  ingemui  ;  tacitoque  in  pectore  dixi  : 
90         Signa  8  reversuri  sint  precor  isla  viri. 

Haec  tibi  nunc  refero,  ne  sis  h  animosus  in  armis  : 

Fac  meus  '  in  ventos  hic  timor  omnis  eat. 
Sors  quoque  knescio  quem  'fato  designat  iniquo, 
Qui  primus  Danaùm  m  Troada  tangat  I\umum. 
95     Infelix,  qua3  prima  virum  lugebit  ademptum  ! 
Dì  faciant.  n  ne  tu  strenuus  esse  velis  ! 
Inter  mille  rates  tua  sit  o  millesima  puppis, 

Jamque  p  fatigatas  ultima  verset  aquas. 
Hoc  quoque  praemoneo  :  de  nave  novissimus  exi. 
100       Non  est,  quo  properes,  q  terra  paterna  tibi. 
Cum  r  venies,  3  remoque  move  veloque  '  carinam  ; 
Inque  tuo  celerem  littore  siste  gradum. 


INTERPRETATIO. 


Nunc  agnosco  ;  volui  te  re/rakere  ;  6?  mens 
madebut.  Lingua  retenla  est  metu  mali 
ominis.  Cum  velles  excedere  limine  paterno 
ad  Trojam,  pes  tuus  omina  fedi  limine  per- 
cusso.  Ut  asptxì,  ingemui  ;  8?  dixi  in  pedo  ■ 
re  secreto  ;  Oro  ista  sint  indicia  mariti  redi- 
turi.  Nunc  kcec  tibi  narro,  ne  sis  audax  in 
armis  :  fac  hic  omnis  metus  vanescat  in  au- 
ras.  Sors  etiam  destinai  nescio  quem  morti 
injusla,  qui  primus  Danaùm   attingal    solwn 


Trojanum.  Misera  qua  prima  fiebit  mari 
tum  sublatum  !  Dii  praslenl,  ne  tu  velis  esse 
generosns  !  Inter  mille  naves  tua  sit  navis 
ìnillesima,  Sf  postrema  eruat  undas  lassas. 
Hoc  quoque  ante  horior  ;  prodilo  ullimus 
è  nave.  So  tum  non  est  libi  patrium,  quo 
feslines,  Cum  reverteris,  impelle  navern  re*- 
mo  fy  velo,  Sf  fige  pedem  velocem  in  tuo 
littore. 


NOT^. 


b  Nunc  fateor]  Quod  antea  non  sam 
ausa  dicere,  ne  male  ominari  viderer,  ìllud 
jam  moneo. 

e  Revocare]  Impedire,  ne  ad  bellum  Tro- 
janum ires. 

d  Ferebat]  Cupiebai. 

e  Timore]  Tìmens  ne  male  ominari  viderer  : 
quod  jam  dixi. 

f  Signa]  Augurio.,  omina,  prasagia. 

g  Reversuri']  Malum  erat  omen  ita  cas- 
spitasse  ;  quod  satìs  indicava  :  atnequi- 
dem  vult  ilkid  effari. 

h  Animosus]  Audax,  qui  in  omne  discrimen 
irruas. 

i  In  ventos]  De  vihilo  me  invaserit  ;  va- 
nusque  sit. 


k  Nescio  quem]  Fuit  ille  ipse  Protesilaus. 

1   Fato]  Molti. 

m  Troada]  Troas  vocatur  regio  Troja- 
na  :  ex  qua  patronymicum  masculinuni» 
Tros,  Tro'is  ;  &c  foeminin.  Troas,  Troadis. 

n  Ne  tu  strenuus]  Id  est,  Ne  tu  primus 
pereas  ;  sed  vocibus  abstinet  ominosis. 

o  Millesima]    Ultima,  qua  levram  attingal. 

p  Fatigatas]  Aliorum  remis  agilalas. 

q  Terra  paterna]  Ubi  ab  amicis  excipi' 
aris,  sed  inimica. 

r  Venies]  Reverteris  in  patriam. 

s  Remo]  Ocyssimè  redi. 

t  Carinam]  Navem.  Pars  posita  est  prò 
toto  :  est  enim  carina  navis  pars  ima. 


ì 


Sire 
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Sive  latet  u  Phcebus,  seu  terris  altior  extat. 
Tu  mihi  luce  dolor,  tu  milii  nocte,  venis. 
105  Nocte  tamen,  quàni  luce,  magis  ;  nox  x  grata  puellis  : 
Quarum  suppositas  colla  y  lacertus  habet. 
z  Aucupor  in  lecto  mendaces  a  caelibe  somnos. 

Dura  careo  veris,  gaudia  falsa  juvant. 
Sed  tua  cur  nobis  pallens  occurrit  imago? 
110       Cur  venit  à  verbis  multa  querela  tuis  ? 

b  Excutior  sonino  ;   c  simulacraque  noctis  adoro. 

Nulla  caret (i  fumo  Thessalis  ara  meo. 
Thura  e  damus,  lacrymamque  super  ;  f  qua  sparsa  relucet, 
Ut  solet  adfuso  surgere  fiamma  mero. 
115  g  Quando  ego,  te  reoucem  cupidis  amplexa  lacertis, 
Languida  lsetitia  h  solvar  ab  ipsa  mea  ? 
Quando  erit,  ut  lecto  mecum  bene  junctus  in  uno 

MilitiaB  referas  splendida  facta  tuae? 
Quae  mihi  dum  referes  ;   quamvis  audire  juvabit, 
120       Multa  tamen  capies  oscula,  multa  dabis. 

Semper  '  in  his  kaptè  narrantia  verba  '  resistunt. 
m  Promptior  est  n  dulci  lingua  referre  mora. 

INTERPRETATIO. 


Sive  sol  abscouditur,  seu  sublimior  terris 
eminet  ;  tu  mihi  occurris  dolor  de  die,  tu 
mihi  dolor  de  nocle.  De  nocte  tamen  ma- 
gis quàm  de  die;  nox  suavis  puellis,  quarum 
cervkem  brachium  subjectum  amp/eciitur. 
Capto  somnos  fallaces  in  ledo  viduo.  Gaudia 
ficla  prosunt,  dum  destituor  veris.  Sed  quam- 
obrem  tua  species  nobis  sisti  tur  pallida  ?  Quam- 
obrem  multa  querimonia  orilur  ex  verbis  tuis  f 
Somno  excutior }  t\  venerar  imagines  noctis. 
Nullum  aliare  Thessalicum  deslituitur/umo  meo. 


Exhibemus  thura  §  lachrymas  super  ea,  quibus 
irrigata,  fiamma  micat,  ut  solet  erumpere  vino 
insidiato.  Quando  ego,  complexa  te  reducem 
ulnis  avidis,  deliquiutn  patiar  ipsa  deficiens 
meo  gaudio  ?  Quando  erit,  ut  bene  mecum  com- 
positus  in  uno  toro  narres  strenua  facta  militia 
tua?  Qua  dum  mihi  narrabis  ;  quamvis  graium 
erit  auscultare  ;  tamen  multa  sumes  oscula,  of- 
feres  multa.  Voces  qua  alifuid  referunl  semper 
commodè  in  his  harent.  Lingua  ed  paratior 
narrai  e  suavi  mora. 


NOTE. 


u  Phcebus']  Sive  sol.  Dicitsediu  noctuque 
de  Protesilao  anxiam  esse. 

x  Grata]  Adeoque  ingrata  cùm  maritus 
abest. 

y  Lacertus]  Mariti,  scilicet. 

z  Aucupor]  Studeo  lata  de  te  sommare. 

a  Calibe]  Viro  desliluto. 

b  Excutior]  Subito  excitor.  Gali.  Je 
m'evtille  en  sursaut.  Angl.  I  start  oul  of  my 
sleep. 

e  Simulacraque  noctis]  Nocturnas  umbras, 
qua  in  somnis  tuatn  imaginem  mihi  repra- 
sentant. 

d  Fumo]  Id  est,  Sacricelo. 


e  Damus]  Focis  injicimus. 

f  Qua]  In  aliis  est,  qua  sparsa  relucent  : 
sic  vero  referendum  ad  thura,  non  ad 
n'ammani. 

g  Quando]  Affectum  auget  interrogatio, 
eum  exclamatione. 

h  Solvar]  Nimio  gaudio  etiam  animi 
deliqui um  patimur. 

i  In  his]  Osculis. 

k  Apié]  Cum  jucundilale  .Sf  voluptate. 

I  Resistunt]  Abrumpuntur. 

m  Primplior]  Paratior. 

n  Dulci]  Quam  fecerunt  oscula. 

Sed 
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Sed  cùm  Troja  °subit,  subeunt  ventique  fretumque  ; 

Spes  bona  sollicito  vieta  timore  cadit. 
125  Hoc  quoque,  quòd  venti  P  prohibent  exire  carinas, 

Me  movet  :  invitis  ire  paratia  aquis. 
Quis  velit  in  patriam  vento  prohibente  reverti  ? 

A  patria  pelago  vela  vetante  datis. 
Ipse  q  suam  non  prsebet  iter  Neptunus  ad  urbem  : 

r  Quo  ruitis  ?  vestras  quisque  redite  domos. 
Quo  ruitis,  Danai"  ?  ventos  audite  vetantes. 

Non  subiti  casus,  s  numinis  ista  mora  est. 
Quid  petitur  tanto,  nisi  turpis  adultera,  bello  ? 

Dum  licet,  c  Inachise  u  vertite  vela  rates. 
x  Sed  quid  ego  revoco  hsec?  omen  revocantis  abesto, 

Blandaque  compositas  aura  y  secundet  aquas. 
z  Troasin  invideo  ;  quae  si  lachrymosa  suorum 

a  Funera  conspicient,  b  nec  procul  hostis  erit  ; 

INTERPRETATIO. 
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Sed  cùm  Troja  occurrit,  occurrunt  etiam 
venti  fy  mare  ;  spes  bona  superata  metu 
anxìo  dilabitur.  Hoc  quoque  me  percellit, 
quod  aura  obstant,  ne  naves  discedant.  In- 
stiluitis  discedere  aquis  renilentibus.  Quis 
cupiat  redire  in  patriam  vento  obstante  ? 
Pandilis  vela  à  patria  mari  prohibente. 
Neptunus  ipse  non.  dal  viam  ad  urbem  su- 
am.    Quo  prorumpilis  ì     Quisque  repetile  ve- 


stras domos.  Quo  prorumpilis,  Dana'i?  aus- 
cultale auris  prohibenlibus.  Ista  retarda- 
Ito  est  Dei,  non  casus  repentini.  Quid  qua>- 
rilur  tanto  bello,  nisi  infamis  adultera  ?■  Na- 
ves Inachiceflecùte  carbasa,  dum  daiur.  Sed 
quid  ego  ficee  repelo  ?  Augurium  repelenlis 
abesto,  Sf  lenis  aura  faveat  aquis  quielis. 
JEmulor  Twjanis,  quee  si  intuebunlur  fle- 
biles  cades   suorum,    nec    hostis  erit  longè. 


NOT^E. 


o  Subii]  In  menlem  recurril.  Sic  Gali, 
dicimus,  Mais  quandje  songe.  Angl.  Bui 
when  I  lldnkofit. 

p  Prohibent']  lllud  suprà  vidimus. 

q  Suam]  Quia,  cum  Apolline,  Trojas 
meenia  asdificaverat. 

r  Quo  ruitis]  Vim  habet  maximam  & 
affectum  haae  iteratio.  Tantum  non  in- 
consideratos  &  insanos  vocat  Danaos. 

s  Numinis]  Nepluni  Dei  ;  cui  non  possi- 
tis  resistere. 

t  Inachia]  Argiva  seu  Grteca  ;  à  prisco 
Argivorum  rege  lnacho. 

u  Vertite  vela]  Adeoque  in  patriam  re- 
vertimini. 

x  Sed  quid  ego]  Mire  hìc  variaut  libri 
veteres,  quorum  nonnulli, 

Sed  quid  ago   revocans  ?  revocantis  nomen 
abesto. 
Longum  esset  omnia  referre.      Heinsius 
putatscribendum, 

Sed  quid  ego  hos  revoco,  revocaminis  omen 
abesto. 


Sensusvcrò  apertissimusest.  Maium  omen 
ex  voto  &  revocatane  sua  Laodamia  me- 
tuens,  correptione  utitur  ;  conceditque,  ut 
Grseci  ad  Trojam  ire  pergant. 

y  Secundet]  Navigationi  vestree  faven- 
les  efficiat. 

z  Troasin]  Troas  invideo  habebat  Putea- 
nens  ;  unde  Salmasius,  tuT  in  geminato, 
feliciter,  teste  Gronovio,  Troasin  invideo^ 
tertio  casu  Grseco  plurali,  reponebat.  Quod 
ut  approbet  Heinsius,  quaedam  ex  Propertio 
similia  loca  citat.  Nihil  vero  adversus  tan- 
tos  viros  ausim  proferre  :  quanquam  hanc 
fateor  correctionem  mihinon  arridere.  Ac- 
cusativi^ equidem  solus  vulgo  cum  verbo 
invideo  non  ita  construitur  ;  at  uolim  ideò 
affirmare  Ovidium  non  ita  scripsisse. 

a  Funera]  Cades. 

b  Nec  procul]  Unde  sequilur,  quod  silos 
maritos  scepe  videbunl  uxores  Trojancc  : 
nam  istud  intelligendnm  ;  ne  beneficii  loco, 
quod  pessimum  est,  arripuisse  Laodamia 
videatur. 


I  2 


Ipsa 
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Ipsa  suis  manibus  forti  nova  nupta  marito 
140       Imponet  galeam, c  barbaraque  arma  dabit. 

d  Arma  dabit  :  dumque  arma  dabit,  simul  oscula  sumet. 

Hoc  genus  officii  dulce  duobus  erit. 
*  Producetque  virum  ;  dabit  Se  mandata  reverti  : 

Et  dicet,  Referas  ista  {J'ace  arma  Jovi. 
145  Ille,  ferens  dominae  mandata  recentia  secum, 

Pugnabit  caute,  respicietque  domimi. 
Exuet  ha?c  reduci  clypeum,  galeamque  resolvet, 

Excipietque  suo  pectora  lassa  sinu. 
g  Nos  sumus  h  incerta?  :  nos  anxius  omnia  cogit, 
150       Qua?  possunt  fieri,  facta  putare,  timor. 

Dum  tamen  arma  geres  l  diverso  miles  in  orbe, 

Qua?  referat  vultus,  est  mihi  kcera,  tuos. 
Illi  blanditias,  i Ili  tibi  debita  verba 

Dicimus  :  amplexus  accipit  illa  meos. 
155  Crede  mihi  ;  '  plus  est,  quàm  quod  videatur,  imago 

Adde  m  sonum  ceree  ;  Protesìlaiis  erit. 
Hanc  specto,  teneoque  sinu  prò  conjuge  vero  ; 

Et  tanquam  possit  verba  referre,  D  queror. 

INTERPRETATIO. 


Nova  nvpta  ipsa  aptabit  cassidem  manibus 
suis  strenuo  marito,  <3f  exhibebit  arma 
barbara.  Exhibebit  arma  ;  «Sf  dum  arma 
exhibebit,  simul  capiet  oscula.  Hoc  genus 
officii  erit  suave  ambobus.  Et  delinebil 
maritum,  §  admonebit  redire  :  &,'  dicet, 
Vide  ut  reportes  ista  arma  Jovi.  Ille  se- 
cum portans  jussa  nova  domina?,  certabit 
providè,  S;  oculos  converlet  ad  domum. 
Hac  detrahet  scutum  reduci,  &f  casside  le- 
vabit,     <Sj    recipiet  pectora     defessa     premio 


suo.  Nos  sumus  dubia  ;  metus  solicilus 
subigit  credere  acta  omnia,  qua  possunt  e- 
venire.  Dum  tamen  arma  tractabis,  mi- 
les in  lerris  remotis,  est  mihi  cera,  qua  ex- 
hibeat  faciem  tunm.  Loquimur  UH  blan- 
ditifis,  loquimur  UH  verba  tibi  debita;  illa 
fruilur  meis  ampleribus.  Fidem  mihi  ha- 
beto,  plus  est  effigies,  quàm  quod  videatur. 
Adjice  vocem  imagini,  erit  Protesilaus.  liane 
inlueor,  ÒS(*  teneo  gremio  prò  vero  marito  ; 
S)  conqueror  quasi  possit  voces  reddere. 


NOTiE. 


e  Barbaraque"]  Epitheton  vagum.  Ar- 
ma intelligesimpliciter  :  quamvis  barbara 
vocavit,  quia  barbarorum  Trojanorum. 

d  Arma  dabit]  Repetit  quod  Trojanis 
mulieribus  invidet,  quasi  arma  ab  uxore 
tradita  vim  majoretti  babeant:  quod  forte 
juo  modo  veruni  est. 

e  Producetqw]  Retardabit  :  ne  tam 
citò  in  pericuia  veniat. 

f  Face]  Fac.  Imperativus  antiquorum 
more. 

g  Nos]  Mulieres  Graca,  qua  tam  lon- 
gì  à  marilis  dissita  sumus. 


h  Incerta]  Quid  agant,  scil.  mai  iti  no- 
stri, quid  sperandum  sii,  &c. 

i  Diverso]  In  lerris  longe  remotis:  in 
Asia,  ubi  Troja  fuit. 

k  Cero]  Ex  qua  Protesila-!  imago  fìcta 
erat. 

i  Plus  est]  Ex  maximo  erga  Protesilaum 
amore,  dìcit,  se  majori  in  ejus  deosculan- 
dà  imagine,  voluptate  frui,  quàm  cui- 
quam  videretur. 

m  Sonum]   Vocem. 

n  2ueror]  Apud  illam  imaginem,  scil. 
tanquam  mihi  respondere  posset. 

Per 
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Per  reditus,  corpusque  tuum,  mea  numina  juro  ; 
160       Perque  °  pares  animi  conjugiique  faces  : 

Perque,  quod  ut  videam  canis  p  albere  capillis, 

Quod  tecum  possis  ipse  referre,  caput  ; 
Me  tibi  q  venturani  comitem,  quocunque  vocàris 
Sive  r(quod  heu  timeo  !)  sive  superstes  eris. 
165  Ultima  mandato  claudetur  epistola  parvo  : 
Si  tibi  cura  mei,  sit  tibi  cura  tui. 

INTERPRETATIO. 


Juro  per  regressus,  <9f  corpus  tuum,  mea  nu- 
mina ;  #  per  faces  limul  animi  8f  conjrtgii  ; 
6C  per  caput  quod  ipse  possis  tecum  reportare, 
ut  videam  canere    alba    coma,  me  accesòiiram 


tibi  comitem  quocunque,  jusseris  :  sive  (quod 
heu  metuo  !  )  sive  eris  superstes.  Infima  Mera, 
finieter  parvo  monito  i  Curarti  geras  tuì,  si  me 
amas. 


NOT^. 

o  Pares  animi]  2uts  me  tibi  pariter  animo  |  moriaris. 
fy  corpore  conjunxerunt.  r  Quod  heu  timeo]  Id  est,  Sive  interficiaris. 

p  Albere']  Senescere.     Metonymia  est.  Cavit  autera  vocibus  uti  ominosis. 

q  Venturam]    Etiam  moriluram  ;    sì    ipse  \ 


EPISTOLA    XIV. 

Aegumentum. 

Danaus,  Beli  prisci  jilius,  ex  pluribus  conjugibus  quinquaginta  Jìlias  suscepit  -  quas,  cum 
Mgyptus  ejus  frater,  cui  totidem  erant  Jilii,  rogasset  sibi  nurus  ;  Danaus,  oraculi  responso 
comperto,  se  manibus  generi  moriturum,  volens  periculum  evitare,  conscensìs  navìbus  Argos 
venit.  Indignatur  j?Egyptus,  quod  spretus  essel,  filiosque  cum  exerciiu  ad  illum  oppugnali' 
dum  miltit,  hoc  lege,  ut  non  nisi  inlerempto  Danao  ad  se  redirent,  aut  filiarum  connubio, 
inissent.  lite  autem  obsidione  coactus,  filias  se  daturum  spop&ndit.  Sed  puel'ce,  accepto  à 
patre  gladio,  ut  jussum  erat,  prima  nocle,  cum  vino  Icetiliaque  calentes  juvenes  ardissimo 
somno  essent  sopiti,  unaquceque  suum  jugulavit  :  Hypermnestra  excepta,  quce  Lino,  quem 
Eusebius  Lynceum  appellat,  marito  suo  peperei!,  suasitque,  ut  ad  patrem  JEgyptum,  detecto 
facinore,  quàm  primumfugeret.  Sed  cum  pater  Danaus  ab  omnibus  perfectum  facinus  inteU 
lexissel,  prceterquam  ab  Hypermnestra,  eam  crudelissime  vinclam  in  carcerem  compegit.  Quare 
marilum  hac  epistola  rogai,  ut  vel  opem  ferat,  vel,  si  mori  conlingat,  sepultura?  konore  non 
careat.     Sed  à  Lino  tandem,  Danao  trucidato,  fuil  liberata. 

HYPERMNESTRA    LYNCEO. 

a  IVI" ITTIT  Hypermnestra  de  tot  modo  bfratribus  uni: 
■*■"-*■     Caetera  nuptarum  crimine  e  turba  jacet. 

INTERPRETATIO. 

Hypermneslra  scribìl  uni  de  tot  modo  fratrihus;  atteri  perietuni  flagitio  uxorum, 

NOT^. 

a  Miltit]  Epistolam,  scil.  1      e  Turba]  Fratres  lui,  à  sororibus  meis  in- 

b  Fratribus]  Patruelibus  Hypermnestrse.  j  terfecli. 

Clausa 
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Clausa  domo  teneor,  gravibus  co'ercita  vinclis. 
Est  mihi  supplicii  causa,  fuisse  d  piani. 
5       Quòd  manus  extimuit  ejugulo  dimittere  ferrum, 
Sum  rea  ;  laudarer,  f  si  scelus  ausa  forerà. 
Esse  ream  praastat,  quàm  sic  placuisse  parenti. 

Non  piget  immunes  csedis  habere  manus. 
Me  pater  igne  licèt,  g  quem  non  violavimus,  urat  ; 
10         Quasque  aderant  h  sacris,  '  tendat  in  ora  faces  : 
Aut  ilio  jugulet,  quem  k  non  bene  tradidit,  ense  ; 

Ut  qua  non  cecidit  vir  nece,  nupta  cadam  : 
Non  tamen,  ut  dicant  morientia,  Ptxnitet, l  ora, 
Efficiet  :  m  non  sum,  quam  piget  esse  piani. 
15     n  Pcsniteat  sceleris  Danavim  saevasque  sorores. 
°  Hic  solet  eventus  facta  nefanda  sequi. 
Cor  pavet  p  admonitu  q  temerà  tee  sanguine  noctis  ; 

Et  subitus  r  dextrse  praepedit  ossa  tremor. 
s  Quam  *  tu  coede  putes  fungi  potuisse  u  marita, 
20         Scribere  de  facta  *  non  sibi  caade  timet. 

INTERPRETATI  O. 


Detineor  domo  conclusa,  Ss  comincia  ponde- 
rosis  catenis.  Est  mihi  causa  pance,  Juisse 
piam.  Arguor  quod  dextra  verità  est  exi- 
gere  ensem  per  fauces  tuas  ;  cetebrarer,  si 
audax  fuissem  ad  Jìagilium.  Satiùs  est  ream 
arguì,  quàm  sic  gratam  fuisse  patri.  Non 
pcenitet  habere  manus  insonles  homicidii. 
Quamvis  pater  me  incendia  igne,  quem  non 
temeravimus,  $"  immital  in  faciem  imlas, 
quee  aderant  sacris,  aut  macie  t  gladio, 
quem    male   exhibuit,    quamvis  fu    morte  oc- 


cumbam,  qua  maritus  non  occubuit,  non  ta- 
men adigel,  ut  ora  occumbentia  proferant, 
Poenitel  :  non  sum  quam  pigeal  esse  piam. 
Pigeat  Danaum  8!  sorores  crudeles  flagilii. 
Hic  eventus  solet  comilari  facta  facinorosa. 
Cor  trepidai  recordatione  noctis  polluta;  cru- 
ore, &;  repentinus  horror  occupai  ossa  dexlra>. 
Quam  tu  credas  potuisse  penetrare  ca>dem  ma- 
riti, meluit  scrivere  de  cade  à  se  non  pa- 
trala. 


NOTiE. 


ti  Piam]  Erga  le,  quem  servavi. 

e  Jugulo]  Tuo,  scil.  Quia  noluì  te  inter- 
fere. 

f  Si  scelus~\  Si  te  perfidiose  mactassem,  à 
patte  laudarer. 

g  Qutm]  Facium  nuptialium  ignem  in- 
tellige;  quem,  quia  matrimonii  fidem  inter- 
fecto  marito,  non  laeserat  Hypermnesta,  se 
non  violasse  dicit. 

h  Sacris]  Nuplialibus,  scil. 

i   Tendat]  In  ora  immillai. 

k  Non  bene]  Quandoquidem  ad  interfi- 
ciendum  marituin  dederat. 

1  Ora]  Mea,  scil.  Non  faciet  pater  meus, 
ut,  quòd  te  non  mactaverim,  me  panitere  pro- 
filar. 


m  Non  sum]  Heinsius  legebat  non  es,  ut 
sese  alloquatur  Hyperrnnestra. 

n  Pcen/teat]  Propter  mactatos  Lyncei 
fratres. 

o  Hic  eventus]  Pcenitere,  scil. 

p  Admonitu]  Id  est,  Quando  memini,  seu 
recordor :  recordatione:  cum  rnentem  subii 
cogitalio. 

q  Temeratx]  Polluta,  maculata:,  fcedalcE, 
infectee. 

r  Dextrce]  Qua,  nuper  mactando  Ubi,  nunc 
scribo. 

s  Quam]  Dexlram,  scil. 

t  Tu  putes]  Pro  aliquis  putet. 

u  Marita]  Alii  habent  mariti. 

x  Non  sibi]  Non  à  ne. 

Sed 
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Sed  tavnen  y  experiar.     z  Modo  facta  a  crepuscula  terris  ; 

b  Ultima  pars  lucis,  primaque  noctis  erat: 
Ducimur  c  Inachides  magni  sub  tecta  d  Pelasgi  ; 
Et  socer  earmatas  accipit  sede  nurus. 
25     Undique  collucent f  prseeinctee  lampades  auro. 
Dantur  in  ginvitos  h  impia  thura  focos. 
Vulgus,  Hymen,  Hymerme,  vocant  :  ,  fugit  iile  vocantes» 

-  Ipsa  k  Jovis  conjux [  cessit  ab  urbe  m  sua. 
Ecce  mero  n  dubii,  comitum  clamore  °  frequentes, 
30         Flore  novo  p  madidas  impediente  comas, 

In  q  thalamos  Iseti,  thalamos  sua  busta  r  feruntur  ; 

5  Strataque  corporibus  *  funere  digna  premunt. 
Jamque  cibo  vinoque  u  graves  somnoque  jacebant  ; 
Securumque  quies  x  alta  per  Argos  erat  : 

INTERPRETATI  O. 


Sed  tamen  tentalo.  Modo  crepuscula  adve- 
neranl  terris  ;  erat  pars-  novissima  diei,  erat 
éK  prima  noctis  ;  Inachides  deducimur  domum 
magni  ■ elasgi,  c\  socer  in  tecta  admillit 
mirus  armis  instruclas.  Lucerna  auro  deco- 
ralo; fulgent  undique.  Thura  impia  mittun- 
lur  in  aras  illa  respuentes.  Vulnus  invocans 
Hymen    Hymenaee  ;    Me  fugit   invocanles. 


Ipsa  Jovis  uxor  discessìl  ab  urbe  sua.  Ecce 
vino  labentes,  celebrati  circumfusorum  comitum 
vociferatione,  fiore  recenti  capiltos  unctos  re- 
dimiente,  festivi  eunl  in  cubicula,  cubicula 
suos  rogos,  £f  corporibus  ìncumbent  lectis  dig- 
nis  funere.  Jamque  pressi  cibo  fy  vino  <Sf 
somno  jacebant  ;  &!  profundus  sopor  habebat 
Argos  qiàelum. 


NOTE 


y  Experiar]  Conabor  tibi,  quo  pacto  fra- 
trum    peracta  si t  ca?des,  perscribere. 

z  Modo  /oc<a]Optime  totius  facti  seriem, 
à  tempore  facto  initio,  narrare occipit. 

a  Crepuscula]  Quid  sii  crepusculum  se- 
quenti  versu  dicit  :  sed  aliud  est  etiam 
matiitinum. 

b  Ultima]  Heinsius  quosdam  sequutus 
codices  legit, 

Ultima  pars  noctis,  primaque  lucis  erat. 
Sed  vulgata  leetio  potior  videtur,  quippe 
quae  ad  ritus  matrimoniales  servandos  est 
magìs  accommodata  :  nani  sub  noctem 
sponsa  domum  sponsi  deducebatur. 

e  Inachides]  Inachi  proneptes.  Il  le  enim 
Io  genuit,  quae  ex  J ove  Epapbum;  Epa- 
phus  Belum,  ex  quo,  ut  in  argumento  vi- 
dimus,  iEgyptus,  Danausque  quinquaginta 
puellarum  pater,  orti  sunt. 

d  Pelasgi]  Qui  olim  Argis  regnaverat. 

e  Armalas]  Pugionibus  à  patre  dalis  in- 
ilruelas. 

f  Prescinda]  Auro  ornala  fy  circumdata>. 

g  Invitos]  Diis  enim  feralia  connubia, 
nec  sacrificia  piacere  poterant.  Foci  prò 
Diis  positi. 


h  Impia]  Quae  ab  impiis  offeruntur. 

i  Fugit]  Non  enim  vult  laetus  nuptiarum 
Deus  infaustis  connubiis  adesse. 

k  Jovis  conjux]  Junojugalis  pronubaque, 
qua?  connubiis  adesse  solet. 

1  Cessit]  Ne  improbum  conjugium  vi- 
deret. 

m  Sua]  Illi  enim  sacrum  Argos,  ubi  pras- 
cipue  colebatur. 

n  Dubii]  Sponsos  intelligit  vino  captos, 
&  titubantes. 

o  Frequentes]  Comilibus  lalis  fy  strepenti' 
bus  stipati. 

p  Madidas]  Unguentis  deiibutas.  Gali. 
Parfumés. 

q  Thalamos,  busta]  Appositio.  Thalami 
busta,  seu  sepulchra  eorum  dicuntur,  quòd 
ibi  essent  illi  jugulandi. 

r  Feruntur]   Eunt. 

s  Slrala  premunì]  Jacent  in  lectis,  vesti' 
mentis  Un ieisque  stralis. 

t  Funere  digna]  Dicit  lectos  funeribus 
magìs  quàm  nuptiis  convenire. 

u  Graves]  Gravali  8f  oppressi. 

x  Alta  quies]  Omnibus  profondo  somno 
sopitis. 

Circura 
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35     Circuni  me  geniitus  7  monentum  audire  videbar  : 
Et  *  tamen  audibam  ;   a  quodque  verebar,  e  rat. 
Sanguis  babit;  mentemque  ccalor  corpusque  relinquit 

lnque  d  novo  jacui  frigida  facta  toro. 
Ut  leni  e  Zephyro  fragiles  vibrantur  aristse  ; 
•10         Frigida  f  populeas  ut  quatit  aura  coraas  ; 

Aut  sic,  aut  etiam  trenini  magis  :  ipse  jacebas  : 

Quaeque  libi  dederam  vina,  gsoporis  erant. 
Eucussère  metum  violenti  jussa  parentis. 
Erigor  ;  8c  capio  tela  tremente  manu. 
45     Non  ego  falsa  loquar:   ter  acutum  sustulit  ensem, 
Ter  hmalè  sublato  recidit  ense  manus. 
['  Admovi  jugulo  ;   sine  me  tibi  vera  fateri  ; 

Admovi  jugulo  tela  paterna  tuo.] 
Sed  k  timor  Se  pietas  crudelibus  obstiiit  ausis  : 
50         Castaque  mandatimi  dextra  refugit  opus. 

INTERPRETATIO. 


Videbar  audire  circum  me  gemitus  mor'ien- 
tium  :  et  tamen  audiebam,  Ss  erat  quoil  mc- 
tuebam.  Sanguis  lecedit,  8?  ca'or  destituii 
animum  Ss  corpus:  Se  jacui  gelida  facta  in 
novo  ledo.  Quemadmodum  fragiles  aristee 
concutiuntur  placido  Favonio  ;  quemadmodum 
ventus  frigidus  concutit  fronda  populeas.: 
aut  sic,  aut  etiam  amplili s  trepidavi  :  tu, ja- 
cebas :    (3f    vinci  quei-  libi   exhibucram,    crani 


|  soporifera.  Mandata  scpvi  patris  expluerunl 
timorem.  Surgo,  Ss  suino  ensem  manu  trepi- 
dante. Ego  non  proferam  Jìcta  ;  manus  ter 
sustulU  gladi itm  acuminatum,  ter  recidit  gla- 
dio male  suolalo.  Admovi  faucibus  ;  concede 
me  tibi  vera  con/iteri,  admovi  faucibus  tuis 
ensem  pnternum.  Sed  metus  Ss  pietas  prohi- 
buit  saroa  capta,  <Sf  manus  pudica  annuii  opus 
jussum. 


N  O  T  M. 


y  Morieiitum]  Fratrum  luornm,  scil. 

z  Tamen]  Pro  omnino  :  sed  nota  vim 
occultano  istius  vocula?  ;  qua  efficitur,  ut 
Hypermnestra,  pra?  metti  &  rei  atrocitate, 
ita  turbata  videatur,  ut  ne  illa  possit  satis 
suis  auribus  credere;  sed,  audiatne  reverà 
iiiorientium  gemitus,  an  vero  id  tantum  ex 
imaginatìone  credat,  dubia  hsereat. 

a  Quodque  verebar]  Ne  patrueles  \nter- 
ficerentur. 

b  A  bit]  In  intimai  corporis  partes,  in  prre- 
cordia,  Ipsumque  adeò  cor,  ut  soiel  ex  metu, 
relabitur. 

e  Calor]  Siquidem  sanguis  ad  praecordia 
ex  metu  fugit,  calor  curri  eo  pariler  iccedit. 

ti  Novo]  Qui  fuit  novsenupfrs. 

e  Zephyro]  Ventus  est  Zephyms  ab  oc- 
casu  spirans.     Favonius  Latinus  diciUir. 

f  Populea  cornai-]  Frondes  populi  arboris. 

g  Soporis]  2uce  soporem  ìnditeerent.  Suc- 
cimi aliquem  soporiferum  vino  irmaixtum 


fuisse  iiitmit. 

li  Mali]  Nec  audacia,  nec,  quibuspar  enti, 
viribus.  Voi,  male,  id  est,  non  justè,  ad- 
versus  mariti/m.  Prior  vera  videtur  ex- 
positio. 

i  Admovi]  Alii  habent, 

Al  rursus  monilis,  jussuq  ;  concia  parentis. 
Alii  alirer.  Heinsius  expnngeudum  totuni 
hoc  distichon  putat  ;  utpote  à  sciolo  con- 
fidimi, qui  superiora  cum  sequentibus  non 
cohaerere  arbitrabatur.  Quas  quidem  op- 
timè  cohaerere  dicet  ille  idem  Heinsius,  si 
prò  Sed„  proximo  versu  Et  reponas.  Nullus 
certe  dubito  qnin  spurii  sint  illi. 

k  Timor]  Qui  omnibus  à  natura  est  insi- 
tus,  qui  male  faci  u  ut;  maxime  cùm  crimi- 
num  assuetudine  conscientiae  stimulus  non 
elanguit:  quanquam  alias  inutiles,  stre- 
nua sunl  ad  male  faciendttm  plurimae 
mulierculee. 


Purpureos 
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Purpureos  laniata  '  sinus,  laniata  capillos^ 

Exiguo  dixi  talia  verba  msono  ; 
Savus,  Hypermnestra,  pater  est  tibi;  jussa  parentìs 

Ejfice  :  germanis  sii  cornes  n  iste  suis. 
65     °  Fantina  sum  &;  virgo,  natura  mìtis  fy  annis. 

Non  Pjaciunt  q  molles  ad  fera  tela  manus. 
r  Quìn  age,  dumque  *  jacet,  fortes  imitare  sorores. 

Credibile  est  casos  u  omnibus  esse  viros. 
*  Si  manus  hcec  aliquam  posset  committere  cadem  ; 
60         Morte  foret  y  domina  sanguinolenta  sua. 

2  Quo  meruere  necem  apatruelia  regna  tenendo, 

Qua  tamen  b  extemis  da  rida  forent  generisi 
c  Finge  viros  mentisse  mori  :  quidfecimus  ipsa  ? 

d  Quo  mihi  commisso  non  licei  esse  pia  ? 
0  Quid  mihi  cu m  ferro  ?  f  quo  bellica  tela  piletta  1 

Apiior  est  digitis  lana  colusque  meis. 

INTERPRETA  TI  O. 


Scissa  amiclus  purpureos,  scissa  comam,  pro- 
tuli  lalia  verba  voce  demusa:  llypermues- 
tra,  parenteui  habes  crudelein.  Perfine 
mandata  patris  :  iste  sit  socius  suis  fratri- 
btis.  Fcemina  sum  &  virgo,  mollis  natura 
&  astate.  Manus  tenerae  non  sunt  aptas  ad 
sseva  arma.  Quin  age,  &  dum  jacet,  asiriu- 
tlator  strenuas  sorores.  Credibile  est  maritos 
esse  interfectos  ab  omnibus.    Si  hasc  dextra 


posset  patrare  aliquam  eaedem,  cruenta  es- 
set  uece  domina  suse.  Qua  re  UH  digni  sunt 
morte  possideruio  regna  patruelia,  quae  ta- 
men essent  tradenda  generis  peregrinis  ? 
Pone  viros  dignos  esse  interire:  quid  nos 
commeruimus  ?  Quo  facinore  non  licet  mihi 
esse  piae  ?  Quid  mihi  curri  elise?  Quorsum 
militarla  tela  virgini  ?  Lana  &  colus  est 
magis  idonea  digitis  meis. 


NOTA 


1  Sinus]   Vesles  meas. 

in  Sono]  Voce  dcmisìa. 

ri  lste~\  Lynceus  marilus  meus. 

o  Fcemina  sum]  Ostendit  nunc,  quod  ma- 
ritum  non  possit  interricele,  rationibus  à 
sexu  &  astate^petitis. 

p  Facilini]  Aptce  sunt. 

q  Molles]  Quales  sunt  mnliebres, 

r  Quin  age]  Jam  muliebri  more  mutat 
consilium,  vel  potius  nutans  ad  illud  mu- 
tandum  sese  hortatur. 

s  Jacet]  Marilus,  scil. 

t  Forles~\  Imo  furioste,  quae  suos  maritos 
trucida verunt:  quamobrem  et.am  à  poétis 
infame  illud  genus  ad  inferos  detrusum. 

u  Omnibus]  Pro  ab  omnibus.  Ita  sa?pe  & 
elegànter  loquuntur  poèta?,  Horatius  prae- 
sertim. 

x  Si  manus]  Nunc  consilium  de  interfi- 
ciendo  marito  respuit. 

y  Domina?]    Mei  ipsius,    quce  me  poliù 


ipsa  quàm  maritum  inlerficerem. 

z  2uo]  Quei  re?  quo  crimine?  Nullutn 
dicit  esse  in  patruelibus  crimen,  ad  quos, 
ex  suo  cura  Danai  filiabus  conjugio,  jure 
ejus  regnum  perveniat,  cùm  haeredibus 
masculis  ille  careret. 

a  Patruelia]  Quce  accreditano  jure  ad  pa- 
trueles  mas  obvenirent  ;  quccque  per  suum  cum 
illis  conjugium  sua  jìerent. 

b  Extemis]  Qui  ex  sua  gente  non  essent  : 
quibusvis  aliis  kominibus. 

e  Finge]  Pone.  Gali.  Supposez.  Angl. 
Suppose. 

d  Quo  commisso]  Propter  quod  peccatum  ? 

e  Quid  mihi]  Quamobrem  in  manus  meas 
gladium  pater  posuit  f 

f  Quo]  Fine,  scilicet.  Sciebat  equidem 
esse  ea  ad  interficiendospatrueles,  quorsum 
vero  spectaret  illa  caerjes  nesciebat,  aut 
nescire  simulabat. 

s  Ha?c 
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e  Hsec  ego  :  dumque  queror,  lacrymae  h  sua  verba  sequuntur, 

Deque  meis  oculis  in  tua  membra  cadunt. 
Dum  '  petis  amplexus,  sopitaque  brachia  kjactas  ; 
70         Pene  manus  telo  saucia  facta  tua  est. 

Jamque  patrem,  famulosque  patris,  lucemque  timebam. 

Expulerunt  somnos  hasc  mea  dieta  tuos  : 
Surge  age,  '  Belide,  de  tot  modo fratribus  m  unus  : 

Nox  tibì,  ni  properas,  ista  " perenni s  erit. 
75     Territus  exsurgis  :  fugit  omnis  «inertia  somni. 

Aspicis  in  timida  p  forti  a  tela  manu. 
Quaerenti  qcausam,  Dum  nox  sititi,  effuge,  dixi. 

Dum  nox  atra  sinit,  tu  fugis  :  ipsa  moror. 
Mane  r  erat  :  &  Danaiis  generos  ex  csede  jacentes 
80         Dinumerat;  s  summse  criminis  unus  abes. 
Fert l  male  u  cognata?  jacturam  mortis  in  uno  ; 

Et  queritur  *  facti  sanguinis  esse  parum. 
y  Abstrahor  à  patriis  pedibus  ;  z  raptamque  capillis 

(Haec  meruit  a  pietas  praemia)  career  habet. 

INTERPRETAilO. 


Ilerr.  ego  ;  SC  dum  conqueror,  lucruma?  sub- 
sequuntur  sua  verba,  &,'  Jluunt  in  tuos  artus 
de  meis  oculis.  Dum  quirris  me  compierti, 
fy  agitas  laccrtos  sopitos  ;  manus  tua  est 
propemodum  vulnerala  gladio.  Jamque  me- 
tuebnm  patrem  2$  ministros  patris,  oc  diem. 
Pìcce  mea  verba  excusserunt  iomnos  tuos  : 
Surge  ape,  Belide,  solus  de  tot  modo  fratri- 
bus. Ista  nox  erit  Ubi  perpetua,  nisi  festi- 
na.*;. Tremefarlus  excuteris  :  omnis  segnities 
somni  dilabitur  ;  cemis  tela   valida   in  manu 


pavida.  Diri  libi  sciscilanti  causam,  Pro- 
rumpe,  dum  nox  concedit.     Dum  nox  ob- 

scura  Jacit  copiam,  tu  abis  :  ego  remaneo. 
Mane  erat  :  #  Danaiis  enumerai  generosi 
prostralos  ex  vece:  solus  desideraris  summa? 
Jlagilii.  Inique  palilur  dnmnum  mortis  con' 
sanguinea?  in  uno  ;  <5f  queritur  esse  parum 
sanguinis  effusi.  Abripior  à  pedibus  pater- 
nis  ;  Sf  vincala  (pietas  menisi  hanc  mercedemj 
lenent  ablutam  coma. 


NOT^. 


g  Hrrc  ego]  Depressa  voce  dixi,  supple. 

h  Sua  verba~\  Id  est,  Qua?  ejusmodi  queri- 
monice  «Sf  lacrymis  competerent. 

i  Petis  amplexus"}  Inter  dormiendum  vis  me 
empierti. 

k  Jactas~\  In  somnis  moves. 

1  Belide']  Beli  nepos.  Ille  vero  est  voca- 
tivus  Graecorum  more,  à  nominativo  Be- 
lides. 

m  Unus]  Solus. 

n  Perennis]  Per  annos  omnes  duratura: 
aterna. 

o  Inertió]  Illam  intelligit  pigritiam, 
qua  non  bene  experrecti  teneri  solent. 

p  Fortia]  Id  est,  Qua?  solent  esse  fortium 
virorum. 

q  Causam]  Quamobrem  telum  manibus  ha- 
ierem. 


t  Erat]  Pertinet  istud  ad  sequentem 
narrationem. 

s  Summce]  Ex  omni  numero,  tu  solus  dee- 
ras,  qui  non  esses  conjugis  socerique  crimine 
maclatus. 

t  Male]  Inique.  Danaum  dicit  iratum 
ideò,  quòd  unus  ex  suis  consanguineis  morti 
esset  ereptus. 

u  Cognata?]  Consanguinea?.  Id  est,  Pro 
morte  unius  consanguinei. 

x  Farti]  Sparsi,  effusi. 

y  Abstrahor]  Scilicet  ad  patris  pedes,  de- 
lieti veniam  petens  procubuerat.  Quanquam 
alii  codices  habent  manibus  ;  alii  laribus. 

z  Raptamque]  2ua?  in  carcerem  capillis 
protracta  fuit. 

a  Pietas]  Erga  te,  Ironicè,  adversus  pa- 
trem loquitur. 

b  Scilicet 
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85     b  Scilicet  ex  c  ilio  Junonia  permanet  ira  ; 

Quo  d  bos  ex  homine  est,  ex  bove  facta  Dea. 
At e  satis  est  pcense  teneram  f  mugisse  puellam  : 

g  Nec  h  modo  formosam  posse  piacere  Jovi. 
Adstitit  in  ripa  'liquidi  k  nova  vacca  parentis, 
90         Cornuaque  in  patriis  '  non  sua  vidit  aquis  : 
Conatoque  m  queri  mugitus  edidit  ore  : 

Territaque  est  forma,  territa  voce  sua. 
Quid  n  furis,  infelix  ?  quid  te  miraris  °  in  umbra  ? 
Quid  p  numeras  factos  ad  nova  membra  pedes? 
95     q  Illa  Jovis  magni  rpellex  metuenda  sorori, 

Fronde  s  levas  nimiam  *  cespitibusque  famem. 
Fonte  bibis,  spectasque  tuam  stupefacta  figuram 
Et  te  ne  feriant,  qua?  geris,  u  arma,  times. 
INTERPRETATIO. 


Nempe  ira  Junonia  perstat  ex  Ufo  tempore, 
quo  vacca  facta  est  fcemina,  8?  ex  vacca 
Dea.  At  salìs  est  supplicii  mollem  puellam 
mugisse  ;  nec  jam  pule/tram  posse  gratam  esse 
Jovi.  Nova  juvenca  constitìt  in  ripa  patris 
fluidi,  (Sf  aspexit  cornua  aliena  in  aquis  pa- 
terni* ;  &?  mugitus  emisit  ore  nixo  conqueri  ; 
dì  tremefacta    est  figura  sua,    tremefacta    est 

NOTiE. 

h  Modo  formosam']  Pulcherrima  fuit  Io 
antequam  vacca?  formam  indueret. 


sono.  Quamobrem  insanis,  misera  ?  2uam- 
obrem  te  stupes  in  umbra  ?  Sìuamobrem  di- 
numerai pedes  accommodalos  ad  novos  artus  ? 
Illa  adultera  timenda  sorori  e.rcelsi  Jovis, 
sedas  foliis  8(  herbis  nimiam  famem.  Fonte 
potas,  #  mirabunda  aspicis  tuam  formam  ; 
o)  metuis  arma,  qua  gestas,  ne  te  appetanl. 


b  Scilicet']  Tantam  rìomus  sua?  &  patru- 
elium  calamitateti!,  muliebri  more,  altiùs 
repetit  ;  ab  irà  Junonis  scil.  propter  Jovis 
cum  Io  vacca  consuetudinem. 

e  Illo\  Tempore,  scilicet. 

d  jBo*J  Io  est  ab  Jove  in  vaccam  mutata, 
de  quàpostea  in  Metamorphosi  videbimus. 
Suprà  ex  eà  Danaum  jEgyptumque  per  a- 
vos  suos  ortos  esse  diximus:  adeoqne  jam 
notandum  est  tantum,  quòd,  pellici  illi  ab 
Junone  immisso  oestro,  per  furorem  maxima 
orbis  terrarum  parte  perorata,  tandem  in 
jEgyptum  delata  sit  ;  ubi  pristinam  formam 
postquam  Jovis  auxilio  recuperasset,  ab 
Egyptiis  prò  Dea  est  habita,  vocataque 
Jsis. 

e  Satis  est  pania]  lo  supplicio  satis  magno 
à  Junone  qfflicta  est  ;  jamque  ejus  posteris  de- 
serei parcere.  - 

f  Mugisse]  In  vaccam  mutatam  esse.  Ab 
ipso  Jove  in  vaccam  mutata  est  Io,  ne 
suum  cum  illà  adulterium  ab  interveniente 
Junone  cognosceretur. 

g  Nec  posse  piacere]  Propter  vacca?  for- 
mam :  quanquam  nec  ipse  Jupiter,  quam- 
libet  satiandi  turpissimi  amoris  causa,  in- 
cinera dedignatus  est. 


i  Liquidi]  Inac/d,  fluvii  Peloponnesi. 

k  Nova]  Non  à  longo  tempore  ex  puella 
facta. 

1  Non  sua]  Non  enim  cornua  hominum, 
sed  brutorum  sunt. 

m  Queri]  De  sua  transmutatione,  &  in- 
fortunio. 

n  Furis]  Oestro  percita  Io,  hùc  illùc  fu- 
rens  à  poétis  errasse  fingitur.  Quamobrem 
illud  feeerit,  ejus  calamitatis,  Junonisq  ;  irse 
describendae  causa,  Hypei  mnestra  quaerit. 

o  In  umbra]  Cùm  tuam  umbram  vides. 

p  Numeras]  Quia  quatuor  erant,  hoc  pe- 
tit. Commiserationem  vero  habent  ejus- 
modi  compellationes. 

q  Illa]  Tu,  Io,  ante  pellex  illa,  quam  Juno 
ob  formam  meluerei,  jam,  &c. 

r  Pellex]  Ita  vocatur  Io,  qua?  Junonem 
ex  Jovis  mariti  lecto  pelliciendo,  si  vini 
vocis  spectes,  pelleret. 

s  Levas]  Minuis  ;  sedas.  Non  vero  sine 
commiseratione  hasc  proferenda. 

t  Cespitibusque]  Herbis.  Proprie  vero  est 
cespes,  nerba  cum  terrà  revulsa. 

u  Arma]  Cornua. 

Quoque 
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105 


110 


Quseque  modo,  ut  possis  -etiam  Jove  digna  videri, 

Dives  eras  ;  nuda  nuda  recumbis  hurao. 
Per  mare,  per  terras,  x  eognataque  flumina  curris. 

y  Dat  mare,  dant  amnes,  dat  tibi  terra  viam. 
Qua  tibi  causa  fuga?  ;  quid,  Io,  freta  longa  pererras  ? 

Non  poteris  *  vultus  effugere  ipsa  tuos. 
a  Inachi,  quo  properas  ?  b  eadem  sequerisque  fugisque. 

Tu  tibi  dux  corniti  :  tu  comes  ipsa  duci. 
c  Per  septem  d  Nilus  e  portus  emissus  in  sequor 


Exuit 


pellicis  h  ora  bovi. 


1  Ultima  k  quid  referam,  '  quorum  mihi  cana  senectus 
Auctor?  dant  anni  quod  querar,  ecce,  mei. 

Bella  pater  patruusque  m  gerunt  :  regnoque  domoque 
Pellimur  :  ejectos  "ultimus  orbis  habet, 

INTERPRETATIO. 


Et  qiHp  modo  eras  opulenta,  ut  possis  etiam 
videri  digna  Jove  :  jaces  nuda  in  terra  nuda. 
Errai  per  mare,  per  terras,  £f  flumina  con- 
sanguinea.  Mare  prrrbet  tibi  iter,  flumina 
pra?l>ent,  terra  prepbet.  Qua?  libi  causa  fu- 
ger  ?  Quamobrem,  Io,  dìscurris  per  vasta 
maria  ?  Non  ipsa  poteris  vitare  tur/m  fa- 
ciem.  Inachi,  quo  feslinas  9  Eadem  inse- 
queris  <5>"  fugis.     Tu  dux  tibi  comi/i,   In  ipsa 


comes  duci.  Nilus  erumpens  in  mare  per 
septem  ostia  dclraxit  faciem  pellicis  vacete 
furenti.  Quamobrem  commemorem  remotis- 
sima, quorum  senectus  cana  est  miài  auctor  ? 
Ecce  ima  celas  suppedilut  quod  conquerar. 
Pater  <Sf  patruus  bella  exercenl  ;  ejicimur 
regno  Sf  domo  ;  remotissima  regioues  tenent 
c.rpulsos. 


NOTjE. 


x  Cognata]  Propter  patrem  fluvium. 

y  Dat  mare]  Hujus  est  versus,  qui  supe- 
rioris,  idem  sensus  :  verba  differunt. 

z  Vultus]  Bovillos,  scil. 

a  Inachi]  Vocativus  Gra?cus  patronymici 
foeniinini.     Id  est,  Jìlia  Inachi. 

b  Eadem  seq.]  Id  est,  Cum  ipsa  vacca 
sii,  fugiendo  vaccam,  eandem  sequeris  ;  net 
fugiendo,  vaccam  esse  desines. 

e  Per  septem]  Dicit  eam  in  .ffigypto  figu- 
rarli bovis  depo>uisse. 

d  Nilus]  Fluvius  est  iEpypti  maximus, 
in  mare  per  septem  ostia  influens  :  quau- 
quam  plura  alii  memorant. 

e  Portus]  Ostia  Nili  portus  appellat  : 
bene  quidem,  ejusque  ratio  aperta. 

f  Insana?]  Oeslro,  Sf  Junonis  ira/mentis. 

g  Pellicis]  Qua?  fucrat  Junonis  pellex,  dum 
formam  kominis  obtinerel. 

h  Ora]  Omnem'que  adeo  formam. 

i  Ultima]  Remota,  Sf  antiqua. 

k  Quid  referam]  Vel  contra  librorum  auc- 
toritatem  refero  rcponendum  esse  censet 
clarissimus  Heinsius.  Quamobrem  non  vi- 


deo. Sensum  enini  optimum  illa  alia  lectio 
efficit  ;  ut  innuat  Hypermnestra  plura  à 
se  de  Io  posse  referti, quibus  ejus  pcenarum 
airocitatem,  Junonisqueerga  suamdomum 
sfpvitiam  augeret  ;  nisi  amplam  querendi 
materiam  de  novo  haberet.  Atque  egregie 
illud  ad  113'permnestrae  scopum  pertinet. 
Forte  dicat  aliquis,  At  omnia  de  Io  memora- 
verat  Hyperm.  Ne  omnia  quidem  ;  illud 
etiam  si  esset  :  tamen  ex  Rhetorica  arte, 
sic  loqui,  ubi  rem  augere  est  opus,  saepe 
solemus. 

I  Quorum  cana  senectus  auctor]  Id  est, 
Qua?  à  senibus  didici. 

m  Gerunt]  Quas  vidit  ipsa  calamitates 
narrare  incipit. 

n  Ullimus]  Peloponnesus  est,  quo  aufu- 
gisse  Dahaum  in  argomento  vidimus.  Ul- 
timus  vero  dicitur,  vel  ex  puellas  ingenio, 
pio  remotissimo  ;  vel,  quia  ea  parte  orbis 
terrarum  terminus  est,  cum  mari  cingatur  : 
qua  ratione  etiam  Britanniam  alterum  or- 
berà dixerunt. 

•Ille 
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•  Ille  ferox  solus  solio  sceptroque  potitur  : 
Cura  p  sene  nos  inopi  turba  vagamur  inops. 
115  De  fratrum  populo  pars  q  exiguissima  rrestas. 
Quique  dati  leto, s  quseque  dedere,  fleo. 
Nam  mihi  quot  fratres,  totidem  *  periere  sorores. 

Accipiat  lacrymas  u  utraque  turba  meas. 
En  ego,  x  quòd  vivis,  pcense  cruciandareservor. 
120       r  Quid  fiat  sonti,  cùm  z  rea  laudis  agar  ? 
Et  consanguineae  quondam  a  centesima  turbse 

Infelix, b  uno  fratre  manente,  cadam  ? 

At  tu,  si  qua  c  pia3,  Lynceu,  tibi  cura  sororis, 

d  Queeque  tibi  tribui  munera,  e  dignus  habes  ; 

125  Vel  fer  opem,  vel  dede  neci  :  defunctaque  vita 

Corpora  ffurtivis  insuper  adde  rogis. 

Et  sepeli  lacrymis  perfusa  fidelibus  ossa  : 

Scriptaque  sint  g  titulo  nostra  sepulcra  brevi  : 
Exul  Hi/per  maestra  h  pretlum  pietatis  irnquum, 
130       Quam  mortem  fratri  depulit,  ipso,  tulit. 

INTERPRETATIO. 


[He  ferociens  solus  occupai  solium  8?  scep- 
trum  :  nos  turba  egena  erramus  cum  sene 
egeno.  Superas  pars  minima  de  turba  fra- 
trum. Lugeo  illos  qui  morti  traditi  sunt,  <Sf 
quce  tradiderunt.  Nam  quot  fratres  mihi 
amissi,  totidem  sorores  amissce.  Utcrque  pò- 
pulus  habeat  meas  lacrymas.  Ecce  ego  tor- 
quenda  destinor  supplicio,  quia  vivis.  Qua 
pcenà  mulcletur  conscia,  cùm  ejus  arcessar  quod 
laudandum  ?     <Sf   misera,   olim  centesima  po- 


puli  cognati,  moriar,  uno  fratre  superstite  f 
At  tu,  Lynceu,  sì  qua  tibi  cura  pice  patruelis, 
e)  non  immerilus  fruì  donis,  quee  tibi  exhi- 
buì  ;  vel  auxilium  prcvbe,  vel  trade  morti  ; 
óf  insuper  impone  rogis  secrelis  arlus  jacen- 
tes.  Et  conde  ossa  delibuta  lacrymis  fideli- 
bus :  <Sf  noster  tumulus  sit  signatus  brevi 
elogio:  Hypermnestra  profuga  mercedem 
injustam  reportavit  pietatis  necem,  quam 
à  fratre  summovit. 


NOT.JE. 


o  Ille~]  Palruus  JEgyptus. 

p  Sene]  Danao  palre  nostro. 

q  Exiguissima~]  Quippe  solus  superstes, 
caeteris  ab  uxoribus  interfectis. 

r  Restas]  Lynceuui  aMoquitur,  cui  aliam 
suam  calamitateti!  memorat. 

s  Queeque]  Quia  misera?,  qua?  tantum  fa- 
cinus  perpetraverant,quibus  Hypermnestrffi 
carendum  erat. 

t  Periere  sorores]  Qui  cum  illis  non  est, 
quia  perdita?  ilice,  quse  nocentes,quia  pcena 
sua  illas  attinget. 

u  Vtraque]  Patruelìum  <3f  sororum. 

x  Quod  vivis]  Quia  te  nonjugulavi. 

y  Quid  fiat]  Quasi  dicat,  multò  crudeliùs. 
Patris  crudelitatem  arguii.  Ala  codices 
h&bentfet,  fieret. 


z  Rea  laudis]  Cùm  de  eo  accuser,  quod 
laudem  meretur. 

a  Centesima]  Omninò.  Fuerunt  enim 
quinquagiuta  Danai  filiae,  totidemque  JE- 
gypti  filiii,patrueles,qui  omnescentesimum 
numerum  implent. 

b  Uno  fratre]  Solo  Lynceo  superstite. 

e  Pice]  Quce  te  servavit. 

d  Qiueque]  Vilam.  scilicet. 

e  Dignus  habes]  Mereris.  Si  mereris  vi- 
tam,  quam  tibi  dedì. 

f  Furtivis]  Quós,  si  non  ausus  fueris,  aut 
non potueris pa'am,  furlìm  &>  occulte  excila- 
veris. 

g  Titulo]  Epigrammate  sequenti. 

h  Pretium,  mortem]  Appositio.  Id  est, 
Mortem  in  preliùm. 

Scribere 
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Scribere  plura  libet  :  sed  pondere  lassa  catenae 
Est  manus  ;  &  vires  subtrahit  ipse  '  timor. 

INTERPRETATIO. 

Vellem  plura  scribere,  sed  manus  est  defessa  onere  catena  ;  §  ipse  timor  auferi  vires. 

NOT^E. 

i  Timor]  Ne  pater,  aut  ab  eo  alìquis,  scribenli  intervenial. 


EPISTOLA  XV. 


AllGUMENTUM. 

Trodunt  scrìptores,  duas  lux  nomine  Sappilo  extitisse  :  quorum  altera  EreJa,poelriapercelebris, 
qua  Tarquinii  Prisci  tempore  claruit  :  qua?  etiam  pleclrum  prima  adi  uve ni t  :  altera  My- 
tilencea,  longè  junior,  qua?  psaltria  §  meretrix  fuit.  JEUanus  libr.  12.  scribit,  pulcherri- 
mum  morialtiim  omnium  Pliaonem  fuisse ,  in  cujus  amorem  omnes  mulieres  Lesbia  exarserint  : 
pra  cateris  vero  impatientissimè  atque  ardenlissimè  eum  esse  à  Sappilo  adamatum.  Cum  vero 
Phaon  in  Siciliani  forte  discessisset,  Sappfio  amoris  ignibus  incensa,  Òf  piane  ardens,  se  ab 
ilio  sperni  timens,  slaluit  etiam  tapilis  periculo  furorem  lenire,  precipitato  in  mare  corpore, 
ex  Leucate  Epiri  promontorio.  Sed  anleq itami  illùc  accederei,  per  inconstanliam  muliebrem 
tenlans  quod  desperaveral,  hac  epistola  eum  advocare  sludet  :  faciens  absenti  invidiam  sua: 
conditionis  £f  calamilatis,  quam  omnibus  incommodis  miserabilem  ostentiti.  Denique  omnes 
misericordite  angulos percurrit  ;  necquidquam,  quod  movere possit,  pratermittit. 


SAPPHO    PHAONI. 

b  "p'CQUID,  ut  inspecta  est c  studiosa  littera  dextrae, 
-■-^     Protinus  est  oculis  cognita  nostra  tuis  ? 

An,  nisi  d  legisses  auctoris  nomina  Sapphùs, 
Hoc  breve  nescires  unde  movetur  e  opus  ? 

INTERPRETATIO. 

An  non  postquam  visum  est  signum  manus  I  An,  nisi  legisses  nomina  Sapphus  auctoris,  ig- 
sedula,  statim  nostrum  est  agnitum  oculis  tuis  ?  |  norares  à  quo  est  hoc  breve  opus  f 


NOT^E. 


a  Epist.]  In  nullis  Heroidum  Ovidiana- 
rum  exemplaribus,  nisi  recentissimis,appa- 
rere  hanc  epistolam  testatur  clarissimus 
Heinsius,  qui  eam  insuper  in  calcem  operis 
rejectam  dicit.  Quod  forte  non  sine  causa 
factum  fuit,  cum  sit  omnium  pulcherrima. 

bEcquid]  Interrogalo  hsec  Ironiam  ha- 
bet,  &  affectum  auget  :  ut  bine  Sappbus 
dolorerò  intelligas  ;  quae  se  usque  adeò  à 
Phaone  neglectam  saltem  simulai,  ut  ma- 


num  ne  quidem  suam,  nisi  addito  nomine, 
ab  ipso  putet  cognitum  ivi. 

e  Studiosa  littera^  A  manti  accurata  o) 
docla  scripta. 

à  Legisses]  Annon,  nisi  inscriptum  vidisses, 
Sappho  Phaoni,  unde  esset  epistola,  nesci~ 
visse s  ? 

e  Opus]  Epistolam  suam  intelligit,  cui 
nomen  suum,  de  more,  praefixerat. 

Forsitan 
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10 


15 


Forsitan  8c  quare  mea  sint  f  alterna  g  requiras, 

Carmina  ;  h  cum  lyricis  sim  magis  apta  modis. 
'  Flendus  amor  meus  est  :  elegia  k  flebile  carmen. 

Non  '  facit  ad  lacrymas  m  barbitos  ulla  meas. 
Uror,  ut,  n  indomitis  ignem  °  exercentibus  Euris, 

Fertilis  accensis  messibus  p  ardet  ager. 
Arva  Phaon  q  celebrat r  diversa  3  Tjsphoidos  '  iEtnse. 

Me  u  calor  iEtnseo  non  minor  igne  coquit. 
x  Nec  mihi,  y  dispositis  z  quae  jungam  carmina  nervis. 

Proveniunt  ;  vacuse  a  carmina  mentis  opus. 
b  Nec  me  c  Pyrrhiades  d  Methymniadesve  puellae, 

Nec  me  e  Lesbiadum  csetera  turba  f  juvant. 
INTERPRETATIO. 


Forte  etiam  petas,  quare  mei  versus  si'it  al- 
terni, cùm  sim  magis  parata  ad  numeros  ly- 
ricos.  Amor  meus  est  lugendus  :  elegeta  Car- 
men lugubre.  Nulla  cithara  apta  est  meis 
lacrymis.  Ardeo,  ut  campus  fertilis  jlagrat 
messibus  infiammalis,  Euris  furenlibus  exci- 
tanlibus  ignem.     Phaon   incolli  agros  dissi- 


tos  /Etnee  Typho'idos  ;  ardor  non  levior  flam- 
ma  JElna  me  torret.  Nec  mihi  profluunt 
carmina,  qua  accommodem  chordis  concinatis  : 
carmina  sunt  opus  animi  tranquilli.  Nec 
Pyrrhiades  aut  Methymniades  puellce  mihi 
grata  sunt,  nec  populus  reliquus  Lesbiadum 
mihi  gratus  est. 


NOTiE. 


f  Alterna]  Qualia  sunt  Elegiaca,  qua? 
alternis  vicibus  hexametrìs  &  pentametris 
Constant. 

g  Requiras']  Poslquam  quasierìs  cujus  sii 
epistola,  forsan  <Sf  velis  scirequamobrem,  &c. 

h  Cum  lyricis]  Cùm  magis  soleam  carmina, 
qua  ad  lyram  cantenlur,  componere.  Hoc 
vero  dicit,  quia  in  lyricis  Sappho  maxime 
claruit,  à  qua  etiam  Sapphicum  carmen, 
cujus  ea  inventrix  fuit,  appellatum  est. 

i  Flendus]  Rationem  redtlit  quamobrem 
elegos  scripserit. 

k  Flebile]  Rebus,  qua  flelum  moveant  scri- 
lendis  aplum. 

1  Facit]  Convenit.     Apta  est. 

m  Barbitos]  Instrumentum  est  musicum 
cythara?  seu  lyras  proximum,  quod  multis 
chordis  fuisse  indicat  Theocritus.  Hic  ve- 
ro, per  barbi to n,  carmina  ad  barbitos 
cantari  solita  intelligenda  sunt. 

n  Indomitis]  Vehementibus. 

o  Exercentibus]  Hàc  illùc  jactantibus  : 
urgentibus  Sf  excitantibus. 

p  Ardet]  Ardere  solet. 

q  Celebrat]  Pro  incolli,  frequentat.  Sed 
vox  illa  dignitatem  habet. 

r  Diversa,  Remota,  1%  hinc  procul  posila. 

s  Typho'idos]  Sub  quo  Typhonem  seu  Ty- 
phceum  gigantem  fulmine  ictum  Jupiler  co'ér- 
cuit. 

t  JEtnai]    JSXndL   mons  Sicilia?,  ignibus 


quos  evomit  notissimus. 

u  Calor]  Amoris,  nempe. 

x  Nec  mihi]  Id  est,  Jam,  nimio  amore  la- 
bida,  ad  versus  deducendos  sum  inulilis. 

y  Dipositis]  Scilicet  suo  quoque  loco, 
prò  ratione  gravis  aut  acuti  soni,  nervi 
seu  chordae  instrumentis  musicis  accom- 
modantur. 

z  Qua  jungam]  Lyrica  :  quae  sitimi  voce 
&  cytharà  cantentur. 

a  Carmina,  opus]  Appositio.  Carmina  di- 
cit ab  otiosà  mente  provenire. 

b  Nec  me]  Dicit  se  puellarum,  quibus 
ad  pangendos  versus  olim  incitabatur,  jam 
nulla  moveri. 

e  Pyrrhiades]  Musa?  ;  à  Pyrrhà  &  Pyr- 
rhasà  seu  Thessalià  sic  dieta?  ;  enimverò  a 
locis  quae  incoluerunt,  poèta?  soleut  illas 
appellare.  Sed  malim  per  Pyrrhiades,  Pyr- 
rhà?, Lesbia?  urbis,  puellas,  quàm  musas, 
intelligere;quanquam  Domitio  alitervisum, 
cujus  hic  certe  in  querendis  allegoriis 
odiosa  visa  est  minia  diligentia. 

d  Methymniadesve]  A  Methymna  Lesbi 
insula?  urbe  celebri. 

e  Lesbiadum]  Puellarum  in  Lesbo  insula 
commorantium. 

f  Juvant]  Ad  versus  pangendos  incitant  : 
si  tamen  probanda  sit  Domitii  expositio. 
Vel  non  juvant,  id  est,  non  curant. 

Vilis 
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Vilis  «  Anactorie,  h  vilis  mihi  candida  Cydno  : 

Non  oculis  grata  est  Atthis,  ut  ante,  meis. 
'Atque  alia?  k  centum,  quas  non  sine  crimine  amavi. 
20         '  Improbe,  multarum  m  quod  fuit,  unus  habes. 
n  Est  in  te  °  facies,  p  sunt  apti  lusibus  anni. 

O  facies  oculis  insidiosa  meis  ! 
Sume  q  fidem  &  r  pharetram  ;  8  fìes  manifestus  Apollo. 

Accedant  capiti  cornua  ;  Bacchus  eris. 
25     *  Et  Phcebus  u  Daphnen,  &  K  Gnosi  da  Bacchus  amavit. 

y  Nec  no  rat  lyricos  illa  vel  illa  modos. 
At  mihi  *  Pegasides  a  blandissima  carmina  dictant  : 

Jam  canitur  toto  nomen  in  orbe  meum. 


INTERPRETATI  O. 


Anactorie  mini  nullius  prelii,  nec  mihi  cordi  est 
formosa  Cydno.  Atthis  non  est  accepta  meis 
oculis,  ut  ante.  Atque  alia'  centum,  quas  non 
amavi  sine  flagilio,  viles  sunt.  Proterve,  solus 
tenes  quod  futi  multarum.  Est  in  le  forma, 
trias  est  opta  deliciis,    0  forma  insidiosa  oculis 


meis  !  Cape  cìtharam  <Sf  pharetram,  eris  veri 
Apollo.  Cornua  addanlur  capiti,  eris  Bacchus. 
Et  Apollo  amavit  Duphnen,  <Sf  Bacchus  Gno- 
sida.  Nec  illa  vel  illa  sciebat  numeros  hjricos. 
At  Pegasides  suggeritili  mihi  carmina  moltissima. 
Jam  nomen  meum  celebralur  per  omnes  (errasi 


NOTiE. 


g  Anactorie']  Una  fuit  ex  iis  quas  Sap- 
pilo impudicè  amavit.  Nisi  tatnen,  quod 
Telesippam  &  Megaratn,  prò  Anactorie  & 
Cydno  apud  Snidimi  positas  invenies. 

b  Vilis]  Non  curo,  postquam  lui  amore 
correpta  sum. 

i  Atque  alia?']  Viles  sunt,  scilicet. 

k  Centum]  Nwmerus  certus  prò  incerto. 

1  Improbe]  Bene  prò  avido,  neque  etiam 
re  immodicà  contento,  improbum  sumi, 
optimò  annotavit  Domitius.  Attamen  hìc 
locum  non  habethsec  signi6catio,  sed  sim- 
pliciter  per  improbum  malus  est  intelli- 
gendus. 

ni  Quod  fuit]  Amor,  quem  in  multas  dis- 
pensaveram. 

n  Est  in  te]   Jam  suum  amasium  laudat. 

o  Facies]  Pro  pulchritudine  &  elegantià. 

p  Sunt  apti]  Id  est,  Juvenis  es. 

q  Fidem]  Cilharam.  Synedoche  est,  pars 
prò  toto,  chorda  prò  toto  instrumento 
ponitur. 

r  Pharetram]  Gali.  Le  carquois.  Àngl. 
Tlte  Quher.     Fuerunt  vero  eithara  &  pha-  f 


retra  Apollinis,  qui  musica  &  sagLttis  «la- 
ni ì t,  duo  insignia. 

s  Fi?s  manifestus]  Id  est,  Tarn  elegans  es, 
ut  nullus  le  cum  Apolline  comparare  diffi- 
tentur, 

t  Et  Phcebus]  Jam  Phaonem  ad  amorem 
sui,  rationibus  ab  exemplo  petitis,  Sappho 
perducere  nititur. 

u  Daphnen]  Daphnes  Penei  fluvii  Alias 
in  lanrum  mutata?  bistoriam  posteà  in 
Metamorpbosi  videbimus. 

x  Gnosida]  Id  est,  Ariadnen,  Mino'is  filiam, 
qui  Cretam  insulam  tenuit,  ubi  Gnosus 
civitas. 

y  Nec  norai]  Se  dicit  quàm  Daphne  & 
Ariadne,  quòd  neutra  versus  pangere  docta 
fuisset,  prasstantiorem. 

z  Pegasi/es]  Musa?,  Grsca  etymologia, 
ab  Heliconis  fonte  clarissimo,  quem  ictu 
ungula?  Pegasus  alatus  equus  aperuisse 
fìngitur,  sic  dieta?. 

a  Blandissima]  Suavìssima.  Carminimi 
vero  suavitate  prascipuè  Sappho  commen- 
datar. 

bNec 
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b  Nec  plus  c  Alceeus,  d  consors  patriaeque  e  lyrseque, 
SO         Laudis  habet  :  quamvis  grandiùs  ille  sonet. 
f  Si  mihi  s  difficilis  formam  natura  negavit  ; 

Ingenio  forma  damna  b  rependo  mese. 

Sum  '  brevis  :  at  nomen,  quod  terras  impleat  omnes* 

Est  mihi  :  mensuram  nominis  ipsa  k  fero. 

35     Candida  si  non  sum  ;  placuit  '  Cepheia  Perseo 

Andromede,  mpatriaB  fusca  colore  susa. 

Et  n  variis  albae  junguntur  ssepe  columbse  ; 

Et  niger  a  °  viridi  turtur  amatur  ave. 
Si,  nisi  quae  p  facie  poterit  te  digna  videri, 
40         i  Nulla  futura  tua  est  ;  nulla  futura  tua  est. 
At,  rme  cum  legeres,  etiam  formosa  videbar. 

sUnam  jurabas  usque  decere  loqui. 
Cantabam  ;  memini  (meminerunt  omnia  amantes) 
Oscula  cantanti  tu  mihi  '  rapta  dabas. 
45     u  Heec  quoque  laudabas  :  omnique  à  parte  placebam  : 
Sed  tum  preecipue,  cum  fit  amoris  opus. 
INTERPRETATI  O. 


Nec  Alca?us  socius pittrice <5f  lyrce  conseculus  est 
majorem  gloriarti,  quamvis  ille  cantei  subli- 
mius.  Si  natura  iniqua  mihi  non  tribuil  pul~ 
chriludinem  ;  compenso  dispendio pnUhritudinis 
mecp,  ingenio.  Sum  parva  :  at  fama  est  mi- 
ài, qiLce  feratur  per  omnes  terras  ;  ipsa  fero 
vaslìtalem  mece  gloria?.  Si  non  sum  alba,  An- 
dromede Cepheia  grata  fuit  Perseo,  nigra  colore 
patria?  sua;.  Co/amba?  etiam  candida*  sape  copu- 
lantur  cum  versko'oribus  ;  <3f  turtur  ater  di- 


ligitur  ab  alile  vii  idi.  Si  nulla  futura  est 
tua,  nisi  qua?  poterit  videri  te  digna  pulchri- 
tudine,  nulla  futura  est  tua.  At  cum  legeres 
rhea  opuscula,  videbar  etiam  pulchra  ;  sine 
fine  jurabas  mihi  soli  decorum  esse  loqui.  Ca- 
nebam  ;  recordor  f  amantes  omnia  recordanlurj 
tu  oscula  capiebas  canentis.  Probabas  heec 
etiam  ;  &?  grata  eram  ab  omni  parte  :  sed 
tum  preeserlim,  cum  lenlatur  negotium 
amoris. 


NOT^. 


b  Nec  plus']  Quia  siculi  il/e  granditate  tan- 
dem conseculus  est,  ita  ego  suavkate. 

e  Alc&us]  Poeta  fuit  Mitylenteus  seu 
Lesbius,  cui,  propter  granditatem  &  elocu- 
tionis  sublimitatem,  aureum  plectrum  ve- 
teres  attribuerunt. 

d  Consors]  Ejusdem  patria?  :  nana  uterque 
patriam  habuit  Lesbon. 

e  Consors  lyra?que]  Qui  ejusdem  generis 
carmina  lyra?  optando,  steut  #  ego,  scripsit. 

f  Si  mihi  difficilis'}  Quod  firmissimum 
caussari  potuisset  Phaon,  forma?  vitium, 
scilicet,  ipsa  Sappho  diluere  conatur. 

g  Difficilis]  Iniqua  Sf  maligna. 

h  Rependo}  Compenso. 

i  Brevis]  Parva  statura» 

k  Ipso  fero]  Adeoqne  magna  sum. 

1  Cepheia]  Andromede  est,  Cephi  iEthio- 
pum  regisfilia,  à  Perseo  liberata,  &  amata. 

m  Patria?]  Scilicet  jEtbiopia,  solis  ardo- 
ribus  exusta,  candidos  non  gignit  homines 


n  Variis]  Colorumvarielate  dislinctis. 

o  Viridi  ave]  Psiltaco.  De  hoc  psittaco- 
rum  amore  Plinius  :  de  quo  etiam  posteà 
aliquid  ab  ipso  Nasone  habebimus. 

p  Facie]   Pulchritudine. 

q  Nulla]  Puella,  scil.  Prior  vero  haec  ne- 
gatio  conditioni  annexa  est  ;  posterior  ab- 
sulute  &  affirmando  intelligenda  est.  Gali. 
Si  vous  ti'en  voulez  point  qui  ne  vous  paroisse 
d'igne  de  vous  par  sa  beante,  vous  n'eri,  aurez 
point  du  lout.  Angl.  If  you  willhave  no  Wo- 
man  bui  such  as  shall  appear  worlhy  of  you  in 
point  of  Beauty,  you  never  will  have  any, 

r  Me]  Meos  versus. 

s  U/iarn]  Me  solam  sine  fine  jurabas  decere 
loqui. 

t  Rapta  dabas]  Furtim  raptimque  oscula- 
baris. 

u  Heec]  Oscula  rapta.  Multa  vero  est  hic 
non  suavjtas  modo,  sed  lascivia. 


K 
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Tunc  te  plus  solito  lascivia  nostra  juvabat, 

Crebraque  niobilitas,  aptaque  verba  joco  : 
Quique,  ubi  jam  amborum  fuerat  confusa  voluptas, 

Pluriraus  in  lasso  corpore  languor  erat. 
Nunc  tibi  xSicelides  veniunt  nova  praedà  puellìe. 

y  Quid  mihi  cura  Lesbo  ?  Sicelis  esse  volo. 
z  At  a  vos  b  erronem  tellure  remittite  nostrum 

c  Nisiades  matres,  Nisiadesque  nurus. 
Neu  vos  decipiant  blanda?  d  mendacia  lingua?, 

e  Qua?  dicit  vobis,  dixerat  ante  mihi. 
Tu  quoque  quce  montes  celebras,  fErycina,  eSicanos, 

(Nam  h  tua  sum)  vati  consule,  Diva,  tua?. 
1  An  gravis  k  incceptum  peragit  Fortuna  tenorem, 

Et  manet  in  cursu  semper  acerba  suo  ? 
Sex  mihi  '  natales  ierant  ;  cum  m  lecta  parentis 

n  Ante  diem  lacrymas  ossa  bibere  meas. 


INTERPRETATIO. 


Tunc  luxurìa  nostra  tibi  placebat  plus  solito, 
SC  frequens  mobililas,  &ì  verba  idonea  lusibus, 
Sf  languor  multus  giti  erat  in  corpore  defesso, 
postquam  gaudia  amborum  fueranl  commixta. 
Nunc  Sicelides  puella?  accedunl  tibi  noia  ra- 
pina. Quid  milii  cum  Lesbo  ?  Cupio  esse 
Siculo.  At  vos,  matrona;  Nisiades  <5f  nurus 
Nisiades,  remittite  terrà  vestrà  vagum  nostrum. 


Neve  doli  mitis  lingua?  vos  fallant  ;  mihi  ante 
dixerat  qua?  dicit  vobis.  Tu  quoque,  Dea 
Erycina,  qua?  frequentas  col.'es  Siculos,  fave 
vati  tua?  (nam  tua  sum.)  An  fortuna  ad- 
versa  absolvil  tenorem  incceptum,  Sf  crudetis 
perstat  semper  in  suo  processu?  Sex  anni 
nihi  pra>ter  ierant,  cum  ossa  palris  colicela  ante 
tempus  kauserunl  meus  lacrymas. 


NOTE 


x  Sicelides~\  Siculte.  Phaoni  exprobrat, 
quòd  veteris  amoris  oblitus,  ad  puellas  Si- 
culas  animimi  adjecerit. 

y  Quid  mihi]  Patriam,  ut  in  Siciliani, 
ubi  suus  est  Phaon,  concedat,  cupit  Sappho 
deserere. 

z  At  vos]  Corrigit  votum,  meliùsque 
judicat,  si  à  Siculis  suus  sibi  remittatur 
Phaon. 

a  Fo/]  Clarissimus  Heinsius  putat  veslra 
legendum. 

b  Erronem]  Pkaonem  ;  qui,  relietà  patria, 
in  alienìs  regionibus  errat. 

e  Nisiades]  Megarenses  intellige  ;  quae  à 
Niso,  qui  Megaris  in  Sicilia,  non  procul  à 
Syracusis,regnavit,  illud  nomen  habuerunt. 

d  Mendacia]  Qucecunque  Phaon,  ut  vos 
ad  sui  amoronpelliciat,  prof  erre  poterti. 

e  Quce  dicit]  Qua?  vobis  ille  nunc  pro- 
millil,  eadem  &?  mila  ante  poUicikis  erat,  fi- 


dem,  constantiam,  &c.  óf  tamen  me  desti- 
tuii. 

f  Erycina]  Venusest  ;  qua?  ab  Eryce  Si- 
cilia? monte,  ubi  matri  Veneri  templutn  M- 
neas  constjtuit,  illud  nomen  sortita  est. 

g  Sicanos]  Siculos  ;  à  Sicano  rege  sic 
dictos. 

h  Tua  sum]  Omninò,  siquidem  amans 
amatoria  scripserit. 

i  An  gravis]  Fatorum  iniquitatem  & 
pertinaciam  hàc  interrogatione  arguit. 

k  Incceptum  peragit]  Ut  mihi  anle/tac, 
ita  porro  infesta  erit. 

1  Natales]  Anni  inlelliguntur  ;  quibus 
singulisnatalis  dies  celebrabatur. 

m  Leda]  Ossa,  cineresque  mortuorum, 
quos  cremare olim  solebant,  postquam  rogi 
fiamma  subsedisset,  colligebantur. 

n  Ante  diem]  Patrem  dicit  funere  imma- 
turo obiisse. 

Arsii 
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Arsit  °  inops  p  frater  victus  meretricis  amore  ; 

Mistaque  cum  turpi  damna  pudore  tulit. 
Factus  inops  agili  q  peragit  freta  cserula  remo  ; 

Quasque  r  male  amisit,  nunc  male  quserit  opes. 
Me  quoque,  quòd  *  monui  bene  multa  fideliter,  odit. 

8  Hoc  mini  libertas,  hoc  pia  lingua  dedit. 
Et  tanquam  desint,  quse  me  sine  fine  fatigent, 

Accumulat  curas  *filia  parva  meas. 
Ultima  tu  nostris  accedis  causa  querelis. 

u  Non  agitur  vento  nostra  carina  x  suo. 
Ecce,  jacent  collo  sparsi  r  sine  lege  capilli  : 

Nec  premit  zarticulos  lucida  gemma  meos. 
Veste  tegor  vili  !  nullum  est  in  crinibus  aurum  : 

Non  a  Arabo  noster  rore  capillus  olet. 
b  Cui  colar  infelix,  aut  cui  placuisse  laborem  1 

Ille  mei  cultus  unicus  c  auctor  abest. 
Molle  meum  d  levibus  cor  est  violabile  telis  : 

Et  semper  causa  est,  cur  ego  semper  amem. 
Sive  ita  nascenti  legem  dixere  e  sorores  ; 

f  Nec  data  sunt  vitee  g  fila  severa  mese  ; 
INTERPRETATIO. 


Frater  egenus  incensusest  superatus  amore  scorti; 
&;  passus  est  diapendia  juncta  cum  infamia. 
Egenus  factus  percurrit  maria  glauca  remo 
celeri  ;  fy  nunc  male  caplat  divitias,  guas 
male  perdidit.  Me  etiam  odio  persequitur, 
quia  plurima  Jìdeliter  admonui.  Faciidas  <3C 
ingenuilas  miài  koc  allu/it,  hoc  pia  lingua. 
Et,  tanquam  absint  qua  me  indesìnenter  ur- 
geant,  parva  jìlia  auget  meam  soliciludinem. 
Tu  advenis  causa  postrema  nostris  querimoniis. 
Nostra  navis  non  impellìlur  vento  suo.     Ecce 

NOT^. 


coma  diffusa  recumbit  collo  sine  ordine  t  net 
gemma  micans  circumdal  meos  digitos.  Induor 
amictu  minimi  pretii  ;  nullum  aurum  est  in  ca- 
pil/is  ;  coma  nostra  noti  fragrat  rore  Arabo. 
Cui  orner  misera,  aut  cui  cupiam  placuisse  f 
Ille  solus  causa  mei  ornatus  abest.  Cor  meum 
tenerum  est  obnoxium  telis  mollibus  :  8?  est 
semper  causa,  cur  ego  semper  amem.  Seu 
sorores  sic  posuerunt  legem  nascenti;  nec  fila 
dura  sunt  tradita  vita  mece  ; 


o  Inops"]  Meretricis  Rhodopes  causa 
bonis  omnibus  dilapidatis. 

p  Frater]  Charaxus.  Larychus  &  Eurigius 
duo  alli  fuerunt. 

q  Peragit]  Piraticam,  atnissis  bonis,  ex- 
ercuit. 

r  Male]  Turpiter  6f  per  infamiam. 

*  Monui]  Imo  fratrem  multis  carminibus 
laceravit. 
i    s  Hoc]  Fratris  odium. 

t  Filia]  Cleis  nomiue  ;  quam  ex  Cercàly 
aut  Cercolà  viro  peperisse  Sappho  auctor 
est  Suidas. 

\i  Non  agitur]  Metaphora  à  nautis  petita 
se  infelicem  esse  dicit. 

x  Suo]  Propitio. 

y  Sine  lege]  Zncompli  Sf  sine  ordine. 


7.  Articulos]  Digitis  annulum  nullum  orna- 
tus causa  habeo. 

a  Arabo  rore]  Myrrham,  aut  quemlibet 
odorem  intellige.  Ex  Arabia  vero  plurimos 
adsportari  non  opus  est  indicare. 

b  Cui]  In  cujus  gratiam. 

e  Auctor]  Phaon,  scil.  cui  ut  placeret, 
sese  Sappho  ornabat. 

d  Levibus]  Qualia  Amoris  esse  decet. 

e  Sorores]  Parca?;  quas  anteà  cuique 
vitam  &  sortem  assignare  vidimus. 

f  2Véc]Contra  Hbrorum  fidem  vocem  istam 
pro<%  reposuit  clar.  Heinsius.  Quae  lectio, 
qualemcunque  ex  alia  sensum  eruere 
satagas,  meliorem  &  elegantiorum  efficit. 

g  Fila]  Per  fila,  qualunque  ad  vitam 
ipectant  intellige. 
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Sive  abeunt  studia  in  mores,  h  artesque  magistras  ; 
Ingenium  nobis  molle  '  Thalia  facit. 
85     Quid  mirum,  k  primae  si  me  '  lanuginis  aetas 

'"Abstulit,  atque  n  anni,  quos  vir  amare  potest? 
°  Hunc  ne  pio  p  Cephalo  raperes,  q  Aurora,  timebam. 

Et  faceres  :  sed  te  r  prima  rapina  tenet. 
Hunc  si  conspiciat,  qua?  conspicit  omnia, s  Phosbe  ; 
90         l  Jussus  erit  somnos  continuare  Phaon. 

Hunc  Venus  in  coslum  curru  vexisset  u  eburno  ; 

Sed  videt  &  x  Marti  £osse  piacere  suo. 
y  O  nec  adhue  juvenis,  necjampuer;   utilis  setas  ! 
O  decus,  atque  sevi  gloria  magna  tui  ! 
95     Hììc  ades  :  inque  sinus,  formose,  relabere  nostros. 
Non  ut  ames,  oro,  z  veruni  ut  amare  sinas. 
Scribimus,  &,  lacrymis  oculi  rorantur  obortis. 
Aspice,  quàm  sit  in  hoc  a  multa  litura  loco  ! 
INTERPRETATIO. 

Sive  studia  conceduti t  in  consuetudine»!  §  in 
artes  magìurus  ;  Thalia  nobis  dal  ingenium 
tenerum.  Quid  mirum  si  alas  prima:  lanuginis 
me  abripuit,  fif  anni  quos  vir  putest  amare? 
aurora,  metuebam  ne  hunc  loderei  prò  Cephalo, 
FA  tolleres ;  sed  prima  prada  te  retinet.  Si 
Phaebe,  quee  videi  omnia,  hunc  videat,  Phaon 
coactus  et  il  prorogare  somnos.  Venus  trans- 
tulissel  hunc  in  ccclum  curru    eburneo;  veruni 


scit  eum  posse  etiam  gralam  esse  suo  Marti. 
0  nec  adhuc  juvenis,  veejam  puer  ;  cetas  ido- 
nea !  0  honor,  cX  gloria  magna  lui  seeculi  ! 
Hùc  redi,  &*  pukherredi  in  gremium  nostrum. 
Non  precor  ut  ames,  vcrum  ut  concedas  amare. 
Scribimus,  #"  oculi  irrigaulur  lacrymis  pro- 
rumpenlibus.  Vide  quàm  multa  litura  sit  in 
hoc  loco  ! 


NOTiE. 


h  Artesque  magistras]  Omnino  scriben- 
dum  esse magislra?  clarissimus  H(-insiuscen- 
sebat  :  aitamen  reaccuratiùs  pensata  sen- 
sum  prope  euudem  esse,  nec,  sine  uianu- 
scriptorum  auctoritate,  lectionem  niulan- 
dam  esse,  contendere  me  posse  arbitrar. 
Utrobique  eniin  signitìeaverit  Sappbo,  ex 
studio,  &  ad  rem  aliquam  propensione,  de- 
inde &  artibus,  formari  mores;  quibus 
difficile  sit  resistere.  Illa  vero  de  artibus 
amatoriis  praecipue  hoc  in  loco  intelligit. 

i  Thalia]  Novem  Musarum  una  est,  quam 
à  cantùs  arneenitate  &  lascivia  sic  dictani 
volunt.  Hìc  vero  per  illam  studi um  intel- 
lige  poètices,  &  rerum  delectabilium. 

k  Prima  lanuginis  atas]   Id  est,  Juvenilis. 

1  Lanuginis]  Lanugo  vocanttir  primi  & 
teneri  pili,  quales  adolescenti  um  geniscer- 
nuntur.  Gali.  Du  poilfollet.  Augi.  Downy 
hair. 

m  Abstulit]  In  cmores  illectam  ab  omnì  re 
alia  avertit. 

n  Anni]  Id  est,  Si  amoribus  eo  tempore 
indulsi,  cum  «  vài*  poltroni  amari. 


o  Humc]  Phaonem. 

p  Cephalo]  Hunc  Aurora  arnavit;  cujus 
fabulam  prolixè  in  Metamorph.  videbimus. 

q  Aurora]  Vocativi  est  casus  ;  illam  enim 
compellat  Sappho.  Quo  artificio  Phaonem 
suura  elegantissirnum  fingit. 

r  Prima]  Cep/wli/s,  quem  rapuisse  Auro- 
ram  fiuxerunt  poètae. 

s  Phabe]  Luna,  Phcebi  soror. 

t  Jussus]  Ad  Endymionis  pastoris  fabu- 
lam alludit;  quem  perpetuo  somnoàJove 
damnatum  Luna  dicitur  amasse. 

u  Eburno]  Lunae  argenteum,  Veneri  ebur- 
neum  currum  poètae  tribuerunt. 

x  Marti]  Martis  cum  Venere  adulterium 
vel  pueris  notum.  Dicit  Sappho,  quod  nisi 
Venus  suis  cum  Marte  amoribus  detinere- 
lur,  Phaonem  sibi  praeriperet, 

y  0  nec]  Phaonis  sui  fetatem  aliaque 
bona,  furore  amoris  correpta  Sappho  mira- 
tur. 

z  Verum  ut]  Durum  hoc  ci.  Heinsio 
visum  :  adeoque  legeret  Me  sed. 

a  Multa]  Quam  fecerunt  lacryma. 

Si 
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Si  tam  certus  eras  hinc  ire,  b  modestiùs  isses  ; 
100       Et  modo  dixisses, c  Lesbi  puella,  vale. 

Non  tecum  lacrymas,  non  oscula  dsumma  tulisti. 

Denique  enon  timui,  fquòd  dolitura  fui. 
Nii  de  te  rnecum  est,  nisi  tantum  e  injuria  :    nec  te 
Admonuit,  quòd  tu  pignus  amantis  habes. 
105  'Non  mandata  dedi,  neque  enim  mandata  dedissem 
Uila,  nisi,  ut  nolles  immemor  esse  mei. 
k  Per  tibi,  '  qui  nunquam  longè  discedit,  Amorem, 

Perque  m  novem  juro  numina  nostra  Deas  ! 
Cùm  mihi  nescio  quis,  Fugiunt  tua  n  gaudia,  dixit  j 
110       Nec  me  Aere  diu,  »nec  potuisse  loqui. 
Et  lacrymaj  deerant  oculis,  &  lingua  palato. 

Astrictum  gelido  p  frigori  pectus  erat. 
Postquàm  se  dolor  q  invenit  ;   nec  pectora  piangi, 
Nec  puduit  scissis  exululare  comis  : 
115  Non  aliter,  quàm  si  gnati  pia  mater  adempti 
Portet  ad  exstructos  corpus  r  inane  rogos. 
INTERPRETATIO. 

nostra  numina!  cùm  nescio  quis  mihi  dixit, 
Excessit  tua  voluptas,  me  diu  nec  lugere 
potuisse,  nec  verbum  proferre.  Et  lacrymcg 
deslituebant  oculos,  <Sf  lingua  palatimi.  Peclus 
erat  oppressimi  gelido  /rigore.  Postquàm  dolor 
se  comperit  nec  puduit  pectora  percuti,  nec 
afflktim  ejidare  cnpillis  laniatis  :  non  aliler 
feci  quàm  si  pia  mater  ferat  ad  rogos  congeslos 
corpus  vacuum  filli  erepti. 


Si  tam  bene  consiiiuerns  hinc  discedere,  leniùs 
diacessisses  ;  §  sallem  dixisses  ;  Vale,  puella 
Lesbi.  Non  portasti  tecum  lacrymas,  non  sua- 
via  ultima.  Denique  non  melui,  quòd  fuifie- 
tura.  Nihil  est  mecum  de  te,  nisi  tantum 
injuslilia  :  nec  le  coarguit,  quòd  tu  habes  pignus 
amantis.  Non  jussis  instruxi  :  neque  vero 
jussis  ullis  instruxissem,  nisi  ut  non  oblivisce- 
reris  mei.  Juro  tibi  per  Cipidinem,  qui 
nunquam  procul  abeai,    <5f   per    novem   Deas 

NOTJE. 


b  Modestiìis  isses"]  Rusticitatem  accusat, 
quod  discedens,  ne  amasiam  quidem  saluta- 
verit. 

e  Lesbi  puella']  Haec  erat  appellati*},  sine 
ornili  amoris  indieio. 

d  Summa]  Ultima. 

e  Non  timui]  Nulla  vero  hic  à  Phaone 
injuria,  verba  si  spectes:  at  metonymicè 
per  non  limere  dLcessum,  intelligendum  est 
de  eo  Phaonem  non  monuisse. 

f  2uòd  dolitura]  Discessum. 

g  Injuria]  2uòd,  sdì.  me  deseruisti.  Nam 
ad  concubitum  referre  non  placet. 

h  Admonuit]  Admoneat  alii.  Causam 
ostendit,  inquit  Domitius,  quare  munera 
discedentibus  amicis  dari,accipique  soleant 
ut,  scilicet,  sint  monumenta  amici  absentis, 
cujus  repraesentent  memoriam.  Malim  ego 
ita  intelligere.  Nec  pignora  quee  habes  mei 
amoris,  te  admonuerunl,  ut  sallem  discedens 
valediceres.  Si  tamen  legas  admoneat,  Do- 
miti! favebis  interpretationi. 


i  Non  mandala  dedi]  Siculi  mos  est  valedi- 
cenlibus. 

k  Per  libi,  qui  nunquam  longè  discedit] 
Alii  habent  Per,  tibi  qui  nunquam  longè  dis- 
cedat,  Amorem,  sensu,  ut  vides,  diverso. 

1  Qui  nunquam  longè  discedit]  Quamvis  tu 
discesseris  ;  perque  amorem  prcesens  es. 

in  Novem]  Musas. 

a  Gaudio]  Phaon.  scil.  quem  gaudia  sua 
amatorie  dicit. 

o  Nec  potuisse]  Muti  sunt,  scilicet,  af- 
fectus  violenti. 

p  Frigore]  Sanguine,  scilicet,  per  dolo- 
rem  ad  praecordia  retracto. 

q  Invenit]  Alii  imminuit,  eodem  sensu, 
sed  illud  praecedit  :  postquàm  enim  remise- 
runt  dolores,  qui  naturam  opprimebant, 
ipsasensus  &  viresrevocat,  &invenit.Gall. 
Les  sens  se  rappellent.  Angl.  The  senses  recol- 
lect  Ihemselves. 

r  Inane]  Ex  quo  anima  evolavih 

Gaudet, 
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Gaudet,  &  è  nostro    crescit  moerore  Charaxus 
Frater  ;  &  ante  oculos  r  itque  reditque  meos. 
Utque  n  pudenda  mei  videatur  causa  doloris  ; 
120       x  Quid  dolet  hdcì  certe  Jì  li  a  ?  vivit,  ait. 

2  Non  veniunt  in  idem  pudor  atque  amor,  a  omne  videbal 

Vulgus  ;  eram  lacero  pectus  b  aperta  sinu. 
Tu  mihi  cura,  Phaon  :  te  somnia  nostra  c  reducunt  ; 
Somnia  formoso  d  candidiora  die. 
125  c  lille  te  invenio  ;  quamquam  regionibus  absis. 


Sed 


longa  satis  gaudia  somnus  habet. 


130 


Scepè  tuos  nostra  cervice  onerare  lacertos, 

Soepè  ture  videor  supposuisse  meos. 
Blandior  interdum,  B  verisque  simillima  verba 

Eloquor  :  &  h  vigilant  sensibile  ora  meis. 
Oscula  cognosco,  quae  tu  committere  lingua), 

Aptaque  consueras  accipere,  apta  dare. 
Ulteriora  pudet  narrare  :  sed  omnia  fìunt  : 

Et  juvat,  &  sine  te  non  libet  esse  mihi. 

INTERPRETATIO. 


Frater  Charaxus  leslalur,  <Sf  augelur  ex  nostro 
luctu  ;  éf  ment  Ss  remeal  anlè  vultus  meos. 
Et  ut  causa  mere  mrestilire  videatur  erubeseen- 
da  ;  Quamobrem  Iieec  luget  ?  inqv.it  ;  certe 
filia  vivit.  Pudor  &>'  amor  non  conveniunt  ; 
vulgus  omne  cernebat,  nuda  eram  pectus  a- 
mictu  lanialo.  Tu,  Phaon,  mihi  cura  ;  somnia 
nostra,  somnia  splendidiora  pulchro  die  te  re- 
vthunt.     Mie  (e  reperio  ;  quanquam  sis  terris 


dissilus.  Sed  somnus  non  habet  voluptalem 
salii  prolixam.  Srpè  videor  premere  brachin 
tua  nostro  coUo,  srrpè  submisisse  mea  tuo.  Non* 
ìiunquam  mukeo,  6]  profero  voces  simillimas 
veris.  Et  ora  mea  sunt  cxperrecla  senùbus 
meis.  Agnosco  suavia  ques  solitus  eras  concre- 
dere linguai,  §  sumere  jucunda,  fy  offerre  ju- 
cunda.  Erubesco  re/erre  cantera,  sed  omnia 
fiunt  :  <Sf  prudest  <Sf  mihi  non  placet  esse  sine  te. 


NOTiE. 


s  Crescit]  Hanc  figuram  Gallica  retinui- 
mus,  cùm  ita  aliquem  ex  alienis  malis  ex- 
ultantem  interrogamus,  éles-vous  bien  plus 
gras?  Augi.  Are  you  mudi  the  faller  /or 
iti 

t  Jlque  reditque~\  Ejusmodi  vero  itiones 
sunt  quasi  insultationes:  atque,  ut  metuunt 
qui  in  meerore  degunt  luctus  suos  inimicos 
testes  babere,  ita  alii  qui  sunt  infensi  iis 
praesentià  sua  dolorerà  refricare  &.  augere 
amant 

u  Pudenda]  Quòd  te  tnmen. 

x  Quid  dolet  ficee?]  Verba  sunt  Charaxi 
sororem  objurgantis.    Quamobrem  licer,  luget  ? 

y  Vivit]  Adeoque  luctus  causam  hanc  non 
habet.  Ex  quo  pronum  erat  aliam  et  veram 
suspicari. 

z  Non  veniunt]  Ratio  est  ejus  quod  sequi  - 
tur.     Pudorem  dicit  &.  amorein  non  eadem 


curare,  adeoque  se  pudoris,  quae  amori  in- 
dulsisset,  rationem  non  habuisse.  Ovidius 
alibi, 

Quid  deceat  non  videi  ullus  amans. 

a  Omne]  Populus  tamelsi  me  videret,  veglia 
gebam  tamen,  c\  coram  ilio  lacero  eram  pectore. 

b  Aperta]   Pire  dolore,  ob  tuum  dìscessum. 

c  Reducunt]  Reducem  finguut. 

d  Candidiora]  Quce  tuam  speciem  mihi  ex- 
hibent. 

e  I/lic]  Insomniis. 

f  Non  longa ] Quia experrectis  evanescunt. 

g  Verisque]  Id  est,  Iis  qua?  à  vigilante 
proferuntur. 

h  Vigilant  sensibus]  là  est,  Os  linguaque 
experrecla  est,  <Sf  prompta  ad  exprimendum  ea, 
quce  animo  percipio  <5f  sentio. 

135  At 
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135  At  cùm  se  >  Titan  ostendit,  &  omnia  secum  ; 
Tarn  citò  me  somnos  destituisse  k  queror. 
Antra  nemusque  peto  ;  tanquam  nemus  antraque  prosine 

Conscia  deliciis  ilìa  fuere  tuis. 
Illùc  mentis  inops,  ut  quam  furialis  ^richtho 
140       Impulit,  in  collo  crine  mjacente,  nferor. 
Antra  vident  oculi  °  scabro  p  pendentia  tofo, 

Quse  mihi  q  Mygdonii  rmarmoris  instar  erant. 
Invenio  sylvam,  quse  saepè  cubilia  nobis 
Prsebuit,  &  multa  texit  opaca  s  coma  : 
145  At  non  invenio  dominum  silvseque  meumque. 
Vile  solum  locus  est  :  ldos  erat  ille  loci. 
Agnovi  u  pressas  noti  mihi  cespitis  herbas  : 
De  nostro  curvum  pondere  gramen  erat. 
Incubui  ;  tetigique  locum,  qua  parte  fuisti. 
150       x  Grata  prius  lacrymas  combibit  herba  meas. 
Quin  etiam  rami  y  positis  lugere  videntur 
Frondibus  :  &  *  nullse  a  dulce  queruntur  aves. 


INTERPRETATIO. 


At  cùm  Titan  se  proferì,  et  omnia  secum, 
doleo  somnos  me  deieliquisse  tam  citò.  Me 
confero  in  specus,  Sf  silvas,  tanquam  siha? 
#•  specus  juvent.  Ilice  fuerunt  tesles  luorum 
gaudtorum.  Illùc  irrumpo  amens,  coma  sparsa 
per  cervices,  ut  quam  Erict/io  furibunda 
perculit.  Oculi  aspiciunl  specus  arcUalas  tofo 
aspero,  qua;  miài  erant  prò  Mygdonio  mar- 
more  ;  reperto  silvam,  qua;  sarpè  suppeditavit 
nobis    lectos,     Sf   obscura  uos  velavit  multh 


frondibus  :  al  non  reperio  dominum  <5f  silvie 
<Sf  meum.  Locus  est  terra  aspernanda.  Ille 
erat  praslantia  loci.  Agnovi  kerbas  procul- 
catas  cespitis  mihi  cogniti  :  herba  erat  trita 
de  7iostro  pondere.  Incubui,  c\  teligi  locum, 
qua  parte  fuis ti.  Herba  ante  jucunda  absorbei 
meas  lacrymas.  3uin  etiam  rami  videntur 
dolere  foliis  omissis,  6f  nulla  aves  suaviler 
conqueruutur. 


NOTJE. 


i   Titan]  Sol,  ex  Titanibus  ortus. 

k  2neror]  Volnisset  nempe  diutiùs  Phao- 
nem  suum  in  somnis  amplecti. 

1  F.ricklho]  Veneficiis  famosa  fuit  Thessala 
mulier,  cujus  nomen  hic  prò  quali bet  vene- 
fica posi  tu  m . 

m  Jacente]  Sparso,  furentium  more. 

ri  Feror]  Hàc  illùc  discurro. 

o  Scabro]  Roboteux,  rugged. 

p  Pendentia]  Abrupto,  #  à  natura  cava- 
lo tqfojacla. 

q  Mygdonii]  Phrygium  intellige,  quòd 
pretiosissimumfuit:  nam  MygdoniaPhry- 
giae  est  contermina,  aut  pars  ejus,  si  Ste- 
phanocredimus. 

r  Marmorìs]  Quamdiu  mecum  eras,  scili- 
cet. 

s  Coma]  Arborum  frondibus. 


t  Dos  erat]  Phaon  meus  prelinm  dabat 
loco. 

u  Pressas]  Ubi  Phaon  &  Sappho  procu- 
buerant,  ibi  herba  erat  proculcata.  Af- 
fectus  vero  movent  ejusmodi  locorum  com- 
memorationes. 

x  Grata]  Nunc  vero  ingrata,  cum  tu  absis. 

y  Positis]  Ingeniosè  admodum  luctus  sui 
arbores,  anni  tempestate  folia  caetero  quia 
dimittentes,  participes  facit,  ut  suum  au- 
geat.  Illa3  enim  viriditate  sua  spoliatse, 
solitudinem,  frigus,  mcestitiamque  inducere 
videntur. 

z  Nulla;  queruntur]  Adeoque  maxiinus 
luctus,  maximì  enim  doloris  signum  est  si- 
lentium. 

a  Dulce]  Est  vero  etiam  sui  in  cantu  lu- 
gubri suavitas. 

Sola 
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Sola  virum  bnon  ulta  pie  moestissima  c  mater 

d  Concinit  e  Ismarium  f  Daulias  ales  g  Ityn. 
155  ''  Ales  Ityn,  Sappho  desertos  cantat  araores, 

'Hactenus;  ut  k  media  ceetera  nocte  silent. 
Est  nitidus,  vitroque  magìa  perlucidus  omni. 

Fona  sacer  ;  hunc  multi  numeri  habere  putant. 
Quem  suprà  ramos  expandit  aquatica  '  lotos, 

Una  nemus  :  tenero  cespite  terra  viret. 
Hic  ego  cùm  lassos  posuissem  fletibus  artus, 

Constitit  ante  oculos  n  Nai'as  una  meos. 
Constitit,  Se  dixit,  Quoniam  ?  non  ignibus  cvquis 

Ureris,  F  Ambracias  terra  qpetenda  Ubi. 
T  Phabus  ab  excelso,  quantum  patet,  aspicit  aquor  : 

s  Actiacum  popuìl i  Leucadinmque  vocant. 

INTERPRETATIO. 


160 


165 


Sola  avis  Daulias  male.r  tristissima  impìè  ulta 
maritum,  cantat  Ityn  Thracium.  Amicele- 
brat  Ityn,  Sappho  amores  destituita.  Hactenus 
reliqua  tacerti  ut  media  nocte.  Fons  est  sacer 
limpidus,  splendidior  omni  vitro  ;  multi  orbi- 
trantur  hunc  habere  Deum.  Su]irà  quem  lotas 
aquatica,  quas  sola  si/vam  efficit,  porrigit 
ramos.     Humus  virescil    molli  cespite.      Cùm 


ego  hòc  misissem  membra  defessa  luctibus,  Na'tnt 
una  adstilit  ante  wltos  meos.  Achtìtit,  8$ 
dirit,  Quandoqoidem  non  infiammata  es  ig- 
nibus mitibus,  tellus  Ambracias  libi  est  ad- 
dimela. Phoebus  speetpt,  è  sublimi,  mare, 
quantum  poi  rigitur.  Populi  appellant  Ac- 
tiacum  &.  Leucad.um. 


NOTJE. 


b  Non  pie]  Quia  in  eo  ulciscendo  fìlium 
Ityn  patri  epulandum  apposuit.  Qua  de  re 
posteà  in  Metamorpb. 

e  Mater]  Progne  est,  Terei  uxor,  cujus 
fabulam  vide  sis  in  Metamorph.  Philome- 
lam  vero  sororem  in  lusciniam  mutatam 
fuisse  trita  est  fabula;  sed  hic  cùm  qui- 
busdam  aliis  facit  Ovid.  qui  Progneu  dicit. 

d  Concinit]  Filli  fata  quasrìtur. 

e  Ismarium']  Thracium  ;  ab  Ismaro  mon- 
te Thraciae.  Pater  enim  Tereus  rex  fuit 
Thraciae. 

f  Daulias  alesi  Luscìnia  avis,  in  quam 
mutata fingitur Progne.  Quanquam,utdm, 
plerique  ipse  etiam  alibi  poèta  noster,  Phi- 
lomelam  in  lusciniam,  Prognem  in  hirundi- 
nem mutatam  essedicit.  Vocatur  vero  Dau- 
lias a  Daulià  Phocidis  urbe,  ubi  etiam  Tere- 
um  imperium  tenuisse  scribit  Thucydides. 

o-  Ityn]  Fuit  Itys  Terei  ex  Progne  filius, 
quem  ipsa,  quòd  Philomelae  sorori  vim  in- 
tulisset,  patri  comedendum  apposuit. 

h  Ales]  Progne  in  lusciniam  mutata. 

i  Hacterms]  Dixerat,  nulla  querunlur 
aves  :  deinde  tamen  querelarum  &  luctus 
consoitern  sibi  fectrat  Prognen,seu  luscini- 


am :  mine  omninò  prrcter  suam  &  lusciniae 
vocem,  aliam  ullam  in  sylva   audiri  negat. 

k  Media]  Quo  tempore  omnia  silent  & 
qniescunt. 

1  Lotos]  Arbor  est  in  Africa,  cujus  fructu 
qui  vescuntur,  lotophagi  dicti  sunt.  Tantas 
autem  dicituresse  fructusille  suavitatis  ut, 
vix  illinc  abduci  possint,  qui  eum  semel  gus- 
taverunt  :    patriajque  oblivionem  inducat. 

m  Una  nemus]  Appositio.  Dicit  imam 
arborem,  ramorum  suorum  vastitate,  ne- 
mus efficere. 

n  Naias]  SuntNa'iades  fomium  nymphae, 

o  Non  eequis]  Omninò,  siquidem  à  Pha- 
one  relieta  esset. 

p  Ambraciai]  Alii  habent  Ambraàa. 
Acirnaaiamii  te'.lige.ad  Ambracium  sinum 
positam;  in  qua  urbs  fuit  Actium,quae  tem- 
plum  Apollini  seu  Phcebo  sacrum  habuit. 

q  Petenda]  Quamobrem    dicetur  posteà. 

r  Phwbus]   Templum  UH  dìcatum. 

s  Actiacum]  Ab  Actio  oppido. 

t  Leucadiumque]  A  Leucade  nunc  vicina 
insula  ;  quam  olim  Acarnania?  adhaesisse, 
unamque  simili  cum  illà  peninsulam  seu 
Chersonesum  ferisse  scripsit  Strabo. 

Hinc 
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Ilinc  se  "  Deucalion,  Pyrrhce  succensus  amore, 

Misit,  fy  illceso  corpore  pressit  aguas. 
Nec  mora  :  x  versus  amor  y*  tetigit z  lentissima  Pyrrhce, 
170       Pectora  :  Deucalion  a  igne  levatm  erat. 

b  liane  legem  locus  ille  tenet,  pete  protinus  altam 

Leucada;  nec  saxo  c  desiluisse  time. 
Ut  monuit  ;  cum  voce  d  abiit,  ego  frigida  surgo  : 
Nec  gravida  lacrymas  continuere  gense. 
175  Ibimus,  o  Nmphse,  monstrataque  saxa  petemus. 
Sit  procul  insano  victus  amore  e  timor. 
f  Quicquid  erit,  meliùs  quàm  nunc  erit  ;  g  aura,  subito. 

Et  mea  h  non  magnum  corpora  pondus  habent. 
Tu  quoque,  moilis  Amor,     '  pennas  suppone  cadenti  : 
180       Ne  sim  Leucadise  mortua  k  crimen  aquse. 

1  Inde  m  chelyn  Phoabo  "  communia  munera  o  ponam  : 
Et  sub  ea  versus  unus  &  alter  erunt. 


INTERPRETATI  O. 


Deucalion  flagrans  amore  Pyrrhaj  se  hinc 
praecipitem  declit,  &  iinpulit  aquas  eorpore 
ìnoffenso.  Et  statim,  amor  mutatus  movit 
frigidissimnm  cor  Pyrrhae  ,  Dencalioti  erat 
sanai  us  ardore.  Ille  locus  habet  hanc  con- 
ditionem,adisublimem  Leucada  sinemora, 
nec  reforniida  te  misisse  ex  scopulo.  Post- 
quarti  hortata  est,  excessìl  cnm  voce  :  e&o  fri- 
gida erigor  :  nec  palpebra  turgida  cokibuerunt 


lackrymas.  Proficiscemur,  ò  Nymptus,  <?C  adi- 
bimus  scopulos  inditatos.  Melus  recedat  supe- 
raius  amore  furioso.  Quicquid  erit,  erit  ju- 
cundiùs  quàm  nunc  ;  aura  subito  :  2f  mea  cor- 
pora non  sunl  mullum  graviti.  Tu  etiam,  tener 
Cupido,  submilte  pennas  ruenti  :  ne  defuncla 
sim  probrum  aquee  Leucadia.  Inde  appen- 
dam  Phcebo  citharam  munera  communia  :  <3f 
versus  unus  &!  alter  inscribentur  sub  cu. 


NOTyE. 


r.  Deucalion]  Prometbei  fuit  filius  ;  à  quo 
&  Pyrrhà  uxore  post  diluvium  reparatum 
dicitur  genus  humanum. 

x  Versus']  Mutatus  :  à  Deucalionein  Pyr- 
rham  conversus. 

y  Tetigil]  Ad  amandum  impulit. 

*  Teiigit  lentissima  Pyrrhce]  Naugerius 
habet,  ftigit  lentissima  mersi. 

z  Lentissima]  Tarde  ad  amorem  incli- 
nan/ia,  non  amanlia.  Convitium  est  ama- 
torium. 

a  Igne]  Amore. 

b  Hanc  legem]  Ut  qui  ex  illà  petrà  in 
mare  sese  immitteret,  amoris  flamma  leva- 
retur.  - 

e  Desiluisse]  In  mare  te  dedisse. 

d  Abiit]  Na'ias  scil. 

e  Timor]  Se  de  saxo  dejiciendi. 

f2uicquid  erit]  Morteci  sibi  non  vali 
ominari  :  sed  eam  taraen  presenti  calami- 
tate min us  molestam  dicit. 

g  Aura  subito]  Jam,  quasi  sese  in  mare 


mìttere  vellet,  auram,  quae  corpus  sustine- 
at,  appellat,  ut  subeat. 

h  Non  magnum]  Adeoque  me  facile  poteris 
sustinere. 

i  Pennas]  Mos  fuit,  ut  in  Apollinis  Acti- 
aci  sacrificio,  sontem  aliquem  ex  specula 
dejicerent,  avertendas  numinis  iras  gratia; 
quem  tamen  pennis  instruebant,  multisque 
naviculis  excipere  conabantur,  ut  posteà 
servatum  extra  patrios  fines  mitterent.  Ad 
illud  jam  alludit  Sappilo. 

k  Crimen]  ld  est,  Invidiaci  &  infamiag 
causa. 

1  Inde]  Postquam  ex  aquà  prodierim. 

ni  Chelyn]  Per  testudinem.seu  Gragcorum 
Chelyn,  cytliaram  intellige,  ex  testudine 
animali  primo  à  Mercurio  fabricatam. 

n  Communia]  Fuit  vero  cythara,  quam 
suam  facit  Sappho,  quòd  versus  lyricos  ad 
eam  cantandos  componeret,  etiam  Apolli- 
nis ejus  inventoris  proprium  gestamen. 

o  Ponam]  Appendam  :  sacra  facinm. 

r  Grata 
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*  Ginta  lyram  posili  tibi,  Phccbe,  pdètria  Sappho  : 
Conventi  Ma  mini,  conventi  Ma  tibi. 
185  q  Cur  tamen  Actiacas  miseram  me  mittis  ad  oras, 
Cùm  profugum  possis  ipse  referre  pedera? 
Tu  mihi  Leucadia  potes  esse  salubrior  unda  • 

Et  forma  &  mentis  tu  mihi  Phcebus  eris. 

An  potes,  ó  scopulis,  undaque  ferocior  illa, 

190       Si  moriar,  r  titillimi  mortis  habere  meas? 

At  quanto  meliùs  jungi  mea  pectora  tecum, 

Quàni  poterant  saxis  prrecipitanda  davi  ! 
s  Hasc  sunt  illa,  Phaon,  quse  tu  laudare  solebas  ; 
Visaque  suut  toties  ingeniosa  tibi. 
195  Nunc  vellem  'facunda  forent  :  "dolor  artibus  obslat 
Ingeniumque  meis  x  substitit  orane  malis. 
Non  mihi  y  respondent  veteres  in  carmina  vires  : 
2  Plectra  dolore  tacent  :  muta  dolore  lyra  est. 
aLesbides  ba3quoreae,  nupturaque  nuptaque  proles  ; 
200       Lesbides,  c  iEolià  nomina  d  dieta  lyrà  ; 

INTERPRETA TIC 


Sappho  vatcs  tnc-mor  tibi  suspendi  lyram, 
Phccbe:  illa  mihi  apta  est,  illa  tibi  apta 
est.  Cur  iamen  me  ablegas  in  litlora  Actiaca, 
ehm  ipse  possis  relroogere  pedem  exulem  ? 
Tu  mi/ii  plus  potes  rase  salutane  guàm  aqua 
Leucadia  ;  lu  eris  mihi  Phcebus  <Sf  pulchri- 
ludine  S?  beneficiis.  An  potes,  è  seevior 
saxis  8)  aqua  illa,  dici  causa  mea?.  mortis,  si 
pereamf  At  quanto  meliùs  mea  pectora  po- 
terant  copulari  tecum,   quàm   tradi  dejicien- 


da  ex  scopulis  !  Ha>c  sunt  ilio,  Phaon,  qua 
tu  consueveras  probare  ;  9!  sunt  visa  tibi  to- 
ties solertia.  Nunc  vellem  diserta  esserti  ;  moe~ 
ror  officit  ingenio  ;  óf  omne  ncumen  obtusum 
meis  malis.  Antiqua;  vires  non  tnihi  suffi- 
ciunt  in  carmina.  Plectra  sileni  luctn  :  lyra 
muta  al  luclu.  Lesbides  marina;,  progenies 
nuplura  c\"  mipta  ;  Lesbides,  nomina  celebrala 
lyrà  /Eolia. 


NOTiE. 


p  Grata]  Quod  tuo  numine  sim  servata, 
grato  animo  recolens. 

q  Cur  tamen]  Jam  Phaonem  Sappho  al- 
loquitur. 

r  Tilulum]  Adeoque  mortis  mece  causa 
esse. 

s  Hcec]  Carmina. 

t  Factinda]  Ut  reditum  persuaderei. 

u  Dolor]  Dolorem  dicit  non  sinere  ut  ar- 
tificiosa pangat  carmina. 

X  Substitit]  Vere  equidem  "necessitateti) 
omnium  inventorum  matrem  esse  dicunt  : 
at  certe  non  omnis  necessitas  est  inventrix. 
Necessitati  sua  est  lex  etiam  &  necessitas, 
uè  certas  quasdam  metas  transgrediatur, 
quas  ultra  adeò  non  acuit  ingenium,  ut 
contrà  illud  retundat  atque  habetet. 


y  Respondent']  Non  mihi  presto  sunt.  Ele- 
gantissime vero  hic  illa  est  vox  posita. 

z  Plectra]  Plectrum  instrumentum  est, 
quo  chordns  fidesve  pulsantur. 

a  Lesbides]  Quas  docuit  &  amavit  puellas 
Sappho  compellat.  Hujus  vero  vocis  repe- 
titione  non  modo  usus  est  Ovidius  majoris 
affectus  declarandi,  sed  etiam  Sapphus,  cui 
hasc  figura  fuit  familiaris,  imitandi  causa. 

b  lEquorece]  Quia  insulares. 

e  JEolia]  Id  est,  Lyrà  Sapphus  JEolia;, 
seu  Lesbia? ,-  fuit  enim  Lesbes  jEoliss,  Asise 
minoris  regiunculae,  imo  jEolicarum  ferme 
urbium  metropolis,  ut  scribit  Strabo  :  unde 
&  jEolicam  linguamoriginem  sortitam  esse 
aAictor  est  Dionysius. 

d  Dieta]  Celebrata. 

Lesbides 


SAPPHO    PHAONI. 


1.55 


Lesbides  e  infamem  quae  me  fecistis  amatse  ; 

f  Desinite  ad  citharas  turba  venire  meas. 
2  Abstulit  omne  Phaon,  quod  vobis  ante  placebat, 

(Me  miseram  !  dixi  quàni  modo  psene,  meus  !) 
205  h  Efficite  ut  redeat  :  vates  quoque  vestra  redibit. 

Ingenio  vires  ille  dat,  ille  rapit. 
'Ecquid  ago  precibus?  kpectusne  agreste  movetur? 

An  '  riget  ?  &  m  Zephyri  verba  n  caduca  °  ferunt  ? 
p  Qui  mea  verba  ferunt,  vellem  tua  vela  referrent. 
210       *  Hoc  te,  si  saperes,  lente  decebat  opus. 
Sive  r  redis,  puppiquse  tua3  s  votiva  parantur 

Munera  ;  quid  laceras  pectora  nostra  mora  ? 
Solve  ratem  :  Venus  '  orta  mari,  u  mare  prsestet  eunti , 

Aura  dabit  cursum  ;  tu  modo  solve  ratem. 
215  Ipse  gubernabit  residens  in  puppe  Cupido  : 

Ipse  dabit  tenera  vela  x  legetque  marni. 
Sive  juvat  longè  fugisse  y  Pelasgida  Sappho  ; 

Non  z  tamen  invenies,  cur  ego  digna  fuga. 

INTERPRETATIO. 


Lesbides  dileclrr,  qua  me  pi cestitistis  infamem  ; 
omillite  accedere  turba  ad  meas  lyras.  Phaon 
(Me  infelicem  !  quàm  propemodum  modo  diri, 
meus  ! )  avexit  omne  quod  vobis  antea  arride- 
bat.  Perfidie  ut  revertatur,  vates  quoque 
vestra  reverte  tur.  ille  prcrbet  vires  ingenio, 
ille  aufert.  Ecquid  promoveo  precibus  ?  Anne 
cor  dttrum  tangilur?  An  obfirmatur?  £f 
Zephyri  rapìunl  verba  inania  ?  Optarem  ut 
qui  abripiunt  mea  verba,  reducercnt  tua  vela. 


Hoc  opus,  si  saperes,  tarde  le  decebant.  Séit 
reverti  cogilas,  «Sf  dona  votiva  apparantur  luce 
navi;  quamobrem  mactas  nostra  pectora 
cunctatione  !  Tolle  anchoras  :  Venus  procreata 
mari,  prabeat  mare  venienti.  Ventus prasta- 
bit  reditus  ;  tu  tantum  tolle  anchoras.  Ipse 
Cupido  sedens  in  puppi  reget  :  ipse  pandet  Sf 
colliget  vela  molli  manu.  Sive  placet  longè 
effugisse  Sappho  Pelasgida  :  non  tamen  compe- 
ries,  quamobrem  ego  digna  fuga. 


NOT^. 


e  Infamem  qua*]  Concubinas  intelligit. 

f  Desinile]  Quamobrem  dicit  versu  se- 
quenti. 

g  Abstulit]  Scilicet  neque  versus  facere, 
ncque  eos  lyraB  sociare,absente  Phaone  suo, 
amabat. 

h  Efficite]  Puellas  easdem  quas  modo  ap- 
pellat. 

i  Ecquid  ago]  Scripti  plerique  Hmc  quid 
ego,  vel  Ecquid  ego  ;  unus  Hcec  ego  quid  ? 
Heinsius  legit  Sed quid  ego  hac  ?  prout  sfepè 
noster  aliique  iocuti  sunt.  Qua?  quidem 
lecl.io  mihi  placeret. 

k  Pectus]  Phaonis,  scil. 

I  Riget]  Durìliem  suora  servat, 

m  Zephyri]  Venti.  Spirat  vero  Zèphyrus 
ab  occasu  aequinoctiali. 

n  Caduca]  Mea,  Scil.  quee  Phaonis  animum 
non  possint  mollile. 


O  Ferunt]  Inutilia  sunt. 

p  Qui  meo]  Non  frustra  ferunt  vela,  qui 
venti  frustra  ferunt  verba. 

q  Hoc  opus]  Reditus. 

r  Redis]  De  redìtu  cogilas. 

s  Votiva]  2u(B  navi  salva,  teque  reduce 
persolvantur. 

t  Orta  mari]  Ex  ejus  spuma  formatam 
voluerunt  poètse. 

u  Mare]  Alii  habent,  mare  precstat  aman- 
ti ;  quod  Heinsìo  placuit  j  non  mihi, 

x  Leget]  Contrahet. 

y  Pelasgida]  Grcecam,  Lesbiamque:  per  uni-? 
versam  enim  Grasciam  vagos  errasse  Pelas- 
gos.nomenque  suum  plurimis  dedisse  auctor 
estStrabo,Hesiodum,Homerumquesecutus, 

z  Non  tamen]  Parenthesim,  quam  hinc 
deturbaverat  Heinsius,  hùc  revocandam 
judicayi. 

ro 
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[  a  O  saltem  misera,  crudelis  epistola  dicat  : 
220       Ut  mihi  b  Leucadise  fata  petantur  aquee.] 

INTERPRETATI  O. 

0  saltem  epistola  dura  dicat  misera  :  ut  fata  mihi  a'tcera/ilur  aqua:  Leucadiu. 


NOT^. 


a  O  saltem]  Alii  hoc  saltem,  eodem  propè 
sensu  ;  sed  illud  ex  scriptis,  ci.  Heinsii 
testimonio,  proeuldubio  est  praeferenduni. 
Prostremum  vero  hoc  distichon,  quod  atti- 
net,  vix  est  ut  prò  legitimo  agnoscàt  idem 
fleinsius  :  uec  satis  assequi,  quid  sibi  velit, 
fatetur.  Cur  ita  urediderit  vir  clanssirnus 
certe  non  video:  imo,  absque  lice  disticho 
epistola^  clausulam  suam  deesse,  mihi  qui- 


dem  vìdetur.  Sensus  profeCto  apertus  est. 
Si,  inquit,  ve/is  longè  à  me  fugere,  moneus 
saltem,  ut  /tuie  malo  remediam  in  aquis  Leu." 
cadiis  guarani. 

b  Leucadùe  fatai  là  est,  Sua?  per  eas 
nquas  absotvuntur.  In  eas  vero  se  misisse 
Sappho  auctor  est  Strabo:  quod  quidem 
mihi  Iocus  est  fabula?. 


EPISTOLA    XVI. 


A  R  G  U  M  E  N  T  U  M. 


Paris,  qui  alio  nomine  Alexander  dictus  est,  ob  Helenam  siiti  à  Venere  promissam,  navi- 
gai Laccdfcmona  :  ubi  à  Menelao  Iwnorificè  accepttts  est.  Menelaus,  ad  procurandam  ab 
Atreo  relictam  hareditatem,  in  Cretam  profìciscilur  ;  atque  interea,  dum  alias  res  agii, 
Helenam  suam  committit  Paridi,  serioque  bonum  lume  itti  kospilem  commendai.  Paris 
amator,  nane  ob'.atam  sibi  opportunitatem  minime  negligendam  ralus,  omnibus  modis  Helenam 
solicilat,  eidemque  hac  epistola  artificiose  amoris  sui  ceslum  significai,  ab  omnibus  sese  com- 
mendans  virlutibus,  quibus  laudari  amalores  solent.  Et,  quia  muliebrem  esse  sexum  fra- 
gilem  noverai,  j'ormaque  gloria  duci,  nihit pratermiltit  Paris,  quo  conciliare  sibi  Helenes  ani- 
mum  possi! ,  maritumque  in  contemplum  ejus  adducil.  Suadet  ergofugam,  quamfaci'è  lueri  se 
Trojanù  viribus  posse  confirmat. 


H 


PARIS    HELENiE. 

ANC  tibi  a  Priaraides  mitto,  b  Ledcea,  saluterai  ; 
Quae  tribui  sola  te  mihi  dante  potest. 
Eloquar  ?  an  d  flammee  non  est  opus  indice  notsc  ; 
Et  plus,  quàm  veliera,  jam  meus  e  extat  amor  ? 

INTERPRETATIO. 


Ego  Priamides  mitto  tibi,  ò  filia  Leda, 
hanc  salutem,  qua?  potest  mihi  advenire  le  sola 
proibente.     Dicamne  ?   An  non  est  opus  indice 


fiamma;  cognita;,  c\  amor  jam  plus  apparet  quàm 
cuperem  ? 


NOT^. 


a  Priamides]  Filius  Priami. 
b  Ledcea]  Helena,  filia  Leda?. 
e  Eloquar]  Anne  opus  ed  verbis  libi  amorem 
tneumpatefacere  ?  Deliberatione  veiò  utitur, 


ut  paulatim,  utpote  id  turpi  causa  subdola, 
obrepat  oratio. 

d  Fiamma;']  Amori  jam  tibi  cognito. 

e  Extat]  Apertus,  cognitus  est/ 

5  Me 
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10 


15 


Ille  quidem  malim  lateat  ;  cium  tempora  dentur 

Laetitise  mistos  f  non  habitura  metus. 
Sed  male  dissimulo,  quis  eniin  celaverit  g  ignem, 

Lumine  qui  semper  proditur  ipse  suo  ? 
Si  tamen  expectas,  vocem  quoque  h  rebus  ut  addam  ; 

1  LTror  :  habes  animi  nuncia  verba  mei. 
Parce,  precor,  k  fasso  :  nec  vultu  ceetera  l  duro 

Perlege,  sed  formse  ra  conveniente  tuee. 
n  Jamdudum  gratum  est,  quòd  epistola  nostra  °  recepta 

Spem  facit,  p  hoc  recipi  me  quoque  posse  modo. 
q  Quse  rata  sint,  nec  r  te  frustra  promiserit,  opto, 

8  Hoc  mihi  quae  suasit  *  mater  Amoris  iter. 
Namque  ego  divino  monitu,  u  ne  nescia  pecces, 

Evehor  :  &  ccepto  non  leve  numen  adest. 


INTERPRETATIO. 


Malim  equìdem  ille  legatur,  donec  tempora 
conccdantur  non  habitura  timores  conjunctos 
gaudio.  Sed  male  Jìngo  :  quis  enìm  occulta- 
verit  ignem,  qui  ipse  semper  delegelur  splen- 
dore suo  ?  Si  tamen  cupis  ut  verba  quoque 
rebus  adjiciam,  ardeo  ;  habes  voces  indices 
mece  mentis.  Ignosce,  quceso,  confitenti  ;  nec 
perlege  reliqua  vultu  severo,  sed  digno  lux  pul- 


chriludìnis.  Jamdudum  juvat,  quòd  litlera 
nostra  accepta  spemfovet,me  quoque  posse  accipi 
hoc  modo.  Qua;  certa  sint  pera/pio,  nec  mater 
Cupidinis  quce  me  ad  hoc  iter  compulit,  le  incas- 
tumpollicita  sit.  Namque,  ne  ignorans  impin- 
gas,  ego  advenio  hortatu  divino,  6$  numen  non 
parvum  favel  ausibus. 


NOTiE. 


f  Non  habitura"]  Poslquam  cognovere  me 
libi  non  esse  ingratum,  teque  uno  iSf  eodem 
amore  teneri  ;  si  modo  tanta  me  manet  delec- 
talio. 

g  Ignem]  Egregia  amoris  cnm  igne  coni- 
paratio. 

h  Rebus]  Quibus  satis  superque  amorem 
meum  prodidi. 

i  Uror]  Amore  ardeo. 

k  Fasso]  Mihi  qui  confessus  sum  amorem 
meum. 

1  Duro]  Difficili;  irato, infenso. 

m  Conveniente]  Leni,  facili. 

n  Jamdudum]  Gali.  Il  y  a  long  tems. 
Ang.  Long  ago.  Temporis  habet  rationem 
haec  vocula;  ai  nonnunquam  rerum  de  qui- 
bus  agitur  connexum,  &  consequentia?  ne- 
cessitatem  notat.  Quae  vis  vocis  &  signifi- 
calo uieliùssentiturquàm  exprimitur.  Lo- 
cusestinTerentii  Eunuche,  ex  quo  maxime 
quid  ego  velini  cognosci  possit.  Ibi,  de  mere-, 
tricula,  sic  ad  Thrasonem  loquitur  Gnatho, 


Quando  illud,  quod  tu   das,  expectat  atque 
amai, 

Jamdudum  amai  te  ;  jam  UH  facile  sit  quod 
doleat. 
Jamdudum  in  nostro  Ovidii  loco  sic  resolvas, 
Slatini  mihi  éjf  valdè  gratum  fuit  ;  mihique  gra- 
tulatus  sum  ;  jamque  gratum  est,  quod  aperte  fy 
statim  gratum  fuit. 

o  Recepta]  Metri  causa  ea  voce  usus  est  • 
cujus  loco  dlcìmus  accepta. 

p  Hoc]  Quo  epistola  recepta. 

q  Quce]  Ab  Helenà  recipi,  scilicet  ;  Icelum 
amoris  exitum  habere,  &c. 

r  Te]  Helenam  Paridi  Venus  promiserat, 
cùm  pio  sua  pulchritudine  judicium  in 
monte  Ida  tulisset. 

s  Hoc]  Quodtui  videnda;  &!  obtinendee  causa 
in  Graciam  suscepi. 

t  Mater  amoris]   Venus. 

u  Ne  nescia pecces]  Sic  intellige  :  Nepecces, 
si  nesciveris  me  divino  instinctu  quidquid  in 
hac  re  conor,  incipere, 

Prsemia 
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Premia  magna  quidem, x  sed  non  indebita,  posco. 
20         Pollicita  est  thalamo  te  y  Cytlierea  meo. 
Hac  duce  z  Sigeeo  a  dubias  à  littore  b  feci 
Longa  c  Phereclea  per  freta  puppe  vias. 
Illa  dedit  faciles  auras,  ventosque  secundos. 
In  mare  nimirum  jus  habet  orta  mari. 
25     d  Perstet  :  &,  ut  pelagi,  sic  e  pectoris  adjuvet  sestum  : 
f  Deferat  in  portus  &  mea  g  vota  suos. 
h  Attulimus  flammas,  non  hic  invenimus,  illas. 

fiee  mihi  tam  longce  causa  fuere  vise. 
Nam  neque  tristis  '  hyems,  neque  nos  hùc  appulit  error  : 
30        k  Tsenaris  est  classi  terra  l  petita  paese. 

m  Nec  me  crede  fretum  merces  portante  carina 

Findere  :  n  quas  habeo,  Di  tueantur,  opes. 
Nec  venio  Graias  veluti  spectator  ad  urbes. 
Oppida  sunt  regni  divitiora  mei. 
35     Te  peto  ;  quam  lecto  pepigit  Venus  °  aurea  nostro 
Te  prius  optavi,  quàm  mihi  nota  fores. 

INTERPRETATIO. 


Peto  equidem  magnam  mercedem,  sed  non  in- 
debitarti. Cylherea  promisil  te  cubiculo  meo. 
Hac  duce  iter  feci  incertum  ab  ora  Sigcea,  per 
vasta  maria  ?iavi  Phereclea.  Illa  prmbuit  au- 
ras tenes,  iX  venlos  faventes.  Scilicet  mari 
procreata  habet  pole&tatem  in  mare.  Perma- 
neat  ;  Sf  sic  mulceat  impetum  cordis,  ut  mul- 
sit  impetum  maris ;  #  perducat  in  portus 
suos  mea  optata.  Adveximus  illos  ignes,  non 
hic  reperimus.     Illi  fuerunt    mihi  causa  tam 


prolixi  itineris.  Nam  neque  steva  tempesta»1 
neque  error  nos  hùc  applicuit.  Tellus  Tamari* 
est  quasita  mece  classi.  Nec  arbitrare  me  sul- 
care  maria  navi  ferente  mercimonia  ;  Dii  ser- 
vent  dkitias,  quas  possideo.  Nec  advehor 
tanquam  spectator  ad  urbes  Graxas  ;  urbes 
mei  regni  sunt  splendidiores.  Te  queero  ;  quam 
formosa  Venus  pollicita  est  nostro  toro.  Te  ante 
expeiivi,  quàm  mihi  esses  cognita. 


NOT^. 


'  x  Non  indebita']  Quia  à  Venere  promissa, 
quo  tempore  maxima  in  ejus  gratiam,  à  Ju- 
none  &  Minerva,  Paris  contempsit. 

y  Cylherea']  Venus,  à  Cytheris  insula  inter 
Cretam  &  Peloponnesum,  quo  primum  e 
mari  emergens  appulisse  dicitur,  ita  dieta. 

z  Sigeeo]    Trojano,  à  Sigaeo  promontorio. 

a  Dubias]  Scilicet  in  mari  via  non  est 
trita. 

b  Feci]  Dubiam  à  Troja  in  Grceciam  na- 
vigalionem  suscepi. 

e  Phereclea]  Eo  nomine, à  Phereclo  fati- 
catore appellata  est  navis,  quae  Alexandrum 
vexit,  quod  ex  Homero  liquet. 

d  Perstet]  Ut  mihi  kactenus,  ita  porro  faveat 
Venus. 

e  Pectoris  cestum]  Amorem. 

f  Deferat]  Ad  optatum  exilum  vola  mea 
perducat. 


g  Vota]  Quse  erant  ut  Helena  potiretur* 

b  Attulimus]  Se  dicit,  ante  visam  Hele- 
nam,  Trojae  ejus  amore  arsisse. 

i  Hyems]  Tempeslas.  Ita  &  loquitur  Ho- 
ratius,  itemque  Virgilius. 

k  Tamara]  Laconica,  à  Tsenaro  promon- 
torio. 

1  Petita]  Iti  est,  Dedita  opera,  propter  le 
il  hanc  regionem  iter  direxi. 

m  Nec  me]  Neque  etiam  credas  me,  fa- 
ciendee  mercatura:  causa,  per  maria  cur- 
rere. 

n  Quas  habeo]  Quasi  dicat,  Nil  mihi  est 
opus,  ut  fiarn  dives,  maris  pericula  subire  ; 
jam  sunt  amplissima?,  si  modo  Dii  servaverint, 
opes  parata?. 

o  Aurea]  Formosa,  magnifica,  munifica, 
&c. 

Ante 
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Ante  tuos  animo  vidi,  quàm  p  lumine,  vultus  : 

Prima  fuit  vultus  nuncia  fama  tui. 
[*J  Nec  tamen  est  mirum,  r  si,  sicut  oporteat,  arcu 
40         Missilibus  telis  eminus  ictus,  amo. 

Sic  placuit  fatis  :  quse  ne  B  convellere  tentes, 

'  Accipe  cum  vera  dieta  relata  fide. 
Matris  adhuc  utero,  partu  remorante,  tenebar  : 

Jam  gravibus  justo  pondere  venter  erat. 
45     Illa  sibi  ingentem  visa  est  sub  imagine  somni 

Flammiferam  pieno  reddere  ventre  facem. 
Territa  consurgit  ;  metuendaque  "  noctis  x  opacae 

Visa  seni  Priamo,  J  vatibus  ille,  refert. 
Arsuram  zParidis  vates  canit  Ilion  aigni. 
50         b  Pectoris,  ut  nunc  est,  fax  fuit  illa  mei. 

c  Forma  vigorque  animi,  quamvis  de  plebe  videbar, 

Indicium  d  teetse  nobilitatis  erant. 

INTERPRETATIO. 


Inluitus  sum  priùs  tuam  faciem  mente,  quàm 
oculis;  fama  fuit  prima  nuncia  tua  forma. 
Nec  tamen  est  mirum,  si,  ut  par  est,  sagitlis 
procul  arcu  emissis,  vulneratus  amo.  Sic  fata 
voluerunt ;  qua  ne  sludeas  inf tingere,  accipe 
verba  prolata  cum  certa  fide.  Eram  adhuc 
in  matris  utero,  partu  cunctante  ;  jam  venter 
tumescebat  justo  onere.  Illa  visa  est  sibi  sub 
specie  somni  emittere    utero    gravido    tadam 


maximam  inflammatam.  Tremefacia  erigilur , 
<Sf  narrai  Priamo  seni  somnia  reformidanda 
noctis  obseura,  ille  enarrat  aruspicibus.  A- 
ruspex  respondet,  Trojam  fiagraturam  fiam- 
ma Paridis.  Illa  fuit  fax  peetoris  mei,  ut 
nunc  est.  Species,  <§f  vis  animi,  quamvie 
videbar  de  plebe,  erant  signum  nobilitatis  ab" 
scondita. 


NOT^. 


p  Lumine']  Oculis. 

q  Nec  tamen]  Ab  hoc  versu  39  ad  143,  ex 
omnibus  scriptis  codicibus  centum  &  qua- 
tuor  versus  absuut,  quos  tanquam  nothos 
non  immerito,  neque  hac  una  causa  rejici- 
endos,  plerique  rejecerunt.  Quamobrem 
camulo,  discriminis  causa,  inclusimus. 

r  Si  sicut  oporteat  arai]  Haec  sana  non 
esse  putat  clariss.  Heinsius  ;  legitque  sicut 
oporluit  actum.  Nihil  mutavero.  Sensus 
vero  est,  nihil  mirum  esse,  si  Cupidinis 
arcu  &  telis,  eminus,  sicuti  missilibus  opor- 
teat, ictus,  amet. 

s  Convellere]  Irrita  facere. 

t  Accipe]  Id  est,  Audi,  quee  tnihi  dieta 
sunt,  tibique  cum  vera  fide  refero.  Digressio 
est,  qua  causam  &  amoris  sui  originem  est 
expositurus. 

xx  Noctis]  Id  $t,  Qua  per  noctem  in  som- 
nis  viderat. 


x  Opaca:]  Obscura. 

y  Vatibus]  Ut  somnii  sensum  scrutareiì- 
tur,  illudque  interpretarentur. 

z  Paridis]  Prolepsis  est  ;  nondum  enim 
nomen  illud  habebat,  qui  ne  quidem  natus 
erat. 

a  Igni]  Quem  patriae  ex  suo  amore,  bello 
ideo  inter  Grascos  Trpjanosque  concitato, 
intulit. 

b  Pectoris]  Id  est,  Amorem,  quo  uror,  fax 
illa  significabal.  Vatum  conjectionem  inver- 
tii, ut  de  amore  suo  tantum  facem  illam 
interpretetur. 

e  Forma  vigorque]  Hoc  distichon  post 
hujus  epistola!  versum  nonagesimum,  reji- 
cit  clar.  Heinsius.  Quam  merito  hoc  loco 
alienum  dixerit,  nullus,  credo,  non  vide- 
bit. 

d  Teclce]  Sub  pasloris  kabìtu  latentis* 

Est 
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Est  locus  in  medise  neraorosis  vallibus  ■  Idee 

f  Devius,  &  piceis  ilicibusque  frequens  : 
55     Qui  nec  ovis  placida,  nec  amantis  saxa  capellae, 

Nec  patulo  tarda?  carpitur  ore  bovis. 
Hinc  ego  g  Dardania?  muros  excelsaque  tecta, 

Et  freta  prospiciens,  arbore  nixus  eram. 
Ecce  pedum  pulsu  visa  est  raihi  terra  moveri. 
60         Vera  loquar,  "  veri  vix  habitura  fìdem. 
Constitit  ante  oculos,  actus  velocibus  alis, 

Atlantis  magni  '  Plei'onesque  knepos. 
Fas  vidisse  fuit  ;  fas  sit  niihi  visa  referre  : 

Inque  Dei  digitis  '  aurea  virga  fuit. 
65     Tresque  simul  Divce,  Venus,  &  cura  Pallade  Juno, 

Graminibus  teneros  imposuere  pedes. 
Obstupui  ;  gelidusque  comas  erexerat  horror. 

Cùm  mihi,  Pone  metum,  nuncius  m  ales  ait. 
n  Arbiter  ès  forma  :  certamina  °  siste  Dearum  ; 
70         p  Vincere  qua  forma  digita  sit  una  i  duas. 
Neve  recusarem, r  verbis  Jovis  imperat  :  &  se 

Protinus  setherea  tollit  in  astra  via. 


INTERPRETATIO. 


Est  locus  devius  in  vallibus  frondosis  media 
Ida,  Se  consitus  piceis  SC  ilicibus,  qui  ne 
que  londtiur  ore  milis  ovis,  nec  capra;  sec- 
tantis  rupes,  nec  patulo  ore  lenta  vacca. 
Ego  hinc  prospeclans  mania,  flf  domus  sub- 
limes  Troja,  Sf  maria,  fultus  eram  arbore. 
Ecce  tellus  visa  est  mihi  agitavi  ictu  pedum  : 
dicam  vera,  vix  consecutura  jìdem  veri. 
Nepot  magni  Atlantis  «Sf  Pie'iones  impulsila 
alis  celeribus  subsiilit  ante  oculos,  Fas  mihi 
fuit    spedasse  ;     fas    sit    spedala  enarrare  ; 


<3f  baculus  aureus  fuit  in  manibus  Dei.  Et 
tres  Dea  simul,  Venus,  Sì  Juno  cum  Pallade 
herbis  immiseritili  molles  pedes.  Dirigili,  Sf 
horror  frigidus  arrexerat  capillos.  Cum  ala- 
lus  nuncius  mila  dixit.  Depone  timorem, 
Judex  es  pulchritudinis  :  finem  impone  li- 
tibus  Dearum  ;  utra  sit  digna  superareduas 
pulchritudine.  Et  ne  abnuerem,  jubet  no- 
mine Jovis,  Sì  statini  evehilur  in  calum  via 
alherea. 


NOT^. 


e  Ida~\  Ida,  mons  fuit  Phrygias,  in  quo 
Paris  educatus  fuit. 

f  Devius']  Ab  omni  via  trita  remotus. 

g  Dardanice]  Improprie,  prò  Trojà  urbe, 
regionem  posuit. 

h  Veri]  Hanc  vocem  prò  vero,  aut  veruni 
forte  sine  necessitate  supposuit  Heinsius. 

i  Pleionesque]  Fuit  Pleione  Nympha  O- 
ceani  &  Tethyosfilia,  uxor  Atlantis,  Maiae 
mater,  ex  qua  Maia  Jupiter  Mercurium 
suscepit. 

k  Nepos]  Mercurius,  ut  patet  ex  proxime 
precedenti  nota. 

1  Aurea  virga]  Caduceum,  Mercurii  gesta- 


men,  Gali.  Son  cadute.  Angl.  Mercury's 
wand. 

va  Ales]  Mercurius,  talariis  instructus  : 
itemque  galero,  &  virga  pariter  alatis. 

n  Arbiter]  Paridis  de  ti  ium  Dearum  for- 
ma, ut  pulchriori  Discordia;  pomum  trade- 
retur,  judicium  notiùs  est,  quàm  ut  opus  sit 
prolixam  eà  de  re  fabulam  bue  transcribere. 

o  Siste]  Paridis  judiciostandum  statuerat 
Jupiter. 

p  Vincere]  Pronuncia  suppte. 

q  Duas]  Deus  scil. 

r  Verbis]  Mercurius  Jovis  nomine  imperat, 
al  dicerem  utra  Dearum  essetpulchrior. 

Mens 
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Mens  mea  convaluit,  subitoque  s  audacia  venit  : 

Nec  tinnii  vultu  r  quamque  notare  meo. 
75     "Vincere  erant  ornnes  dignee:  judexque  verebar, 

Non  omnes  x  causam  vincere  posse  suam. 
Sed  tamen  ex  illis  jam  tunc  magìs  una  placebat  : 

Hanc  esse  y  ut  scires,  unde  movetur  amor. 
Tantaque  *  vincendi  cura  est  ;  ingentibus  ardent 
80         Judicium  donis  z  sollicitare  meum. 

Regna  aJovis  conjux,  virtutem  bfilia  cjactat. 

Ipse  d  potens  dubito,  e  fortis  an,  esse  velim. 
Dulcè  Venus  f  risit,  Nec  te,  Pari,  munera  tangant 

Utraque  suspensi  g  piena  timoris,  ait. 
85     h  Nos  dabimus  quoti  ames  :  fypulchm  i filia  Leda 

k  /bit  in  amplexus,  pulchrior  ipsa,  tuos. 
Dixit  :  &  J  ex  sequo  donis  formaque  probata, 

Victorem  cesio  retulit  illa  pedem. 

INTERPRETATIO. 


Animus  meus  conjìrmalus  est,  Sf  derepentè 
tonfidentia  orla  est  :  nec  expavi  Unamquam- 
que  spedare  oculìs  meis.  Omnes  merebaniur 
superare,  &?  arhiter  pavebam  non  omnes  posse 
tenere  suam  causam.  Sed  tamen  una  ex  illis 
jam  lune  magis  placebat  ;  ut  cognosceres  hanc 
esse,  à  qua  amor  ingeneralur.  Et  tantum  esl 
desideritim  superanti  ;  -flagrant  e-  rrumpere 
meum  judicium  praemiis  maximis.     Uxor  Jovis 


preedicat  regna,  filia  virtutem.  Ipse  nescio 
cupiamne  esse  vpulentus,  an  virtute  prceditus. 
Venus  suaviler  arridi,  Nec  te,  inquit,  mo- 
veaut  dona,  Pari  ;  utraque  sunt  piena 
metus  solliciti.  Nos  exhibebioius  quod  di- 
iigas  ;  &.  filia  formosas  Ledae,  ipsà  formosior, 
veniet  in  complexus  tuos.  Dixit;  fy  illa, 
muneribus,  cX  pukhritudihe  pariter  approbatà, 
retulit  pedem  victorem  codio. 


NOTiE. 


s  Audacia']  Ut  dearuuti  litem  cognosce- 
ret,  deque  eà  sententìam  ferret. 

t  Quamque  notare]  Nndas  vero  vidisse  eas 
fingitur  apud  Lucianura. 

u  Vincere]  Quia  pulcherrima  erat  qua?- 
libet. 

x  Causam]  Vincere  causam,  Latinuin  non 
esse  annotavit  Heiusius  ;  quanquam  tenere 
causam  bene  dicatur. 

y  Ut  scires]  Ut  facile  esse!  scires 

*  Vincendi  cura  est]  Dicit  Deas  maxime 
cupivisse  singulas,  ut  prò  sua  pulchritudine 
Paris  judicaret. 

z  Sollicitare]  Imo  corrumpere, 

a  Jovis  conjux]  Juna. 

b  Filia]  Pallas  seu,  Minerva. 

e  Jactai]  Quse  Paridi  esset  datura,  si  prò 
se  judicaret,  certatim  ostentabat  Dearum 
qiiselibet. 


d  Potens]  Ex  regnis  à  Junone  promissis, 
scilicet. 

e  Fortis]  Ex  virtute  guani  Pallas  offerebat. 

f  Risit]  Apposite,  &  ex  Veneiis  ingenio 
&  more  istud. 

g  Piena]  Dicit.  Jtmonis  &  Palladis  mu- 
nera ea  esse,  quse  sine  assiduo  metu  non 
possint  retineri. 

h  Nos  dabimus]  Egregie  vero  Venus,  quae 
semper  grata  adveniens  ;  mox  tamen  pectus 
totum  curis,  timoribus,  &•  omni  mosrore 
iuiplet. 

i  Filia  Ledce]  Helena,  Jovis  &  Ledre  filia. 

k  Ibit]  Id  est,  Ulani  libi  tradam. 

1  Ex  aquo  donis]  Hujus  loci  sensus  est, 
Paridem  donis,  Helenà  scilicet  à  Venere 
promissà,  contentimi  fuisse  ;  eundemqiie 
Veneiis  pulchritudinem  approbasse,  Juno- 
nique  Se  Palladi  praelulisse, 

L  Interea 
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Interea  (credo,  m  versis  ad  prospera  f'atis) 
90         Regius  agnoscor  per  n  rata  signa  puer. 

Lgeta  °  domus  nato  p  per  tempora  longa  recepto  5 
Addit  &  ad  festos  q  hunc  quoque  Troja  diem. 
Utque  ego  te  cupio,  sic  me  cupiere  puellae. 
1  Multarum  votum  sola  tenere  potes. 
95     Nec  tantum  regum  natse  petiere  ducumque  : 
Sed  s  Nymphis  etiam  curaque  'amorque  fui. 
At  mini  cunctarum  subeunt  fastidia,  postquam 

Conjugii  spes  est,  "Tyndari,  facta  tui. 
Te  vigilans  oculis,  animo  te  nocte  x  videbam  ; 
100       Lumina  cùm  placido  vieta  sopore  jacent. 

Quid  facies  praesens,  quae  nondum  visa  placebas? 

Ardebam  ;  quamvis  hic  procul  y  ignis  erat. 
Nec  potui  z  debere  mihi  spem  longiùs  istam, 
a  Caeruleà  peterem  quin  b  mea  vota  via. 


INTERPRETATIO. 


Intereà  (pulo,  fatis  flexis  ad  Ifpliora)  cog- 
noscor  filius  regis  per  indicia  certa.  Regia 
fettiva,  filio  recuperato  per  prodticla  tem- 
pora. Troja  annumerai  quoque  et  hunc  diem 
feriatis.  Et  ut  ego  le  expelo,  sic  puella?  me 
expetiverunt.  Sola  potes  frui  optalis  multa- 
rum.  Nec  sofummodò  Jìliep  Regum  i5f  Dynas- 
tarum  me,  cupiierunl,  sed  fui  quoque  cura 
«!S*  amor  Nymphis.      At    conlemplut    omnium 


mentem  occupavit,  Tyndari,  postquam  spes  est 
indulta  lui  connubii.  Experrectus  inluebar 
te  oculh,  te  nocte  inluebar  mente,  cùm  oculi 
superali  jucundo  somno  jacent.  Quid  prtesla- 
bis  prasens,  qua;  nondum  aspecta  placebas  ? 
Flagrabam,  quamvis  hcrc  fiamma  longè  erat. 
Nec  potui  distineri  diutiùs  spe  islti,  quin  qua?- 
rerem  mea  desideria  via  giaucù. 


NOTiE. 


m  Versis]  Fata  vero  adrersa  fuerant,  cùm 
regia  domo  ejectns  inter  pastores  tenuissimà 
fortuna  educaretur  ;  atque  adrò  nunc  versa 
sunt,  cùm  ad  patris  regiam  reducitur. 

11  Rata]  Crepundia,  scil.  aliaque  certa 
signa. 

o  Domus]  Priami  regiam  intellige. 

p  Per]  Pro  post. 

q  Hunc]  Illum  quo  receptus  fuit. 

r  Multarum  votum]  Me,  scil. 

s  Nymphis]  De  Oenone  suprà  multa  vi- 
dimus.  Caeterùm  sua  omnia  egregie,  more 
amantium,  extollit. 

t  Amorque  fui]  Post  hunc  versum  Pala- 
tinus  &  veteres  editiones  addunt, 

2uas  super  Oenonen  facies  mutarer  in  or- 
bem. 
Nec  Priamo  est  ad  te  dignior  ulla  nu- 
rus. 


Quos  Ovidianosesse  versus  non  dubito.  Sed 
prior  est  mendosissimus,  ac  proinde  uterque 
à  nuperis  editionibus  jussus  exulare,  ni  fal- 
lor  ;  idque  pessimo  exemplo.  Posteriori 
legendum  est  A  te.     Noster  alibi, 

A  Veneris  facie  non  est  yrior  ulla, 
tuaque.     Heinsius. 
u  Tyndari]    Helena,    Tyndari    filia,    ut 
vulgo  credebatur.     Vocativi  casus. 

x  Videbam]  Videre  credebam,  aut  finge' 
barn. 

y  Ignis]  Helenam  suum  ignem  vocat. 
Ita  &  Terentianus  ille  Parmeno  ad  domi- 
num  de  Thaide  meretricula,  Accede  ad  ig- 
nem hunc. 

z  Debere  spem  istam  longiùs]  Id  est,  Spem 
mei  amoris  longiùs  dìfferre. 

a  Cceruleù]  Per  mare  caruleum. 
b  Mea  vola]  Te  Helenam,  quam  mihi  ex- 
oplabam. 

105  Troia 
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105  Troia  cseduntur  Phrygià  pineta  securi, 

Quseque  erat  sequoreis  utilis  arbor  aquis  : 
Ardua  proceris  spoliantur  c  Gargara  sylvis  : 

Innumerasque  mi  hi  longa  dat  Ida  trabes. 
Fundatura  citas  fìectuntur  robora  naves  : 
1 10       Texitur  &  costis  d  panda  carina  suis. 

Addimus  *  antennas,  &  vela  sequentia  malos  ; 

Accipit  &  pictos  puppìs  f  adunca  gDeos. 
Qua  tamen  ipse  vehor,  Gomitata  Cupidine  parvo, 

h  Sponsor  conjugii  stat  Dea  pietà  sui. 
115  Imposita  est  factee  postquam  manus  ultima  classi  i 

Protinus  '  iEgseis  ire  ■  lubebat  aquis. 
Et  '  pater  &  m  genetrix  inhibent  mea  vota  rogando  ; 

Propositumque  pia  voce  morantur  iter. 
Et  soror  n  effusis,  ut  erat,  °  Cassandra  capillis, 
120       Cùm  p  vellent  nostrse  jam  dare  vela  rates  ; 
Quo  rais  ?  exclamat  :  referes  q  incendia  tecum. 

Quanta  per  has  nescis  "fiamma  petatur  r  aquas. 
Vera  fuit  vates  ;  dictos  invenimus  ignes  : 

Et  ferus  in  molli  pectore  flagrat E  amor. 

ÌNTERPRETATIO. 

Pineta  Trojana  abscinduntur  securi  Phrygia, 
<Sf  arbor  qua  eral  opta  aquis  marinis  :  Gar- 
gara excelsa  viduanlur  excehis  arboribus  ;  Sf 
vasta  Ida  miki  prcebel  trabes  sine  numero.  In- 
curvar! tur  robora  fundamenta  datura  navibus 
celeribus  :  8£  curva  carina  conslruìtur  suis 
lateribus.  Adjicimus  antennas,  Sf  vela  con- 
■comitanlia  malos  :  $"  p.uppis  curva  sumit 
Deos  pictos.  Dea  tamen  sponsor  sui  connubii, 
stipata  parvo  Cupidine  erigitur  pietà  navi 
qua   ipse  feror.     Postquam  manus  novissima 


admota  est  structes  classi,  statini  volebam  veki 
aquis  JEgeìs.  Et  pater  8?  maler  moranliur 
mea  desiderio  orando  &?  retardaut  iter  in~ 
cceptum  voce  pia.  Et  soror  Cassandra,  ut 
erat  coma  sparsa,  cùm  nostra  naves  jam  vel- 
lent pandere  vela  ;  Quo  festinas  ?  exclamat  $ 
revehes  tecum  incendia?  ignoras  quantus 
ignis  quaeratur  per  has  aquas.  Vera  fuit 
fatidica  ;  reperimus  flammas  prtediclas,  &? 
amor  scbvus  ardet  in  tenero  pectore. 


NOTiE. 


e  Gargara]  Alons  &  oppidum  Troadis, 
in  summitate  montis  Idee. 

d  Panda]  Curva. 

e  Antennas']  Antenna  Iignum  est  illud 
malo  transversum,  cui  vela  alligantur. 

f  Adunca]  Curva. 

g  Deos]  Ex  eo  quòd  ita  Deos  aliaque  in- 
signia  in  puppi  locarent,  multus  fabula?  lo- 
cus  datus  est. 

h  Sponsor]  Venus  est. 

i  jEgeis]  Scilicet  mare  iEgeum  Gras- 
«ciarn  à  Troja  dividit. 

k  Lubebat]  Pro  hac  voce  quam  clariss. 
Heinsius  substituit,  prisca?  editiones  jubebat 
sat  jubeber  habent     Atque  MicyUus  intel- 


ligit  Paridem  à  fatis  jussum  fuisse. 

1  Pater]  Priamus. 

m  Genitrix]  Hecuba. 

n  Effusis]  Furentium,  doìentium,  &  vati- 
cinantium  more. 

o  Cassandra]  Paridis  soror,  quse  in  con- 
cubiti^ mercedem  vaticinaudi  faeultatem 
ab  Apolline  acceperat. 

p  Vellent]  Inanimati?  tribuit  navibus 
quod  animatorum  est,  quod  Paridis  fuit. 

q  Incendia]  Fuit  vero  Helenas  raptus  in- 
cendii  Trqjani  causa. 

r  Aquas]  Per  mare  iEgasum. 

s  Amor]  Aliorsuin  Cassandra  sororis  va- 
ticinia  detorquet. 

L2  125  Por- 
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125  Portubus  egredior  ;  ventisque  ferentibus  usus 

Applicor  in  terras,  *  Oebali  Nympha,  tuas. 
Excipit  hospitio  vir  me  tuus  :  hoc  quoque  factum 

Non  sine  Consilio  numinibusque  Deùm. 
Ille  quidem  ostendit,  quidquid  u  Lacedemone  tota 
130       Ostendi  dignum  conspicuumque  fuit. 

Sed  mihi  laudatam  cupienti  cernere  formam, 

Lumina,  nil  aliud,  quo  caperentur,  erat. 
Ut  vidi,  obstupui  ;  praecordiaque  intima  sensi 

Attonitus  curis  x  intumuisse  novis. 
135  His  similes  vultus,  quantum  reminiscor,  habebat, 

y  Venit  in  arbitrium  cùm  zCytherea  meum. 
Si  tu  venisses  pariter  certamen  in  a  illud  ; 

b  In  dubium  Veneris  c  palma  futura  fuit. 
d  Magna  quidem  de  te  rumor  praeconia  fecit, 
140       Nullaque  de  facie  nescia  terra  tua  est. 

Nec  tibi  par  usquam  e  Phrygia,  f  nec  solis  ab  ortu 

Inter  formosas  altera  nomen  habet. 
Credis  &  hoc  nobis  ?  g  minor  est  tua  gloria  vero  : 

Famaque  de  forma  pcenè  h  maligna  tua  est. 

INTERPRETATI  O. 


Solvo  è  portubus  ;  «Sf  putitus  ventis  si'cuntìis 
appello  ad  tua  litlora,  Nympha  Oebali.  Ma- 
rilù* tuus  me  accipit  hospitio  :  hoc  quoque 
factum  non  sine  voluntate  ò\  numinibus  Deo- 
rum.  Ille  quidem  monstrat  quidquid  dignum 
monstrari,  &\  insigne  fuil  tota  Lacedemone. 
Sed  niliil  aliud  erat  mi/it  desideranti  aspicere 
pulchritudine  m  celebraiam,  quo  oculi  deline- 
rentur.  Ut  aspexi,  stupefuclus  hcrsi  ;  tf  per- 
culsus,  ultima  liscerà  erpeitus  sum  tursisse 
novis  curis.     Cùm  Cytherta  descendit  in  meum 


judicium,  kabebat,  quantum  recorder,  faciem 
buie  parem.  Si  tu  accessisses  pariter  in  illam 
pugnum  ;  palma  Veneris  ventura  fuit  in  dis- 
crìmen.  Fuma  equidem  magnis  laudibus  te 
celebravi!,  #"  nulla  pars  oibis  est  ignara 
fornice  tuas  :  nec  tibi  usquam  simi/is  in  Phry- 
gtù,  nec  altera  oh  ortu  solis,  famum  conse- 
culu  est  inter  pulc/iras.  Fidem  etiam  nobis 
adlitbes  in  hac  re  ?  Laus  tua  est  minor  vero, 
cK  fama  de  pulcla  iti/dine  tua  est  propemodùm 
invida. 


NOTE 


t  Oebali]  Helena  est,  sic,  ab  avo  Oebalo, 
Tyndari  patre,  cognominata. 

u  Lacedemone']  In  celebri  illà  Peloponneso 
urbe  regnavit  Menelaus,  HeleìiiE  maritus. 

x  Inlumuuse]  Libri  hahent  inlonuisse  : 
quod,  non  sine  causi,  Heinsius,  aliique  alie- 
num  huic  loco  judicarunt.  Porro  idem 
Heinsius  mallet  indoluisse. 

y  Venit  in  arbitrium]  Loquitur  de  fami- 
gerato ilio  de  tribus  Deabus  judicio. 

z  Cytkereà]  Venas,  ob  ante  dictam  ratio- 
nem. 

a  Illud]  2uod  Deus  inter  de  pulchritudine 
fuit. 

b  In  dubium]  Ita  &  Terentius  dixit,  me 


esse  in  tantum  honorem.  Sed  usitatus  est  sex- 
tus  casus  in  Iocis  ejusmodi. 

e  Palma]  Notum  eam  arborem  victoriae 
fuisse  indicium  ;  non  immeritò,  siquidem 
curvata  validiùs  in  sublime  nitatur.  Ergo 
dicit  Paris,  quòd  Veneri  certa  non  fuisset 
de  pulchritudine  Victoria,  si  quarta  ad  judi- 
cium accessisset  Helena. 

d  Magna]  Multùm  equidem  iuam  formam 
fama  celebravit. 

e  Phrygiù]  Pro  in  Phrygià. 

f  Nec  solis]  Id  est,  Tibi  non  est  similis. 

g  Minor  est]  Minùs  quàm  dignu  est  laU' 
daiur  tua  forma. 

h  Maligni]  2uce  parcè  bene  prcedicat. 
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145  Plus  '  hic  invenio,  quàm  quod  promiserit  illa  : 
k  Et  tua  materia  gloria  vieta  sua  est. 
Ergo  '  arsit  meritò,  qui  noverat  omnia,  Theseus  : 

Et  visa  es  tanto  digna  rapina  viro  : 
More  tuae  gentis  m  nitida  dum  nuda  "  palsestrà 
150       Ludis,  &  es  nudis  feemina  mista  viris. 

Quod  rapuit,  laudo  :  miror,  quod  reddidit  unquam. 

Tarn  bona  constanter  prseda  tenenda  fuit. 
Ante  recessisset  caput  °  hoc  cervice  cruenta, 
Quàm  tu  de  thalamis  abstraherere  meis. 
155  Te-ne  manus  unquam  nostra  dimittere  vellent? 
Te-ne  meo  paterer  vivus  abire  sinu? 
Si  reddenda  fores,  p  aliquid  tamen  ante  tulissem  : 

Nec  Venus  q  ex  toto  nostra  fuisset  iners. 
Vel  mihi  virginitas  esset  libata  ;   r  vel  illud, 
160       Quod  poterat  salva  virginitate  rapi. 

Da  modo  te  ;   quee  sit  Paridi  constantia,  nosces. 

3  Fiamma  rogi  flammas  finiet  *  una  meas. 
Preeposui  regnis  ego  te  ;  quee  maxima  u  quondam 
Pollicita  est  nobis  nupta  sororque  Jovis. 
165  x  Dumque  tuo  possem  circumdare  brachia  collo, 
Contempta  est  virtus  Pallade  dante  mihi. 

INTERPRETATIO. 


Plus  hic  reperio,  quàm  quod  illa  pollicita  sit  ; 
#  laus  tua  est  superata  causa  sua.  Ergo 
Theseus,  cui  omnia  perspecla,jure  inftammalus 
est  ;  £f  visa  es  preeda  digna  tanto  viro  ;  dum 
nuda  ludis  more  luce  gentis  in  paleeslrà  uncta , 
£f  puella  es  immixta  viris  nudis.  Probo  quod 
abstulil,  stupeo  quod  restituii  unquam  ;  iam 
bona  rapina  fuit  firmiier  relinenda.  Caput 
hoc  priùs  detractum  esset  collo  sanguinolento, 
quàm  tu  avel/ereris  de  meis  cubiculis.  Manusne 
nostree  vellent  unquam  te  remittere  ?     Vivusne 


sinerem  te  excedere  gremio  meo  ?  Si  esses  tesJ 
tuenda,  tamen  aliquidpriùs  conseculus  essem  ; 
nec  Venus  nostra  fuisset  omninò  ignava.  Vel 
virginitas  mihi  esset,  derepta,  vel  ilhid,  quod 
poterat  decerpi  integra  virginitate.  Trade  te 
modo;  cognosces quee  sit jìrmitas  Paridi.  Solus 
ignis  rogifinem  imponet  ignibus  meis.  Ego  te 
anteposta  regnis,  quee  maxima  <Sf  uxor  óf  soror 
Jovis  nobis  olim  promisit.  Et  dummodo  possem 
amplecti  collum  tuum  lacertis,  virtus  spreta  est 
Pallade  eam  mihi  exhibente. 


NOTiE. 


i  Hic]  Cum  video  le. 

k  Et  tua]  Id  est,  Et  gloria  tua  ex  pul- 
chritudine  minor  est,  quàm  materia  &!  pulchri- 
tudo  ipsa. 

1  Àrsit\  Tui  amore  correptus  est  ;  qua  de  re 
in  praecedentibus  epistolis. 

m  Nitida]  Uncla. 

n  Palestra]  Gali.  La  lulte.  Angl.  Ihe 
voreslling-ring.  Ad  illud  vero  siudium  se 
maxime  adjungebanl.  Laconici. 

o  Hoc]  Meum. 


p  Aliquid  tamen]  Non  te  intactam,  ut 
Theseus,  remisissem. 

q  Ex  toto]  Penilus. 

r  Vel  illud  quod]  Oscula,  puta. 

s  Fiamma  rogi]  Poslquam  mortuus  fuero. 

t  Una]  Sola. 

u  Quondam]  Cum  de  pulchritudine  inter 
Deas  judicavit. 

x  Dumque]  Modo  ut.  Gali.  Pourvu  que. 
Angl.  Provided  that. 

Nec 
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Nec  piget  ;  aut  unquam  stultè  ?  legisse  videbor  ; 

Permanet  in  z  voto  niens  mea  firma  suo. 
Spem  modo  ne  nostrani  fieri  patiare  a  caducam, 
170       Te  precor,  ó  tanto  digna  labore  peti. 

Non  ego  conjugium  generosa?  b  degener  opto  : 

Nec  mea  (crede  mihi)  turpiter  uxor  eris. 
c  Pliada,  d  si  quoeras,  in  nostra  gente  Jovemque 

Invenies  :  e  medios  ut  taceamus  avos. 
175  Sceptra  parens  Asiàe,  qua  nulla  beatior  f  ora, 

s  Finibus  immensis  vix  obeunda  tenet. 
Innumeras  urbes  atque  h  aurea  tecta  videbis  : 

Quseque  suos  dicas  tempia  decere  Deos. 
'  Ilion  aspicies,  firmataque  turribus  altis 
180       Mcenia,  k  Phcebea?  structa  '  canore  lyrae. 

Quid  tibi  de  turba  narrem  m  numeroque  virorum  i 

Vix  populum  tellus  sustinet  n  illa  suum. 


INTERPRETATIO. 


Nec  pxnitet,  aut  unquam  videbor  ineptè  ele- 
gisse  :  animus  meus  perstat  corutans  in  desi- 
derio suo.  Te  oro  tantum,  ne  spem  nostram 
sìnas  esse  inanem,  ò  merita  qttcpri  tanto  labore. 
Ego  non  s'tm  ignobilis,  qui  cupiam  connubium 
riobilis  :  nec,  crede  mihi,  eiis  ìrihoneslè  uxor 
mea.  §i  exquiras,  reperies  Pléiadem,  c\ 
Jovem  in  noslris  slcmmalibus  ;  ut  prcetereamus 
avos    medios.     Pater    traclal    sceptra    Asia;, 


qua  regione  nulla  opulenlior,  vix  ambicndu 
iufinitis  finibus.  Cemes  oppida  sine  numero, 
§  domos  magnificai  ;  à\  cedei  quas  falear'is 
decere  Deos  suos.  Cemes  Ilion,  tX  muros 
s'ijfultoi  cxcclsis  turribus,  posilos  ad  sonum 
lyrcp  P/iceliea?.  Quid  (ibi  cnmmemorem  de  po- 
pulo  &?  copia  virorum  ?  Vix  illa  terra  feri 
suos  incotiis. 


NOTiE. 


y  Legisse]  Elcgisse  :  Cùm  te  poliùs  quàm 
Junonis  aut  Paltadit  dona  elegerim,  nunquam 
stultè  eleguse  videbor. 

z  Volo  suo]  Ut  le  conjugem  habeam. 

a  Caducam]  Vanam. 

b  Degener]  Ignobilis.  Alias  degener  est 
qui  à  majorum  virtute  descivit. 

e  Pliada]  Alii  babent  Pleiada.  Hìc  vero 
Electra  intelligitur,  ex  septeui  Ple'iadibus 
Atlanti s  &  Pleiones  filiabus,  una,  ex  qua 
Jupiter  Dardanum,  qui,  ut  babet  Virgil. 

Dardanus    Iliaca    primus    pater    urbis    Se 
autor. 

ì'xquo  adeoque,  per  Ericb  tlionium,Troèm, 
Iltim,  Laomedontera,  Priamiun,  Paris  gè- 
nus  duoebat. 

d  Si  queeras]  Si  in  natales  meos  inquhas. 


e  Medios]  Qui  modo  recensiti  Reges  fue~ 
runt. 

f  Ora]  Pro  regione  posita  est. 

g  Finibus]  Propter  immensa  spada,  8f 
lonsè  remotosfines  vix  peragranda. 

b  Aurea]  Auro  ornala  ;  adeoque  mag- 
nifica. 

i  Ilion]  Vrbem,  Trojce  caput  ;  nam  Troja 
regio  est,  quaeetiam  pio  urbe  ipsà  ponitur. 

k  Phoebeaf]  Jam  suprà  Phcebum,  seti 
Apollinem,  cum  Neptuno,  Trojanae  urbis 
conditorem  vidimus. 

1  Canore]  Dicuntur  ad  Apollinis  cantum 
saxa  in  opus  exiliisse  ;  cujus  fabula?  ad  po- 
litieos  accommodationem  passim  apud  my- 
thologos  reperies. 

m  Numeroque  virorum]  Quibus,  sci!,  im- 
perium  nostrum  Asialicum  suffultum  est. 

n  Illa]  Asiatica,  seu  Trojana. 
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0  Occurrent  denso  tibi  Troades  agmine  matres  : 
p  Nec  capient  Phrygias  atria  nostra  nurus. 
185  O  quoties  dices,  Qttàm  pauper  q  Acha'ia  nostra  est  ! 
Una  doraus r  quasvis  urbis  habebit  opes. 
Nec  mihi  fas  fuerit  Sparten  contemnere  vestrani, 

In  qua  tu  nata  es,  terra  beata  mihi  est. 
8  Parca  sed  est  Sparte  :  tu  cultu  divite  digna  es, 
190       Ad  l  talem  forrnam  u  non  facit  iste  locus. 
Hanc  faciem  largis  sinè  fine  x  paratibus  uti, 

Deliciisque  decet  y  luxuriare  novis. 
Cùm  videas  cultura  nostra  de  gente  virorum  ; 
*  Qualem  Dardanidas  credis  liabere  nurus? 
195  Da  modo  te  a  facilem  :  nec  dedignare  maritimi, 
Rure  b  Therapnaeo  nata  puella,  c  Phrygem. 
Phryx  erat  &  nostro  genitus  de  sanguine,  d  qui  nunc 

Cum  Dis  potandas  nectare  miscet  aquas. 
Phryx  erat  Auroree  e  conjux,  tamen  abstulit  illuni 
200       Extremum  noctis  f  quse  Dea  finit  iter. 

INTERPRETATIO. 


Matrona;  Troades  tibi  obviam  procederti  spisso 
agmine;  nec  atria  nostra  contìnebunl  nurus 
Phrygias.  O  quoties  dices,  Quam  misera  est 
nostra  Achaia  !  unica  domus  fruetur  omnibus 
divitiis  urbis.  Nec  mihi  fas  fuerit  spemere 
vestram  Sparten.  Telius  in  qua  naia  es,  est 
mihifelix.  Sed  Sparte  est  frugalis  :  tu  mere- 
ris  ornatum  splendidum.  Iste  locai  non  aptus 
est  ad  ejusmodi  pulchritudinem  ;  hos  decet  vul- 
tus   semper   utì    multis   ornelibus,  fy  qffiuere 


novis  delkiìs.  Cùm  aspicias  omnium  virorum 
de  nostra  natione  ;  qualem  arbiiraris  puellas 
Dardanidas  habere?  Probe  te  tantum  hi- 
benìem  ;  nec  aspernore  mariium  Phrygem, 
puella  nata  rure  Tiierapnmo,  Qui  nunc  cum 
Divis  miscel  neclare  aquas  bibendas,  erat 
Phrygìus,  b)  prtxreatus  de  nostro  sanguine. 
Maritus  aurora"  erat  Pkrygìus,  tamen  Dea 
quas  terminai  viam  xliimam  nociis}  Ulum 
rapuit. 


NOTiE. 


o  Occurrent]  Honoris  grafia. 

p  Neccapienl]  Cùm  in  regioni  ad  te  exci- 
piendam  concurrent. 

q  Achaia]  Peloponneso  est.  Alibi  prò 
Grsecià  sumitur. 

r  2uasvis]  In  una  domo,  quameumque  in 
nostra  regione  delegeris,  nnìus  Grcecps  urbis 
opes  invenire  licebit. 

s  Parca]  Ex  instìtutts  Lycurgì,  dixìt  a!i- 
quis.  Quasi  veròexilliusmstitutis,  qui  mor- 
tilo Paride,  &  post  ejus  mortem  Songo  inter- 
jecto  tempore,  in  lucerai  prodierit.  Parca 
fuit  Sparte,  quia  nec  divites,  adeoqne  nec 
sumptuosi  Lacedaamonii,  sicut  Asiatici  seta 
Trojani,  qui  sua  luxurià  famosi  facti  stjtnt. 

t  Talem]  2ualis  est  tua,  6  Helena. 

u  Non  facit]  Non  respondet.  Indignusesi 
iste  locus,  qui  te  idem  habeai. 


%  Paraiibm]  Omaiìbus,  mliìbìts» 

y  Luxuriare]  Abanéare,  ajjfìuere. 

z  Qualem]  Multò  pukhriorem}  $"  splendi- 
diorem. 

a  Facilem]  Exorabilem. 

b  Thetapneeo]  Laconico;  snat  enini  The- 
Tapnse  agri  Laconici  non  longè  à  Sparta, 
ad  fltimerj  Erarotara. 

e  Phrygem'}  Paridem  inteìlige,  qui  Tro- 
jaous,  adeoque  Phryx  fuit» 

d  éui  mmé\  GaBymedena  jntelligit,  qui 
Trois,  Trojaooram  regis  filìus,  à  Jove,  in 
aquilani  transsnutato,  raptus  est  ;  cui  in 
delicìis,  &  pincerna?  Seco  fuit. 

e  Conjux]  Tithonus  est,  Laomedontss 
Slius,  Priasniqne  fra  ter. 

f  hu<e  Deti]  Aurora,  scilicet  j  quse  tioc- 
tem  finit,  dìeoQ  iuchoat, 

Phryx 
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Phryx  etiam  s  Anchises  :  h  volucrum  cui  '  mater  amorum 

Gaudet  in  Idaìis  concubuisse  jugis, 
Nec,  puto,  k  collatis  forma  Menelaus  &  annis, 

Judice  te,  nobis  anteferendus  erit. 
205  Non  dabitnus  certe  '  socerum  m  tibi,  clara  fugantera 

Lumina  ;   qui  trepidos  n  à  dape  vertat  °equos. 
p  Nec  pater  est  Priamo  soceri  de  caede  cruentus  ; 

Et  qui  q  Myrtoas  r  crimine  signet  aquas. 
Nec  8  proavo  '  Stygià  nostro  captantur  in  undà 
210       Poma,  nec  in  mediis  quseritur  humor  aquis. 
Quid  tamen  hoc  refert,  si  te  tenet  u  ortus  ab  illis? 

Cogitur  huic  domui  Jupiter  esse  *  socer. 
Heu  facinus  !  totis  indignus  noctibus  ille 

Te  tenet  ;  amplexu  perfruiturque  tuo. 

INTERPRETATIO. 

Anchises  etiam  erat  Plirygius  ;  tum  quo  mater  I  notet  flagitio  aquas  Myrtoas.  Nec  Poma  ex- 
omorum  alatorum  amai  latus  consentisse  in  colli-  petuntur  à  ptonvo  nostro  in  fhtclibus  Slygiis. 
bus  Idcris.  Nec,  arbilror,  Menelaiis,  specie  &■  !  nec  equa  desidera  tur  in  mediis  aquis.  Quid 
ertale  comparatis,  nobis  enl  prrrponendus,  te  lumen  hoc  interest,  si  illis  saliti  te  hibrt  ? 
judice.  Non  exhibebimus  certe  tibi  socerum  Jupiter  lenetur  esse  socer  huic  familitp.  Heu 
in  fiigam  vertenlem  clarutn  Solem  ;  qui  aver-  nefus  !  ille  indignus  te  .'enei  totis  noctibus,  & 
tal  equos  tcrritos  ù  convivio.  Nec  pater  est  ■  usque  gaudet  tuo  amplexu. 
Priamo  sanguinolenius  de  nece  soceri,  &?  qui 


NOT  ;E. 


g  Anchises]  Filius  fuit  Capjs,  adeoque 
ex  stirpe  regia  /Eneae  pater. 

h  Volucrum]  Quippe  finguntur  alati. 

i  Mater  amorum]  Venus  est,  qua?  cum 
Ancbise  in  monte  idà  concubuisse,  deinde 
jEnean  peperisse,  fingitur. 

k  Collatis]  Forma  X  annis  meis  cum  forma 
£f  annis  Menelai  comparatis,  Menelaus,  credo, 
non  erit  nobis  preeferendns. 

\  Socerum]  Quali*  est  Atreus,  Menelai  pater, 
supple. 

m  Tibi  clara]  Qui  le  cogat  oculos  avertere. 
Ad  Atrei,  Menelai  patris,  factum  alltidit; 
qui,  ut  violati  à  1  byeste  fratre,  tori  sui  iu- 
juriam  ulcisceretur,  ei  proprios  ejus  fitios 
epulandos  apposuit.  Cujus  facinoris  hor- 
rore  Sol  retrocessisse  dicitur. 

u  A  dape]  Nefaria,  sci),  qualis  fuit  illa 
Atrei. 

o  Equos]  Equis  vehi  Solis  currum  apud 
Poetas  vulgatum  est.  Adeoque  vertere  equos, 
est  retrocedere. 

p  Nec  pater]  Siculi  Alreo  Menelai  patri 
est  pater  Pelops,  qui,  ut  Hippodamia  poti- 
relur,     Oenomaum     ejus     patrem    interferii* 


Istud  vero  contra  Menelaiim  Paris  com- 
meminit. 

q  Myrtoas]  Mare  Myrtoum,  quod  pars 
est^Egaei,  à  Myrtilo  Oenoinai  auriga,  quelli 
in  illud  Pelopspisecipitavit,  quidam  dictum 
esse  volunt,  quos  quidem  Paridi  scrvjendi 
causa  Me  sequitur  Ovidius. 

r  Crimine]  In  co  fuit  Pelopis  crimen,quòd 
Myrtilum  bene  meritum,  &  cujus  operaOe- 
nomaum  Hippodamia?  patrem  curuli  certa- 
mine  vicerat,  in  mare  pra?cipitaverit. 

s  Proavo]  Sìctiti  Tantalo  Pelopis  patri, 
supple  ;  cujus  apud  inferos  supplicium  Me- 
nelao pronepoti  objicitur.  Fingitur  vero 
ille  aquis  tantum  non  submersus  fugientia 
flumina  captare,  quae  ad  extinguenda 
sitim  attingere  non  liceat  ;  pomisque  cir- 
cumstantibus  inbiare,  qua3  comprehendere 
neqneat.     Qua  de  re  Poèta?  siint  multi. 

t  Stygia]  Styx  inferorum  fluvius  esse  dici- 
tur,  per  quem  Dii  jurare  soliti. 

u  Ortus]  Menelaus,  scilicet. 

*  Socer]  Omninò,  si  Menelao  Helena 
Jovis  filia  nupfa  mansisset,  ipsius  Menelai 
Jupiter  socer  fukset. 
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215  x  Atmihi  conspiceris  posità  vix  denique  mensa. 

Multaque,  qua?  lsedant,  hoc  quoque  y  tempus  habet. 
Hostibus  eveniant  convivia  talia  nostris, 

Experior  posito  qualia  ssepe  mero. 
z  Pcenitet  hospitii,  cùm,  me  spectante,  lacertos 
220       lmposuit  collo  arusticus  iste  tuo. 

b  Rumpor,  &  invideo  (c  quid  enim  tamen  omnia  narrem  ?) 

Membra  superjectà  cum  tua  veste  fovet. 
Oscula  cùm  vero  coram  d  non  dura  daretis  ; 
Ante  oculos  e  posui  pocula  sumpta  meos. 
225  Lumina  demitto,  cùm  te  tenet  arctiùs  ille  : 
f  Crescit  &  invito  lentus  in  ore  cibus. 
Seepe  dedi  gemitus:   &  te,  lasciva,  e  notavi 

In  gemitu  risum  non  tenuisse  meo. 
Ssepe  mero  volui  ''  flammam  compescere  :  at  illa 
230       Crevit;  &  ebrietas  '  ignis  in  igne  fuit. 

Multaque  ne  videam, k  versa  cervice  recumbo. 

Sed  '  revocas  oculos  protinus  ipsa  meos-. 
Quid  faciam  dubito  ;  dolor  est  meus  illa  videre. 
Sed  dolor  à  facie  major  abesse  tua. 
235  Qua  licet  &  possum,  luctor  celare  furorem  : 
Sed  tamen  apparet  dissimulatus  amor. 

INTERPRETATIO. 


At  fPgrè  à  me  spectaris  tandem  men  tn  fidino- 
la ;  Et  hoc  quoque  tempus  habet  plurima 
qiup  offendanl.  Epula;  qualibus  admillnr 
seppe  vino  apposito,  admoveanlur  tales  hosti- 
bus nostris.  Piget  hospitii,  cùm  me  intuente 
ille  agreslis  admovil  brachia  collo  tuo.  Cru- 
ciar, b)  a>mulor  (quid  enim  tamen  omnia  re- 
feram  ?J  cùm  calefacit  artus  tuos  lunìcis 
superstrati!.  Cùm  vero  praberelis  in  meo 
conspeclu  suavia  mollia,  tenui  pocula  capta 
ante  oculos  meos.  Dejicio  oculos,  cùm  ille 
le  urget    plusiulum  ;     #"    cibus  gravis  crescit 


in  ore  nauseante.  Sape  du.ri  suspiria  ;  8? 
observavi,  proterva,  te  non  represnsse  risum 
in  suspirio  meo.  Sa'pè  votai  coercere  ignem 
vino  ;  at  ille  auctus  est,  fy  ebrietas  fuit  ig- 
nis in  igne.  Et  ne  aspiciam  multa,  decum- 
bo  collo  re  fleto.  Sed  tu  slatini  retrahis  meos 
oculos.  Incerlus  sum  quid  agam  :  piget  illa 
cernere,  sed  major  est  dolor  recedere  à  vul- 
tu  tuo.  Qualenus  licet  <Sf  possum,  conor  oc- 
cultare mentis  impetum,  sed  tamen  amor  lectus 
cerriilur. 


NOT^. 


x  Al  mihi]  Queritur  quòd  tantum,  vix- 
que  etiam  tempore  cosna;  Helenam  videre 
possi  t. 

y  Tempus]  Quo  coena  sumitur,  scil. 

z  Pamitet  hospitii]  Id  est,  Nollem  hospilium 
mihi  cùm  Menelao  esse. 

a  Rusticus  iste]  Menelaus. 

b  Rumpor]  Discrucior. 

e  Quid  enim]  Alii  quid  nunc.  Alii  ali- 
ter. 

d  Non  dura]  Mollia  Sf  lasciva. 


e  Posui]  Ne  videre/,  scil. 

f  Crescit]  Videlur  crescere,  quia  pia;  dome 
comedere  non  posssum. 

g  Notavi]  Adverti. 

h  Flammam]  Amorem. 

i  Ignis]  Vini  calor  amoris  flammam  acue- 
bat. 

k  Versa  Cervice]  [d  est,  Cervice  óf  capile 
in  aliam  parlem  verso,  discumbo. 

1  Revocas]  Id  est,  Facit  forma  tua,  ut  sla- 
tini oculos  ad  le  convertami 

Nec" 
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Nec  tibi  verba  damus  :  m  sentis  mea  vulnera,  sentis. 

Atque  utinam  soli  sint  ea  nota  tibi  ! 
Ah  quoties  lacrymis  venientibus  n  ora  reflexi, 

Ne  causam  fletùs  queereret  °  ille  mei  ! 
Ah  quoties  p  aliquem  narravi  potus  amorem, 

Ad  vultus  q  referens  singula  verba  tuos  ! 


'Indiciumque  mei  ficto  sub  nomine  feci. 
s  Ille  ego,  si  nescis,  verus  amator  eram. 
245  Quin  etiam,  ut  possem  verbis  l  petulantiùs  uti, 
Non  semel  ebrietas  est  simulata  mihi. 
u  Prodita  sunt  (memini)  tunica  tua  pectora  laxà, 

Atque  oculis  aditimi  nuda  dedere  meis  ; 
Pectora  vel  puris  nivibus,  vel  lacte,  tuamque 
260       Complexo  matrem  candidiora  *  Jove. 

Dum  stupeo  visis  (nani  pocula  forte  tenebam) 

r  Tortilis  è  digitis  excidit  ansa  meis. 
Oscula  si  natac  dederas  ;  ego  protinus  illa 
Hermiones  tenero  leetus  ab  ore  tuli. 
255  Et  2  modo  cantabam  aveteres  b  resupinus  amores  : 
Et  modo  per  nutum  c  signa  tegenda  dabam. 

INTERPRETATIO. 


Nec  tibi  imponimus  :  sentis  meas  plagas, 
sentis.  Atque  utinam  ilio;  shit  libi  soli  per- 
sptclce  !  Ah  quoties  detorsi  jaciem  lucrymis 
crumpentibus,  ne  ille  pelerei  causam  mei 
Inclusi  Ah  quoties  potus  commentus  sutn  a- 
liquem  amorem,  affingens  singulas  voces  ad 
ocvlos  tuos  !  &  me  decloravi  sub  nomine 
commentilio.  Ego  ille  eram  verus  amator, 
si  ignoras.  Quin  etiam,  ut  possem  procn- 
ciùs  verba  profumiere,  ebrietas  non  est  mihi 
semel  fida.      Aperta     sunt    (recordor)    tua 


pectora  veste  laxala,  £f  nuda  prcebuerunt 
accessum  meis  oculis,  pectora  splendidiora  vel 
nivibus  inlaminolis,  vel  lacte,  Sì  Jove  com- 
plexo tuam  matrem.  Dum  slupidus  hccreo 
aspeciis  (nam  forte  tractabam  pocula)  ansa 
Jlexuosa  elupsa  est  meis  digitis.  Si  oscula  pra>- 
bueras  filia,  ego  slatim  gaudens  illa  sumpsi  ab 
ore  molli  Hermiones.  Et  modo  resupinus  cele- 
brabam  veteres  amores  ;  £f  modo  exhibebam 
per  nutum  indicia  occultando. 


NOT^l. 


m  Sentis  mea  vulnera]  Scis  certo  me  lui 
amore  teneri. 

n  Ora  reflexi]  Faciem  alio  converti,  ne  la- 
crymas  videret  Menelaus. 

o  Il/e]  Menelaus,  cujus  invidiose  nomen 
reticuit. 

p  Aliquem]  Puteanus  &  alii  nonnulli  ba- 
bent  juvenum.  Se  dicit  aliorum  exposuisse 
amores,  ut  suum  aperiret. 

q  Referens]  Ut  intelligeres  me  propler  le, 
Sì  lui  amore  incensum  ea  omnia  dicere. 

r  Indiciumque]  Me  amare  indicavi. 

s  Ille]  Cujus  tibi  amorem  enarrabam. 

t  Petulantiùs]  Alii  habent  petulanlibus  } 
quod  BQagis  placeret. 


u  Prodila]  Aperta,  patefacla. 

x  Jove]  Cygni  vero,  natura  candidissimi 
forniam  indulus,  Ledam  Helense  matrem 
Jupiter  vitiavit. 

y  Tortilis]  Ansas  amabant  in  poculis  in- 
tortas  &  implicata*. 

z  Modo]  Interdùm. 

a  Veteres]  Veterum,  qui  amoribus  inclaru- 
erunt. 

b  Resupinus]  Tanquam  nimio  mero  cor- 
reptus  fuisset. 

e  Signa  legenda]  Signa,  quibus  amorem 
meum  tibi  declarabam,  celando  omnibus,  pra- 
sertim  vero  Menelao  marito. 

Et 
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Et  comitum  d  primas  Clymenen  e  iEthramque  tuarum 

f  Ausus  cum  blandis  nuper  g  adire  sohis. 
Quae  mihi  non  aliud,  h  quàm  formidare,  locutae, 
260       Orantis  medias  ì  deseruere  preces. 

k  Dì  facerent,  magni  pretium  certaminis  esses  ; 

Teque  suo  victor  posset  habere  toro. 
1  Ut  tulit  m  Hippomenes  Schoeneida  n  prsemia  cursus., 
Venit  ut  in  °  Plirygios  Hippodamia  sinus  ; 
265  Ut  ferus  p  Alcides  q  Achelo'ia  cornua  fregit, 
Dum  petit  amplexus,  Deianira,  tuos  ; 
Nostra  r  per  has  leges  s  audacia  fortiter  isset  : 

Teque  mei  scires  esse  laboris  ^pus. 
Nunc  mihi  nil  superest,  nisi  te,  formosa,  precari  ; 
270       Amplectique  tuos,  si  patiare,  pedes. 


INTERPRETATIO. 


Ausus  suoi  elioni  nuper  alloqui  suavibus  ver- 
bis,  Clymenen  fy  JEthram  primas  comitum. 
2ucB  miki  non  aliud  respondenles,  quàm  se 
liniere,  desiituerunl  medias  preces  rogantis  ; 
Dii  annuerent  esses  prcemium  gravìs  pugne, 
iK  victor  posset  le /ove re  suo  ledo.  2uem- 
admodum  Hippomenes  reportavìt  Schame'ida 
pretium.    cursus  ;    quemadmodum.    Hippodamia 


hjJl  in  gremium  Phrygium  ;  quemadmodum  sa- 
vus  Alcides .  elisit  cornua  Achelo'ia,  dum  cupit 
tuos  complexus,  Deianira  ;  nostra  fortiludo 
strenue  cerlasset  his  conditionibus  :  <Sf  nosces 
te  esse  prcemium  mei  laboris.  Nunc  nihil  mihi 
est  reliqimm,  ò  pulchra,  nisi  le  orare,  c\  com- 
plecli  tuos  pedes,  si  sinas. 


NOTiE. 


d  Primas']  Prwcipuas  3f  intimas. 

e  JElhramqué\  Hanc  Thesei  matrem  fu- 
isse  seribit  Hubertiuus,  quod  tamen  tempo- 
rum  ratio  non  sinit.  Adeoque  ha?c  ab  illà 
Thesei  matre  alia  est. 

f  Ausus  cum]  Alii  habent  Ausus  sum. 

g  Adirei  Ut  sibi  in  suis  amoribus  opem 
ferrent. 

h  2uam  formidare,  locutcé]  Qua?,  cum  ni- 
hil miki  respondissenl,  nisi  quòd  dicerent  se 
tìmere. 

i  Deseruere]  Adeoque  noluerunt  ejus  pre- 
ces auscultare  ;  multò  minùs  illi  obtempe- 
rare.     Sed  alii  habent  desliluere. 

k  Di  facerent]  Utinam  supple. 

1  Ut  tulii]  Quorundam  sumit  exempla, 
qui  prò  suis  amoribus  certarunt,  quos  for- 
titer se  esse  dicit  imitaturum. 

m  Hippomenes']  Hic  fuit  Macarei,  vel,  ut 
alii  scribunt,  Megarei  filius,  qui  Atalan- 
tam  Schoenei  filiam,  à  Venere  adjutus, 
quae  illi  tiia  poma  ex  Hesperidum  hortis 


dedit,  quorum  pulchritudine  puelte  cursum 
impedivit,  cursu  superasse  traditur.  Qua 
de  re  postf  à  in  Metamorph. 

n  Prcemid]  Ipsam  Atalantam,  quee  se  eà 
lege  in  viri  manus  venturam  sposponderat, 
si  à  quopiam  cursu  vinceretur. 

o  Phryoios]  Pelopis  Phrygii,  qui  Oeno- 
maum  HippodamiEe  patrem  curali  certa- 
mine  superavi!. 

p  Alcides]  Hercules  est,  à  robore  Grtecà 
etymologià  sic  dictus,  àXxn  enim  robur  est» 
Vel  ab  Alcaeo  avo,  ut  placet  Herodoto. 

q  Ackeloia]  Ackeloi  fiumi,  qui  cum  Her- 
cule  prò  Deianira  sibi  promissà  pugnavit, 
à  quo  altero  cornu  in  ceitamine  multatus 
est. 

r  Per  has  leges]  Ut  pariler  viclori,  tu,  He- 
lena,  in  matrimonium  cederes. 

s  Audacia  fortiter]  Vossiaatìs  codex  ha- 
bet  forlior:  quod  ci.  Heinsio,  mihi  quoque 
placet.     Alii  Victoria  prò  audacia. 

t  Opus]  Victorice  mece  pìcemium. 

Ode- 
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O  decus,  6  u  praesens  x  geminorum  gloria  fratrum  ; 

O  Jove  digna  viro,  ni  Jove  nata  fores  ! 
Aut  ego  y  Sigeos  repetam  te  conjuge  portus  : 

Aut  ego  z  Taenarià  contegar  exul  humo. 
275  Non  mea  sunt  a  sumraà  leviter  b  districta  sagittà 

Pectora  :  descendit c  vulnus  ad  ossa  raeura. 
Hoc  mihi  (nam  d  repeto)  fore  ut  à  ecceleste  sagittà 

Figar,  erat  verax  vaticinata  f  soror. 
E  Parce  h  datum  fatis,  Helene,  contemnere  amorem  : 
280       *  Sic  habeas  faciles  in  tua  vota  Deos. 

k  Multa  quidem  '  subeunt  :  sed  corani  ut  plura  loquamur, 

Excipe  me  lecto  nocte  silente  tuo. 
An  m  pudet,  &  metuis  Venerem  temerare  maritam, 

D  Castaque  legitimi  faliere  jura  tori  ? 
285  Ah  nimium  simplex,  Helene,  ne  rustica  dicam, 

°  Hanc  faciem  culpa  posse  carere  putas  ! 
Aut  faciem  mutes,  aut  sis  non  dura,  p  necesse  est. 

q  Lis  est  cum  forma  magna  pudicitire. 

INTERPRETATIO. 


O  hanos,  ó  gloria  certa  fratrum  gemellorum  ; 
ó  digna  Jnve  marito,  nisi  csses  Jove  procre- 
ata !  Aut  eiio  revehar  in  portus  Sigeos,  te 
uxnre  ;  aut  e^o  extorris  srpeliar  in  terra 
Tamar  in.  Alea  pectora  non  sunt  leviter 
vulnerata  extremtt  sagittà  ;  plaga  mea  poi- 
rigitur  ad  ossa.  Soror  vere  prrrdixcrat  hoc 
mihi  (nam  recai  dor)  fultirum  ut  confoderer 
à  cedeste  sagilla.  Noli,  Helene,  spernere 
amorem    immissum    fatis  ;    sic   fruaris   Diis 


propìtih  luis  desideriis.  Multa  quidem  suc- 
currunl  :  sed,  ut  plura  proferamus  in  con- 
spectu,  excipe  me  toro  tuo  nocte  tacita.  An 
pudet,  <Sf  times  violare  Venerem  conjugia- 
lem  ?  #  Indificare  jura  pudica  ledi  legiti- 
mi ?  Ah  nimium  rudis,  Helene,  ne  dicam  stu- 
pida, credis  talem  formava  posse  carere  cri- 
mine !  aut  oporlel  immul.es  vvltus,  aut  sis 
non  crudelis.  Gravis  est  discordia  castitatis 
cum  pulchritudine. 


NOT^E. 


u  Pra-sins]  Magnum,  certumque.  Hanc 
vocem  nota;  vini  habet  &  dignitatem. 

X  Geminorum]  Casloris  è\  Pollucis. 

y  Sigeos]  Trojnnos  ;  à  Sigeo  Promonto- 
rio. 

z  Teenaria]  Laconica,  à  Taenaro  promont. 

a  Summa]  Id  est,  Sagittà  tantum  parte 
exlremà. 

b  Districta']  Vulnerala;  sed  vulnus  »eve 
indicat  per  se  vox  ista  :  quod  notandum. 
Gali.  Ce  n'est  pas  une  petite,  égratignure. 
Angl.  ,Tis  not  a  stig/U  scratch. 

e  Vulnus]  Amor. 

d  Repeto]  Recolo,  inulti  ex  scriptis.  Id 
est,  In  memoriam  reduco. 

e  Ccslesle]  Pio  ccelesli,  antique  metri  ne- 
cessitate. 

f  Soror]  Cassandra,  de  qua  suprà. 


g  Parce]  Noli. 

h  Datum]  Clar.  Heinsius  vellet  ratum. 
Pro  amore  à  fati  necessitate  arguit. 

i  Sic]  Ita  invenias  Deos  adea  quee  optaveris 
exorabiles,  ut  mihi  nunc  auscullaveris. 

k  Multa]  Qua?  libi  scribam,  suppl. 

1  Subeunt]  In  menlem  veniunl. 

m  Pudet]  Me  loro  tuo  excipere,  scil. 

n  Castaque  legit]  Marital.em  Venerem  hic 
versus  interpretatur.  An  pudicitiam  mari- 
talem  violare  metuis  ? 

o  Hanc]  Tuam,  tam  pulchram. 

p  Necesse  est]  Male  vero  cessit  pulchritu- 
dini,  si  necessario  cum  impudicitià  con- 
juncta  sit. 

q  Lis  est]  -"Rara  est  adeo  concordia  forma; 
Atque  pudkilicc. 

Jupiter 


PARIS    HELENjE. 


173 


290 


Jupiter  his  gaudet,  gaudet  Venus  aurea  rfurtìs. 

3  Hsec  tibi  nempe  patrera  furta  dedere  Jovem. 
1  Vix  fieri,  u  si  sunt  vires  in  semine  avorum, 

x  Et  Jovis  &  Ledse  filia,  casta  potes. 
Casta  tamen  tum  sis,  cùm  te  mea  Troja  tenebit  : 

Et  tua  sim,  queeso,  7  crimina  solus  ego. 
295  Nunc  ea  peccemus,  quse  zcorrigit  ahora  jugalis  : 

D  Si  modo  promisit  non  mihi  vana  Venus. 
Sed  tibi  &  hoc  suadet  c  rebus,  non  voce,  maritus  : 

Neve  sui  furtis  hospitis  obstet,  abest. 
d  Non  habuit  tempus,  quo  e  Cressia  regna  videret, 

Aptius, f  ó  mira  calliditate  virum  ! 
Ivit,  &  s  Idai  mando  tibi,  dixit  iturus, 

Curam  hpro  nobis  hospitis,  uxor,  agas. 
Negligis  absentis  (testor)  mandata  mariti  : 

Cura  tibi  non  est  hospitis  ulla  tui. 
1  Huccine  tu  speres  hominem  ksine  pectore  '  dotes 

Posse  satìs  formse,  Tyndari,  nosse  tua?  ? 


300 


30^ 


INTERPRETATI  O. 


Jupiter  Icelatur  adulterili,  Venus  splendida 
illis  Icelatur.  Nempe  hcec  adulterici  tibi 
fecerunt  Jovem  patrem.  Filia  Jovis  6f 
Leda;  vix  potes  feri  pudica,  si  sit  aliqua 
potestas  in  semine  avorum.  Pudica  sis  ta- 
men tùm,  cùm  Trrja  le  habehit  :  óf  ego  solus 
precor  sim  tua  flagitin.  Nunc  ea  delinqua- 
mus,  qua  hora  conjugìulis  emendet  ;  si  sal- 
tem  Venus  non  est  mihi  pol/icita  inania.  Sed 
#"  maritus  tibi   est   kujus    autor  factis,    non 


verbis  ;  éf  ne  prohibeat  adulterio  sui  hospi- 
tis, peregri  est.  Non  habuit  tempus  commo- 
diùs,  quo  adiret  regna  Crelensia;  ò  virum 
egregia  aslulià  !  Discessit,  #  profecturus 
dixit,  Conjuk,  tibi  prsecipio  curam  geras 
hospitis  Idaei  pio  nobis.  Conlemnis  (juro) 
jussa  viri  absentis  ;  nulla  est  tibi  cura  lui 
hospitis.  Anne  là  speres  hunc  hominem  in- 
sulsum  posse  satis  cognoscere  pretium  forma 
tua? 


NOT^. 


r  Furtis']  Adulieriis. 

s  Hcec]  Jupiter  vero  furtivo  cum  Laida 
concubitu  Helenam  genuit. 

t  Vix  fieri]  Scilieet,  ut  forles  creanturfor- 
tibus  fy  bonis,  ita  plerumque  ex  corvi  malo 
ovo  nialus  corvus  nascitur. 

u  Si  sunt]  Atque  sunt  certe  utplurimum, 
etiam  quod  ad  mores  attinet. 

x  Et  Jovis  Óf  Leda]  Utriusque  adulte- 
rio. 

y  Crimina  solus]  Cum  vernine  prcetereà  pcc- 
ces. 

z  Corrigli]  Faciet  legitima,  aut  saltem 
resarciet.  Duo  habent  corrigat  :  quod  ci. 
Heinsius  retinuit. 

a  Hora  jugalis]  Pro  matrimonio. 

b  Si  modo]  Id  est,  Si  saltem  uxor  esse  mea 
debeas,  siculi  à  Venere  mihi  est  promissum  ; 


nec  me  ilio  deceperit. 

e  Rebus]Quandoquidem,  me  ldc  tecum  relieto, 
discesserit. 

d  Non  habuit]  Menelaum  irridet,  qui 
tali  forma  conjugem  seeum  relinquerit. 

e  Cressia]  Creta;  Insula. 

fOmira]  Irrisio  est  MeneJai. 

g  Hai]  Paridisj  ab  Ida  monte  Phrygia? 
sic  dicti. 

h  Pro  nobis]  Loco  nostro. 

i  Hunccine] 'Menelaum  eum  esse  negat  ho- 
minem, qui  Helenae  pulchritudiiiem  satis 
noverit  a?stimare. 

kSine  pectore]  Sine  sapientià.  Ita  &  Ho- 
ratius  loquutus  est  de  Tibullo  ;  Tu  non  cor- 
pus eros  sine  pectore. 

|  Dotes]  ExcellaUiam,  8$  pretium. 

Fai- 
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Falleris  :  ra  ignorati  nec,  si  bona  magna  putaret 

Qua  tenet,  externo  crederet  illa  viro. 
n  Ut  te  nec  mea  vox,  nec  te  meus  incitet  ardor  ; 
310       Cogimur  o  ipsius  commoditate  frui, 

Aut  erimus  stulti,  p  sic  ut  superemus  &  ipsura, 

Si  tam  securum  tempus  abibit q  iners. 
Poenè  suis  ad  te  manibus  deducit r  amantem. 
Utere  non  vafri  simplicitate  viri. 
315  Sola  jaces  viduo  tam  longà  nocte  cubili  : 
In  viduo  jaceo  solus  et  ipse  toro. 
Te  mihi,  meque  tibi  communia  gaudia  jungant. 

Candidior  medio  nox  erit s  illa  die. 
Tunc  ego  jurabo  quaevis  tibi  numina  ;  meque 
320       Adstringam  *  verbis  in  sacra  u  jura  tuis. 
Tunc  ego,  x  si  non  est  fallax  fiducia  nostri, 

Efficiam  praesens,  ut  mea  regna  petas. 
Si  pudet  ;  &  metuis,  ne  me  videare  secuta  ; 
Ipse  reus  sine  te  criminis  hujus  y  agar, 
326  z  Nam  sequar  a  JEgidse  factum,  b  fratrumque  tuorum. 
Exemplo  tangi  non  c  propiore  potes. 
Te  rapuit  Theseus  ;  geminas  d  Leucippidas  illi  : 
Quartus  in  exemplis  enumerabor  ego. 

INTERPRETATIO. 


Hallucinaris  ;  vescit  :  nec  si  crederei  magna 
bona  esse  quee  possidet,  illa  committeret  viro 
peregrino.  Suamvis  le  nec  mea  verba,  nec 
le  meus  amor  urgeat,  cogimur  uli  facilitate 
ipsius.  Aul  erimus  stolidi,  ita  ut  etiam  ip- 
sum  vincamus,  si  opportunitas  tam  luta  prò?- 
tereat  inutitis.  Perducit  propemodum  aman- 
tem ad  te  manibus  suis.  Utere  imperit'm 
vienili  simplicis.  Sola  decumbis  ledo  desti- 
tuì nocte  tam  prolixà  :  ipse  etiam  solus  de- 
cumbo  in  ledo  viduo.  Voluptas  communis 
copulet  le   mi/ii  Sf  me   libi.      Illa   nox  erit 

NO 

•  m  Ignorai]  Sluod  sii  foitrue  tuce  pretium, 
ecil. 

n  Ut]  Suamvis. 

o  Ipsius]  Gronovianus  absentis  commoditate 
viri. 

p  Sic  ut]  Adeò  ut  ipso  Menelao  simus  stul- 
tiores. 

q  Iners~\  Sine  amoris  effeclu. 

r  Amantem]  Me,  scil. 

s  Illa]  Sua  jungemur,  scil. 

t  Verbis  tuis]  Jurando  secundum  eam  quam 
prcescripseris  formulam. 

u  Jtira]  Matrimónii,  scil.  auod  nunquam 
dissolvam. 


splendidior  medio  die.  Tunc  ego  jurabo 
tibi  quosvis  Deos,  c\  me  obligabo  vocibus  tuis 
in  jura  sacra.  Tunc  ego,  si  fiducia  nostri 
non  est  mendax,  prmsens  prastabo  ul  adeus 
nostra  regna.  Si  pudet  ;  c\  times  ne  videa- 
ris  secuta  me;  ipse  consliluar  reus  hujus  fla- 
gilii  sine  te.  Nam  imitabar  admissum  JE- 
gidee,  cX  fralrum  tuorum.  Non  potes  mo- 
veri  exemplo  propiore.  Theseus  te  abstulit  ; 
illi  duas  Leucippidas  ;  ego  quartus  recensebor 
in  exemplis. 

TM. 

x  Si  non  est]  Nisi  forte  majora  quàm  possim 
exequi  animo  preesumo. 

y  Agar]  Alii  ero.  lei  est,  Volo  hujus  facli 
culpam  omnem  in  me  transferri. 

z  Nam]  Dicit  se  Helenam  à  se  raptam 
fuisse  velie  fateri. 

a  JEgidtB]  Thesei,  /Egei  filii,  qui  le  rapuit. 

b  Fralrum]  Castoris  t%  Pollucis. 

e  Propiore]  Sunt  vero  fratres  inter  se 
maxime  propinqui. 

d  Leucippidas]  Leucippi  filias,  Phceben 
&  Elairam  j  qua  de  re  posteà  plenius  in 
Fastis. 

Troia 
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Troia  'classis  adest,  armis  instructa  virisque. 
330       Jara  f  facient  celeres  renius  &  aura  vias. 
Ibis  Dardanias  ingens  regina  per  urbes  : 

Teque  novam  credet  vulgus  adesse  Deam. 
Quaque  g  feres  gressus,  h  adolebunt l  cinnama  flammee  : 
Csesaque  ksanguineam  victima  ]  planget  humum. 
335  Dona  pater  fratresque,  Se  cum  genitrice  sorores, 
m  Iliadesque  omnes,  totaque  Troja,  dabunt. 
Hei  mihi  !  pars  a  me  vix  dicitur  ulla  n  futuri. 
Plura  feres,  quàm  quas  littera  nostra  refert. 
Nec  tu  °  rapta  time,  ne  nos  fera  bella  sequantur  ; 
340       Concitet  &  vires  Graecia  magna  suas. 

PTot  priùs  abductis,  q  ecquse  repetita  per  arma  est? 

Crede  mihi, r  vanos  res  habet  ista  metus. 
Nomine  ceperunt  Aquilonis  s  Erechthida  Thraces  : 
Et  tuta  à  bello  '  Bistonis  ora  fuit. 

INTERPRETATIO. 


Classis  Trojana  munita  armis  Sf  viris,  Me 
est.  Remus  •SC  ventus  jam  prastabunt  iter 
expeditum.  Incedes  superba  regina  per  op- 
phla  Trojana  :  8;  vulgus  arbitrabitur  te 
adesse  novam  Deam.  Et  quii  pedes  movebis, 
immittent  cinnamoma  in  ignem  ;  h)  vie/ima 
mactala  percutiet  terram  cruentimi.  Pater 
#  fratres  8f  sorores  cum  matte,  <Sf  omnes 
Iliades,  totaque  Troja  prabeùunt  munera. 
Hei  mihi!    vix   pars  ulla  futuri  narretur  à 


me  Pluribus  cumulaberis,  quàm  qua  epis- 
tola nostra  commemorai,  Nec  tu  abrepla 
melue,  ne  sava  bella  nos  persequanlur  ;  «Sf 
magna  Grecia  commoveat  opes  suas.  Tot 
ante  ablatis,  ecquee  revocata  est  per  arma  ? 
Fidem  mihi  adhibe  :  res  ista  habet  timo- 
res  inanes.  Thraces  abstulerunl  Erechthida 
nomine  Borea?  :  fy  regio  Thracia  fuit  secura 
à  bello. 


NOTiE. 


e  Classisi  Adeoque  facilis  discessus. 

f  Facient  celeres]  Id  est,  Facient  ut  cekriter 
viam  conficiamus. 

g  Feres  gressus]  Ibis. 

h  Adolebunt]  In  tuum  honorem,  tanquam 
Dea,  cremabunt. 

i  Cinnama]  Cinnamum  &  Cinnamo- 
mutn  frutex  est,  cujus  cortids  usus  est 
etiam  apud  nos  vulgaris.  Gali.  De  la  ca- 
nel/e.  Angl.  The  Spice  called  Cìnnamon. 
Hic  vero  prò  quovis  odoramento  positum 
est. 

k  Sanguineam]  Postquam  victimae  sanguis 
eam  roraverit,  scilicet. 

1  Planget]  Percutiet,  cura  in  terram  ca- 
dek. 

m  Iliadesque]  Mulieres  Trojana. 

n  Futuri]  Id  est,  Honorum  #  commodita- 


tum,  qua  Ubi  Troja  tempore  futuro  eve- 
nient. 

o  Rapta]  Si  rapta,  vel,  postquam  rapta 
fueris. 

p  Tot]  Puellis,  scil.  antehac  raptis. 

q  Ecqua  repetita]  Id  est,  Nulla  repetita 
est. 

r  Vanos  res]  Id  est,  De  nikilo  <Sf  sine  causa 
islud  metueris. 

s  Erechthida]  Orithyiam,  Erechthei  A- 
theniensium  regis  filiam  ;  quam  cum  Aqui- 
lo  seu  Boreas  bona  gratia  non  posset  impe- 
trare, vi  rapuit.  Atque  ex  eà  Zethen  & 
Calaim  suscepit,  qui  Argonautae  Harpyas 
fugaverunt. 

t  Bistonis]  Thracia;  à  Bistonide  palude, 
vel  Bistonia  urbe,  vel,  qui  eam  condidit, 
Bistone  Martis  lìlio. 

345  «  Pha- 
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345  u  Phasida  puppe  nova  vexit  x  Pagasaeus  Iason  : 
*  Loesa  nec  est  Colchà  Thessala  terra  manu. 
Te  quoque  qui  rapuit,  rapuit  '  Minoida  Theseus 


Nulla  tamen  Mi 


Cretas  ad  arma  vocat. 


350 


355 


360 


Terror  a  in  his  ipso  major  solet  esse  periclo  : 

Quoque  timere  b  libet,  pertimuisse  pudet. 
c  Finge  tamen,. si  vis,  ingens  consurgere  belluni. 

Et  mihi  sunt  vires  :  &  mea  tela  nocent. 
Nec  minor  est  Asiae,  quàm  vestrse  copia  terree. 

Illa  viris  dives,  dives  abundat  equis. 
Nec  plus  d  Atrides  animi  Menelaiis  habebit, 

Quàm  Paris  ;  aut  armis  anteferendus  erit. 
Pamè  puer  caesis  e  abducta  armenta  recepì 

Hostibus  :  &  f  causam  nominis  inde  tuli. 
Prenè  puer  vario  juvenes  certamine  vici  : 

In  quibus  s  Ilioneus,  h  Deiphobusque  fuit. 
Neve  putes,  non  me  nisi  cominus  esse  timendum  : 

>  Figitur  in  jusso  nostra  sagitta  loco. 


INTERPRETATIO. 


Joson  Pagasmis  abduxil  Phasida  navi  nova  : 
nec  terra  Thessala  vexata  est  manu  Colc/u'i. 
Theseus  qui  te  abslulit,  abslulil  Minotda  : 
Minot  tamen  nullos  Cretas  ciet  ad  arma. 
Trepidatici  in  his  solet  essi-  major  ipso  discii- 
tnine  :  Et  pudet  reformidasse  qua?  libet  re- 
formidare.  Pone  tamen,  si  vis,  bellum  grave 
excilari.  Et  miài  vires  suppetunt  ;  <Sf  mea 
arma  qfficiunt.  Nec  minores  suiti  opes  Asia? 
quàm  terra?  cestro? ;  dia  opulenta  viris,  opu- 


lenta abundat  equis.  Nec  Menelaiis  Atri- 
des hnbebil  plus  audacia:,  quàm  Paris,  aut 
prcrferendus  crii  bello.  Piopemodum  puer 
recuperavi  armenta  abacta,  hostibus  profti' 
galis  ;  Ss  inde  babai  causam  nominis.  Pro- 
pemodum  puer  superavi  juvenes  diversa  pug- 
na ;  inter  quos  Deip/iobus  &\  Ilioneus.  Et  ne 
crediti  me  non  esse  reformidandum  nisi  ex 
propinquo,  sugitlu  tujstra  tangil  lucum  appe- 
titum. 


NOTiE. 


u  Phasida]  Medeam  ;  à  Phasi  Colchorum 
fluvio  celeberrimo  sic  dictam. 

x  Pagasaus]  Thessalicus,  à  Pagasis  Thes- 
saliae  urbe,  juxta  quam  Argo  navis  aedi- 
ficata est,  à  qua  etiam  propinquus  sinus 
unde  Jason  naveru  solvit,  Pagasacus  dictus 
est. 

*  Lassa  nec]  Nec  quisquam  ex  Colchis 
propier  Medeam  raptam  adversus  Tkessalos 
Lellum  movit. 

y  Minoida']  Anadnen,  Mino'is  filiam. 

z  Cretas]  Qui  in  Graciam,  Ariadnen  repe- 
litum  navigent,  supple. 

a  In  his]  Cùm  rapla  est  aliqua  puella. 

b  Libet]  Et  pudet  limuìsse,  qua  voluimus 
timere,  quanquam  limenda  non  essent.     Stul- 


tum  &.  ex  irieptà  libidine  esse  metum  illuni 
inuuit. 

e  Finge]  Pone.  Gali.  Supposez.  Angl. 
Suppose. 

d  Atrides]  Atreijìlius. 

e  Abducta]  A  latronibus,  dum  ille  in  Ida 
monte  inter  pastores  ageret. 

f  Causam  nominis]  Ille  vero  Grascà  ety  • 
mologià  Alexander  àtio  tu  àvtyò;,  id  est,  à 
viro,   &  àxiyuj,  auxilior,  dictus  est. 

g  Ilioneus]  V'ir  fuit  Trqjanus,  fortissimus, 
Phorbantis  filius,  ./Enea?  comes. 

h  Deiphobusque\  Paridis  frater  bellicosis- 
simus. 

i  Figitur]  Sese  sagittandi  peritià  com- 
mendat. 

Num 
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Num  potes  hsec  k  ilii  primse  dare  facta  '  juventse  ? 
Instruere  Atriden  num  potes  m  arte  meà  ? 
365  Omnia  si  dederis  ;  nunquid  "  dabis  Hectora  fratrem? 
Unus  is  innumeri  militis  o  instar  habet. 
Quid  valeam,  nescis  :  &  te  mea  robora  p  fallunt, 
Ignoras,  cui  sis  nupta  futura  viro. 
-    Aut  igitur  nullo  belli  repetere  tumultu  ; 
370       Aut  cedent  q  Marti r  Dorica  castra  meo. 
Nec  tamen  indigner  prò  tanta  sumere  ferrum 

Conjuge  :  certamen  proemia  magna  movent. 
Tu  quoque,  si s  de  te  *  totus  contenderit  orbis, 
u  Nomen  ab  seternà  poste  ritate  feres. 
375  Spe  *  modo  non  timida,  Dis  y  hinc  egressa  secundis, 
Exige  z  cum  piena  munera  a  pactà  fide, 

INTERPRETATIO. 


zinne  potes  itti  tribuere  keec  facinora  primee 
juvenlutis?  Anne  potes  adornare  Atriden 
pcritià  meà  ?  2uamvis  omnia  tribueris,  num- 
guid  tribues  fratrem  Heclorem  ?  Is  habet  prce- 
slantiam  mitilis  innumeri.  Ignoras  quanti  sim, 
c\  mea?  vires  te  laient.  Nescis  cui  viro  sis 
futura  conjux.  Vel  igitur  nullo  belli  molu  re- 
vocaberis  ;    aut   exercilus   Grceci  vìncenlur  à 


Marte  meo.  Nec  tamen  eegrè  feram  ferrum 
corripere  prò  tanta  uxore:  magna  munera  pug- 
nam  cienl.  Tu  quoque,  si  universus  orbis  cer- 
taverit  propter  te,  consequeris  famam  ab  ectenia 
poslerilale.  Tantum  hinc  profecla  Diis  propi- 
liìs  spe  liaud  incerta  reposce  promissa  preemia 
cum  certi)  fide. 


NOT^. 


k  liti]  Menelao. 

1  Juventaf]  Meee,  scilicet. 

m  Arté\  Ad  omne  certamen  perilia. 

n  Dabis  Hectora']  Id  est,  Tarn  strenuum 
ut  fraler  est. 

o  Instar]  Similitudinem  notare  liane  vo- 
cerà dicunt  Grammatici  ;  at,  ni  fallor,  prae- 
stantiam  &  dignitatem  insuper  habet:  quod 
quidem  hic  etiam  suum  locum  invenit. 

p  Fallunt]  Quee  sint  ignoras. 

q  Marti]  Virtuti  3f  viribus  bellicis,  Mars 
enim  Deus  belli. 

x  Dorica]  Greeca  :  Pars  prò  tote. 


s  De  te]  Propter  te  ;  nani  eam  vim  habet 
quoque  praspositio  de,  exemplaque  siiht  ob- 
via. 

t  Totus]  Europam  &  Asiani  intellige,  quse 
Helenee  eausa  bello  decennali  collisa^  sunt„ 

u  Nomen]  Gloriam.  Credere  est  enim 
pulcherrimaoi  -fuisse  ob  quam  tautse  mota; 
lites. 

x  Modo]  Tanlummodo. 

y  Bine]  Ex  Menela'i  domo. 

z  Cumjide]  Non  dubitam  quin  omnia  pree- 
stem. 

a  Pacta]  Tibi  à  me  promissa. 


EPISTOLA    XVIL 

Argumentum. 

Helena,  leda  Paridis  epistola,  quasi  effensa,  primum  objurgat  eum.  Deinde,  ut  pudorem 
tutetur,  Paridis  suasiones  inf tingere  conatur ;  ita  tamen,  ne  omnino  illius  amo-rem  negligere 
videatur.  Et  sic  aperte  osiendit  muliebre  ingenium  varium  esse,  atque  mutabile;  juxta. 
illud  Ovidiì  in  Arte  amandi  ;  Forsitan  &  primo  veniet  tibi  litera  tristis,  Quaeque  roget, 
ne  se  sollicitare  velis,    Quod  rogat  jlla,  timet  :    quod    non  rogar,    optat  ut  instes. 

M  "      Postremo, 
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Postremo,  Pandis  voluptalem  erpletura,  ut  honestiùs,  ila  tutiùs  vis'im  est,  si  quid  sii,  non 
titleris  mandare,  sed  per  Clymeium  #"  .Elhram.  socias  Jidissimas  agere.  Idque  cumfvcissent, 
rebus  compositis, una  Trojam  abierU.nl.  Multi  liane  epistolani  non  esse  Ovidii  conten- 
ilunt,  seti  Sabini. 

HELENA    PARIDI. 


LO 


NUNC  oculos  tua  cùm  violarit  epistola  nostros  ; 
aNon  rescribendi  gloria  visa  h  levis. 
Ausus  es  hospitii  c  temeratis  advena  d  sacris 

Legitimam  nuptre  sollicitare  fidem  ? 
e  Scilicet  '  ideirco  ventosa  per  eequora  vectum 

Excepit  portu  «Taenaris  ora  suo? 
Nec  tibi  h  diversa  quamvis  è  gente  venires, 

'  Oppositas  habuit  regia  nostra  fores  ; 
Esset  ut k  officii  merces  '  ini  uria  tanti  ? 

Qui  In  sic  intrabas,  hospes  an  hostis  eras  ? 
Nec  dubito,  quin  hrec,  cùm  sit  tam  justa,  vocetur 

Rustica  judicio  nostra  querela  tuo. 
Rustica  sim  sane  :  "  dum  non  oblita  pudoris  :  * 

Dumque  °  tenor  vitse  sit  sine  labe  meae. 


INTERPRETATI  O. 


Postquam  tua:  liltera-  Iceserunt  oculos  no- 
stros, gloria  non  respondendi  visa  est  parva. 
Ausus  es  hospes,  violalis  sacris  hospitii,  la- 
befactare  jideni  legitimam  marita;  ?  Nempe 
ea  causa  regio  Teenaris  accepit  portu  suo  le 
adductum  per  maria  procellosa?  Nec  pala- 
iium    nostrum    habuit    valvas     tibi    clausas, 


quannuam  accederes  è  natione  peregrinò,  ut 
tnjustitia  esset  premium  tanti  beneficiiì  Qui 
sic  ingrediebaris,  erasne  hospes  an  hostis  ?  Nec 
dubito  quin  liete  querimonia,  ehm  sii  tam  justa, 
dicatur  ineplajudicio  tuo.  Sim  profeclò  inepta, 
modo  non  immemor  pudkitiae  :  &!  modo  orda 
meae  vita?  sii  sine  maculò. 


NOT^E. 


Puteaneus  margini  adscriptos  habet  hos 
versus  initio  epistola?, 

Si  mihi  qua  legi,  Pari,  non  legisse  liceret, 
Servarem  numeros,  siati  <Sf  ante,  proba;. 

aNon]  Duplex potest  esse sensus,  qui  ta- 
men  propè  eodeia  redeat,  prout  voculam 
istam  72071  ad  rescribendi,  vel  ad  levis  retule- 
ris. 

b  Levis]  Parva. 

e  Temeratis]  Violalis.  Enimvero  hospitii 
jura  violat,  qui  bospitis  uxorem  adulterio 
corrumpeie  nititur. 

d  Sacris]  Seilicet,  Jovi  &  diis  hospitali- 
bus  sacra  fiebant,  in  hospitii  sanciendo  fee- 
dere. 

e  SciUcet]  Ironia?  apta  etiam  vocula. 


f  Idciró]  Ut  me  corrumperes. 

g  Teenaris]  Laconica  ;  à  Tsenaro  promon- 
torio, de  quo  jatn  ssepè. 

h  Diversa]  Remota,  Se  qua  aliis  moribus 
vivit.  Barbarorum  vero  nomine  alios  om- 
nes  Graeci  contemnebant.  Hospites  Spar- 
tani praesertim  odio  habebant. 

i  Opposilas]  Clausas.  Regia  non  exclusus  es. 

k  Officii]  Communicati  hospitii. 

I  Jnjuria]  In  adulterium  solicitationem 
intellige,  quam  beneficii  mercedem  Helena 
arguit. 

m  Sic]  Cum  desiderio  me  abducendi. 

n  Bum]  Dummodo.  Gali.  Pourvu  que. 
Augi.  Provided that. 

o  Tenor]  Seriem,  continuationem,  &  cur- 
sum  notat  vox  ista.  Gali.  Le  cours  de  ma 
vie.     Angl.  The  coirne  of  my  life. 

15    *Si 
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15     p  Si  non  est  <»  fleto  vultus  mihi  tristis  in  ove  ; 
Nec  sedeo  r  duris  8  torva  *  superciliis  ; 
Fama  tamen  clara  est  :  &  adhuc  sine  erimine  u  lusi 

Et  xlaudem  de  me  nullus  adulter  habet. 
Quo  magis  admiror,  quse  sit  fiducia  y  ccepto  ; 
20         Spemque  tori  dederit  quee  tibi  causa  mei. 
2  An,  quia  vini  nobis  aNeptunius  attulit  heros, 
Rapta  semel,  videor  bis  quoque  digna  rapi  ? 
b  Crimen  erat  nostrum,  si  c  delinita  fuissem. 
Cùm  sim  rapta,  meum  quid  d  nisi  nolle  fuit  ? 
25     Non  tamen  è  °  facto  fructum  tulit  ille  f  petitum  : 
Excepto  redii  passa  timore  nihil. 
Oscula  B  luctanti  tantummodo  pauca  protervus 

Abstulit  :  ulterius  nil  habet  ille  mei. 
h  Quse  tua  nequitia  est,  non  J  his  contenta  fuisset  s 
30         Dì  melius  !  k  similis  non  fuit  ille  tui. 

Reddidit  '  intactam  ;   minuitque  modestia  crimen  : 
Et  juvenem  mfacti  "pcenituisse  patet. 

INTERPRETATIO. 


Si  species  miài  non  est  severa  in  ore  simulato  : 
nec  sum  terribìlis  savìs  superciliis  ;  fama  ta- 
men est  illuslris,  óf  jocata  sum  adhuc  sine  fla- 
gello ;  fy  nullus  stupralor  habet  gloriam  de  me. 
2uo  magis  slupeo,  qua  sii  fiducia  auso;  «Sf 
qua  causa  tibi  prcebueril  spem  ledi  mei.  An, 
quia  heros  Neplunius  nobis  vim  fecit,  abducla 
semel,videor  quoque  digna  bis  abduci  ?  Nostrum 
erat  fiagìtium,  si  peUecta  fuissem.     Cùm  sim 


p  Si  non  est]  Ad  id  quod  primum  ex  vul- 
tus hilaritate  conjici  potest,  Helena  respon- 
det.  Testatuique  se,  quamvis  festivam, 
castani  tamen  esse. 

q  Ficlo~\  Major  non  est  profectò  earum 
puellai  uni  virtus,  quae  tristitiam  &  seveiita- 
tetn  nescio  quam  ridiculam  aflfectant. 

r  Duris-]  éuee  inexorabilem  severilalem  prec- 
dicent. 

s  Torva"]  Terribilis. 

t  Superciliis']  In  quibus  prsesertim  severi- 
tatis  &  superbia?  sedes. 

u  Lusi]  Verbum  amatorium.  Alii  habent 
vixì. 

x  Laudem]  Id  est,  De  me  non  potest  sese 
jactare. 

y  Capto]  Tuo,  scil.  qui  me  corrumpere  qua- 


z  An,  quia]  Tota  hasc  Helenss  ratio  per 
suadere  magis,  quàm  dissuadere  videtur. 
a  Neplunius]  Theseus,  Neptuni  nepos. 


abìala,  quid  fuit  meum  nisi  nolle  ?  Ille  tamen 
non  conseculus  est  ex  ccepto  prcemium  queesitum: 
reverti  nihil  passa,  si  metum  tollas.  Tantum 
procax  rapuil  renitenti  pauca  suavia  :  ille  nikil 
habel  mei  amplius.  Suce  tua  est  protervia,, 
non  fuisset  contenta  his.  Di  melius  !  ille  tibi 
par  non  fuit.  Restituii  illibatam,  iX  modestia 
leviorem  fecit  ejus  culpam,  &)  manifestavi  est 
juvenem  pceniluisse  facìnoris. 

NOT^E. 

b  Crimen]  Culpa. 

e  Delinita]  Thesei  blandiliis  capta,  3f  «<£ 
ejus  amorem  perducta. 

d  Nisi  nolle]  Per  vim  à  Theseo  se  dicit  ab- 
ductam. 

e  Facto]  Raptu. 

f  Petitum]  Deshleratum. 

g  Luctanti]  Mihi,  scil.  qua;  ipsi  resislebam. 

h  2uee  tua  nequitia]  Gali,  dicimus,  Me- 
chant  camme  vous  etes.  Ang.  Wicked  as  yoit 
are. 

i  His]  Osculis. 

k  Similis]  Ila  ut  tu  es  protervus  3T  Ubidì- 
nosus. 

1  Intactam]  Non  vitialam.  Quanquam 
non  defuerunt  qui  aliter  senserint. 

m  Facti]  Raptus. 

n  Pcenituisse patei]  Omnino,  si  quidem  in- 
tactam sponte  reddiilisset  :  at  vero  vi 
maglia  repetentibus  fratribus  reddita  est. 


M  2 
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Thesea  o  poenituit,  Paris  ut  succederet  illi  ; 
11  Ne  quando  nomen  non  sit  in  ore  meum? 
35     q  Nec  tamen  irascor  (quis  enim  succenset  amanti  ?) 
Si  modo,  quem  r  praefers,  non  simulator  amor. 
s  Hoc  quoque  enim  dubito  ;  non  quòd  {  fiducia  desit, 

Aut  mea  sit  facies  non  bene  nota  mihi  : 
Sed  quia  credulitas  damno  solet  esse  puellis  ; 
40         u  Verbaque  dicuntur  vestra  carere  fide. 

x  At  peccant  alia  ;  matronaque  rara  pudica  est. 

yQuid  prohibet  raris  nomen  inesse  meum? 
'Nani  mea  quod  a  visa  est  tibi  mater  idonea  ;  cujus 
Exemplo  flecti  me  quoque  posse  putes  : 
45     Matris  in  a  admisso  b  falsa  sub  imagine  lusae 
c  Error  inest:  piuma  tectus  adulter  erat. 
d  2s  il  ego,  si  peccem,  possim  nescisse  :  nec  ullus 

Error,  qui  facti  crimen  obumbret,  erit. 
Illa  e  bene  erravit,  vitiumque  f  auctore  g  redemit. 
50         Felix  in  culpa  h  quo  Jove  dicar  ego  ; 

INTERPRETATIO. 

Pceniluìl  Thcseum,  ut  Paris  i/li  suLslituerelur, 
nealiguando  nomen  meum  non  teralur  ore  bomi- 
nuni  ?  Nec  tamen  succenseo  (quis  enim  :uccenset 
amanti  ?J  si  moda  amor  quem  indicai  non  fin- 
gilur.  Nam  de  hoc  etiam  incerta  sum  :  non 
guòd  conjidtntia  absit,  atil  mea  forma  non  sit 
mihi  perspecta  ;  sed  quia  facditas  solet  esse  de- 
trimento puellis,  Óf  vestra  verba  dicuntur  esse 
absque  fide.     At  alia  delinquunl,  6j  matrona 


pauca  sunt  cada:.  Quid  obstat  nomen  meum 
esse  inter  paucas  ?  Nam  quòd  mater  mea  tibi 
visa  est  opta,  cujus  exemplo  credas  me  posse 
quoque  moveri  :  error  est  in  facto  matris  deceptce 
sub  fida  specie  ;  stuprator  erat  velatus  pennis. 
Ego,  si  delinquarn,  nihil  possim  ignorasse,  nec 
ullus  error  erit,  qui  velet  probrum  admissi.  Illa 
bene  erravit,  <Sj"  compensava  stuprum  auctore. 
Suo  ego  Jove  beata  vocer  in  crimine  ? 


N  O  T  M. 


o  Poenituit]  Interrogative  &  quadam  cura 
indignatione  legendum. 

p  Ne  quando']  Id  est,  Ut  semper  sinislris 
hominum  rumoribus  differar. 

q  Nec  tamen]  Ecce,  anteà  paciscentem 
veriùs  quàm  resistentein  Helenam,  jam  sta- 
tini sese  more  muliebri  prodentem. 

r  Praefers ]  Indicas  fif  pradicas. 

s  Hoc  quoque]  Ego  quoque  dubito,  ne  forte 
amorem  simules. 

t  Fiducia  desit]  Id  est,  Aon  quòd  de  forma 
meo  diffidam. 

u  Verbaque  dicuntur]  Fidelem  haud ferme 
mulieri  inveniasvirum.     Terent. 

X  At  peccant]  Quamvis  fideles  non  sint 
viri,  tamen,  quasi  essent,  puellce  peccant. 
Objectio  est,  quasi  ex  parte  Paridis  :  dixe- 
rat  vero  ille,  Lis  est  cum  forma  magna 
pudicilice. 

y  Quid  prohibet]  Responsio  est  Heleua?  ad 


objectionem.  Quid  prohibet,  inquit,  me  inter 
paucas  pudicas  recenseri  ì 

z  Visa  est]  Dixerat  vero  Paris,  Hac  tibi 
nempe  palrem  furia  dedere  Jovem. 

a  Admisso]  Adulterio. 

b  Falsa]  Cygni,  scilicet. 

e  Error]  Cygnum  enim  esse  eumcredidit, 
qui  fuit  Jupiter. 

d  Nil  ego]  Adeoque  non  pudicitiae  securì- 
tatem,  sed  impudicitiae  latibulum  quserit  ; 
qualis  ingenii  plnrimas  inveneris  mulieres. 

e  Bene]  Felkiler.  Sed  vocis  ambiguitas 
orationi  subservit. 

f  Auctore]  Jove.  Nullum  dicit  fuisse 
Leda?  crimen,  quod  ei  à  Jove  vitium  obia- 
tum  fuerit. 

g  Redemit]  Compensavi/. 

h  Quo  Jove]  Id  est,  Nullo.  Paridem  Jo- 
vem esse,  quo  crimen  suuin  compensetur, 
negat  Helena. 

»  Quod 
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55 


60 


65 


3  Quod  k  genus  &  proavos,  &  regia  nomina  jactas  : 

Clara  satis  domus  !  hsec  nobilitate  sua. 
Jupiter  m  ut  soceri  n  proavus  taceatur,  &  omne 

Tantalidae  Pelopis  °Tyndareique  decus  ; 
Dat  mihi  Leda  Jovem  cycno  decepta  parentem  ; 

Quee  falsam  gremio  credula  fovit  avem. 
P  I  nunc,  &  Phrygiee  late  priraordia  gentis, 

Cumque  suo  Priamum  Laomedonte  refer. 
Quos  ego  q  suspicio  ;  sed,  qui  tibi  gloria  magna  est, 

r  Quintus,  is  à  nostro  nomine  s  primus  erit. 
*  Sceptra  tuse  quamvis  rear  esse  potentia  Trojse, 

Non  tamen  "  hsec  illis  esse  minora  puto, 
x  Si  jam  divitiis  loeus  hic  numeroque  virorum, 

Vincitur  :  at  certe  barbara  terra  tua  est. 
Mimerà  tanta  quidem  promittit  epistola  y  dives, 

Ut  possint  ipsas  illa  movere  Deas. 
Sed  si  jam  fines  veliera  transire  pudoris  : 

3  Tu  melior  culpse  causa  futurus  eras. 

INTERPRETATIO. 


Quod  prcedicas  genlem  &?  proavos  S?  nomina 
regia  :  ficee  domus  satis  est  illustrìs  sua  nobili- 
tate. Quamvis  Jupiter  proavus  soceri  prceter- 
mittalur,  &?  omnis  konos  Pelopis  Tantalidce, 
2%  Tyndarei  ;  Leda  delusa  cycno,  quee  simplex 
calefecit  sinu  avem  Jìctam,  facit  mihi  Jovem 
palrem.  I  nunc  &,'  prolixe  commemora  initia 
ge?ieris  Phrygii,  S?  Priamum  cum  suo  Laome- 
donte.    Quos  ego   veneror  ;  sed  quintus,  qui 

NO 

ì  Quod']  Gali.  Quanta  ce  qui.  Angl.  As 
to  l/wt  which. 

k  Genus]  Exlractio. 

\  Hac]  Mea. 

m  Ut]  Quamvis. 

n  Proavvs]  Vide  snprà. 

o  Tyndareique~\  FuitTyndaveus  Ledce  ma- 
ritus,  dictusque  adeo  Helenas  pater. 

p  /  nunc]  Quasi  dicat,  frustra  genus  tuum 
jactas. 

q  Suspicio]   Veneror. 

r  Quintus]  De  Jove  loquitur.  Miror  vero 
Hubertiiium,  qui  quidem  optino  è  ex  Mytho- 
logis  Paridis  genealogiam  scripsit,  ejusque 
genus  à  Priamo,  Laomedonte,  Ilo,  Troè, 
Erichthonio,  Dardano,  Jove  repetit  ;  hunc 
vero,  qui  septimus  est,  quintum  faeit.  Cre- 
dendum  est  itaque,  vel  locum  hunc  corrup- 
tum  esse  ;  vel  aliter  quàm  solent  Nasonem 
Paridis  avos  recensuisse  ;  vel  denique,  do 
industria  errantem  foeminam  indurisse. 


tibi  est  magna  gloria,  is  erit  primus  à  Tiostrp 
nomine.  Quanquam  arbitrer  sceptra  luce  Trojce 
esse  valida,  non  tamen  credo  hcec  esse  inferiora 
illis.  Tamelsi  hic  locns  superelur  opibus  (Sf  nu- 
mero virorum,  al  profeclò  terra  tua  est  barbara,, 
Litterce  tua?  magnificce  equidem  pollicenlur 
tanta  dona,  ut  illa  valeant  tangere  ipsas  Deas. 
Sed  si  maxime  cuperem  transgredi  limites  ho- 
nestatis,  tu  futurus  eras  polior  causa  peccati. 

TiE. 

s  Primus]  Quia  pater.  Eò  vero  optimè 
majorem  suam  facit  dignitatem  Helena, 
quo  minùs  à  Jove  distat:  Ut  maxime  nos- 
trorum  quorundam  stultorum  homuncio- 
num  demirer  ineptiam,  qui  quo  plus  à  ma- 
joribus  suis  a3tate  &  virtute  sunt  remoti, 
eò  sibi  majorem  partam  credunt  nobilita- 
tene Egregie  vero,  siquidem  minus  ab  illis 
remotissimis  istorum  socordiaa  lumen  afful- 
get.  Virtus  est,  scilicet,  minus  pravum 
videri  ! 

t  Sceptra]  Ad  id  respondet  quod  dixerat 
Paris,  Sceptra  parerti  Asia,  &c. 

u  Hcec]  Nostra. 

x  Si  jam]  Paridi  coucedit  quidem  ejus 
Asiam  Grascia  opulentiorem,  sed  barbaram. 
esse  dicit. 

y  Divet]  Quee  divilias  pollicetur. 

z  Tu  melior]  Tua  elegantia  magìs  Jlecterer, 
quàm  divitiis.  Jam  din  vieta  est,  qua?  sic 
loquitur. 

A  ut 
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Aut  ego  perpetuò  famam  sine  labe  tenebo  ; 
70         Aut  ego  te  potiùs  quàm  tua  dona  sequar. 

Utque  ea  non  sperno  ;  sic  acceptissima  a  semper 

Munera  sunt,  bauctor  qua;  pretiosa  facit. 
c  Plus  multò  est  quòd  araas  ;  quòd  sum  tibi  causa  laboris  ; 

Quòd  per  tam  "  longas  e  spes  tua  venit  aquas. 
75     f  Illa  quoque  apposita  qua;  6  nunc  facis,  h  improbe,  mensa, 

(Quamvis  '  experiar  dissimulare)  noto. 
Cimi  modo  me  spectas  oculis,  lascive,  k  protervis  ; 

Quos  vix  l  instantes  lumina  nostra  ferunt  : 
Et  modo  suspiras  :  modo  pocula  proxima  nobis 
80         Sumis  ;  m  quàque  bibi,  tu  quoque  parte  bibis. 
Ah  quoties  n  digitis,  quoties  ego  tecta  notavi 

Signa  supercilio  °  pame  loquente  dari  ! 
Et  srcpò  extimui,  ne  vir  meus  illa  videret  : 

''Non  satìs  occultis  erubuique  notis. 


INTERPRETATIO. 


Val  ego  tuelor  semper  nomen  sìne  macula, 
vel  ego  potiùs  te  sequar  quàm  tua  mimerà. 
Et  ut  ea  non  contemno  ;  sic  dona  sunt  semper 
gralissima,  qua  auclor  reddìt  pretiosa.  Am- 
plius  est  multò  quòd  amas  ;  quòd  tum  tibi 
causa  laboris  ;  quòd  spes  tua  accedil  per  tam 
vasta  maria.  Adverto  etiam  illa  qua;  mine 
proterve  agis,  mensa  admola,  quamvis  coner 
dissimuline.     Cùm  modo  me  aspicis  oculis  prò- 


cacibus,  luxuriose  ;  quos  urgentes  vix  oculi 
nostri  lolerant  :  Sf  modo  gemis,  modo  capis 
pocula  proxima  nobis  8f  tu  quoque  bibis 
parte  qua  bibi.  Ah  quoties  adverti  notas 
occullas  exhiberi  digitis,  quoties  supercilio  pro- 
pemodum  §  loquente  ?  Sape  perlimui  ne  mari- 
tus  meus  illa  cernere t  ;  &!  crubui  signU  non 
satis  lectis. 


NOTiE. 


a  Semper}  Gottorphianus  quondam,  prò 
quandoque,  nonnunquam  ;  quoti  clar.  Heinsio, 
non  sine  causa,  elegans  visual  osi. 

b  Auctor  qua]  Terent.  de  meretricula  in 
Einuicho, 

■  Lata  est,  non  tam  ipso  qnidem 
Dono,  quam  abs  le  dalum  esse  :   id  vero  serio 
triumpkat. 

e  Plus  multò]  Ut  me  in  tui  amorem  pellicias, 
sci). 

d  Longas]  Scilicet,  à  Troja  ad  Pelopoune- 
suni  nen  est  brevis  via. 

e  Spes  tua]  Tu,  me  ubducere  sperans.  Me- 
tonyin. 

f  Illa]  Quas  versibus  sequentibus  recen- 
sì. 

g  Nunc]  Vide  quo  sensu  hàc  voce  utatur, 


de  re  praeterità  quidem  loquens,  sed  prse- 
sentem  quam  facit. 

h  Improbe]  Non  hic  nefarium,  aut  sce- 
lestum  exposueris;  sed  procacem,  audacem, 
asìiduum. 

i  Eiperiar  dissimulare]  Id  est,  Coner  simu- 
lare me  non  intelligere. 

k  Protervis]  Pelulantibus,procacibus,  £f  las- 
civia. 

1  Instantes]  Nimirum  quid  velini  declaranles, 
§  quasi  petenles. 

m  Quòque]  2ua  parte. 

n  Digitis]  Manu  etiam  amoris  sui  signa 
Paris  dederat. 

o  Pane  loquente]  Maxima  est  in  oculis 
animi  declaratio. 

p  Non  Satis  occultis]  Quia  signis  illis  ipse 
etiam  Menelaùs  Paridis  amorem,  imo  & 
Helenae  culpani,  cognoscere  potuisset. 


Seep( 
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85     Seepè  vel  exiguo,  q  vel  longo  murmure,  dixi, 

Nilpudet r  huiic.     8  Nec  vox  hsec  mea  falsa  fuit. 
'  Orbe  quoque  in  mensse  u  legi  sub  nomine  nostro, 

Quod  deducta  mero  littera  fecit,  AMO. 
Credere  me  tamen  x  hoc  oculo  y  renuente  negavi. 
90         Hei  mihi  !  jam  didici  z  sic  quoque  posse  loqui. 
His  ego  blanditiis,  si a  peccatura  fuissem, 

Flecterer:  his  poterant  pectora  nostra  capi. 
bEst  quoque  (confiteor)  facies  tibi  rara  :  potestque 
Velie  sub  amplexus  ire  puella  tuos. 
95     Altera  c  vel  potiùs  felix  sine  crimine  fiat, 

Quàm  cadat  d  externo  noster  amore  pudor. 
Disce  6  meo  exemplo,  formosis  posse  carere. 

Est f  virtus  placitis  abstinuisse  bonis. 
Quàm  multos  credas-  juvenes  optare,  g  quod  optas, 
100     h  Qui  sapiant?  oculos  an  'Paris  unus  habes? 

INTERPRETATIO. 


Scspè  dixi,  vel  tenui,  vel  prò  tracio  murmure, 
Nihil  pudet  hunc.  Nec  hcec  mea  verba 
fuerunl  falsa.  Legi  etiam  in  ambilu  mensa 
sub  nomine  nostro,  AMO,  quod  littera  exa- 
rala  vino  fecit.  Negavi  tamen  me  his  fidem 
habere  oculo  abnuente.  Hei  mihi  !  jam  docta 
sum  posse  quoque  sic  loqui.  Ego  moverer  kis 
blandimentis,  si  fuissem  lapsura:  pectora 
nostra  poterant  his  deliniri.     Est  quoque  Ubi, 


agnosco,  species  prastans  :  &!  puella  polest 
velie  venire  in  complexus  tuos.  Vel  altera 
fiat  potiùs  beata  sine  culpa,  quàm  noster  pu- 
dor recedat  amore  peregrino.  Disce  meo  ex- 
emplo posse  vivere  sine  pulchris.  Est  virtus 
sibi  temperasse  à  bonis  placitis.  Quàm  mul- 
tos juvenes  arbilreris  cupere,  quod  cupis,  qui 
sibi  lemperent  ?     An  solus  Paris  kabes  oculos  ì 


NOT^. 


q  Vel  longo]  Quod  est  quodammodo  ad- 
inirantis  &  subirascentis. 

r  Hunc]  Paridem. 

s  Nec  vox]  Quia  pudore  carebat  Paris. 

t  Orbe  menscs]  In  mensa  rolundà. 

u  Legi  sub  nomine]  Postquam  Helenas 
nomen  vino  Paris  scripsisset,  hano  nomini 
vocerà  supposuit  Amo  ;  ut  intelligeret  He- 
lena  se  ab  ilio  amari. 

x  Hoc]  Me  à  te  amari. 

y  Renuente]  Nulu  libi  respondente,  5f  ne- 
gante. 

z  Sic]  Oculorum  nutu. 

a  Peccatura]  Si  conjugii  voluissem  fidem 
fallere. 

b  Est  quoque]  Respondet  ad  id  quod 
dixit  Paris,  Nec  puto  collalus  forma  Mene- 
laus,  &c. 

e  Vel]  Quantam  vini  habet  hoc  in  loco 


haec  vocula,  quamque  prodit  bene  occul- 
tum  Helenae  amorem  ! 

d  Externo]  Viri  extranei,  qui  marilus  non 
est. 

e  Meo  exemplo]  Qua;  licet  non  fnbeam 
maritum  pulchrum,  tamen  eo  sum  contenta,  ut 
exponit  Hubertinus.  Quod  minime  placet. 
Tacite  indicat  Helena  se  Paridis  amore 
captam  esse,  cui  per  virtutem  resistat, 

f  Virtus]  Maxima  quidem,  ut  vix  detur 
major,  ex  quo  solenne  illudEpictetisummi 
Philosophi,  Sustine  &  Abstine, 

g  Quod  optas]  Ejus  concubitus,  sài. 

h  Qui  sapiant]  A  me  abslineant.  Sapien- 
tiae  vero  non  angustos  admodum  posuit 
fines,  cui  vota  impura  sint  licita. 

i  Paris  unus]  Unus  Vaticanus,  Pari  solus. 
Plurimìs  suarn  dicit  esse  cognitatn  pulchri- 
tudinem,, 

Non 
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Non  tu  plus  cernis  :  sed  plus  temerarius  audes. 

Nec  tibi  plus  cordis,  sed  magis  k  oris  adest. 
Tunc  ego  te  vellem  celeri  venisse  carina, 

Cum  mea  virginitas  mille  petita  procis. 
105  Si  te  vidissem, '  primus  de  mille  fuisses. 

Judicio  veniam  vir  dabit  ipse  meo. 
Ad  possessa  venis  m  praeceptaque  gaudia  serus. 

Spes  tua  lenta  fuit  :  quod  petis,  alter  habet. 
n  Ut  tamen  optarem  fieri  tibi  Troia  conjux, 
110       °  Invitam  sic  me  nec  Menelaiis  habet. 

Desine  p  molle,  precor,  verbis  q  convellere  pectus  : 

Neve  mihi,  quam  te  dicis  amare,  r  noce. 
Sed  sine,  quam  tri  bui  t  sortem  Fortuna,  s  tueri  : 

Nec  spolium  nostri  turpe  pudoris  habe. 
115  !  At  Venus  hoc  pacta  est:  &  in  altee  vallibus  Idee 

Tres  tibi  se  nudas  exhibuere  Deee  : 
Unaque  cùm  regnimi,  belli  daret  altera  laudem  ; 

u  'ìyndaridos  conjux,  *  tertia  dixit,  eris. 
Credere  vix  equidem  ccelestia  corpora  possum 
120       Arbitrio  formam  supposuisse  tuo. 

INTERPRETATI  O. 


Tu  non  ampliùs  visti  polles,  sed  temeraria* 
ampliùs  audes.  Nec  tibi  plus  inest  animi, 
ted  plus  lingua:  Ego  vellem  le  tunc  acces- 
sisse  veloci  nave,  cum  mea  virginitas  qua>sita 
est  mille  piocis.  Si  te  aspexissem,  fuisses  pri- 
mus de  mille.  Ipse  maulus  ignoscet  meo  ju- 
dicio. Accedis  tardus  ad  voluplalem  occupa- 
tala 8f  corrcplam.  Spes  ina  fuit  tarda  ;  al- 
ter possidel  quod  CUpis.  Quamvis  tamen  cu- 
perem  fieri  tibi  uxor  Trojana,  Menelaus  nec 
v.e  ita  retinet  coaclam.      Omitle,    qua?so,  la- 


befactare  verbis  cor  tenerum  :  neve  mihi  obeslo, 
quam  profiteris  te  amare.  Sed  patere  me  ser- 
vare conditionem  quam  Fortuna  exkibuit,  nee 
refer  indeconim  spolium  nostra?  pudicitia?.  At 
Venus  hoc  polticita  est,  #"  tres  Dea  estende- 
runt  se  libi  sine  vestibus  in  vallibus  Ida?  ex- 
celsm,  Sf  cùm  una  polliceretur  imherium,  al- 
tera gloriam  belli,  tertia  dixit,  Fies  maritus 
filia?  Tyndari.  Vix  equidem  possum  credere 
corpora  ccelestia  permisisse  pulchritudimm  ju- 
dicio tuo. 


NOTvE. 


k  Oris]  Invereamdice.  Alii  habent,  sed 
magis  oris  inest. 

1  Primus]  Scilicet,  ne  quis  ex  procis  of- 
fenderetur,  si  cui  pater  Helenam  despon- 
deret,  consenserunt  omnes,ut,  quem  vellet, 
cui  reliqui  auxilio  essent,  ipsa  eligeret. 

m  Praceptuotte]  Ante  occupala. 

n  Ut]  Quanquam. 

o  Invitam]  Dicit  se  nec  male  nec  contra 
animi  desiderium  cum  Menelao  esse. 

p  Molle]  Ad  amandum  pronum. 

q  Convellere]    Commovere,    labefactare,    ab 


officio  dejlectere,  in  lui  amorem  pellicere. 

r  Noce]  In  crimen  éX  dedecus  me  impel- 
lendo. 

s  Tueri]   Ut  caste  cum  Menelao  vivam. 

t  At  Venus]  Respondet  ad  id  quod  dixe- 
rat  Paris,  Palliata  est  limiamo  te  Cytherea 
meo. 

u  Tyndaridos]  Helena;.  Vide  sis  Paridis 
epistolani  ',  quse  huic  vicem  pra?stet  com- 
mentari i. 

x  Tertia]  Venus,  scil. 


?  Utque 
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y  Utque  sit  z  hoc  veruni  ;  certe  a  pars  altera  ficta  est, 

b  Judicii  pretium  qua  data  dicor  ego. 
Non  est  tanta  mihi  fiducia  c  corporis,  d  ut  me 

Maxima  teste  Dea  dona  fuisse  putem. 
125  Contenta  est  oculis  hominum  mea  forma  probari  : 

Laudatrix  Venus  est  invidiosa  mihi. 
Sed  nihil e  inncior  :  faveo  quoque  laudibus  istis. 

Nani  mea  vox  quare,  'quod  cupit,  esse  neget? 
Nec  tu  8  succense  h  nimium  mihi  >  creditus  segrè. 
130       Tarda  solet  magnis  rebus  inesse  fides. 

Prima  mea  est  igitur  Veneri  placuisse  voluptas  : 

Proxima,  k  me  visam  preemia  summa  tibi  ; 
Nec  te  Palladios,  nec  te  Junonis  honores 

Auditis  Helenae  praeposuisse  '  bonis. 
135  Ergo  ego  m  sum  virtus  ?  ego  sum  tibi  "  nobile  regnum 

Ferrea  sim,  si  non  °  hoc  ego  pectus  amem. 
p  Ferrea,  crede  mihi,  non  sum  :  q  sed  amare  repugno 

Illum,  quem  fieri  vix  puto  posse  meum. 

INTERPRETATIO. 


Et  quamvis  hoc  sit  verum,  certe  pars  altera 
est  falsa,  qua  ego  dicor  facta  merces  judicii. 
Non.  mihi  tanta  est  covfidentia  corporis,  ut 
credam  me  fuisse  maxima  munera  Dece  ju- 
dicio.  Mere  pulchritudini  satis  est  laudari 
oculis  hominum.  Venus  approbatrix  est  miài 
invidiosa.  Sed  nihil  nego,  probo  etiam  isla 
prceconia.  Nam  quamobrem  meus  sermo  infi- 
cietur  esse  quod  optati  Nec  tu  vix  creditus 
nimium  mihi  irascaris.     Fides  lenta  solet  tri- 


bui  magnis  rebus.  Ergo  prima  gaudio  sunt 
placuisse  Veneri  :  altera,  me  visam  tibi  maxi- 
ma munera  ;  nec  le  pratulisse  honores  Pal- 
ladios, nec  le  prffitulisse  honores  Junonis 
bonis  auditis  Helena?.  Ergo  ego  sum  tibi  vir- 
tus ?  Ego  sum  splendidum  regnum  ?  Inhuma- 
naforem,  si  ego  non  diligam  hunc  tuum  ani- 
mum.  Crede  mihi,  non  sum  inhumana  ;  sed 
ref agio  illum  diligere,  quem  arbitror  vix  posse 
fieri  meum. 


NOT^E. 


y  Utque']  Quamvh. 

z  Hoc]  Quod  de  forma  Dearum  judica- 
veris. 

a  Pars  altera]  Eorum  qua>  dicis,  scil. 

b  Judicii]  Quo  Veneri  palmam  tulisti. 

e  Corporis]  2uod  ad  pulchriludinem  speclat, 
intellige. 

d  Ut  me]  Vide  ut  magis  de  forma  quarti 
de  pudicitià  solicita  sit,  utque  victam  se  tra- 
dat  potlùs,  quàm  ab  adultero  tueatur. 

e  Inficior]  Alii  Infirmo. 

f  Quod  cupit]  Esse  pulehram,  scil. 

g  Succense]  Irascere.  Eni m vero  istud  e- 
tiam  enraverit  mulier  pudica  ! 

h  Nimium  mihi]  Ex  Paridi»  persona  loqui- 
tur,  cuna  ipsum  nimis  segrè  creditumdìcit, 


quasi  is  ideoqueri  posset,  quod  sibi  Helena 
non  crederet. 

i  Creditus]  De  iis  intellige,  qua?  de  Helena 
predicasse  Venerem,  Paris  dicebat. 

k  Me  visam]  Me  putatam  6)  judicatam 
esse. 

1  Bonis]  Pulchritudine,  scil. 

m  Sum  virtus]  Hoc  dicit,  quia  se  virtutis 
à  Pallade  promissas  loco,  Paris  elegerat.  ' 

n  Nobile  regnum]  Id  est,  Regni  à  Junone 
promìssi  beo. 

o  Hoc]  Tuum,  ialem. 

p  Ferrea]  Dura,  inhumana,  qua?  amare 
nesciam. 

q  Sed]  Wild  vero  sed  nihil  est.  Atque 
etiam  vix  subdit, 

rQuid 
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r  Quid  'bibulum  curvo  proscindere  littus  aratro, 

140       4  Spemque  sequi  coner,  quam  u  locus  ipse  neget  ? 

Sum  rudis  ad  Veneris  furtum  :  nullàque  fidelem 

(Di  mihi  sunt  testes)  *  lusimus  arte  virum. 
y  Nunc  quoque,  quod  z  tacito  mando  mea  verba  libello, 
Fungitur  officio  littera  nostra  anovo. 
145  bFelices,  quibus  cusus  adest  !  ego  nescia  rerum 
d  Difficilem  culpce  suspicor  esse  viam. 
Ipse  emalo  metus  est  :  fjam  nunc  confundor,  &  s  omnes 

In  nostris  oculos  vultibus  esse  reor. 
Nec  reor  hoc  falsò  ;  sensi  mala  murmura  vulgi  : 
150       Et  h  quasdam  voces  rettulit  i  yEthra  mihi. 
At  tu  dissimula  :  nisi  si  k  desistere  mavis. 

Sed  cur  desistas?  dissimulare  potes. 
Lude,  sed  occulte  ;  'major,  non  maxima,  nobis 
Est  data  liberta e,  quòd  Menelaiis  abest. 
155  Ille  quidem  procul  est,  ita  re  cogente,  profectus. 
Magna  fuit  subita?  justaque  m  causa  viae  : 


INTERPRETATIO. 


Quamobrem  lenlem  findere  littus  bibulum  ad- 
unco vomere,  <Sf  spem  fovere,  quam  ipse  fo- 
cus prohibent  ?  Sum  imperila  ad  furtum 
Veneris:  Sf  (Dii  mihi  sunt  testes )  nulla 
fraude  decepimus  maritimi  fidum.  Nunc  e- 
tiam  quod  commi tlo  mea  verba  libello  se- 
creto ;  epistola  nostra  facil  qfficium  insoli' 
tum.  Beata  quibus  experienlia  adest  :  ego 
imperita  conjicio  iter  ad  crimen  esse  aspe- 
rum.     Ipse  timor  est  oneri  ;  jam  nunc  turbala 


sum,  3)  pitto  omnes  oculos  harere  in  nostra  fa- 
eie.  Neque  hoc  falso  reputo.  Experla  sum 
sinistros  rumores  vulgi  ;  óf  JElhra  renunci- 
avit  mihi  queedam  verba.  At  tu  dissimula, 
nisi  si  pra?oplas  desinere.  Sed  quamobrem  de- 
sinas  ?  potes  dissimulare.  Ludilo,  sed  clam  :' 
lìcenlia  major,  non  maxima  est  ?iobis  indulto, 
quòd  Menelaus  procul  est.  Ille  quidem  abest , 
digressus  re  ita  urgente.  Magna  &!justa  causa 
fuit  repentino  ilineri  : 


NOT^. 


r  Quid  bibulum]  Per  similitudinem  os- 
tendit  sibi  Paridis  amori  non  esse  frustra 
indulgetidum. 

s  Bibulum]  Nimirum  littus  arenosum  sta- 
tini aquam  omnem  ebibit,  &  sterile  est. 

t  Spemque]  Velim  ex  semente  Icetam  messem 
sperare,  quam  locus  ipse  deneget.  Sese  à  Pa- 
ride amari  fingit  non  credere. 

u  Locus]  Littus  arenosum  §  sterile. 

x  Lusimus]  Decepimus. 

y  Nunc  quoque]  Ad  alium  se  anteà  un- 
quam  scripsisse  negat. 

z  Tacito]  Secreto. 

a  Novo]  Insolito. 

b  Felices]  Suspirans  istud  dicit  proba 
mutier. 

e  Usui]  Experienlia,  exercitalio. 


d  Difficilem]  Adeoque  maxime  cavendum 
in  principio,  ne  peccemus. 

e  Malo  est]  Mihi  nocel  ;  molestus  est. 

f  Jam  nunc]  Anlequam  peccavero  ;  quid 
poslea  esset  ? 

g  Omnes]  Qui  fraudem  t\  peccalum  meum 
arguant. 

h  Quasdam  voces]  Populi,  scil.  de  amore 
nostro  obmurmuranlis. 

\JElhra]  Helena?  altera  comes. 

k  Desistere]  Amore  supersedere. 

1  Major]  Quam  si  adesset  marilus,  intel- 
lige  :  al  non  omnis  tamen  data  est.  Dixerat 
Paris,  Sed  libi  §  hoc  suadet  rebus,  non  voce 
maritus  ;  ad  hoc  respondet  Helena. 

m  Causa]  Ea  fuit,  ut  dividerentur  in 
Creta  Atrei  bona. 

A  ut 
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Aut  mihi  u  sic  visum  est.     Ego,  cùm  dubitaret  an  iret, 

Qitamprìmum,  dixi,  fac  rediturus  eas. 
°  Ornine  lsetatus  *  dedit  oscula  :  Resque,  domusque, 
160       Et  tibi  sit  cura  p  Tróicus  hospes,  ait. 

q  Vix  tenui  risum  ;  quem  dum  compescere  luctor, 

Nil  illi  potui  dicere,  prseter,  r  Erit. 
Vela  quidem  s  Creten  ventis  dedit  ille  secundis  : 

Sed  tu  non  ideo  cuncta  licere  puta. 
165  Sic  meus  hinc  vir  abest,  ut  me  custodiat  absens. 

An  nescis  longas  regibus  esse  manus  ? 
Fama  quoque  f  est  oneri  ;  nani  quo  constantiùs  ore 

Laudamur  vestro,  justiùs  u  ille  timet. 
Quse  x  juvat,  y  ut  nunc  est,  eadem  mihi  gloria  z  damno  est  : 
170       Et  meliùs  fama?  a  verba  dedisse  foret. 

Nec,  quòd  b  abest,  hic  me  tecum  mirare  relictam  : 

Moribus  &  vita?  credidit  ille  mese. 
c  De  facie  metuit,  d  vitse  confidit  :  &  illum 

Securum  probitas,  forma  timere  facit. 


INTERPRETATI  O. 


Aut  sic  mihi  visum  est.  Ego,  curri  incertus  es- 
set,  anprqficisceretur,  Fac,  inquam,  discedas 
mox  reversurus,  Gaudens  prcesagio  me  de- 
osculatus  est  :  ty  inquit,  Et  res,  &  domus,  & 
hospes  Trojanus  sit  tibi  curae.  Vix  repressi 
risum;  quem  dum  conor  coercere,  nildl potui 
illi  dicere,  prceter,  Erit.  Ille  quidem  expan- 
dit  carbasa  Creten  ventis  propitiis.  Sed  tu 
ne  credas  ideo  omnia  esse  concessa.  Maritus 
meus   ita   hinc   abest,   ut  absens   me   servet. 


An  ignoras  manus  longas  esse  regibus?  Fama 
quoque  gravis  est;  nam  quo  cerliùs  celebra- 
mur  ore  vestro,  ille  metuit  justiùs.  Gloria 
quce  prodest,  ut  nunc  est,  eadem  mihi  est  de- 
trimento. Et  aptiùs  esset  fé/ellisse  famam, 
Nec,  quia  procul  est  maritus,  mireris  me  hic 
tecum  deserlam  :  ille  confisus  est  moribus  <5f  vita? 
meo;.  Timet  de  forma,  vitoe  credit  ;  iX  in- 
tegrila* prsestat  illum  lutum,  pulckritudo  cogit 
metuere. 


NOT^. 


n  Sic]  Ut  Menelaus  in  Cretam  projìcisce- 
relur,  causam  esse  justam.  Quippe  justam 
fingebat  adultera,  quae  discedere  maritum 
cupiebat. 

o  Ornine]  Ilio  riempe,  quod  dixisset  He- 
lena,  Quamprimum  rediturus  eas. 

*  Dedit]  Mihi,  scil. 

p  Tro'icus~\  Paris. 

q  Vix  tenui']  Quia  ovem  lupo  concredere 
Menelaum  sciebat. 

r  Erit]  Curai,  scil.  domus,  o)  res,  <Sf  Tro- 
'icus  hospes. 

s  Creten]  Id  est,  Ut  in  creten  iret. 

t  Est  oneri]  Me  retinel,  ne  omnia  qua?  lu- 
bens  peccarem,  audiam. 

u  Ille]  Menelaus,  adeoque  maritus  qui- 
Kbet. 


x  Juvat]  Quia  mihi  amorem  tuum  conciliavit. 

y  Ut  nunc  est]  Maxima,  ex  pulchritudinis 
laude. 

z  Damno]  Quia  per  eandem  ex  pulchri- 
ludine  laudem  fy  glorimn  minus  Intere  SA  peccare 
licei.  Nihil  enim  ad  rem  dixisse  videntur 
commentatores. 

a  Verba  dedisse]  Ut  nesciret  fama  tanto- 
pere  viris  piacere  Helenam. 

b  Abest]  Menelaiis,  supple. 

e  De  facie]  Quia  pulchra  sum,  ne  quis 
mihi  ìnsidielur,  metuit. 

d  Viteé]  Quam  anteà  pudici  egi.  Quan- 
quam  ratiocinatio  hajc,  Casta  fini,  ergo  erit, 
cautione  egeat  ;  vixque  possit  certo  scire 
quisquam,  quantumvis  fuerint  castffi  non 
paucae,  hascne  an  illa  talis  sit, 

eTem- 
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utque 


175  e  Tempora  ne  pereant f  ultro  data 8  preecipis 
Simplicis  utamur  commoditate  viri. 
h  Et  libet,  &  timeo  :  '  nec  adhuc  exacta  voluntas 

Est  satis  ;  in  dubio  pectora  nostra,  labant. 
Et  vir  abest  nobis  ;  &.  tu  sine  conjuge  dormis  : 
180       k  Inque  vicem  tua  me,  te  mea  forma  capit  : 
1  Et  longse  noctes  :  &  jam  sermone  ra  coimus  : 

Et  tu  ("me  miseram  !)  blandus  :  &  una  domus. 
Et  peream,  si  non  invitant  omnia  culpam. 
Nescio  quo  tardor  sed  tamen  ipsa  metu. 
185  Quod  °malè  persuades,  utinam  *  bene  cogere  possis  ! 
Vi  mea  rusticitas  excutienda  fuit. 
q  Utilis  interdum  est  ipsis  injuria  passis. 

Sic  certe  f'elix  esse  coacta  velim. 
Dum  novus  est,  r  potiùs  ccepto  pugnemus  amori  : 
190       Fiamma  recens  parva  sparsa  resedit  aquà. 

Certus  in  hospitibus  non  est  amor;  serrat,  ut  ipsi  : 
Cììmque  nihil  speres  firmiùs  esse,  l  fuit. 


INTERPRETATIO. 


Suades  ne  opportunità)  sponlè  exhibita  dila- 
balur,  &s  ut  utamur  facilitale  creduli  ma- 
riti. Et  cupio,  §  meluo,  nec  voluntas  est 
adhuc  satis  esplorala  :  corda  nostra  in  in- 
certo jlucluant.  Et  maritus  nobis  est  a'u- 
sens  6f  tu  cubas  sine  uxore,  #  tua  species 
viciisim  me  movet,  #  mea  te;  t%  noctes 
prolira',  <Sf  jam  verbis  conjuncti  fuimus; 
K  lu  (me  ìnf elicetti  ! )  coniis,  t%  una  do- 
mus. Et  inteteam,  si  omnia  non  pelliciant 
ad  crimen.      Sed  tamen  ipsa  detineor  nescio 


quo  timore.  Utinam  gueas  bene  cogere  quod 
male  persuades,  mea  morositas  per  vim  fuit 
profliganda.  Nonnunquar?i  injustitia  grata  est 
ipsis  injustitià  affeclis.  Sic  profectò  per  vim 
cupìam  esse  beala,  Dum  tener  est,  certe- 
mus  potius  adversus  nascenlem  amorem  :  fiam- 
ma nova  disjecta,  oppressa  est  paucula  aquà. 
Amor  non  est  frmns  in  hospitibus  ;  vagalnr 
sicut  <Sf  ipsi  ;  #*  cùm  credas  nihil  esse  certiùs, 
fuit. 


NOTvE. 


e  Tempora"]  Imo  per  Ma  amori  indulge- 
mus. 

f  Ultro']  Cum  vir  meus  excesserit. 

g  Prtecipis]  Suades. 

h  Et  libet,  <Sf]  Pudica  mulier. 

i  Nec  adhuc]  Tuto  ut  peccaret  solicita 
erat. 

k  Inque  vicem]  Vicissim,  lu  me,  ego  te. 

1  Et  longcf]  Rationes  enumerat,  quibus 
in  Paridis  vota  trahebatur. 

m  Coimus]  Conjungimur.  Nescio  quos 
gradus  enumerant,  Videre,  Colloqui,  Tan- 
gere, ffc. 

n  Me  miseram]  Istud  dicit  quce  contra 
rationis  &  pudicitiae  leges  sese  sentit  ab- 
ripi. 

o  Male]  Non  honeitè. 


p  Bene]  Ut  mihi  honesta  sii  excusatio. 
Illud  ve.ò  unum  plerumque  quaerunt,  non 
aliud. 

q  Utilis]  Quia  &  per  injuriam  sese  excu- 
sant.  Jam  vero,  cùm  totam  propemodum 
Ovidii  artem  in  hàc  epistola  videam,  mi- 
rari  eos  subit,  qui  politissimum  ejus  opus 
ab  alio  ingenio  ortum  esse  putent. 

r  Potius]  Ecce  muliebrem  mobilitatem  ; 
qua  etiain  ad  inflammandos  viros  utuntur. 

s  Errai]  Amor  hospitum  erto  Sf  levis  est, 
ut  ipsi  hospites,  quibus  certa  non  est  sedes. 
Gali.  Leur  amour  est  volage.  Angl.  Theirlove 
is  vagrant. 

t  Fuit]  Argute,  ut  intelligatur  nullum 
esse  amorem.  Alii  tamen  codices  habent 
fìtgit.  . 

u  Hypsi- 
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tt  Hypsipyle  testis,  testis  x  Minoia  virgo  est  ; 
In  non  exhibitis  utraque  y  questa  z  toris. 
195  Tu  quoque  dilectarn  multos,  infide,  per  annos, 
Diceris  Oenonen  destituisse  tuam. 
Nec  tamen  ipso  negas  ;  &  nobis  omnia  de  te 

Quasrere,  si  nescis,  maxima  cura  fuit. 
Ad  de  quòd,  ut  cupias  constans  in  amore  manere, 
200       Non  potes  ;  a  expediunt  jam  tua  vela  Phryges. 
Dum  loqueris  mecum,  dura  nox  sperata  b  paratur, 

Qui  ferat  in  patriam,  jam  tibi  c  ventus  erit. 

d  Cursibus  in  mediis  e  novitatis  piena  relinques 

Gaudia  :  cum  ventis  noster  abibit  amor. 

205  An  f  sequar,  ut  suades  ;  s  laudataque  Pergama  visam  j 

Pronurus  &  magni  Laomedontis  ero  ? 

Non  ita  contemno  h  volucris  preeconia  Famse, 

i  Ut  probris  terras  impleat  illa  meis. 
Quid  de  me  Sparte  poterit,  quid  Achaì'a  tota, 
210       Quid  gentes  Asia?,  quid  tua  Troja  loqui  ? 

INTERPRETATIO. 


Hypsipyle  est  testis,  virgo  Minoia  est  testis, 
utraque  conquesta  in  lectis  non  dalis.  Tu 
quoque,  perfide,  perhiberis  deseruisse  tuam  Oe- 
nonen amatam  per  multos  annos.  Nec  tamen 
ipse  diffileris  ;  &;,  si  ignoras,  maxima  cura 
fuit  nobis  omnia  de  te  percontari.  Adjice 
quòd,  quamvis  desideres  esse  fìrmus  in  amore, 
non  potes.  Phryges  jam  adornant  tua.  vela. 
Dum  mecum  sermocinaris,  dum  nox  expec- 
tala  apparatur,  jam    tibi   aura    veniel,    qua? 


te  vehat  in  patriam.  Destitues  delicias  pie- 
nas  jucunditalis  in  mediis  progressibus  ;  noster 
amor  excedel  cum  ventis.  An  me  tibi  dedam 
comitem,  ut  pellicis  ;  &>  petam  Pergama  cele- 
brata; <Sf  ero  pronurus  magni  Laomedontis? 
Non  ita  sperno  laudes  celerìs  fama,  ut  illa 
adimpleal  orbem  meo  dedecore.  Quid  Sparte 
poterit  dicere  de  me,  quid  tota  Achdia,  quia 
populi  Asia,  quid  tua  Troja  ? 


NOTI. 


u  Hypsipyle"]  A  Jasone  relieta. 

x  Minoia]  Ariadna  Minois  filia. 

y  Questa]  Correctio  est  clariss.  Heinsii. 
Vulgati  codices  habentjuncta  ;  alii  lusa  ; 
alii  pacta.  vieta,  juxta,  juncta,  ducta,  justa. 

z  Tom]  Per  torum  fiderai  conjugalem  in- 
tellige. 

a  Expediunt]  Sui  discedant,  sàlice t,  leque 
secum  revenant. 

_  b  Paratur]  Pro  parabitur  :  sed  major  est 
vis,  &  melius  res  ipsa  per  tempus  prassens 
declaratur. 

e  Ventus]  Suo  secimdo,  hortantibus  tuis, 
proficisceris  ;  tneque,  torneisi  nollest  deslìluere 
cogeris. 


d  Cursibus]  Amoris  voluplatibus.  Meta» 
phora  ab  aurigis. 

e  Novitatis]  Adeoq uè  maxima,  &jucun- 
dissima,  quia  non  bene  cognita,  vixque  de- 
libata. 

f  Sequar]  Te,  sei!.  Ad  ea  incommoda 
pergit,  quse  sequentur,  si  cum  Paride  au- 
fugere  malit. 

g  Laudataque]  A  te,  sci!. 

h  Volucris]  Cujus  ala;  pernices,  uti  qui- 
dem  eam  finxerunt  poètas,  Virgilius  prasser- 
tim  in  illà  suàmagnificà  Famaedescriptione. 

i  Ut  probris]  là  est,  Ut  ea  admiitam,  qui- 
bus  mejure  possil  fama  probris  onerare,  3f  in- 
famem  probare. 

Quid 
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Quid  Priamus  de  me,  Priami  quid  k  sentiet  uxor  ; 

Totque  tui  fratres,  Dardanidesque  nurus  ? 
Tu  quoque,  qui  poteris  tibi  me  sperare  fidelem. 
Et  non  exemplis  '  anxius  esse  m  tuis  ? 
215  Quicunque  Iliacos  intraverit  advena  portus, 
Is  tibi  solliciti  n  causa  timoris  erit. 
Ipse  mijri  quoties  iratus,  adultera,  dices  ! 

Oblitus  °  nostro  crimen  inesse  tuum. 
Delieti  fies  idem  reprehensor  &  auctor. 
220       Terra,  precor,  vultus  obruat  p  ante  meos. 
^  At  fruar  Iliacis  opibus,  cultuque  beato  : 

Donaque  promissis  uberiora  feram. 
Purpura  nempe  mihi,  pretiosaque  texta  dabuntur  : 
Congestoque  auri  pondere  dives  ero. 
225  Da  veniam  r  fassfe  ;  non  sunt  tua  munera  tanti. 
Nescio  quo  tellus  me  tenet 8  ista  modo. 
Quis  mihi,  si  lsedar,  Phrygiis  succurrat  in  oris? 

Unde  petam  fratres,  unde  parentis  opem  ? 
Omnia  Medeae  fallax  promisit  Jason  : 
230       Pulsa  est *  iEsonia  num  minus  illa  domo  ? 

INTERPRETATIO. 


Quid  cogilabit  Priamus  de  me,  quid  conjux 
Priami  ;  §  tot  lui  fratres,  ò?  nurus  Troja- 
nce  ?  Tu  quoque,  quomodo  poteris  sperare 
me  tibi  fidelem,  óf  non  esse  solicilus  tuis 
exemplis  9  Quicunque  peregrinus  subierit  por- 
tus Iliacos,  is  erit  tibi  causa  melus  anxii. 
Quoties  ipse  infensus,  mihi  dices,  Adultera  ! 
immemor  Jlagilium  tuum  esse  in  nostro.  Idem 
fies  censor  &■  auctor  peccati.  Tellus,  oro, 
priùs  de/odiai  faciem  meam.  Al  gaudebo 
divitiis  Iliacis,   df  ornatu  splendido  ;  £f  con- 


sequar  munera  majora  pollicitis.  Nimirum 
exlùbebuntur  mihi  purpura,  Sf  splendida  ves- 
timento, tSf  ero  opulenta  pondere  cumulato 
auri.  Ignosce  confitenti,  tua  dona  non  suni 
tanti.  Nescio  quomodo  isla  terra  me  retinet. 
Quis  mila  opem  ferat  in  terris  Phrygiis,  si 
qffendar?  Unde  arcessam  fratres ,  unde  auxi- 
lium  patris  ?  Jason  mendax  omnia  pollicitus 
est  Medea  ;  num  illa  ininus  est  ejecla  domo 
JEsoniu ì 


NOTiE. 


k  Sentiet]  Sentiat  sex  libri  :  unus  habet 
censcal. 

1  Anxius']  Quis  vero  sibi  fidelem  credat 
mulierem,  quam  ipse  perfidiam  docet  ? 

m  Tuis]  Qui  me  à  Menelao  marito  non  du- 
bitai abstrahere. 

n  Causa  timoris]  Quia  eo,  quo  tu  hùc  ap- 
pulisti,  animo,  eodem  illum  advenirè  credes. 

o  Nostro  crimen]  Te  uno  $f  eodem  crimine 
mecum  reum  esse. 


p  Ante]  Quàm,  intellige,  tu  reprehendas 
meum  delictum.  Naro  illud  tantum  metuit 
adultera,  uteutnque  dissimulet. 

q  At  fruar]  Istud  pollicitus  erat  Paris. 

r  Fassa]  Mihi  ingenue  confitenti,  tua  mu- 
nera tanti  non  esse,  ut  hinc  discedam. 

s  Ista]  Laconica  ;  solum  patrium  ;  cujus 
dulcedine  capi  cunctos  alicubi  canit  Poèta. 

t  Msonia]  Domo  Msonis,  qui  fuit  Jasoni» 
pater. 

Non 
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u  Non  erat  Mèkék,  ad  quem  despecta  rediret  : 
Non  x  Ipsea  Parens,  Chalciopeque  soror. 
Tale  nihil  timeo  :  y  sed  nec  Medea  timebat. 
z  Fallitur  augurio  spes  bona  ssepè  suo. 
235  Omnibus  invenies,   quse  nunc  jactantur  in  a  alto, 
Navibus  b  a  portu  lene  fuisse  fretum. 
Fax  quoque  me  terret  :  quam  se  peperisse  cruentam 

Ante  diem  partùs  est  tua  visa  parens. 
Et  vatum  timeo  monitus  :  quos  igne  Pelasgo 
240       Ilion  arsuram  prsemonuisse  fuerunt. 

Utque  favet c  Cytherea  tibi,  quia  d  vicit,  habetque 

Parta  per  arbitrium  e  bina  tropsea  tuum  ; 
Sic  f  illas  vereor  :  quse,  g  si  tua  gloria  vera  est, 
Jadice  te  causam  non  tenuère  duse. 
245  Nec  dubito,  quin,  te  si  prosequar,  arma  parentur, 
Ibit  per  giadios  (bei  mihi)  noster  amor. 
An  fera  Centauris  indicere  bella  co'égit 
h  Atracis  «  Hsemonios  Hippodamia  viros  1 
INTERPRETATIO. 


Non  erat  JE'eìes,  ad  quem  spreta  revertere- 
tur;  non  mater  lpsea  fy  soror  Chalciope. 
Nihil  tale  metuo,  sed  nec  Medea  metuebat. 
Spes  bona  siepe  decipilur  ornine  suo.  Coni- 
peries  mare  fuisse  mite  à  portu  omnibus  navi- 
bus,  quee  nunc  agilantur  in  aperto  mari. 
Fax  quoque,  quam  sanguinolentam  maler  vi- 
sa est  parlu  emisisse  ante  diem  puerperii,  mihi 
terrorem  inculit.  Et  metuo  responsa  vatum, 
qua  aiunt  prcedixisse  Trojam  Jlagraturam  ig- 

NOT^. 


ne  Pelasgo.  Et  quemadmodum  Cytherea  tibì 
est  aequa,  quia  superior  discessit,  <Sf  consecuta 
est  duo  tropea  per  judicium  tuum  ;  sic  timeo 
illas,  qua  dua,  si  honor  tuus  non  est  fictus^ 
causa  exciderunt  te  arbitro.  Nec  dubito,  quins 
si  te  comiter,  arma  commoveantur.  Hei  mihi  / 
noster  amor  feretur  per  enses.  An  Hippodamia 
Atracis  adegit  viros  Hcemonios  denunciare  sa?oa 
bella  Centaurh  ? 


u  Non  erat]  Erat  quidem  ;  sed  ad  quem 
accedere  auderet  Medea,  non  erat  :  quan- 
quam  accessisse,  imo  ipsum  regno  pulsum 
restituisse  eam  scripsit  Apollodorus. 

x  Ipsea~\  Hic  maxime  variant  codices  : 
«ride  corruptum  locum  esse  licet  conjicere  ; 
eò  praesertim,  quòd  nullus,  quod  quidem 
sciam,  ilio  nomine  hanc  Medea?  matrem 
appellaverit.  Reponendum  itaque,  ex  He- 
siódo,  Apollonio,  Apollodoro,  Hygino,  I- 
dya;  quee  est  communis  opinio  ;  tametsi 
aliam  nonnulli  meminerunt. 

y  Sed  nec]  Argute  profectò.  Exemplo 
nihil  metuentis  Medese,  se  posse  destituì 
dicit  Helena. 

z  Fallitur]  Non  ea  eveniunt  quee  bene  spe- 
ravimus  ;  contrà  sape  cedunt  male  omnia, 

a  Alto]  In  mari,  procul  à  terris. 

b  A  portu]  Hàc  comparatione  innuit,  non 
esse  statini  primae  rerum  speciei  credendum. 


e  Cytherea]  Venus. 

d  Vicit]  Per  te,  qui  ipsi  pulchritudinis  pai- 
mam  detufisti. 

e  Bina]  De  Junone  &  Pallade. 

f  Illas]  Junonem  &  Palladem. 

g  Se  tua]  Si  verum  est  quod  ad  tuam  glo- 
riam  dìcìs,  te,  de  pulchritudine,  Dearum  litem 
diremìsse. 

li  Atracis]  Atrace,  seu  Atracia  Thessaliae 
urbe  oriunda,  nisi  forte  Atracia  prò  Thes- 
salia  generatim  posita.  Nam  quòd  Anto- 
nius  Atracis  fluvii  Hippodamiam  filiam  fa- 
cit,  nullibi  potui  reperire. 

i  Hcemonios]  Thessalos  :  Pirithoum,  scili- 
cet,  Theseum,  Herculem,  Lapithas  ;  qui, 
utvidimus  in  Phyllide,  Centauros,  in  Hip- 
podamiae  &  Pirithoi  nuptiis,  mulieribus 
vim  parantes  partirà  interfecerunt,  partirò 
fugaveruut. 

Tu 
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Tu  fore  tam  justà  lentum  Menelaon  in  irà, 
250       Et  geminos  k  fratres,  Tyndareuntque  putas  ? 
Quòd  bene  te  jactas,  &  fortia  facta  recenses  ; 

A  verbis  facies  dissidet l  ista  suis. 
Apta  magìs  Veneri,  quàm  sint  tua  corpora  Marti  : 

Bella  gerant  fortes  :  tu,  Pari,  semper  ama. 
255  Hectora,  quem  laudas,  prò  te  pugnare  jubeto  : 

m  Militia  est  operis  altera  digna  tuis. 
n  His  ego,  si  °  saperem,  paulóque  audacior  essem, 

Uterer  ;  utetur,  si  qua  puella  sapit. 
Aut  ego  deposito  p  faciam  fortasse  pudore  ; 
260       Et  dabo  q  conjunctas  r  tempore  vieta  manus. 
Quod  petis,  ut  furtim  praesentes  plura  loquamur  , 

8  Scimus  quid  captes,  colloquiumque  voces. 
Sed  nimiùm  properas  ;  8c  adhuc  tua  messis  *  in  herbà  est. 

Haec  mora  u  sit  voto  forsan  amica  tuo. 
265  *  Hactenus  r  arcanum  furtiva^  conscia  mentis 

Littera  jam  lasso  pollice  z  sistat  opus. 
Csetera  per  socias  Clymenen  ^Ethramque  loquamur, 

Qua:  milii  eunt  comites  a  consiliumque  dure. 

INTERPRETATIO. 


Tu  arbitrari*  Menclaum,  #  fratres  gernel- 
los,  «?<"  Tyndareum  futurum  tardum  in  vindic- 
tii  tam  justà  ì  2twd  magnifice  te  effers,  6( 
enumeras  strenua  facinora  ;  iste  vidlus  dis- 
sentii à  suis  vocibus.  Tua  corpora  sint  ma- 
gis  idonea  Veneri,  quam  Marti.  Strenui  se- 
quantur  arma,  tu,  Pari,  semper  ama.  Fac 
Hector,  quem  celebras,  prò  te  certet  ;  altera 
militia  est  digna  tuis  taboribus.  JEi^o,  si  sa- 
perem, 8f  essem  paulo  cordatior  uterer  his  ; 
utetur  puella,  sì  qua  sapit.     Aut  ego  fortasse 


ular  pudore  proflìgalo,  Sf  aliquando  superata 
porrigam  manus  connexas.  2uod  poslulas,  ut 
in  conspeclu  clam.  plura  fabulemur,  novimus 
quid  qua;ras,  óf  vociles  colioquium.  Sed  ni- 
minm  festinas,  <9C  tua  messis  est  ad/tue  in  her- 
bà. Forsilan  heec  dilatio  sii  grata  tuo  desi- 
dono.  Hactenus  epistola  parliceps  animi  se- 
creti modum  faciat  operi  furtivo  pollice  jam 
defesso.  Aperiamus  reliqua  per  socias  Clymenen 
cX  Mlhram,  qum  dica  sunt  mila  comites  6) 
consilium. 


NOTE 


k  Fratres"]  Meos,  Castorem  &?  Pollucem. 

1  Isla]  Quae  amorero,  non  bellum,  pree  se 
fert. 

m  Militia']  Amoris  sc'd.  Enknvero  Militai 
omnis  amans,  Sf  habet  sua  castra  cupido. 

n  His]  Operis,  scil. 

o  Saperem]  Si  miki  Sf  voluplati  mece  con- 
sulerem,  remque  meam  facete  vellem. 

p  Faciam]  Tùis  bonis,  Sf  in  amoribus,  tua 
opera  utar.  Sed  unus  &  alter  codex  venuste 
habent  sapiam. 

q  Conjunctas]  Quales  eorum  solent  esse, 
qui  sesededunt  &  submittunt. 

r  Tempore]  Aliquando,  tandem. 

s  Sàmus]  Difficile  non  fuit  ;  cura  dixerit 


Paris, 

Excipe  me  ledo,  nocte  silente,  tuo. 

t  In  herba]  Adeoque  tempus  ejus  remo- 
tum,  Metaphorae  vero  sensus  apertus  est. 

u  Sii]  Vroerit.  Vides  muliebre  ingenium, 
&  quàm  bene  Ovidio  perspectum  fuerit. 

x  Hactenus  conscia]  Cui  hactenus  mentis 
mece  secreta  commisi.  Haec  omnia  ex  Amandi 
arte. 

y  Arcanum  opus]  Secreta  scribendi  offi- 
cium. 

z  Sistat]  Finiat. 

a  Consiliumque]  Quibus  adeo  omnia  licet 
tuto  concredere.  Scilicet,  ut  multa  alia 
per  internuncios  melius  geruntur  res  istae. 

EPIST- 


L  E  A  N  D  E  lì    H  E  li  O  N  I. 
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Akg  u  m  e  n  t  u  m. 

Hellespontìacum  mare  septetn  tantum  stadiis  Europam  ah  Asia  divìdit.  Seslos  in  Emopfi, 
Herus  patria  ;  Sf  Abydos  in  Asia,  ex  qua  fuil  Leander,  adversce  urbes  suni.  Cum  autem 
Leander  Abydenus  Sestiam puellam  Hero  misere  deperirei,  per  Hellesponlum  noclu  ad eam 
natare  consueverat.  Sed  maris  tempestale  interctusus,  jam  prceteritis  seplern  diebus,  ad  ami- 
cam  Hero,  per  audacem  nauiam  ea  tempestate  Seston  navigantem,  liane  epislolam  misil  :  in 
gnà  primum  amorem  suum  firmum  èf  stabilem  esse  ostendil.  Deinde  querilur,  qiwd  nalandi 
facultas  oh  ferventissimum  maris  attum  ei  sit  ablala.  Demum  vero  pollicetur  se  brevi  ven- 
iurum  :  Sf  quamvis  mare  non  fuerit  tranquillum,  se  tamen  periculis  poliùs  vitam  mani  coni  » 
mksurum,  quàm  illius  jucundissimo  conspeclu  atque  colloquio  cariturum. 

LEANDER    HERONI. 

]%/iriTTIT  b  Abydenus,  quam  c  mallet  ferre,  salutem, 
_lVJL     d  gj  cacjat  ira  maris, e  Sesta  puella,  tibi. 
Si  ffiihi  Di  f  faciles,  &  sunt  in  amore  g  secundi, 

h  Invitis  oculis  hsec  raea  verba  leges. 
5       Sed  non  sunt  faciles,  nam  cur  raearTó'ta  morentur, 

1  Currere  me  k  nota  nec  patiantur  aqua  ? 
1  Ipsa  vides  ccelum  pice  mnigrius  ;  &  freta  ventis 

Turbida,  perque  cavas  vix  adeunda  rates. 
Unus,  &  hic  audax,  à  quo  tibi  littera  nostra 
10       Redditur,  è  portu  navita  movit  iter. 


INTERPRETATIO. 


Puella  Sesta,  Abydenus  miltil  libi  sa'u- 
tem,  quam  prceoptaret  ferie,  si  impetus  ma- 
ris remilleret.  Si  Dii  sint  mihi  benigni  Sf 
propilii  in  amore,    leges    haec  mea  verba  ocu 


cur  dhtineant  mea  vota  ;  nec  sinant  me  natare 
aqua  assurta  f  Ipsa  cernis  ccelum  obscurius 
pice,  6\  maria  turbata  ventis,  b\  vix  tangenda 
navibus.     Unus   nauta,  fy  hic  audax,    à  quo 


lis  reluctanlibus.     Sed  non  sunt  benigni  ;  nam  |  epistola  nostra  tibi  exhibelur,  solvil  è  portu. 


NOTiE. 


b  Abydenus']  Leander,  ex  Abydo  urbe. 

e  Mallet]  Malil  meliùs  ad  verbum  se- 
quens  cadal  responderet. 

d  Si  cadat]  Si  fluclus  maris,  seu  lempeslas 
sedata  fuerit. 

e  Sesia]  Mallet  clar.  Heinsius,  Sesti, 
sicut  alibi  Lesbi,  si  per  antiquos  libros  li- 
ceret.  Non  immeritò  certe  ;  nam  aliud 
hujusce  formationis  nomen  haud  facile  in- 
venias.  Statio  Hero  Sestias  dicitur,  quam 
Sestiam  etiam  analogico  dixeris.  Cante- 
rani in  Puteàneo  codice,  manti  recentiore 
legebatur  hoc  distichon,cujus  loco  excerpta 
Don  sa?. 


Quam  cuperem  solitas,  Hero,  tibi  ferre  per 
undas. 

Accipe.  Leandri,  dum  venil  ipso,  manum. 

f  Faciles]   Ezorabiles  Sf  propitii. 

g  Secundi]  Favenles. 

h  Invilis]  Ita  ut,  quod  opto,  malueris  me, 
quàm  cpistolam  videre. 

i  Currere]  Natare. 

k  Nola]  Assuetà. 

1  Ipsa  vides]  Vide  vero  quàm  aptè  Poèta 
omnia  connectit,  &  facile  ad  s'iugula  des- 
cendit. 

m  Nigrius]  Scilicet  aquis  tempestate  tur- 
batis  nigricat  mare. 

N  Aseen- 
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Ascensurus  eram  :  nisi  quòd,  cùm  vincula  proraa 

Solveret, n  in  speculis  omnis  o  Abydos  ferat. 
pNon  poteram  celare  nieos,  velut  ante,  parentes  : 

Quemque  tegi  volumus,  non  latuisset  amor. 
15     Protinus  hsec  scribens,  felix,  i,  Utero,  dixi  : 

Jam  libi  formosam  porriget  q  illa  manum. 
Forsitan  admotis  etiam  tangere  labellis  ; 

lì  ampere  dum  r  niveo  s  vincula  dente  volet. 
Talibus  exiguo  dictis  mihi  murmure  verbis, 
20         Caetera  <  cura  chartà  dextra  locuta  mea  est. 

u  Ah  quanto  mallem,  quàm  scriberet,  x  illa  nataret, 

Meque  per  assuetas  sedula  ferret  aquas  ! 
Aptior  illa  quidem  placido  y  dare  verbera  ponto  : 

Est  tamen  &  sensus  apta  ministra  mei. 
25     2  Septima  nox  agitur,  spatium  mihi  longius  anno, 

aSollicitum  b  raucis  c  ut  mare  d  fervet  aquis. 
e  His  ego  si  f  vidi  mulcentem  pectora  somnum 

Noctibus  :   s  insani  h  sit  mora  longa  freti. 
Rupe  sedens  aliqua  specto  tua  littora  tristis  : 
30         Et  quo  non  possum  corpore,  mente  feror. 

INTERPRETATIQ. 


bigretsurus  eram  ;  nisi  quòd  cùm  revellerel 
funes  prora,  tota  Abydos  erat  in  speculis. 
Non  poteram  dissimulare  meìs  parenlibus  amo- 
rem,  ut  antea,  &\  quem  volumus  celavi,  non 
occultutus  esset.  Statim  ha?c  scribens,  Profi- 
cÌ9cere,  dixi,  beata  epistola;  illa  jam  tibi 
praebebit  pulchram  manura  ;  forte  etiam 
tangéris  labiis  adductis,  dum  cupiet  solvere 
linum  dente  candido.  Talibus  verbi*  à  me 
prolalis  parvo  murmure,  manus  mea  protulit 
reliqua  cum  charlù.      Ali  quanto  mallem  illa 


maria  agilaret,  quàm  pìngeret,  ft  diligens 
me  portarel  per  aquas  solitasi  Illa  quidem 
magis  idonea  est  perculere  mare  tranquillum. 
Est  tamen  etiam  idonea  ministra  animi  mei. 
Nox  septima  currit,  tempus  mihi  prolixius 
anno,  postquam  mare  turbidum  (Estuai  aquis 
sonantibus.  Si  ego  somno  delinilusfui  kit  noc- 
tibus, longa  mora  mare  scevum  cestuet.  Mw 
stus  insislens  saxo  aliquo prospicio  tua  littora; 
è)  vehor  animo  quo  non  possum  corpore. 


NOTiE. 


n  In  speculis']  In  locis  edilioribus,  unde  dis- 
ctdentem  navem prospicerent. 

o  Abydos]  Pro  Ab3'denis. 

p  Non  poteratn]  Navem.  inquit,  non  as- 
cendi: quia,  ascendendo,  amorem  nostrum,  ut 
antea,  non  poteram  celare  meos  parentes, 

q  Illa]  Hero,  amica  mea. 

r  Niveo]  Nivis  instar  albo. 

s  Vincula]  Linum,  quo  constringebantur 
tabella?. 

t  Cum  chartà]  Id  est,  Scripsi. 

u  Ah]  Alii  Al, 


x  Illa]  Manus  mea. 

y  Vare  verbera]  Notare. 

z  Septima  nox,  spatium]  Appositio. 

a  Sollicilum]  Commolum. 

b  Raucis]  Frementiùus. 

e  Ut]  A  quo  tempore.     Optimè. 

d  Fervei]  JEslual. 

e  His]  Septem,  sài.  noctibus. 

f  Vidi  somnum]  Dormivi. 

g  Insani]  JEsluantis  fy  furentis. 

h  SU  mora]  Ita  ut  le  videre  non  passim. 


Lumina 
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»  Lumina  quin  etiam  summà  k  vigilantia  turre, 

Aut  videi,  aut  '  acies  nostra  videre  putat. 
Ter  mihi  deposita  est  in  siccà  vestis  arena, 

Ter  grave  tentavi  carpere  nudus  iter. 
35     Obstitit  inceptis  tumidum  mjuvenilibus  asquor  ; 

Mersit  &  adversis  n  ora  natantis  aquis. 
At  tu  de  rapidis  °  immansuetissime  ventis, 

Quid  mecum  p  certa  pra;lia  mente  geris  ì 

In  me,  si  nescis,  Borea,  non  sequora,  ssevis. 

40         q  Quid  faceres,  esset  ni  tibi  notus  amor  ì 

Tarn  gelidus  r  cùm  sis,  non  te  tamen,  improbe,  quondam 

Ignibus  sActaeis  incaluisse  negas. 
1  Gaudia  rapturo  si  quis  tibi  u  claudere  vellet 

Aerios  aditus  ;  quo  paterere  modo  ? 
45     Parce,  precor  ;   x  facilemque  move  moderati  ùs  auram. 

Imperet  y  Hippotades  z  sic  tibi  triste  nihil. 
a  Vana  peto,  precibusque  meis  b  obmurmurat  ipse  : 

Quasque  c  quatit,  nulla  parte  d  coercet  aquas. 

INTERPRETATIO. 


S«i«  etiam  oculi  nostri  cernunt,  aut  arbi- 
trantur  cernere,  faces  accensas  in  fastigio  tur- 
ris.  Amictus  ter  mila  detnissus  est  in  arida 
arena,  ter  nudus  conalus  sum  ingredì  moles- 
tam  viam.  Mare  inflatum  cohibuit  ausa 
juvenilia  ;  #  obiuit  vullus  natantis  undis 
oppo-iitis.  At  tu  immilissime  de  ventis  fu- 
rentibus,  quamobrem  moves  certamina  me- 
cum animo  obfirmalo  ?  Furis  in  me,  Aquilo, 
si  ignoras,  non  adversus  cpquora,     2uid  age- 


res,  nisi  amor  esset  tibi  cognitus  ?  Cùm  sis 
lam  frigidus,  proterve,  non  tamen  diffìleris 
te  flagrasse  olim  ignibus  Actce'is.  Si  quis 
cuperet  denegare  accessus  aerios  libi  carpturo 
gaudia  ;  quomodo  ferres  ?  Ignosce,  qureso,  Sj 
age  leniùs  auram  placidam.  Sic  Hippota- 
des nihil  te  jubeat,  quod  grave  sit  ;  frus- 
tra precor,  óf  ipse  obslrepil  meis  pelitioni- 
bus  :  Sf  nullo  modo  mulcet  aquas,  quas  com- 
movet. 


NOT./E. 


i  Lumina]  Facem  intelligit,  quam  in 
suuima  turri  Hero  accendebat,  ut  ad  ejus 
lucem  Leander  natatum  dirigeret. 

k  Vigilantia]  Accensa, 

1  Acies]  Oculorum,  sai.  acies.  Oculi. 

m  Juvenilibus]  Ineptum  profectò  &  ju- 
venile  fuit  iucceptum  :  attamen  audax  in- 
tellige. 

n  Ora  natantis]  Mea. 

o  Immansuetissime]  Boream  compellans, 
convenientissimo  nomine  appellat  ;  est  e- 
nim  vehementissimqs. 

p  Certa]  Obslinatà.  Jam  per  septem  dies 
&  noctes  maria  turbabat. 

q  Quid  faceres]  Quasi  dicat,  multò  magìs 
scevires. 

r  Cium]  Puteaneus  habet  quòd  ;  deinde 
num  pio  non  ;  ut  base  per  interrogationem 
legantur. 


s  Aclceis]  Alkeniensìbus,  Oritbyiae  E- 
rechthei  fdiae,  quam  amasse  Borean  suprà 
vidimus. 

t  Gaudia]  Ex  amore  scil. 

u  Claudert]  Ut  ne  ad  amicam  ire  pos- 
ses. 

x  Facilem]  Móbilem,  levem. 

y  Hippotades]  iEolus  ventorum  Deus, 
Hippotas,  ex  Egestà,  Segestà,  aut  Acests, 
ejus  filià,  nepos. 

z  Sic]  Adjurantis.  Ila  nihil  libi  imperet 
JEolus,  quod  displiceat,  ut  jam  moderatiùs 
auram  moveris. 

a  Vana]  Non  vana  quidem,  sed  in  vamim, 
frustra. 

b  Obmurmurat]  Conlra  murmurat. 

e  Quatit]  Concilat,  turbai,  commovel, 

d  Coercet]  Mulcet,  placai. 


N2 
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E  PISI.    HEPvQIDUM 


Nnnc  daret  e  audaces  utinam  mihi  f  Drcdalus  alas  ! 
50         g  Icarium  quamvis  bic  propò  littus  adest. 

Quicquid  erit,  patiar  :  liceat  modo  corpus  in  auras 

Tollere  ;  quocl  lv  dubià  saepe  pependit  aqua. 
Interea,  dum  '  cuncta  negant  ventique  fretumque, 
Mente  k  agito  furti  tempora  prima  mei. 
55     Nox  erat  incipiens  (numque  est  meminisse  voluptas) 
Cùm  foribus  patriis  egrediebar  amans. 
Nec  mora  :  deposito  pariter  cura  veste  timore, 

Jactabam  liquido  brachia  '  lenta  mari. 
Luna  fere  m  tremulum  prabebat  lumen  eunti, 
60         Ut  comes  in  nostras  officiosa  vias. 

Hanc  ego  n  suspiciens,  Faveas,  Dea  candida,  dixi  ; 

Et  °  subeant  animo  v  Latmia  saxa  tuo. 
*  Non  sinat  Endymion  te  pectoris  esse  severi. 
Flecte,  precor,  T  vultus  ad  mea  furia  tuos. 
65    s  Tu,  Dea,  mortalem  cado  delapsa  pctebas. 

Vera  loqui  liceat  :  quam  sequor,  ipsa  l  Dea  est. 

INTERPRETATIO. 


Ulinam  Dadalus  nane  mihi  e.t /libere t  alas 
temeraria*  !  quanquam  littus  Icarium  hic 
prope  est.  Quicquid  erit,  Jerum  ;  delur  mo- 
do tfferre  in  a'éiem  corpus,  quod  swpe  fluctu- 
avit  aquli  inceriti.  Intereù  dum  venti  &! 
mare  recusuiit  omnia,  animo  revoko  prima 
tempora  mei  furti.  Ncx  eroi  ingruens  ( num- 
que voluplali  est  recordari)  cùm  amans  disce- 
debam  domo  paterna.  Nec  mora,  melu  pa- 
riter   cum    amictu,    allato,    egebam    mobilia 


brachia  per  mare  Jluidum.  Luna  tanqwm 
comes  obsequiosa  propemodum  lumen  mobile 
exhibebat  in  nostrum  iter  natanti.  Ego  hanc 
venerans,  Benigna  sis,  dixi,  Dea  splendida, 
&  rupes  Latmia:  obversentur  menti  tua;. 
Endymion  non  patiatur  te  esse  cordis 
duri.  Converte,  quaeso,  faciem  tuam  ad 
meà  furta.  Tu,  Dea,  devecta  ceelo  quae- 
rebas  mortalem.  Fas  sit  vera  dicere  j  quam 
peto,  ipsa  est  Dea. 


NOTiE. 


e  Audace s~]  Non  ala;,  sed  homo  audax 
est,  qui  pennis  sibi  non  datis  utitur. 

f  Dadalus]  Qui  sibi  &  Icaro  (ìlio  fabrica- 
tis  alis,  Mino'is  iram  effugit. 

g  Icarium]  Dictum  est  ab  Icaro,  qui  con- 
tra  patris  jussa,  cùm  altiùs  volasset,  cera, 
qua  pennae  continebantur,  liquefactà,  in 
maris  iEgasi  partem  illam  decidit,  quee  ab 
ipso  nomen  oblinuit.  Quòd  vero  istud  Le- 
ander  meminit,  perinde  est  ac  si  dixisset, 
Quamvis  periculosissimum  esse  aera  tentare,  me 
admoneal  propimjuum  littus  Icarium. 

h  Dubia]  Cuique  adeò  non  satis  tutò  vi- 
tam  Leander  crediderat. 

i  Cuncta']  Vcssianns  habet  vola. 
k  Agito]  Id  est,  Animo  omnia,  quee primo 
nostro  congressu  acla  sunt,  recolo. 

1  Lenta]  Molila  ;  natatu  Jlexibilia  ;  quo- 
que remorum  modo  lentari  èffìecli  possent. 


m  Tremulum]  Propter  aqua?  motum. 

n  Suspiciens]  Hanc  Lunam  venerans. 

o  Subeant]  l/l  inde  quid  sit  amor  recordans, 
mihi  amanli/aveas. 

p  Lalmia]  Montis  Latmi,  in  Caria,  ubi 
cum  Endymione  Luna  concubuisse  dicitur. 

q  Non  sinat]  Quasi  dicat,  Suemadmodum 
votis  tuis  &>  amori  favenlem  cupis  habere 
Endymionem  ;  ila  tu  aliorum,  meo  prmserlim, 
amori  indulgeas. 

r  Vultus]  Diceret  ad  alium  Fleciecor ;  sed 
ad  Lunam  argute  (verbi  fiecle  sensu  nonni- 
hil  diverso)  vultus,  dixit  :  quia  nimirum  ejus 
lumine  opus  habebat. 

s  Tu  Dea]  Rationem  addit,  cur  sibi  favere 
Luna  debeat,  argomento  à  minori  desump- 
to. 

t  Dea]  Cujus  pulchritudo,  aliaque,  cum 
Dearum  pulchritudine  comparali  possint. 

Neu 
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Neu  referam  mores  codesti  pectore  dignos  ; 

Forma  nisi  in  veras  non  cadit  illa  Deus. 
A  Veneris  facie  non  est  n  prior  itila,  tuaque. 
*}§         Neve  meis  credas  vocibus,  ipsa  vides. 
Quanto,  cùm  fulges  radiis  argentea  purìs, 

Concedimi  *flammis  sidera  cwtcta  tuis  ; 
Tanto  formosisformosior  omnibus  illa  est. 

Si  dubitas,  y  azcum,  z  Cynthia,  lumen  habes. 
75     Hsec  ego,  vel  certe  non  his  diversa,  locutus 

Per  mihi a  cedentes  nocte  ferebàr  aquas. 
Unda  b  repercussse  radiabat  imagine  Luna?, 

Et  nitor  in  c  tacita  nocte  d  diurnus  erat  : 
Nullaque  vox,  nostras  nullum  veniebat  ad  aures, 
80         Praeter  dimotae  corpore  murmur  aquae. 
e  Alcyones  solae  memores  Ceycis  amati 

Nescio  quid  viste  sunt  mihi f  dulce  querù 
Jamque  fatigatis  g  numero  sub  utroque  lacertis, 

Fortiter  in  summas  erigor  altus  aquas. 
85     Ut  procul  aspexi  h  lumen,  *  Meus  ignis  k  in  ilio  est, 

Illa  meum,  dixi  littora  l  lumen  habent. 

INTERPRETATXO. 


Neve  commemorem  mores  dignos  pectore 
coelesti  ;  illa  pulchritudo  non  datur  nisi  ve- 
ris  Deabus.  Post  vultus  Veneris,  &  tuos, 
nulli  sunt  splendidiores.  Neve  ficlem  ad- 
hibeas  meisverbis,  ipsa  ceinis.  Quanto  om- 
nes  ignes  ccelestes  vincuntur  tuis  ignibus, 
cùm  candida  splendes  radiis  nitidis;  tanto 
illa  est  pulchrior  omnibus  pulehris.  Si  du- 
bitas, Cynthia,  habes  aciem  obtusam.  Ego 
hac  falus,  vel  certe  non  his  aliena,  vehebar 
nocte  per    aquas    mihi    transitum    prabenles. 

NO 

ti  Prior"]  Pulchritudine,  scil. 

x  Flammis]  Lumini. 

y  Cacum  lumen  habes']  Cacults,  caca  es. 

z  Cynthia]  Diana  ;  à  Cynthio  Deli  monte. 

a  Cedentes]  Aqua,  nimirum,  solidis  corpo- 
rihus  non  negat  transitum, 

b  Repercussa]  Gali.  Refiéchie.  Angl.  Re- 
Jlected.  Lumen  dicitur  repercuti,  cuoi  ab 
aliquà  corporis  soliditate  remittitur. 

e  Tacila']  Cujus  nec  silentium,  nec  per 
Luuain  irradiatio,  ventìs,  aut  strepitu  a- 
quarum  turbabatur.  Sed  vide  mihi,  quaeso, 
quàm  artificiose  animo  expatìettìr  noster 
auctor  ;  quamque  benò  jiicundissimis  rebus 
narrationem  suam  ornet. 

d  Diurnus']  Nox  ut  dies  darà  erat, 


Agita  fulgebat  specie  luna  repercussa,  tSf 
splendor  diurnus  erat  in  nocte  silenti  :  &?  nul- 
lus  sonus,  nullus  strepilus  illabebatur  in  aures 
nostras,  nisi  aqua  impulsa.  Sola  Alcyones 
non  oblila  Ceycis  dilecli  sunt  mihi  visa  queri 
nescio  quid  suave.  Et  jam  brachiis  defessis 
sub  utroque  kumero,  sublimis  strenue  efferor  in 
supremas  aquas.  Ut  longè  vidi  lumen,  Meus 
ignis  est  in  ilio,  dixi,  illa  littora  tenent  lu- 
men meum. 

TM. 

e  Alcyones]  Aves  sunt,  ab  Alcyone,  Cey- 
cis uxore,  in  eam  avem  mutata,  sic  dieta?  j 
quae  dùm  nidifjcant,  tranquilliun  snquordi- 
cunt  habere.  Sed  de  tota  hac  fabula  vide- 
bimus  posteà  in  Metamorphosi. 

f  Dulce]  Id  est,  Voce,  utut  lugubri,  dulci 
lamen  &?  sunvi. 

g  Rumerò]  Ibi  vero  &  in  humerorum 
brachiorumque  commissnrà,  ex  natationis 
labore,  dolor  primùm  sentitur. 

h  Lumen]  Ex  face,  qua?  in  turri  accensa 
erat. 

i   Meus  ignis]  Amor. 

k  In  ilio]  Propter  amicam,  scil. 

1  Lumen]  Amicam  intelligit. 

Et 


198 
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Et  subito  lassis  vires  rediere  lacertis  : 

Visaque,  quàm  fuerat,  m  mollior  unda  mihi. 
Frigora  ne  possim  gelidi  sentire  n  profundi, 
90         Qui  calet  in  cupido  pectore,  prestat  amor. 
Quo  magis  accedo,  propioraque  littora  fiunt. 
Quoque  minus  °  restat,  plus  libet  ire  mihi. 
Cùm  vero  possum  cerni  quoque  ;  protinus  addis 
Spectatrix  animos,  ut  valeamque  facis. 
95     Tunc  etiam  nando  dominai  placuisse  laboro, 
Atque  oculis  p  jacto  brachia  nostra  tuis. 
Te  tua  vix  prohibet  nutrix  descendere  in  q  altum. 
Hoc  quoque  enim  vidi  :  nec  mihi  verba  dabas. 
Nec  tamen  effecit,  quamvis  retinebat r  euntem, 
100       Ne  fieret  prima  pes  tuus  udus  aqua. 

Excipis  amplexu,  feliciaque  oscula  jungis  : 

Oscula  (Di  magni  !)  trans  mare  cligna  peti. 
Eque  tuis  demptos  humeris  mihi  tradis  amictus  : 
Et  madidam  siccas  cequoris  s  imbre  comam. 
105  Cantera  nox,  &  nos,  &  turris  conscia  novit, 

Quodque  mihi  *  lumen  per  vada  monstrat  iter. 
Nec  magis  illius  numerari  gaudia  noctis. 

Hellespontiaci  quàm  maris  u  alga  potest. 
Quo  brevius  spatium  nobis  ad  furta  dabatur, 
110       Hòc  magis  est  cautum,  ne  foret  illud  iners. 

INTERPRETATIO. 


Et  slnlim  tira  recurrerunt  in  bracino  de- 
fessa ;  <Sf  aqua  inibì  lisa  facilior,  quàm  fue- 
rat. Amor  qui  viget  in  pectore  avido,  effi- 
cit  ne  passim  langi  frigoribus  maris  frigidi. 
2uò  magis  appropinquo,  A"  littora  fiunt  vi- 
ciniora,  Se  quo  minùs  superest,  plus  mihi 
tibet  notare.  Cùm  vero  possvm  quoque  videri, 
ttalitn  spectatrix  auges  animos,  c\  causa  es 
vi  valcam.  Tunc  etiam  conor  gratum  esse 
Domina*  notando,  <S;  moveo  lacerlos  nostros 
tuis  oculis.  Nutrix  tua  vix  te  nrcet  in  mare, 
currerc.  Fidi  enim  hoc  quoque  ;  nec  mihi 
imponebos.      Nec  tamen  consecuta  est,  quam- 


vis reprimebat  currcntem,  ne  pes  tuus  fie- 
ret humidus  prima  aquti.  Accipis  complexu,  Sf 
cunnectis  beata  suavia  ;  suavia  (Dii  magni!) 
digna  peli  trans  mare.  Et  porrìgis  mifii 
vesles  delractas  humeris  tuis  ;  c\  compri- 
mis  capillos  humidos  rore  maris.  Nox,  8ì 
nos,  c\  turris  testis,  fy  lumen,  quod  mihi 
ostendit  viam  per  maria,  scil  reliqua.  Nec 
magis  delicire  illius  noctis  possunt  numerari, 
quàm  alga  erquoris  Hellespontiaci.  Quo  lem- 
pus  brevius  nobis  concedebulur  ad  furto,  eò  ma- 
gis est  provisum,  ne  illud  essel  inutile. 


NOT.E. 


m  Moli/ori  Qutffariliùs  cederei. 
i)  Profundi]  Maris. 
o  Minus]  Spatii,  scil.  ad  iir>am  usque. 
y  Jaclo]    Cum  aite  per  oslentutionem  ; 
teo. 

q  Alluni]  Mare. 


r  Euntem]    Te. 

s  Imbre]  Aquà  :  quoraodo  &  Virgilius  Io- 
cut us  est. 

t  Lumen]  Fax,  de  qua  jam  srepè. 

u  Alga]  Herba  est  qusedam  nullius  fere 
usus,  maris  ejectamentuin. 

Jamque, 
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Jamque,  x  fugatura  l  Tithoni  conjuge  noctem, 

Praevius  Aurorae  *  Lucifer  ortus  erat. 
Oscula  congerimus  properata  sine  ordine  raptim, 

Et  querimur  °parvas  noctibus  esse  moras. 
Ilo  Atque  ita,  b  cunctatus  monitum  nutricis  amara, 

Frigida  deserta  littora  turre  peto. 
Digredimur  flentes  ;  repetoque  ego  c  virginis  sequor, 

Respiciens  dominanti,  dum  licet,  usque  meam. 
Si  qua  fides  vero  est  ;  veniens  huc  esse  natator  ; 
120       Cùm  redeo,  videor  naufragus  esse  mihi. 

Hoc  quoque  d  si  credas  ;  ad  te  via  e  prona  videtur  : 

A  te  cum  redeo,  clivus  f  inertis  aquae. 
Invitus  repeto  patriam  :  quis  credere  possit  ? 

Invitus  certe  ^  nunc  moror  urbe  meà. 
125  Hei  mihi  !  cur  animo  juncti,  secernimur  undis  ? 

Unaque  mens,  tellus  non  habet  una  duos  ? 
Vel  tua  me  Sestos,  vel  te  mea  sumat  Abydos  : 

Tarn  tua  terra  mihi,  quàm  tibi  nostra  placet. 
Cur  ego  h  confundor,  quoties  confunditur  oequor? 
130       Cur  mihi  causa  '  levis  ventus  k  obesse  potest? 

INTERPRETATIO. 

Jamque,  uxore  Tithoni  profiigalura  noclem, 
Lucifer  prcecursor  Aurora;  lucebat.  Cumula- 
mus  raptim  suavia  accelerata  sine  ordine,  o) 
querimur  exigua  spatia  dori  noctibus.  At- 
que ita  moratus  admonitus  nutricis  severa?, 
vado  ad  littora  gelida,  turre  dereliclà. 
Disjungimur  lugentes,  &;  ego  ineo  mare 
virginis,  respiciens  indesinenler  meam  Do- 
minam,  dum  dalur.  Si  qua  est  Jìdes  vero, 
mihi  videor  huc  accedens  esse  natator,  cùm 
revertor,  videor  esse  naufragus.  Hoc  quo- 
que  si    credas,    iter    videtur  declive    ad   te  ; 


cùm  revertor  à  te,  videtur  Collis  aqua?  im- 
mobili*. Nolens  revertor  in  patriam  ;  quis 
possit  credere  ?  Nunc  certe  nolens  maneo  in 
urbe  meà.  Hei  mihi!  quamobrem  connexi 
mente,  sejungimur  aquis  ?  Animus  quoque 
icnus  kabet  duos,  terra  non  babet  ?  Vel  Sestos 
tua  me  capiat,  vel  mea  Abydos  te  ;  tua  tel- 
lus lam  mihi  arridet,  quàm  tibi  nostra.  3uam- 
obrem  ego  perturbar,  quoties  mare  perturbatur  ? 
2uamobrem  ventus,  levis  causa,  potest  mihi 
nocere  ? 


NOTiE, 


x  Fugatura]  Id  est,  Cam  Aurora  noclis  um- 
bras  discutere  deberet.  Matutinum  tempus 
circumscribit. 

y  Tithoni  conjuge]  Aurora. 

z  Lucifer]  Stella  est  errans,  quam  Vene- 
rem  quoque  appellamus,  quae  ortum  Solis 
quia  praecedit,  Pospkorus  óf  Lucifer  ;  quia 
ejusdem  occasum  sequitur,  Hesperus  nomi- 
natur. 

a  Parvas]  Noctes  breves  esse. 

b  Cunctatus]  Quid  hoc  in  loco  significet 
vox  ista,  res  ipsa  declarat.  De  discessu  Le- 
andrum  admonebat  nutrix  ;  ille  interim 
manebat.  Gellius  dixit  lolerare  6f  cunctari 
dolores. 


e  Virginis  a?quor]  Hellesponlum,  ab  Helle 
puella  in  illud  mare  delapsà  ita  dictum. 

d  Si  credas]  Forte,  viv  credas.     Heinsius. 

e  Prona]  Declivis,  facilis,  minimeque  adeò 
laboriosa. 

f  Inertis]  Concreta;  crassa?,  obstantis,  invùz, 
(3f  natatu  difficilìs. 

g  Nunc]  Cùm  ad  le  pra?sertim  nare  non 
possum. 

h  Confundor]  Turbar  :  quòdadamicam  diffi- 
cile iter  fore  cognoscam. 

i  Levis]  In  vocis  ambiguitate  ludit. 

k  Obesse]  Cùm  coelum  Se  maria  turbai. 


Jam 
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Jam  nostros  'curvi  nórunt  delphines  amores  : 

Ignotum  nec  me  m  piscibus  esse  reor. 
Jam  n  patet  attritus  solitavum  limes  aqunrum  ; 

Non  aliter,  multa  quàm  via  pressa  rota. 
135  Quòd  mihi  non  esset,  nisi  °  sic  iter,  ante  querebar  : 

At  nunc  per  ventos  phoc  quoque  deesse  queror. 
Fluctibus  immodicis  q  Athamantidos  asquora  rcanentJ 

Vixque  manet  portu  tuta  carina  suo. 
Hoc  mare,  cùm  primùm  de  s  virgine  nomina  mersa, 
140       Qua;  tenet,  est  nactum,  tale  fuisse  puto. 

Et  satis  amissa.  locus  hic  infamis  ab  Helle  est  : 

1  Utque  mihi  parcat,  "  crimine  nomea  habet. 
x  Invideo  Phryxo  ;  quem  per  freta  tristia  tutum 

Aurea  lanigero  veliere  vexit  ovis. 
145  Nec  tamen  offieium  pecoris  ynavisve  requiro  : 

Dummodo,  quas  z  findam  corpore,  dentur  aquaj. 
a  Arte  egeo  nulla  :  fiat  modo  copia  nandi, 

Idem  navigami,  navita,  b  vector,  ero. 

INTERPRETATI  O. 


Delphines  pandi  jam  cognoscunt  meos  amo- 
irs;  flf  arbilror  me  nec  incognilum  esse 
piscibus.  Jam  Collis  aqunrum  consuetarum 
ronspicilur  notalus,  non  aliter  quàm  iter  tri- 
timi frequenti  rotti.  Dolebam  anteà,  quòd 
vìa  mUii  non  daretUT  nisi  sic:  a!  nunc  dolco 
hanc  quoque  denegali  per  ventos.  Maria 
Athamantidos  albicant  vastis  undis,  «Sf  va- 
vis  vix  slot  secura  in  porta  suo.  Arbitrar 
hoc   mare   tale  fuisse,    cùm    primùm    inienit 


nomina  qua?  Itahet  de  puellà  obrutà.  Et  hic 
locus  est  satis  infamatili  ab  Helle  perdila  ; 
iSf  quamvis  mihi  igno^cat,  habet  nomen  cul- 
pa. /Emular  Phryxo  ;  quem  securum  aries 
aureus  veliere  lanifero  porlavit  per  maria 
luctitosa.  JSec  tamen  expeto  servitium  pecoris 
seti  navis,  dummndù  uqua?  prrpbeantur,  quas 
sulcem  corpore.  Nulla  arte  opus  habeo,  modo 
pra-beatur  locus  natandi,  idem  ero  navist  nauta, 
vector. 


NOTvE. 


I  Curvi]  Recando  quoque  dorso  Mi  pin- 
guntur. 

m  Piscibus']  Aliis  seti,  qui  homincs,  ut 
delphini,  non  amant. 

n  Patet]  Hyperbole. 

o  S'c]   Per  ntitnlnm.  Alii  habent  sic  iterare. 

p  Hoc]  Càai  per  ventorum  furorem  maria 
sulcave  ntqueam. 

q  Athamantùlo*  rpqvora]  HcUespontus  ;  fuit 
eniin  Atliamas  Helles  pater,  ipsaque  adeò 
Athamautis. 

r  Caneiii]  Albeseunt  ex  spuma. 

s  Virgine]  Helle  ;  qua?,  accepto  à  patre 
ariete  aureo,  cura  Phryxo  fratre  novercalès 
iusid:as  fugiéns,  in  mare  quod  trajiciendnm 
fuit,  periculi  magnitudine  perterrita,  de- 
cidi!, quod  &  abeà  nomen  accepit  Hellcs- 
poiilus. 


t  Utque]  Quamvis. 

u  Ci imine  nomen]  Alii  nomine  crwicn ;  quod 
nec  inventisi  uni. 

X  Invideo]  Quia  ille,  quantumvis  tristia 
fuerint,  maria  tamen  potuit  transnatare. 

y  Navisie]  Tacite  explicat  quid  fuerit 
decantatili  ille  aries,  navis  sài.  cujus  ille 
insigne  fuit. 

z  Findam]  Findere  possum. 

a  Arte]  Nautica,  scil.  Multum  hic  va- 
riaut  codices:  at  quam  cum  vnlgatis  reti- 
nuimus,  lectionem,  potior  est. 

b  Vector]  Patet  ex  textu,  per  vectorem 
enin  intelligi  oportere  qui  vehitur:  quan- 
quam  &  prò  co  qui  vehit  idem  noster  auctor 
usurpavit  in  Fastis. 


Nec 
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Nec  c  sequar  aut  d  Helicen,   aut,  qua  e  Tyros  utitur,  f  Arcton  ; 
Ì50       g  Publica  non  curat  sidera  noster  amor. 

h  Andromedan  alius  spectet,  claramve  l  Coronam, 

Quseque  micat  gelido  k  Parrhasis  '  Ursa  polo. 
At  mihi,  quas  m  Perseus  &  cuoi  n  Jove  °  Liber  amarunt, 
Indicium  dubise  p  non  placet  esse  vige. 
155  Est  aliud  lumen  multo  mihi  certius  istis  ; 

Non  erit  in  tenebris  quo  duce  noster  amor. 
q  Hoc  ego  dum  spectem,  Colchos,  &  in  ultima  Ponti, 

Q inique  viam  fecit r  Thessala  pinus,  eam  : 
Et  juvenem  possim  superare  s  Palsemona  nando, 
160       Miraque  quem  subito  reddidit  nerba4  Deum. 

INTERPRETATIO. 


Nec  aspìcìam  aut  Helicen,  aut  Arcton,  qua 
Tyros  utitur  :  noster  amor  non  curat  sydera 
qucp  sunt  omnium.  Alius  intueatur  Andro- 
medan, seu  lucidam  Coronam,  dì  ursam  qua; 
Parrhasis  fulget  axe  gelido.  At  mihi  non 
placet,  quas  Perseus,  Sf  Liber  cum  Jove  di- 
kxerunt,  esse  duces  itineris  incera.     Est  miài 


aliaci  lumen  multò  certius  istis  ;  quo  duce  nos- 
ter amor  non  versabitur  in  caligine.  Modo 
illud  aspiciam,  proficiscar  Colchos,  <Sf  in  re- 
motissima Ponti,  Sì  qua  navis  Thessala  ape- 
ruil  iter  ;  Sì  passim  vincere  juvenem  Pala- 
mona  notando,  &;  quem  herba  admirabilis prò  • 
tinàs  effecit  Deum. 


NOTiE. 


e  Sequar]  Illius  intuita  Sì  observatione  iter 
tneum  dirigam. 

d  Helicen]  Quòd  nulla  arte  egere  se  dixit, 
explicat.  Notum  est  vero  syderibus  iter 
suum  nautas  dirigere.  Helicen  quod  atti- 
net,  Ursa  est  major,  signum  seu  sydus  Sep- 
tentrionale,  quod  &  Septentrìo  dicitur  ;  in 
quod  sydus  Callisto  Lycaonis  fìlia  à  Jove 
mutata  est,  postquam  Junonis,  aut  Dianse 
irà,  Ursae  formam  induisset. 

e  Tyros]  PronautisTyriis  &  Pho3nicibus, 
Syria?,  ad  ATediterraneum,  incolis. 

f  Arcton]  Ursa  est  minor,  sydus  etiam 
Septentrionale,  alio  nomine  Cynosura  dic- 
tum  :  quo  potissimùm  utebantur  Tyrii  & 
Phoenices  propter  Thaletem  natione  Phce- 
nicem,  qui  buie  Arclos  noaien  primus,  &  ab 
illoalii  imposuerunt. 

g  Publica  non  curai']  Sed  amica?  lamine 
tanquam  Cynosura  ducìtur. 

h  Andromedan]  Hanc  Cepbei  filiam  Per- 
seique  conjugem,  Minervae  beneficio,  & 
Persei  gratià,  Inter  sydera  collocatam  fuisse 
poèta?  6nxerunt:  quam  observasse  dicuntur 
«anta?  Egyptii. 

i  Coronam]  Sydus  ex  Arindna?  corona  in 
coslum  à  Libero  patre  translatà  ;  quam  se- 
cutos  esse  Cretenses  quidam  volunt. 

k  Parrhasis]  Arcadica,  nani  Arcadia:  pars 


est  Parrbasia;  ubi  &  urbs  fuit  eo  nomine; 
mons  quoque  Parrhasus. 

1  Ursa]  Major  scil.  qua?  Callisto  est  Ar- 
cadia, Lycaonis,  Arcadia?  regis,  filia. 

m  Perseus]  Andromedan,  quam  à  Ceto 
liberavit,  amavit. 

n  Jove]  Callistonem  viliavit. 

o  Liber]  Ariadnen  Bacchus  uxorem  ba- 
buit,  de  cujus  corona  mentionem  fecit  Ovi- 
dius. 

p  Non  placet]  A  se  solo  amatam  amicarli 
suam  itineris  vult  habere  directricem.  At- 
que  ha?c  sunt  &  elegantissima,  &  ex  intimo 
natura?  sinu  deprompta. 

q  Hoc  ego]  Argonautarum  tangit  expedi- 
tionem  ;  cui  parerti,  duce  amica,  posse 
susci  pere  se  profitetur, 

r  Thessala]  Jasonis  &  Argonautarum  na- 
vis. 

s  Palccmona]  Hic,  Melicerles  etiam  dictus, 
Athamantis  fuit  filius,  in  Deum  marinutn 
mutatus  :  cujus  fabulam  posteà  in  Metani, 
videbimus. 

t  Beimi]  Glaucus  est,  piscator,  qui  degus- 
tata quidam  herbà,  ad  cujus  contacturn 
pisces  in  ripa  positos,  subito  collectis  viri- 
bus,  in  aquam  exilire  viderat,  ipse  in  mare 
sese  prsecipitavit,  Deusque  factus  est. 

Ssepe 
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Ssepe  per  assiduos  languent  mihi  brachia  motus, 

Vixque  per  immensas  tessa  trahuntur  aquas. 
His  ego  cùm  dixi,  Pretium  non  vile  laboris, 
Jatn  domina,  vobis  colla  tenendo,  dabo  ; 
165  Protinus  illa  valent,  atque  ad  sua  proemia  tendunt , 
Ut  celer  u  Elèo  carcere  missus  equus. 
Ipse  meos  igitur  *  servo,  y  quibus  uror,  amores  : 

Teque,  magìs  coelo  digna  puella,  sequor. 
Digna  quidem  coelo,  sed  adhuc  tellure  morare  : 
170       Aut  die  ad  Superos  &  mihi  qua  sit  iter. 

z  Hic  es,  a  &  exiguùm  misero  contingis  amanti  : 

b  Cumque  meà  fiunt  turbi  da  mente  freta. 
Quid  mihi,  quòd  lato  non  separor  aequore,  prodest? 
Num  minus  hòc  nobis  tam  brevis  obstat  aqua? 
175  An  malim  c  dubito  toto  procul  orbe  remotus 

d  Cum  domina  longè  spem  quoque  habere  meà. 
Quo  propiùs  nunc  es,  °  fiamma  propiore  calesco  : 
Et  res  non  semper,  f  spes  mihi  semper  adest. 
INTERPRETATIO. 


Sfrpè  lacerti  mihi  stint  debiles  per  agitatio- 
7ies  conlinuas,  §  vìi  /assi  moventur  per  vasta 
eegvora.  Cum  ego  illis  diri,  Jam  exhil>ebo 
vobis  pracmium  non  leve  laboris,  colla 
amplectenda  Domina?  ;  UH  stalim  Jiunt  va- 
lidi, atqw.  aflnitunlur  ad  suam  tiwrcedem  ; 
ut  equus  emissus  caneribus  Eleis.  Ergo  ego 
intueor  amores  meos,  quibus  ardeo  ;  et  te 
aspicio,  puella  magis  digna  coelo.  Digna  es 
quidem  calo,  sed  mane  adhuc  in  terrà  ;  aut 

NO 

u  Elèo]  In  Elide  juxta  Pisam,  in  Pclo- 
ponneso,celebrari  solitos  fuisseludos  Olym- 
picos  nemo  nescit.  Carceres  vero  erant  in 
Circo,locus  unde  equi  ad  cursum  emitteren- 
tunadeòquequid  sit  career  Eleus,c\arum  est. 

x  Servo]  Tanquara  sydera  observo  ;  quibus 
cursus  meos  dirigam. 

y  Quibus  uror]  Quique  adeò  ignes  sunt, 
&  sydera. 

z  Hic]  In  terris,  non  in  ccelo. 

a  Et  exiguùm]  Et,  quamvis  remota  non  sis, 
modici  lamen  éf  raro  es  cum  amante.  Dolens 
&  querens  istud  dicit. 

b  Cumque]  Dixisset,  si  per  carminis  leges 
licuisset,  Cumfretis  turbatur  mens  mea. 

e  Dubito]  Quia  tanta  impatientià  non  te- 
neretur,  si  remotior  amica  esset  ;  uti  qui- 
dem postmodum  indicat. 

d  Cum  domina  longè]  Nimirum,  si  domina, 
spes  quoque  longe  esset. 


doce  qua  via  sit  mihi  etiam  ad  Divos.  Uìc 
es  ;  iS<"  minimum  conjungeris  infelici  amanti  : 
ò)  maria  commovenlur  cum  mente  mea.  Suid 
me  juval,  quòd  non  disjungor  vasto  mari  ? 
Num  minìts  eo  tam  arcta  aqua  nobis  affidi  f 
Nescio  an  malim,  longè  dissilus  tote  orbe  ha- 
bere quoque  spemprocìd  cum  domina  mea.  Quo 
propiùs  nunc  es,  ardeo  igne  propiore  ;  et  res 
non  i,emper  mihiprcesens  est,  spes  est  semper. 

TM. 

e  Fiamma  propiore]  Ardenliore,  6f  im- 
palientìore  amore  ;  quae  causa  est,  ut  disi, 
cur,  num  ab  amica,  remotior  esse  malie!,, 
dubitaret:  nam  quo  majus  desiderium,  eò 
gravior  privatio.  Hic  vero  aliquantulum 
immoratam  esse  non  pigebit,  credo,  virum 
philosophum,  postquam  cognoverit  motus 
etiam  animi  violentissimos  privatione  quo- 
que posse  sedali, salutemque  in desperatione 
inveniri:  usque  adeò  verum  est  quod  ali- 
cubi  legisse  videor,  in  orbem  omnia  in  orbe 
recurrere,  ubi  estrema  quaeque  sese  con- 
tingant;  ut  maximus  etiam  dolor,  maximae 
etiam  Epicureorum  voluptati,  indolentiaa 
dico,  sit  proximus.  Quamquam  prolixiori 
disquisitione  hsec  omnia  opus  habent. 

f  Spes]  Qua?  est  desiderii  aculeus,sine  quo 
statim  elanguescit.  Quisenim.nisi  stultus 
&  exeors  est  adolescentulus  autfeemina,  in 
eo  haereat,  quod  piane  esse  non  potest  ? 

Pene 
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Psenè  manu,  quod  amo  (tanta  est  vicinia)  tango  ; 
180       Ssepe  sed  (heu  !)  lacrymas  e  hoc  mihi  pane  movet. 
h  Velie  i  quid  est  aliud  k  fugientia  prendere  poma, 

1  Spemque  suo  refugi  fluminis  ore  sequi  ? 
Ergo  ego  te  nunquam,  nisi  ro  cùm  volet  "  unda,  tenebo  ? 

Et  me  felicem  °  nulla  videbit  p  hyems  ? 
185     Cumque  minùs  fìrmum  nil  sit,  quàm  ventus  &  unda, 

In  ventis  &  aquà  spes  mea  semper  erit  ? 
q  iEstus  adhuc  tamen  est  :  r  quid  cùm  mihi s  leeserit  asquor 

1  Plias  &  u  Arctophylax  x  Oleniumque  pecus  ? 

INTERPRETATIO. 


Tango  propemodum  manu  (tanta  est  propin- 
quitas)  quod  amo  ;  sed  heu  !  hoc  propemo- 
dum sa?pè  mihi  ciet  lacrymas.  Quid  eU  aliud 
captare  poma  elabentia,  <Sf  petere  ore  suo 
spem  fluviì  dilabèniùf  Ergo  ego  nunquam 
te    ampleclar,    nisi  cum   Jluctibus    libebit,   Sf 


nulla  tempestai  me  aspiciet  beatum  ?  Et  cùm 
rrihil  sii  minùs  constans  quàm  ventus  #"  aqua, 
spes  mea  semper  erit  in  ventis  <Sf  aquà  ?  At- 
tamen  cestas  est  adhuc  :  quid  erit  cùm  Plias 
&\  Arctophylax  8f  pecus  Olenium  lurbaverit 
mihi  mare  ? 


NOTiE. 


g  Hoc  pa?nè~\  Quod  pane  tango.  Gali.  Ce 
presque  est  ce  qui  me  foche.  Angl.  This  al- 
most  it  is  that  grieves  me.  lllud  est  quod 
dijci,  quo  major  est  spes,  majus  est  desideri- 
imi  ;  nec  siepe  tantus  est  ex  objecti  priva- 
tione  dolor, si  ejus  tantum  valoiem  conside- 
res,  quàm  ex  eo,quòd  maxime  illud  sperans 
&  expectans  perdideris  :  quia,  scilicet,  tam 
maxime  spiritus  sunt  in  maximomotu.  At- 
quehinc  est,  quòd  plerumque,  quietis  seii- 
sibus,  quid  nos  turbare  potuerit,  attoniti 
miramur;  quanquam  cauti  &  philosopho- 
rum  piasceptis  imbuti,  eundem  toties  non 
errant  errorem. 

h  Velie]  Tantali  pcena?  hoc  suum  deside- 
rium  comparat,  cùm  &  ipse  in  mediis  aquis, 
ut  videtur,  id  est,  propè  in  amicae  sinu,  eà 
non  possit  potiri 

i  Quid  est  aliud]  Perinde  ac  si  dicat,  Idem 
est. 

k  Fugientia]  De  Tantalo  alicubi  noster 
Ovidius. 

Queerit    aquas  in  aquis,    #  poma  fugacìa 
captai. 

Et  Seneca  in  llecule  furente, 
In  amne  medio  faucibus  siccis  senex 
Seclatur  undas,  abluit  mentum  senex  ; 
Fidemque  cùm  jam  swpè  deccpto  dedit, 
Perii  unda  in  ore:  poma  destituunt  famem. 

Alia  plurima  poèta?  ;  sive  ut  avaros  insec- 

tentur;   sive  ut  alia  ingenii  humani   mala 

arguant. 


1  Spemque]  Id  est,  ex  spe  sua,  fugientia 
flumina  captare,  ut  loquitur  Horatius. 

m  Cum  volet  unda]  Allusio  ad  Tantali 
fugientia  flumina. 

n  Unda]  Mare,  cùm  tranquillum  erit. 

o  Nulla  videbiQ  Id  est,  Per  eam  mihi  non 
licebit. 

p  Hyems]  Tempestas,  aut  maris  ceslus,  &\ 
lurbatio. 

q  Shslus]  /Estatis  tempus,  quo  placidius 
est  mare. 

r  Quid  cùm]  Multò  minùs  ad  amicam  ire 
licebit. 

s  lypserii]   Turbaveril. 

t  Plias]  Pleiades,  Atlantis  ex  Pleione 
nympha  filia?,  in  ccelum  translata?  sydus  fa- 
ciunt,  quod  ortu  &  occasi!  pluvias  &  tem- 
pestates  cière  vulgo  dicitur. 

u  Arctophylax]  Stella  est,  qua  &  Bootes 
dicitur,  Ursae  majori  quasi  comes  &  custos 
addita. 

x  Olenium]  Capram  intellige,  cum  hcedis, 
si  voles,  quas  cum  matre  in  ccelum  ob  lac- 
tis  ab  ipsà  praebiti  beneficium,  Jupiter  in 
coelum  transtulit,  sydusque,  si  credere  fas 
est,fecit  pluviale  &  procellosum.  Dieta  vero 
est,  capra  Olenia  ab  Oleno  Bceotiso  civitate, 
ubi  nutrita  fuit  ;  vel  ab  Oleno  quodam  Vul- 
cani filio,  Mgdi  &jElices  nympharum  patre, 
qua?  Jovis  uutrices  fuerunt.  Sed  Hyginum 
vide  ;  unde  fubularum  istarum  confusionem 
cognoscere  licebit,  nisi  mavis  sapienter  con- 
temnere. 

Aut 
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Aut  ego  y  non  novi,  quàm  sit  temerarius  ;  aut  me 
190       In  freta  non  cautus  z  tunc  quoque  mittet  Amor 
Neve  putes  id  me,  a  quod  abest,  promittere  b  tempus 

c  Pignora  polliciti  non  tibi  tarda  dabo. 
Sit  tumidum  paucis  etiam  nunc  noctibus  sequor  : 
Ire  per  invitas  experiemur  aquas. 
195  Aut  mihi  continget  felix  audacia  salvo  : 
Aut  mors  solliciti  finis  amoris  erit. 
d  Optabo  tamen,  ut  partes  expellar  in  e  illas  ; 
Et  'teneant  portus  naufraga  «membra  tuos, 
Flebis  enim,  tactùque  meum  dignabere  corpus  : 
200       Et,  Morti*,  dices,  huìc  ego  h  causa  fui. 
Scilicet  interitus  offenderis  'ornine  nostri  : 
Litteraque  invisa  est  hàc  mea  parte  tibi. 
Desiiio  ;  parce  k  queri  :    sed  &  ut  mare  finiat  iram, 
Accedant,  quseso,  fac  tua  vota  meis. 
205  '  Pace  m  brevi  nobis  opus  est  ;  dum  transferor  istò  : 
Cùm  tua  contigero  littora,  perstet  hyems. 

INTERPRETATIO. 


Aut  ego  nesrio  quantum  amor  sit  inconniltus, 
aut  ille  imprudeits  me  quoque  tum  in  mare 
propellet.  Et  ne  credas  vie  poli/ceri  illud 
tempus,  quia  rcmolum  est  :  exhibebo  libi 
pignora  non  remota  promiss/.  Mare  sit  nunc 
injflatwn  atiquol  adhuc  noctibus  ;  tentabìmus 
transire  per  aquas  reluclantes.  Aut  erit  Itrla 
audacia  mihi  incolumi  ;  aut  interitus  erit 
finis  amoris  anxii.  Cupiam  lumen  ut  ejitiar 
in   Ma  littora  ;    6f   arlus    naufragium  passi 


subeaìit  portus  tuos.  Nam  lugebis,  cX  cu/io. 
nestabis  meos  artus  taciti,  <3f  dices,  Ego  fui 
baie  causa  obitùs.  Nimirum  latderis  prte- 
Sf-'gio  nostra;  mortis  :  <Sf  epistola  mea  est  tibi 
odiosa  Iwc  loco.  Omitlo  ;  noli  conqueri.  Sed 
eliurn,  fac,  oro,  tua;  preces  jungantur  meis, 
ut  erquor  deponat  furorem,  Opus  est  nobis  ex- 
iguà  tranquiUitale,  donec  illùc  transvchor  : 
lempestas  duret  postquam  pervenero  ad  tua  lit- 
tora. 


NOTiE. 


y  Non  novi]  Diceremus  Gallicè,  Oà  il 
faudra  que  j'oublie  bien  jusques  où  va  la  te- 
mente de  l'Amour,  où,  §c.  Angl.  Either 
I  must  have  forgollen  how  far  the  Rashness 
of  Love  -jnll  carry  a  Man,  or,  §c.  Quod 
loquendi  genus  potest  quandoque  aliquam 
parere  obscuritatem.  Sensus  est  hoc  in  loco, 
velie  Leandrum,  nisi  ternerarium  esse  amo- 
rem  oblitus  fuerit,  atque  adeò  temerarius 
esse  ipse  desierit,  procelloso  mari  sese  per 
hyemem  comrnittere. 

z  Tunc]  Syderibus  concitato  mari. 

a  Quod  abest]  Plurimi  nimirum  remoto 
periculo  strenui  videntur. 

b  Tempus]  Vel  me  poliùs  ilio  tempore. 

e  Pignora]  Innuit  se,  quanquam  turbato 
mari,  ad  ainicam  brevi  venturum. 


d  Optabo  tamen]  Unus  Patavinus  habet, 
Et  tamen  optabo  ut  ;  quod,  rejectà  tamen 
particulà  ut,  probat  Heinsius.  Dicit  Lean- 
der,  si  moriendum  fuerit,  se  optaturum,  ut 
fluctibus  ad  amica?  ripam  deferatur. 

e  Illas]  A  micce. 

f  Teneant]  Ad  eos  perveniant. 

g  Membra]  Mea,  scil. 

h  Causa]  Quia  propler  mei  amareni  tam 
turbidum  mare  est  ausus  ingredi. 

i  Ornine]  Ille  vero  tempestate  jactatus  in 
aquis  periisse  dicitur. 

k  Queri]  Quòd  mihi  male  v'idear  ominari. 

1  Pace]  Maris  tranquillitate. 

m  Brevi]  Quia  longa  non  est  via,  Se  bene 
nota. 


111ÌC 


LEANDER    HERONI. 


205 


lille  est  aptura  nostra?  "  navale  °  carinse  : 

Et  meliùs  nulla  stat  mea  puppis  p  aquà. 
lille  me  q  claudat  Boreas,  ubi  dulce  morari. 
210       r  Tunc  piger  ad  nandum,  tunc  ego  3  cautus  ero. 
4  Nec  faciam  u  surdis  x  convitia  fluctibus  ulla  : 

y  Triste  nataturo  nec  querar  esse  fretum. 
Me  pariter  venti  teneant,  pariterque  z  lacerti  : 
Per  causas  istìc  impediarque  duas. 
215  Cùm  patietur  hyems,  a  remis  ego  corporis  b  utar. 
Lumen  cin  aspectu  tu  modo  semper  habe. 
Interea  prò  me  pernoctet  epistola  tecum  ; 
Quam  precor  ut  minima  prosequar  ipse  mora. 


INTERPRETATI  O. 


Illìc  est  idoneum  navale  nostra  navi  ;  &; 
mea  puppis  nulla  aquà  manet  tranquilliùs. 
Aquila  me  illìc  cohibeat,  ubi  est  jucundum 
manere.  Tunc  ego  ero  segnis  ad  nalandum, 
ego  tunc  ero  prudens.  Nec  probra  ulla  obji- 
ciam  surdis  undis  :  nec  dolebo  mare  esse  «spe- 
rum  nataluro.       Venti  me  pariter   morentur, 


£f  pariter  brachia  tua  ;  fy  isttc  detìnear 
per  duas  causas.  Cam  tempestas  sinel,  ego  utar 
remis  corporis.  Tu  modo  pone  semper  lumen 
in  prospeclu.  Inter eà  literce  pernoclent  tecum 
prò  me,  quas  opto  ut  ipse  subsequar  minimo 
spalio. 


NOTiE. 


n  Navale']  Locus  est  ubi  stare  possunt  na- 
ves,  adversus  tempestatem. 

o  Carina:]  Seipsum  navi  comparat. 

p  Aqua~\  Amicai  sinum  intelligit. 

p  Claudat]  Id  est,  Flatibus  suis  ila  tolum 
commoveat  mare,  ut  redire  nequeam.  sed  cum 
amica  manere  cogar. 

r  Tunc]  Cùm  per  venti  violentiam  apud 
amicam  manere  coactus  fuero. 

s  Cautus]  Qui  me  furenlibus  undis  concre- 
dere noluero. 

t  Nec  faciam']  Imo  votis  ullis  nequidem 
iratum  mare  placare  studuerit,  quiperejus 
kam  ad  amicam  detineatur. 


u  Surdis]  Quasi  meas  preces  non 
intellige. 

x  Convitia]  Innuit  Leander  iratis  flucti- 
bus se,  quoniam  ad  amicam  iter  pi£sclude- 
rent,  convitia  fecisse  plurima. 

y  Triste]  Adversum. 

z  Lacerti]  Mei,  scil.  Se  cupit,  ut  volun- 
tate  propria,  ita  &  maris  irà,  seu  ventis,  ad 
amicam  retineri. 

a  Remis]  Brachiis,  scil.  &  pedibus.  Ad 
te  nabo. 

b  Utar]  Ut  ad  le  eam,  scilicet. 

e  In  aspectu]  In  turri  scil.  ut  eo  lumim 
natatum  possim  dirigere. 


EPIS. 


'206 


EPIST.    HEROIDUM 


EPISTOLA     XIX. 


A  II  G  U  M  E  N  T  U  M. 


lieto,  acceptà  leandri  epistola,  respondet  :  idagens,  ulte  ardenter  redamare  sii>nifìcet,  Òj  ad 
muluos  umplexus  amulorem  vocat.  Desidiam  vero  inteiilumaccusat  :  ut  osleudnt,  quùm  sin- 
cero §  continuo  amore  semper  eum  amet.  A/iqitando  mari  irascitur.  Noununquam  lime/, 
ne  Leander  aliò  suum  animxtm  transtulaìt.  Veiùm,  slatini  amoris  suspicioncm  in  umantium 
consuetudinem,  qui  omnia  timent,  rejicit  <Sf  conjecturam  riìinuit.  Demani  suadel,  ut  non  nisi 
tranquillo  freto  se  committat. 

HERO   LEANDRO. 

QUAM  mihi  misisti  verbis,  Leandre,  salutem, 
Ut  possim  missani  a  rebus  habere  ;  veni. 
Longa  mora  est  nobis  b  omnis,  quae  gaudia  diflert. 
Da  veniam  c  fassae  ;  non  patienter  amo. 
f>       Urimur  igne  pari  :  sed  sum  tibi  d  viribus  impar. 
Fortius  ingenium  suspicor  esse  viris. 
Ut  corpus,  teneris  ita  mens  infirma  puellis. 
Deficiam  ;  parvi  temporis  adde  moram. 
Vos,  modo  venando,  modo  rus  e  geneale  colendo, 

f  Ponitis  in  varia  tempora  longa  mora. 
Aut  fora  vos  retinent,  aut  «  unctae  dona  palaestrse  : 

Flectitis  aut  fraeno  colla  b  sequacis  equi. 
Nunc  volucrem  laqueo,  nunc  piscem  ducitis  hamo. 
Diluitur  '  posito  serior  *  hora  mero. 

INTERPRETATIO. 


10 


Ut  mihi  liceat  per  res  salute frui,  qua  me 
impertitus  es  verbis,  Leandre,  adesto.  Omne 
spatium  quod  remoralur  voluplatem,  est  no- 
bis  prolixum.  Ignosce  confitenti  ;  amo  soli- 
citè.  Ardemus  fiamma  (equali,  sed  sum  le 
minor  fortitudine.  Arbilror  animum  esse 
validiorem  viris.  Ut  corpus  est  imbecille 
mollibus  puellis,  ita  est  animus.     Differ  exi- 


guo  tempore,  linguai'  animo.  Vos  inte.rdum 
venando,  interdum  colendo  ugrum  ameenum 
collocatis  tempora  prolixa  in  diveisu  morti. 
Vel  fora  vos  morantur,  vel  munera  nitida? 
pal&stree,  vel  subigilis  fraeno  cervices  equi  do- 
ci/is.  Interdum  carpitis  avem  reti,  interdum 
piscem  hamo:  fiora  vespertina  delinilur  vino 
admoto. 


NOTjE. 


a  Rebus]  Effeclu. 

b  Omnis']  Etiam  brevissima. 

e  Fassa]  Mihi  amoris  impatienliam  confi- 
tenti. 

d  Viribus"]    Animi  robore,   ad  resislendum 
amori. 

e  Geneale]    Ameenum    Óf    lalum,    natura? 
enim  &  voluptatis  Deus  est  Genius, 
f  Ponitis]  Pergit  in  reddendis  rationibus, 


quamobrem  minÙ9  sint  viri  impatientes. 

g  Unttce]  Oleo  sese  perfundere  solitos 
esse  athletas  tritum  est.  Inde  unctae  di- 
cuntur  pala&strae. 

h  Sequacis]  Frano  parentis. 

i  Posilo]  Prompto  &  apposito. 

k  Hora]  Id  est,  viri  etiam  sub  noctem 
vino  sese  oblectant. 

15  '  His 
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15     '  His  mihi  ra  submotae,  vel  si  minùs  acriter  n  urar, 
Quod  faciam,  superest,  prseter  amare,  nihil. 
Quod  superest  facio  :  teque  ò  mea  sola  voluptas, 

Plus  quoque,  o  quam  reddi  quod  mihi  possit,  amo. 
Aut  ego  cum  cara  de  te  nutrice  susurro  ; 
20         Quaeque  tuum  miror  causa  moretur  iter  : 
Aut  mare  prospiciens,  odioso  concita  vento, 

Compio  verbis  eequora  psenè  p  tuis  : 
Aut  ubi  saevitise  paulum  gravis  unda  remisit  ; 
Posse  quidem,  sed  te  nolle  venire,  queror. 
25     Dumque  queror  ;  lacrymse  per  amantia  lumina  manant  : 
Pollice  quas  tremulo  conscia  siccat  anus. 
Ssepe  tui  specto  si  sint  in  littore  passus  : 

Impositas  q  tanquam  servet  arena  r  notas. 
Utque  rogem  de  te,  &  scribam  tibi,  si  quis  Abydo 
30         Venerit,  aut  qusero,  si  quis  Abydon  eat. 

Quid  referam,  quoties  dem  vestibus  oscula,  quas  tu 

Hellespontiacà  ponis  iturus  aquà  ? 
Sic  ubi  lux  acta  est,  &  s  noctis  amicior  hora 
Exhibuit  pulso  '  sidera  clara  die  ; 
35     Protinus  in  summo  u  vigilantia  lumina  tecto 
Ponimus,  assuetse  signa  notamque  vis. 

INTERPRETATIO. 


Nihil  restai  quod  agam,  mihi  prohibilce  istis 
rebus,  quamvis  etiam  minùs  vehemenler  ar- 
derem,  prceter  amare.  Ago  quod  concedi- 
tur,  Sf  te  amo,  ò  meum  unicum  suavium, 
plus  etiam  quàm  quod  mihi  queat  retribuì. 
Aut  ego  submissè  de  te  loquor  cum  dilectà 
nutrice,  fy  stupeo  quce  causa  distìneat  tuum 
discessum.  Aut  prospectans  cequor  arguo  pro- 
pemodum  tuis  vocibus  maria  turbala  vento  in- 
vidioso t  aut,  ubi  fluctus  odiosi  pai-ùm  de  aspe- 
ritale  deposuerunt,  conqueror  te  posse  quidem 
sed  nolle  accedere.  Et  dum  queror,  lacryma 
Jluunt  oculis  amore  correplis,  quas  anus  conscia 


abslergit  poltice  tremenle.  Sape  exquiro  num 
conspiciantur  tua  vestigia  in  Ultore  ;  quasi  sa- 
bulum  retineal  signa  impressa  :  &$  ut  inlerro- 
gem  de  te,  exquiro  num  aliquis  accesserit  Aby- 
do, ut  scribam  tibi,  aut  num  aliquis  eat  Aby- 
don. Quid  memorem  quoties  deosculer  amictus, 
quos  tu  deponis  natalurus  mari  Hellespontiaco  9 
Sic  ubi  dies  pra?teriil,  <§f  kora  gralior  noctis 
prodidit,  fulgentia  sidera,  die  exaclo,  sta- 
tim  admovemus  facem  pervigilem  in  fastì- 
gio tedi,  indicium  fy  notam  ilineris  so- 
liti. 


NOT^. 


1  His]  Venatione,  agriculturà,  aucupio, 
piscatu,  <5(*c. 

m  Submota]  Id  est,  Quce  illis  negotiis  £f 
studiti  nonpossum  detinerì.  Airi  habent  sub- 
motti. 

n  Urar]  Amore,  scil. 

o  Quàm  reddi]  Venuste  ;  plus  amare  se 
dieit,  quam  possit  amari. 

p  Tuis]  Quibus  verbis   maris  ceslum  accu- 


sasti, iisdem  propè  de  eo  queror. 

q  Tanquam  servet]  Quod  tamem  non  facit. 
Sed  ab  amantibus,  cupientibus,  timentibus, 
sperantibus,  omni  denique  perturbatis  af- 
fectu,  quaBlibet  finguntur,  &  creduntur, 

r  Notas]  Hic  vestigia  intelliguntur. 

s  Noctis  amicior  hora]  Nox. 

t  Sidera]  Lunati),  §c. 

u  Vigilantia]  Accensa, 

*  Tortaque 
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x  Tortaque  versato  ducentes  stamina  fuso 
y  Fcemineà  tardas  2  fallimus  arte  moras. 
Quid  loquar  interea  tam  longo  tempore,  queeris  ? 
40         Ni],  nisi  Leandri  nomen,  in  ore  meo  est. 
*  Jamne  ptttes  exisse  domo  b  mea  gattàia,  nutrixì 

An  vigilant c  omnes  ?  §  d  timet  ille  suos  ? 
Jamne  suas  humeris  ìllum  deponere  vestes  ; 
e  Pattade  jam  pingui  tingere  membra  putesl 
45     Annuit  filla  e  fere  :  non  nostra  quod  oscula  curet  j 
Sed  h  movet  obrepens  soranus  '  anile  caput. 
Postque  moraa  minimum,  Jam  certe  k  navigai,  inquam  , 

Lentaque  '  dimotis  brachiajactat  aqnis. 
Paucaque  cimi  m  tactà  n  perfeci  stamina  terrà, 
50         An  medio  possis  °  quasrimus  esse  freto  ? 

Et  modo  prospicimus  :  timida  modo  voce  precamur, 

Ut  tibi  det  faciles  utilis  aura  vias, 
A  uri  bus  p  interdum  voces  captamus,  &  omnem 
Adventùs  strepitum  credimus  esse  tui. 
INTERPRETATIO. 


Et  Irahenles  fila  inlorta  fuso  versato,  deci- 
Jtimus  studio  muliebri  longa  tempora.  Petis 
quid  dicam  intereà  tam  proli.ro  spatio  ? 
Nihil  nisi  nomen  Leandii  est  in  ore  meo. 
Jamne  credas  voluptatem  meam  domo  pro- 
diisse,  nutrix?  An  omncs  sunt  experrecti  ? 
&  ille  metuit  suos?  Jamne  credas  illuni 
exuere  amictus  suos  humeris  ;  &.  jam  un- 
gere artus  pingui  olivo  ?  Illa  ut  plurimàm 
annuii  ,•  non  quòd  moveatur  noslris  suaiiis  ; 

NO 

x  Tortaque}  Nenles,  uno  verbo. 

y  Fcemineà']  Nere  enim  propium  est  foa- 
minarum. 

z  Fallimus  moras]  Tcedium  ex  tua  mora 
mìnuimus. 

a  Jamne  pules]  Verba  Herùs  ad  nutri- 
cem. 

b  Meagaudia]  Leandrum,  scil. 

e  Omnes]  Sai  scil.  aut  Abydeni,  qui  Lean- 
dri discessum  impediant. 

d  Timet]  Ne  sint  discessus  oculati  testes. 

e  Pallade]  Oleo  ;  cujus  usum  prima  Pal- 
las,  seu  Minerva,  homines  docuisse  dicitur. 
Eo  autem  ungebantur  natatores,  ne  aqua- 
rum  frigiditate  nervi  rigescerent,  atque  eo- 
rum  potiòs  facilior  motus  esset. 

f  Illa]  Nutrix. 

g  Fere]  Pro  fere  semper  :  ut  alibi. 

h  Movet]  Dormitantis  vero  caput  annu- 
enti modo  simili  movetur. 


sed  somnus  subiens  agitai  caput  anile.  Et 
post  exiguum  spntium,  Jam  certe  natat, 
dico;  &i  movet  lacertos  flexiles  aquis  de- 
pulsis.  Et  postquam  pauca  fila  (taxi  tetra 
percusió,  pelimus  an  possis  esse  medio  aquore. 
Et  moda  prospectamus,  modi)  oramus  voce  pa- 
vida, ut  ventus  propitius  tibi  prabeat  iter 
expeditum.  Nonnunquam  aucupamur,  sonos  uu- 
ribus,  §  arbitrar/tur  omnem  susurrum  esse  lui 
aceessùs. 

TM. 

i  Anile]  Nutricis. 

k  Navigai]  Leander  meus,  scil.  Verba 
sunt  quae  ad  anum  dixisse,  se  praedicat 
Hero. 

1  Dimotis]  Scilicet  inter  natandum  aqua 
hinc  inde  quodammodo  dimovetur. 

m  Tactà]  Clar.  Heinsius  tracia  reponen- 
dum  censet,  deinde  ex  uno  aut  altero  codice 
prò  terra  reponi t  tela,  quod  illi  maxime, 
eò  praesertim,  uti  quidem  videtur,  arrisit, 
quòd  satìs,  ut  ille  ait,  quid  tactà  terrà  sibi 
velit,  non  sit  assequutus.  Quanquam  vero 
argute  vir  clarissimus,  locum  tamen  non 
necesse  babeam  solicitare.  Quippe  notum 
est  fila  trahentibus  foeminis  propemodum 
necessarium  esse,  ut  filo  producto,  terram. 
tangantpriùs  fuso,  quàm  illud  evolvant. 

n  Perfeci  slamina]  Nevifila. 

o  Qucerimus]  Ex  nutrice,  scil. 

p  Interdum]  Puteanus  incerlas. 

Sic 
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55     Sic  ubi  q  deceptae  pars  est  mihi  maxima  noetis 
Acta  ;  subit  furtim  lumina  fessa  sopor. 
Forsitan  invitus,  mecum  tamen,  '  improbe,  dormis  : 

Et  quanquam  non  vis  ipse  venire,  venis. 
Nam  modo  te  videor  prope  jam  speetare  natantem: 
60         Brachia  nunc  humeris  [tùmida  ferre  meis  : 

Nunc  dare,  quse  soleo,  madidis  velamina  membris  ; 

Pectora  nunc  juncto  s  nostra  fovere  sinu. 
Multaque  prseterea,  linguse  reticenda  modesta?  ; 
Qua?  fecisse  juvat,  facta  re  ferre  pudet. 
©5     '  Me  miseram  1  brevis  est  heec  &  non  vera  voluptas. 
Nam  tu  cum  somno  semper  abire  soles. 
Firmius  ò  cupidi  tandem  coeamus  amantes  : 

Nec  careant  vera  gaudia  nostra  fide. 
Cur  ego  tot  viduas  exegi  frigida  noctes  ? 
70         Cur  toties  à  me,  lente  natator,  abes? 

Est  mare  (confiteor)  nondum  tractabile  nanti  : 

Nocte  sed  hesternà  lenior  aura  fuit. 
Cur  ea  preterita  est  ?  cur  non  u  ventura  timebas  ? 
Tarn  bona  cur  periit,  nec  tibi  rapta  via  est  ? 
75     *  Protinus  ut  similis  detur  tibi  copia  cursus  ; 
Hoc  melior  certe,  quo  prior,  y  illa  fuit. 


INTERPRETATIO. 


Sic  poslquam  pars  maxima  noetis  dectplm 
est  mihi  preterita,  somnus  sensim  in  ocu-'os 
lassos  irrepil.  Forsitan  coaclus,  cubas  tamen 
mecum,  proterve  ;  &;  qùamvis  ipse  non  cu- 
pias'  accedere,  accedis.  Nam  modo  videor 
aspicere  te  jam  propè  nantem  ;  modo  admo- 
vere  udos  lacerto!  meis  humeris.  Modo  por- 
rigere  amiclns,  quos  sum  assueta  porngere 
arlubus  hwnìdis  :  modo  calefacere  pectora 
nostra  premio  admoio.  Et  malta  insuper 
pralermillenda  lìngua  'honeslm  ;  qua?  prodest 
fecisse  ;  cum  acta  sunl,  pudet  narrare*  Ilei 
mihi!   ha?c  gaudia  sunt  brevia  o)  minus  sin- 


cera. Nam  tu  soles  semper  recedere  cum  so- 
pore. O  conjungamur  deniq  ;  certius  avidi 
amantes  :  nec  voluptas  nostra  sit  sine  certa 
fide.  Qunmobrem  ego  gelida  transegi  tot 
'wcies  deserta!  ;  Quamobrem  toties  sejunger'n 
à  me,  tarde  natator  ?  JEquor  nondum  est 
moderabile  natanti  ;  sed  venius  futi  placidior 
nocte  hesternà.  Quamobrem  ea  effluxit  ?  2uam- 
olnem  non  reformidabas  futura  9  2uamobrem 
iter  tam  facile  libi  subtractum  neccorreptum 
est  f  2uamvis  continuo  pnr  tibi  concedalur  fa- 
cuilas  mitandi,  illa  fuit  profectò  eo  commodior, 
quo  prior. 


NOT^. 


q  Decepta?]  Decipere  noclem  est,  aliquid 
agendo,  taedium  ejus  levare.  Vide  tamen 
annon  satius  sit  vocem  istam  ad  puellam 
spsam  referre,  quse  decepta  sit,  &  frustra 
amantem  expectaverit. 

r  Improbe]  Contumelia  amatoria. 

s  Nostra]  Quidam  habent  vesira,  quod 
pjacuit  dar.  Heinsio. 


t  Me  miseram']  IHstichon  hoc  suspsctum 
habet  idem  Heinsius. 

u  Ventura]  Ventum,  sdì.  &  tempestatem, 

X  Protinus  ut]  2uamvis  statim,  «Sf  sine 
mora  tibi  detur,  ut  ad  me  venire  possis. 

y  Illa]  Prior  copia.  Priorem  ad  se  veni- 
endi  opportunitatem  eo  meliorem  fuisse 
decit,  quod  prior  fuerit. 

O  »At 
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z  At  cito  mutata  est  jactati  forma  profundi  : 

a  Tempore,  cììm  properas,  srepè  minore  venis. 
Hic,  puto,  b  deprensus  c  nil,  quoti  querereris,  haberes  j 
80       Meque  tibi  amplexo  nulla  noceret  hyems. 

Certe  ego  d  tum  ventos  audìrem  e  lenta  sonantes, 

Et  nunquam  placidas  esse  precarer  aquas. 
Quid  tamen  evenit,  cur  sis  metuentior  undae? 

f  Contemptumque  prius,  nunc  vereare,  fretum  ? 
85     Nani  g  memini,  cùm  te  ssevum  veniente  minàxque 

Non  rninùs,  aut  multò  non  minùs  aequor  erat. 
Cuna  tibi  clamabam,  Sic  tu  h  temeraria*  esto> 

Ne  misera  virtus  sit  tuajlenda  ittihi. 
Un  de  novus  timor  '  hic  ?  quòque  illa  audacia  fugit? 
90         Magnus  ubi  est  spretis  k  ille  natator  aquis  ? 

Sis  tamen  '  hoc  potiùs,  quàm  m  quod  priùs  esse  solebas  : 

Et  facias  placidum  per  mare  tutus  iter. 
Dura  modo  sis  idem  :  dum  sic,  ut  scribis,  amemur  : 

11  Flammàque  °  non  fiat  frigidus  illa  cinis. 

INTERPRETATIO. 


Al  brevi  conversa  est  facies  maris  turbati  : 
sa>pè,  cùm  festinas,  accedis  tempore  breviore. 
Hic  correptits,  nihil  credo  contingerel,  quam- 
obrem  duleres,  3f  nulla  tempestas  obesset  libi 
me  complexo.  Certe  ego  tum  auscultarem  se- 
cura  ventos  obstreper.tes,  6$  nunquam  ora- 
rem  (Fquora  esse  tranquilla.  Quid  tamen 
accidit,  quamobrem  sis  timidior  Jluctuum  ? 
Et  nunc  expavescas  mare  spretum  anteà  ? 
Nam  recordor  cùm  te  accedente  /return  non 
minus  erat,  ani  non  multò  minùs  asperum  «Sf 


periculosum  :  cùm  libi  incuìcabam,  Sic  tu 
esto  audax,  ne  virtus  tua  sit  lugenda  mini 
infelici,  linde  hic  metus  subitus  ?  Et  quo 
illa  confdenlia  recessit  ?  Ubi  est  illa  peri- 
lus  natator  conlemptis  undis  ?  Sis  tamen  po- 
tiùs hoc,  quàm  quòd  consueveris  esse  anteà  ; 
<§)•  securus  viam  ingrediaris  per  cequor  tran- 
quillum.  Dummodò  sis  idem,  dummodò  ita  di- 
ligamur,  ut  scribis,  6f  il/e  ignis  non  fiat  cinis 
gelidus. 


NOT^. 


z  At  cito]  Objectio  est  &  excusatio  ex 
parte  Leandri  :  quasi  dicat  Hero,  Tu  mora? 
causam  facis  non  bene  sedalum  mare,  verilus 
ne  intra  breve  tempus  intumesceret. 

a  Tempore]  Responsio  est  Herus  :  quasi 
dicat,  Ulcunque  niaris  iumorem  reformidares, 
cùm  tamen  paululum  de  irà  sua  remilteret,  po- 
ter as  venire  ;  nam  sa?pè  tempore  minora  fretum 
tranas. 

b  Deprensus]  Proprie  &  optimè  depre- 
hendi  dicuntur  nauUe  tempestate  oppressi. 

e  Nil]  Nìhil  equidem,  cùm  Leander  ipse 
ventis  ad  amicata  retineri  in  epistola  sua 
optaverit. 

d  Tum]  Cùm  me  ampleclereris. 


e  Lenta]  Minime  solicita  e)  quieta.  Alii 
habent  lata. 

f  Contemptumque]  Vide  quantus  eà  de  re 
ipse  Leander  in  epistola  sua  fuerit. 

g  Memini  cùm  le  veniente]  Memini  ejus 
lemporis,  quo,  cùm  ad  me  venires. 

h  Temerarius]  Qui  ad  me,  obstantibus  ven- 
tis, magno  cum  periculo  venis. 

i  Hic]  Cùmjam  non  audeas  venire. 

k  Ille]  Leander,  qui  ad  me  adversantìbus 
undis  venire  solitus  erat. 

1  Hoc]  Timidus. 

m  Quod  prius]  Audax. 

n  Fiamma]  Amor. 

o  Non  fiat]  Non  prorsus  extinguatur. 

Non 
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95  Non  ego  tam  ventos  timeo  mea  vota  morantes, 
Quàm  p  similis  vento  ne  tuus  q  erret  amor  : 
r  Ne  non  sim  tanti,  3  superentque  pericula  causanti 

Et  videar  merces  esse  labore  minor. 
Interdum  metuo,  *  patria  ne  Isedar  ;  &  impar 
1 00       u  Ducar  Abydeno  x  Thressa  puella  ?  toro. 

Ferre  tamen  possimi  patientiùs  omnia,  quàm  si 

z  Otia  nescio  qua  pellice  captus  agas  : 

In  tua  si  veniant  alieni  colla  lacerti  : 

Sitque  novus  nostri  finis  amoris-amor. 

105  Ah  potiùs  peream,  quàm  a  crimine  vulnerer  isto  . 

b  Fataque  sint  culpa  nostra  priora  tua  ! 

Nec  quia  c  venturi  dederis  mini  signa  doloris, 

Haec  loquor,  aut  d  fama  sollicitata  nova. 
Omnia  sed  vereor  (quis  enim  securus  amavit  ?) 
110       Cogit  &  absentes  plura  timere  elocus. 
Felices  illas,  sua  quas  f  prassentia  nosse 
Crimina  vera  g  jubet,  falsa  timere  vetat  ! 


INTERPRETATI  O. 


Ego  non  tam  metuo  attrai  obstantes  meis  de- 
siderio, quàm  ne  amor  tuus  par  auree  vage- 
tur  ;  ne  non  tanti  ducar,  tX  discrimina  vin- 
cant  causamt  <?f  videar  esse  preentinm  levius 
opera.  Nonnunquam  limeo  ne  mila  noceat 
patria,  S?  puella  Tancia  credar  indigna 
ledo  Abydeno.  Possum  tamen,  pati  toleran- 
tiùs  qucelibet,  quàm  si  moreris  correptus 
nescio  qua  pdlice,  si  aliena  brackia  amplec- 
tantur  luum  collum,   Sf  novus  amor   sit  finis 


nostri  amoris.  Ah  priùs  inteream  quàm  lar- 
dar isto  jlagitio';  i3C  mors  nostra  prceverlat 
tuum  crimen  !  Neque  ficee  dico,  q'iùd  mihì 
prcebueris  indicia  futuri  doloris,  vel  inducla 
rumore  novo,  Sed  omnia  paveo  (quis  enim 
quietus  amavit  ?J  Et  tocus  subigit  absentes 
plura  metuere.  Beatas  illas,  quas  Ma  pree- 
senlia  cogit  cognoscere  veras  culpas,  prohibet 
metuere  vanas  ! 


NOTiE. 


p  Similis  vento']  Levis  &  inconstans,  scil. 

q  Erret]  Ad  aliam  transferatur. 

r  Ne  non  sim  tanti]  Supple,  meluo,  aut  ti- 
meo.  Gali.  Je  crains  que  vous  ne  pensiez  que 
je  n'en  vaux  pas  la  peine  ;  I  am  afraid  lest 
you  should  think  I  am  not  worth  the  trouble. 

s  Superentque']  Id  est  ;  Tanta  tibi  videantur 
pericula,  ut  mei  causa  ea  nolis  adire. 

t  Patria  ne  lardar]  Miài  darnno  sit  patria 
tua  ignobilior. 

a  Ducar]  Alii  dicar. 

x  Thressa]  Hasc  est  Puteanei  lectio,  quam 
optimam  censuit  clar.  Heinsius  ;  qui  insu- 
per Thracias  mulieres  despectas  fuisse,  ex- 
empio  Themistoelis,  Timothei,  aliorum, 
quibus  Thressa;  matres  objectae  sunt,  mul- 


tis  denique  probat.     Alii    codices  habent 
Sesta;  qua;  forte  vera  est  lectio. 
I       y  Toro]  Alii  habent  viro. 
z  Olia  agas]  Cesses  ;  moreris. 
a  Crimine]  Si  aliquam  aliam  amaveris. 
|       b  Fataque]  Mors. 

e  Venturi  dederis]  Id  est,  Mihi  ullo  modo 
i  quicquam  patefeceris,  ex  quo  manere  me  dolorerai 
kunc  conjecerim. 

d  Fama  sollicil.]    Id  est,    2uod  fama  aut 
nuncio  ullo,  sinistra  de  amore  tuo  audiverim. 
e  Locus]  Remotus,  scil.  aut  loci  distantia, 
f  Prtesentia]  Siqua  siut  tamen. 
g  Jubet]  Ni  jubeat,  cogit  certe  proesentia 
cognoscere  qua;  corani  fiunt. 
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Nos  tam  h  vaua  movet,  quàm  "'  facta  injuvia  fallit  : 
Incitai  &  kmorsus  evror  'uterque  pares. 
115  O  utinam  venias  !  aut  ut  ventusve  patene, 
Causaque  sit  m  certae  fcemina  nulla  morse  ! 
Quod  si  a  quam  sciero  ;  moriar  (mihi  crede)  dolendo. 

°  Jamdudum  Ppeccas,  si  mea  q  fata  petis. 
Sed  neque  peccabis,  frustraque  ego  terreor  r  istis  : 
120       Quoque  minus  venias,  invida  3  pugnat  hyems. 
Me  miseram  !  quanto  planguntur  littora  fluctu  ! 

Et  latet l  obscurà  condita  nube  dies  ! 
Forsitan  ad  pontum  u  mater  pia  venerit  Helles, 
*  Mersaqne  y  roratis  z  nata  fleatur  aquis  : 
125  An  amare  ab  inviso  bprivignae  nomine  dictum 
Vexat  in  sequoream  versa  c  noverca  Deam  ? 
Non  favet,  d  ut  nunc  est,  teneris  e  locus  iste  puellis. 

Hàc  Helle  periit  ;  hàc  ego  leedor  aquà. 
At  tibi  f  flammarum  memori,  Neptune,  tuarum, 
130         Nullus  erat  ventis  impediendus  amor  : 

INTERPRETATI  O. 


Offerisci  falsa  tam  nos  cruciai,  guani  orlala 
laiet  ;  (Sj-  utraque  ignoranlia  ciet  crquales 
cruciatus.  0  utinam  accedas  !  aut  vel  aura, 
vel  pater,  itisi  puella  sit  causa  fango*  cuncta- 
tionis  !  Quod  si  a/iquam  cosnovmo  ;  ohibò 
(mi/ti  crede)  dolore.  .Tom  dm  delinquis,  si 
queeris  meam  nioriem.  Sed  neque  delìnques 
#  ego  falsò  moieor  istis  :  ò)  lemjiestas  a-mula 
obstal  quo  minai  accedas.  Ale  infelicem  ! 
quanti:  uno'in  littora  pulsanlur  !    dies  quoque 


abscondilur  leclus  nube  atra  !  forsitan  mater 
pia  Helles  descende i  il  ad  mare,  <Sf  fìlia  sub- 
mersa  lugeatur  aquis  effusis  ;  an  noverca  mu- 
tata in  Deam  marinam  percellil  crquor  cogno- 
minalum  ab  odioso  nomine  privigna??  Iste  lo- 
cus qualis  uunc  est,  non  est  propilius  mvllibus 
puellis.  Helle  hoc  aqua  interiit,  ego  hoc  soli- 
cilor.  At,  Neptune,  nullus  amor  erat  tibi 
prohibendus  recordanti  ignes  luos. 


NOT^. 


h  Vana]  Id  est,  Quae  non  facta  sed  ficta 
est. 

i  Facta"]  Siqua  facta  sit  tamen,  supple. 

k  Morsus]  Animi  curas  doloresque. 

1  Ulerque]  Cùm  tibi  elimina  falsa  affingo, 
deinde  quaj  vera  sunt,  cùm  nescire  me  co- 
gito. 

m  Certa]  Alii  habent  tanta?  ;  quod  propè 
idem  est,  quoad  sensiim,  nisi  quod  illud  ma- 
jorem  significat  impatientiam. 

n  Quam]  Fceminam,  scil.  qua  le  à  me 
avellat. 

o  Jamdudum]  Valde  ve\jamdiu  exponunt. 
Haec  est  vis  vocis,  ut  rei  certam  &  explo- 
ratam  veritatem  notet. 

p  Peccas]  Me  occidis. 

q  Fata  petis]  Morlcm  queeriu 

r  Istis]  Suspicionibus. 

s  Pugnat  hyems]  Obstal  tempestai. 


t  Obscura]  Quam  vbscura. 

u  Mater  pia]  Nephele  est,  quam  forte 
tempestatoli  cjeredicit  Hero. 

x  Mersnque]  De  submersà  Helle  nota  fa- 
bula, quam  etiam  ante  vidimus. 

y  Roratis]  Instar  roris  effusis  ;  allusio  est 
ad  nubem  qua?  Grasce  Nephele  dicitura  ex 
qua  ros  aut  pluvia  decidit. 

z  Nata]  Helle. 

a  Mare]  Hellespontum. 

b  Privigna?]  Helles. 

e  Noverca']  Ino  est,  Athamantis  altera 
uxor,  adeoque  Helles  noverca;  quas  in 
Leucothean  seu  Matutam,  Deam  marinam, 
transmutata  est. 

d  Ut  nunc  est]  Ita  tumidus. 

e  Locus  iste]  Hellespontus, 

f  Finmmaium]  Amorum. 

sSi 
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s  Si  neque  h  Amymone,  nec  laudatissima  forma 

Criminis  est  '  Tyro  fabula  vana  tui, 
k  Leucidaque  '  Alcyone,  m  Circeque,  &  Alymone  nata, 

Et  n  nondum  nexis  angue  Medusa  comis, 
135  Flavaque  °  Laodice,  cceloque  recepta  *  Celano, 

Et  quarum  memini  p  nomina  lecta  mihi. 
Has  certe  pluresque  canunt,  Neptune,  poetse 

Molle  latus  lateri  composuisse  tuo. 
Cur  igitur  toties  vires  expertus  amoris, 
140       Assuetum  nobis  q  turbine  claudis  iter  ? 

INTERPRETATI  O. 


Si  neque  Amymone,  nec  Tyro  celeberrima  pùl- 
chritudìne  est  fabula  inani?  tui  vili/,  ò\  splen- 
dida Akyone,  <Sf  Circe,  fy  Alymonk  fi'ia,  Ss 
Medusa  capillis  nondum  implìciti*  serpentibus, 
éf  flava  Laodice,     Sf   Celano    reposita   calo, 


#  quarum  recordor  nomina  leda  à  me.  Cerlè 
poelcp  pradicant  has  óf  plures  consentisse  te- 
nerum  lalus  lateri  tuo,  Neptune.  Quamobrem 
ergo  toties  lim  passus  amoris,  obslruis  nobis  viam 
solilam  tempestate  ? 


NOTiE, 


g  Si  neque']  Id  est,  Siquidem  veruni  est  te 
amasse  liane,  illam,  6)c. 

h  Amymone~\  Una  fuit  ex  Danai  filiabus 
àNeptuno  compressa  ;  ex  qua  Nauplinm 
suscepit,  patrem  Palamedis. 

i  Tyro]  Fuit  haec  Salmonei  filia,  quse  ex 
Neptuno,  Enipei  fluvii  formam,  induto, 
Pelian  Neleumque  uno  partu  edidìt. 

k  Lucida]  Quippe  in  coelum  translata  ; 
qua  re  ab  aliisejusdem  nominis'distinguitur. 

1  Akyone]  Fuit  una  ex  PIeiadi]>us,  Ai  lan- 
tis  filia  ;  ex  qua  etiam  Neptunus  filios  duos, 
&  filiali!  unain  suscepit. 

m  Circeque  8f  Alymone]  Non  expediunt 
se  ex  hoc  loco  interpretes,  qui  haud  dubie 
mendosissimus  est.  JWonsUa  lectionum  in 
vetustis  codicibusapparent.  Pro  Circe  ple- 
rìque  Ceyce,  Ceireque,  Ceycrque.  Pro  Aly- 
mone scripti  Avenone,  Aveone,  Aireone, 
Aneone,  Anonone,  Ameone,  Anemone,  Arni- 
one, Augone,  Amimene,  Alcione,  Avetione, 
Arnione,  Amintone,  Alienone,  Avione,  An~ 
thone,  Arnione,  Antheone,  Acleone,  Antho- 
noe,  &  quid  non  ?  sed  ita  ut  plerique  Ave- 
one, aut  Aneone  aguoscant.  Puteanus  Ceu- 
ceque  o)  Aveone  nata.  Scribo  Calyceque 
Ecatheone  nata.  Hyginus  fabula  107.  ubi 
Neptuuì  filios  recenset,  Cygnus  ex  Calyce 
Hecatonis filia,  ubi  Hecateonis  videtur  re- 
scribendum.  Scholiastes  Theocrit.  Idyll.  16. 
Xóxvov  Xiytt  tÒv  TloatiSx-ioc  xcù  Knvxog  ;  vel, 
ut  alias  editiones  habent  Ka&csj.     Lego  Ka- 


Xdxii;.  Addit  autem  Hecat&one  nota,  ut  ab 
altera  Calyce,  Endymionis  matre,  filia  .Soli 
distinguati  Certe  Cj'gni  matrem,  quocuin- 
que  tandem  appellatane  nomine  hic  iutelligi 
ab  Ovidio  non  est  dubium.  Si  quis  meliora 
protulerit,  is  Musas  singulari  beneficio  de- 
merebitur.     Heinsìus. 

n  Nondum  nexis]  Medusae  crines,  quorum 
pulchritudine  piaesertim  ipsa Neptuno  pla- 
cuerat,  Pallas  indignata,  quòd  in  tempio 
sibi  dicatoille  fugientein  assecutus  esset  & 
compressisset,  in  serpentes  convertit. 

o  Laodice]  Plures  eo  nomine  memorati- 
tur,  interque  eas  Priami  una,  alia  Aga- 
memnonis,  tertia  Cygni  filia.  Fuit  Ss  eò 
nomine  nvmpha,  Apis  &  Niobes  mater, 
itemque  alias.  Quam  vero  Neptunus  ama- 
verit  non  liquet,  nisi  forte  Laodicen  Pria- 
mi. 

*  Celceno]  Hasc  est  è  Ple'iadibus  una,  Al- 
cyones  soror,  quam  etiam  amasse  Neptu- 
num  testatili-  Apollodorus.  Anteà  vero  vi- 
dimusPleiadasceeloreceptassidusefficere  ; 
quod  Latini  Vergilias  appeliant. 

p  Nominò]  Nomina  sunt  profectò,  &  ea 
quidem  fabulosa  ;  ut  nimia  in  his  discutien- 
dis  videatur  criticorum  diligentia. 

q  Turbine]  Turbo  ventus  est  validissimus 
&  vorticosus.  Adeoquenon  tam  hic  ventus, 
cui  proprie  non  imperat  Neptunus,  quàm 
ejus  effectum,  maris  scil.  commotio  est  in- 
telligenda.     Due  scripti  habent  turbide. 

Farce 
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Parce,  ferox  ;  latoque  mari  r  tua  preolia  misce  ; 

Seducit  terras  hgec  3  brevis  unda  '  duas. 
Te  decet  aut  magnas  magnimi  jactare  carinas  ; 

Aut  etiam  totis  classibus  esse  trucem. 
145  Turpe  Deo  pelagi,  juvenem  terrete  natantem  : 

Gloriaque  est  °  stagno  quolibet  ista  minor. 
Nobilis  x  ille  quidem  est,  &  clarus  origine  :  sed  Y  non 

A  tibi  z  suspecto  ducit  Ulysse  genus. 
Da  veniam,  servaque  duos  :  natat  a  ille  ;  sed  isdem 
150       Corpus  Leandri,  spes  mea,  pendet  aquis. 

b  Sternuit  &  lumen  :  posito  nani  scribimus  ilio  : 

Sternuit  ;  &  nobis  prospera  signa  dedit. 
Ecce  merum  nutrix  c  faustos  instillat  in  ignes  : 

Crasque  erimus  plures,  inquit,  &  ipsa  bibit. 
155  Effice  nos  plures  d  evicta  per  aequora  e  lapsus, 

O  penitùs  toto  corde  recepte  mihi. 
f  In  tua  castra  redi,  socii  desertor  amoris. 

Ponuntur  g  medio  cur  mea  membra  toro? 
Quod  timeas,  non  est  :  h  auso  Venus  ipsa  favebit  : 
160       '  Sternet  Se  oequoreas  k  aequore  nata  vias. 

INTERPRETATIO. 


Ignosce,  srexe,  Sf  exerte  tua  certamina  in  vasto 
trquore.  Hcec  aqua  quee  separut  duas  terras 
est  exigua.  Tibi  ingenti  pulchrum  est  aut 
agitare  ingentes  naves  ;  aut  etiam  esse  ter- 
ribi/em  totis  classibus.  Jndecorum  est  Deo 
maris  pavorem  incutere  adolescenti  nardi,  &,' 
laus  ista  est  inferior  quovh  slagno.  ÌUc  equì- 
dem  est  generosus,  <Sf  stirpe  generosa,  sed 
non  repelli  origmem  ab  Ulysse  libi  i'iviso. 
Ignosce,  t\  duos  salvos  prestato:  ille  natat; 
sed  corpus  Leandri,  t%  spes  mea  natal  in  iis- 


dem  aquis.  Lucerna  etiam  strepuit,  nam  scri~ 
bimus  ilio,  admota.  Strepuit,  c%  nobis  fecil 
lenta  omino.  Ecce  nutrix  immitlit  vinum  in 
J/ammas  feìices  ;  <Sf  ail,  Cras  erimus  plures, 
§  ipsa  potat.  Fuc  nos  plures  esse  progressus 
per  maria  superata,  o  prorsus  infixe  mihi 
toto  animo.  Revertere  in  tua  castra,  deser- 
tor socii  amoris.  Quamobrem  mei  arlus  collo- 
cantur  in  medio  ledo  ?  Non  est  quod  rejormides  ; 
ipsa  Venus  juvabil  Audentem  ;  ty  orla  mari 
muniet  iter  marinum. 


NOT^E. 


r  Tua  prcelia]  Undas  tuas,  alias  aliis  im- 
pili gè. 

s  Brevis]  Qujb  adeo  ea  non  est,  ubi  sua 
jiraclia  Neptunus  bene  miscere  possit. 

t  Duas]  Europam  &  Asiam. 

u  Stagno]  Id  est,  Gloria  quam  in  quoli- 
bet turbando  stagno,  aut  parva  aqua  posics 
kabere. 

x  Ille]  Leander. 

y  Non  ducit]  Adeoque  UH  infensus  e±se  non 
debes. 

z  Suspecto]  Aiii  Neptono  suspectum  vo- 
luntfuissèUlyssèm  propter  Palamedcm  ne- 
]>otcm,  qui  ejus  insidiis  periit;  alii  propter 
Polyphemum    filuiui,    ab    eodem   Ulysse, 


etiam  cum  patris  contemptu  excaecatum. 
I  Ob  utramqtie  causato  fuerit. 

a  III?]  Quasi  dicat,  So lus  quidem. 

b  Sternuit]  Strepilum  ad  sternutanlis  mo- 
dum  edidit. 

e  Fausto*]  Fausta  significante!. 

d  Evicta]  Tuis  lacertis  superala. 

e  Lapsus]  M  est,  Progressus. 

i  In  tua  casti  a]  Ad  me,  sci!.  Mefaphora 
à  militibus. 

g  Medio]  Quod  nonfieret,  si  tu  adesses. 

h  Auso]  Tibi,  scil. 

i  Sltrnel]   Comparici:  placabit. 

k  AEq'/ore  nata]  Ex  maris  spuma  oita 
dici  tur. 

Ire 
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tre  libet  medias  ipsi  mihi  ssepe  per  undas  : 

Sed  solet  hoc  maribus  tutius  esse  fretum. 
1  Nam  cur,  hoc  vectis  m  Phryxo  Phryxique  n  sorore, 

Sola  o  dedit  vastis  foemina  nomen  aquis  ? 
165  Forsitan  ad  reditum  metuas  ne  tempora  desint, 

Aut  v  gemini  nequeas  ferre  1  abori s  onus. 
At  nos  q  diversi  medium  coeamus  in  aequor  : 

Obviaque  in  summis  oscula  demus  aquis  : 
Àtque  ita  quisque  suas  iterum  redeamus  ad  urbes. 
170       Exiguum,  sed  plus  quàm  nihil, r  illud  erit. 

Vel  pudor  hic  utinam,  qui  nos  clam  cogit  amare, 

Vel  timidus  famee  s  cedere  vellet  amor  ! 
Nunc  *  male  res  junctse  u  calor  &  reverentia  x  pugnant. 

Quid  sequar  ;  y  in  dubio  est,  heec  decet,  ille  juvat. 
175  z  Ut  semel  intravit  Colchos  a  Pagaseeus  Iason, 

Imposi tam  celeri b  Phasida  puppe  tulit. 
Ut  semel c  Idseus  Lacedsemona  venit  adulter  ; 

Cum  d  praeda  rediit  protinus  ille  sua. 

INTERPRETATIO. 


Srspè  mihi  ipsi  fert  animus  vadereper  agiias 
medias  ,•  sed  hoc  mare  const/evit  esse  lutiùs 
masculis.  Nam  quamobrem  Phryxo  Sf  ger- 
mana Phryxi  actu  hoc  freto,  sola  pueila  im 
posusìt  nomen  profundis  aquis  ?  Porte  timeas 
tempusut  detur  ad  regressnm,  aut  non  valeas 
lolerare  molesliam  duplicis  laborìs.  At  nos 
dissiti  conveniamus  in  medium  mare,  fy  sua- 
via  pr&beamus  concurrentia  in  extremis 
aquis.  Alque  ila  unusquisque  revertamur 
iterum  ad  suas  sedes.     Illud    erit    minimum, 


sed  ampliùs  quàm  nihil.  Utinam  vel  hic  pu- 
dor qui  nos  subigit  furtim  amare,  vel  amor 
pavidus  vellet  concedere  famce!  Nunc  amor 
8f  pudor  res  male  collatce  certuni.  In  in- 
certo est  quid  agam  ;  hic  est  decorus,  ille  utilis. 
Poslquam  Iason  Pagasceus,  iniit  Colchos,  a- 
vexit  Phasida  injeclam  in  navem  velocem. 
Postquam  adulter  Id&us  semel  accessit  Lace- 
ikvmona,  ille  statim  reversus  est  cum  rapina 
sua. 


NOT^l. 


1  Nam  cur]  Exemplo  probat  mare  de  quo 
loquebaturpuellis  minus  favere. 

in  Phryxo']  Phryxus  Athamantis  &  Ne- 
phelesfuit  filiii3,qui  conscenso  aurei  velleris 
ariete  Pontumj  cum  sorore,  transfretare 
aggressus  est. 

n  Sorore']  Helle- 

o  Dedit]  Ab  ipsà  vero  Hellespoiitus  dic- 
tus  est. 

p  Gemini]  Veniendi,  &  abeundi,  sài. 

q  Diversi]  2ui  in  diversis  mundi  partibus 
commoramur. 

r  Illud]  In  medium  aequor  coiisse,  ibique 
oscula  dedisse. 

s  Cedere]  Ila  ut  pudor  amori  ;  amor  omnia 
fama}  permuterei.  Amori  per  pudorem,  fama' 
per  amorem  omnia  licerent  ;  amor,  à  pudore 
concessa,  fama   traderet  ;    pudor   qua}  amor 


facerel,  non  curarel.  Amor,  qua}  fama  vul- 
garet,  contemneret  :  nosque  adco  securi  nostro 
palam  gavderemus  amore. 

t  Male]   Voluptalis  nostra;  dispendio. 

u  Calor]  Amor. 

x  Pugnarli]  Quia  dissuadet  pudor,  quod 
amor  imperat. 

y  In  dubio  est]  Dum  pudor  <Sf  amor  pug- 
nant, utrì  obsequar  dubito. 

z  Ut]  Postquam.  Innuit  Hero,  se  à  Lean- 
dro, ut  à  Jasone  Medea,  abduci  velie. 

a  Pagaseeus]  Thessalicus,  ab  urbe  Thessa- 
lias  Pagasis. 

b  Phasida]  JVIedeam,  à  Phaside  Colcho- 
ìum  fluvio. 

e  Idaus]  Paris,  de  quo  suprà. 

d  Piada]  Helena. 

Tu, 
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Tu,  quàm  ssepe  petis  quod  amas,  tam  saspe  relinqure  : 
180       Et  quoties  e  grave  fit  puppibus  ire,  iiatas. 

f  Sic  tamen,  6  juvenis  turnici  arimi  victor  aquarum, 

Sic  facito  spernas,  ut  vereare,  tretum. 
Arte  laboratee  merguntar  ab  a?quore  puppes  : 
Tu  tua  plus  rerais  bracbia  posse  putes  .' 
185  Quod  cupis,  hoc  nautse  g  metuunt,  Leandre,  nature. 
h  Exitus  hic  fractis  puppibus  esse  solet. 
Me  miserami  'cupio  non  persuadere,  quod  hortor  : 

Sisque,  precor,  monitis  f'ortiov  ipse  meis. 
Dunimodo  k  pervenias,  excussaque  ssepe  per  undas, 
190       Injicias  humeris  bracbia  lassa  meis. 

Sed  mihi,  cceruleas  quoties  obvertor  ad  undas, 
Nescio  qu£e  pavidum  'frigora  pectus  habent. 
Nec  minus  hesternre  m  confundor  imagine  noctis, 
Quamvis  est  saeris  u  illa  piata  meis. 
195  °  Namque  sub  auroram,  jani  p  clormitante  lucerna, 
(Somnia  quo  cerni  tempore  q  vera  solent) 
Stamina  de  digitis  cecidi-re  sopore  remissis  : 

Collaque  pulvino  nostra  ferenda  dedi. 
Hic  ego  ventosas  nantem  delphina  per  undas 
200       Cernere  non  dubia  su  in  mihi  visa  fide. 

INTERPRETA TIC 


Tu  tam  seppe  deseris  qued  amas,  quàm  serpe 
inviàis  :  §  quoties  durum  est  navibus  pro- 
gredì, natas.  Vide  tamen,  ò  juvenis,  domìlor 
aquarum  lurbatarum,  ila  contemnus  mai  e, 
ut  timeas.  Naves  artificiose  construcl/p  oh- 
ruuntur  mari  :  credisele  luos  lacerlns  rnnphùs 
valere  quàm  remos  9  Quod  optas  fiatare, 
Leandre,  nauta  hoc  l'imeni,  lìcrc  sors  con- 
suevit  esse  nuvibus  etisis.  Me  infelkem  ! 
opto  non  efficere  quod  manto  :  «Sf  oro  ipse 
sis  animosior  meis  prcvceptìs.  Dnmmodc  pei- 
(ingas,  £>>    immiltas  àumeris  meis  lucertoi  de- 


fussas  sTpe  agiUdos  per  aquas.  Std  quoties 
converto  ocu/os  ad  aquas  glauca?,  nescio  qu<? 
frigora  meum  occupurd  cor  trepidum.  Nec  mi- 
nus lurbor  simulucris  noctis  /tester  na?,  quan- 
quam  il/a  est  piata  meis  sacria.  Namque  sub 
auroram,  lampade  jirm  ertinctu  (quo  tempore 
somnia  certa  solent  viderij  fila  exciderunt  di- 
giti* larnlis  sonino  :  cV  Incrini  nos/rat  cervice* 
sustinendns  pidvino.  H>c  ego  siim  mi/a  visa 
fide  haud  incerta  aspicere  delphinum  natantem 
per  aquas  ventis  agilalus. 


NOT.E. 


e  Grave]  Id  est,  Navibus  periculosum. 

f  Sic]  Repetitione  movet  aflectum. 

g  Aletuunt]  Quia  tantum  post  naufragi- 
uni  natatu  maria  conantur  trajicere. 

h  Exitus  hic]  Euimvero  navilnis  fractis, 
perturbatimi  marenatare  nauta?  coguntur. 

i  Cupio]  Quia,  per  amoris  impatientiam, 
Leandrum,  etiam  turbato  mari,  vellet  ve- 
nire. 

k  Pervenias]  Ad  me,  scil. 

1  Frigora]  Ex  rnetu. 

m  Confundor]  Sommo  hirbur* 


n  Illa]  Imago,  scil.  noctis,  atit  sommimi  : 
non  nox,  ut  existimavit  Hubertinus.  Sole- 
bantverò,  ut  somniis  pronunciata  mala  a-- 
verterent,  Diis  sacra  faeere. 

o  Namque]  Somnium  enarrare  instituit. 

p  Dnrnulanlc]  ld  est,  propemodum  de- 
ficiente; quemadrnodum,  consumpto  oleo, 
evenire  soiet. 

q  Vera]  Vera  significantia  :  quae  tamen 
quatenus  vera  non  inepte  videri  possint,  lon- 
gum  esset  definire. 

Queiii, 
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Queul,  postquara  bibulis  illisit  fluctus  areni», 

Unda  siuiul  r  miserum  vitaque  deseruit. 
Quicquid  id  est,  timeo  ;  nec  tu  mea  somnia  ride: 
Nec  nisi  tranquillo  brachia  crede  mari, 
205  Si  tibi  non  parcis,  dilectse  parce  puella}  : 

Quee  nunquam,  nisi  te  sospite,  sospes  eriti 
Spes  tamen  est  fractis  vicinai  pacis  8  in  undis. 

Tura  plaeidas  tuto  pectore  finde  vias. 
Interea,  nanti  quoniam  freta  pervia  non  sunt, 
210       Leniat  invisas  littera  missamoras. 

INTERPRETATIO. 


Sì'.iem,  poslquam  unda  afflitti  bibulo  tabulo, 
equa  &?  vita  simili  destvuit  infelicem.  Quid- 
quid  id  est,  igietuo  :  nec  tu  coniemne  mea 
som/ita  :  nec  commille  lacerlos  nisi  mari  quieto. 
Si  tibi  non  indulges,  indu'ge  amala1  puella', 
ij'ia?  nunquam  eiil  incolumis  nisi  le  incolumi. 


Spes  tamen  datur  quie/is  mox  futura?  in  fhuti- 
bus  aliqualenus  sednlis.  Tum  scinde  iter  quie- 
lum  seciiru  pectore,  Interea,  quandoqnidem 
maria  non  sunl  aperta  natanti,  epistola  trans* 
missa  mulceal  moras  odiosas. 


NOT^. 


r  jUiseruni]  Delph'nuim,  scil.  quo  Lean- 
der  reprsesentajur. 

s  Fractis  in  undis"]  Id  est,  quse  jam  non 
ita  intumescunt.     Nisi  in  per  ex  malueris 


expouere,  dei  nel  e  per  fractis  vinlenter  agi- 
tata» undas  inteilexeris  ;  ut  tantum  pertur- 
bàtionem  necessario  consegui  debeat  tran- 
quillitas. 


EPISTOLA    XX. 

Argumentum. 

Piofectus  ad  sacra  Diana?  Acontiuì,  qua?  in  Delo,  instili  maris  2Es,a>i,  omnium  Cycladum 
durissima,  frequenti  virginum  convenln  celebrabaulur,  in  amorem  Cydippes,  puelia>  nobilis, 
ndol iscens  exarsit.  Sed  cùmil/am  ob  generis  imparitalem  non  nuderei  so/icitare,  novam  com- 
mentut  fraudem,  pulcherrimo pomo  scripsit  dw>s  ftosce  versus  :  Jmo  tibi  sane  per  inystica 
sacra  Diana?,  Me  tibi  ventura m  cernitemi,  sponsamque  futuram,  alque  illud  ad pedrs 
puella' projecit  :  quee  frtutdis  inscia  lùm  imprudens  legeret,  paciscitur  rum  Aconito.  Nam, 
qua?  ante  Deos  i'i  tempio  Delia'  Diana?  dicerenlur,  rata  esse,  /ex  eral.  Cùm  anlem  pan  lo 
post  pater,  hujusce  rei  inscius,  Ulani  alii  drspo'ideret,  subita  febrì  compia  est.  Quare  hai; 
epistola  Aconlius  conalur  eidem  persuadere,  hunc  morbum  à  Diana  vi^missum  essi;  :  proptereu 
quòd  non  implerel^  qua?    Dea  pra'sente  promuìsset . 

"ACONTIUS    CYDIPPiE. 
b  "OONE  metum  :  c  nihil  hic  iterum  jurabis  amanti. 
■*■       Promissam  satis  est  te  semel  esse  mihi. 

INTEPRETATIO. 

Milte  Umor  era  :  nihil  hic  denuo  jurabis  amanti.     Sufficit  le  mihi  esse  sponsam  semel. 

NOT^. 

mulam  contineret. 


a  Aconlius]  Juvenis  fuit  ex  insula  Ceà, 
in  mari  jEgaeo. 

b  Pone  tnelnni]  Ne  verearis  liane  meam 
epistotam  lecere,  quasi  aliquam  juramenli  for- 


c  Nihil  Me  jurabis"}  Ut  anleà  feristi  in 
tempio  Diana?,  ubi  contro  animi  lui propositum 
fidem  mihi  tuam  obstrinxisii. 

Pericle  : 
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Perlege  :   discedat  d  sic  corpore  e  languor  ab  f  iste, 
Qui  me us  est,  g  ulla  parte  dolente,  dolor. 
5       Quid  pudor  h  ora  subit  ?  nam,  sicut  in  sede  Dianse, 
Suspicor,  ingenuas  erubuisse  genas. 
Conjugium  pactamque  fideni,  non  elimina,  posco  : 

'Debitus  ut  conjux,  non  ut  adulter,  amo. 
Verba  k  licet  repetas,  quse  '  demptus  ab  arbore  feetus 
10         Pertulit  ad  castas,  me  jaciente,  manus  ; 
Invenies  illic  m  id  te  spondere,  quod  opto, 

n  Te  potiùs,  virgo,  *  quàm  meminisse  Deam. 
Nunc  quoque  °  idem  timeo  :  sed  p  idem  tamen  acrius  illud 
Assumpsit  vires  ;  auctaque  q  fiamma  rmorà  est. 
15     Quique  fuit  nunquam  parvus,  nunc  tempore  longo, 
Et s  spe,  quam  dederas  tu  mihi,  crevit  amor. 
Spem  mihi  tu  dederas  :  meus  hic  tibi  credidit  ardor. 

Non  potes  'hoc  factum  teste  negare  Dea. 
Adfuit,  &  prsesens,  ut  u  erat,  tua  verba  notavit  : 
20         Et  visa  est  mota  dieta  probasse  coma. 

INTERPRETATIO. 


Perlege  ;  sic  morbus  tuns,  qui  est  meus  dolor, 
aliquo  membro  tuo  nfflkto,  aheat  ab  islo  tuo 
torpore.  Quamobrem  rubor  irrepit  in  vul- 
tum  ?  Nam  conjicio  genas  verecundas  rubore 
sufftisas  fuisse  sicul  in  tempio  Diance.  Peto 
connubium  <Sf  fdem  promissam,  non  flagitia  : 
amo  ut  conjux  legitimus,  non  ut  adulter. 
2uamvis  demto  proferas  voces,  qnas  fructus 
raptus  ab  arbore  pertulit  ad  tuas  manus  pu- 
dicas,  me  mittente,  ibi  comperies  (e  illud 
polliceri,    quod  cupio  le,  virgo,  potiùs  recor- 

NO 

d  Sic]  Ut  tu  legeris,  scil.  De  isto  genere 
jam  ssepe  vidimus. 

e  Languor]  Febris. 

f  Jsio]  Tuo. 

g  Ullà  parte  dolente]  Id  est,  Si  aliqua  tui 
parte  cegrotaveris.  Dicit  se,  aegrotante  do- 
mina, pariter  zegrotare. 

h  Ora]  Alii  habent  ante. 

i  Debitus]  Expaclo  legitimus,  modoque  de- 
bito, 6f  honesto  ;    ut  sponsus. 

k  Licei]  Licìtum  est. 

1  Demptus  ab  arbore  fcelus]  Pomum,  in  qua 
versus,  de  quibus  in  argumento,  Aconti  us 
scripserat. 

ni  Id  le  spondere]  Matrimonium,  scil. 

a  Te  potiùs]  Ut,  scil.  promissa  serves,  mihi- 
que  nubas. 

*  Quam  meminisse  Deam]  Quia  ab  ea  im- 
missam  febrera  auctem  iri  metueret. 


dari  quàm  Deam.  Nunc  etiam  meluo  idem, 
sed  tamen  illud  idem  vehementiùs  collegit 
vires,  <Sf  ignis  crevit  tempore.  Et  amor  qui. 
nunquam  fuit  levis,  nunc  auclus  est  prolixà 
mora,  fy  spe  quam  tu  mihi  feceras.  Tu 
mihi  spem  feceras  ;  hic  meus  amor  libi  fidem 
adhibuit.  Non  libi  licet  infìciari  hoc  aclum 
esse  Dea  conscia.  Interfuit,  cX  ut  oderai, 
observavil  tuas  voces  ;  6f  visa  est  prolata  ap- 
probasse  capillis  agitalis. 

TM. 

o  Idem]  Ne,  scilic.  amori  meo  nolis  respon- 
de re. 

p  Idem  tamen]  Istud  non  videntur  omni- 
no  exposuisse  quidam,  quos  vidi,  interpre»- 
tes.  Referendum  istud  «few  ad  opto.  Votùm 
&  desiderium  suum,  ut  ejus  quod  pollicita 
erat  matrimonii  recordaretur  Cydippe,ade- 
oque  amorem  suum  sumpsisse  vires,  atque 
crevisse  testatur  Acontius. 

q  Fiamma]  Amor. 

r  Mora]  Tempore. 

s  Spe]  Ea  vero  fovet  amorem,  qui  despe- 
rationesaepius  extinguitur. 

t  Hoc  factum]  Matrimonii  sponsionem 
intellige. 

u  Erat]  Erant  in  Puteano  &  Patavino 
legitur  ;  quod  optimo  sensu  ad  verba  refer- 
tur,  quae  inscia  pronunciavit  Cydippe,  qua- 
lia  erant  intellexit  Diana. 

De- 
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Deceptam  dicas  nostra  te  fraude  licebit  : 

Dum  fraudis  nostra?  causa  feratur  amor. 
Fraus  mea  quid  petiit,  nisi  utì  tibi  jungerer  uni  ? 

x  Id  me,  quod  quereris,  conciliare  potest. 
25     yNon  ego  z  natura,  nec  sum  tam  callidus  usu  : 

Solertem  tu  me  (crede)  puella, a  facis. 
Te  mihi  compositis  b  (si  quid  tamen  egimus)  à  me 

Adstrinxit  verbis  ingeniosus  Amor. 

Dictatis  ab  eo  feci  c  sponsalia  verbis  : 

30         d  Consultoque  fui  juris  amore  vafer. 

Sit  fraus  buie  nomen  facto  ;    dicarque  dolosus  : 

e  (Si  tamen  est,  quod  ames  velie  tenere,  dolus.) 
f  En  iterum  scribo,  mittoque  rogantia  verba. 

Altera  fraus  hoec  est  ;    quodque  queraris,  habes. 
35     Si  noceo  quod  amo  ;  fateor,  sine  fine  nocebo  ; 

Teque  petam  :  caveas  tu  licet  ipsa  peti. 
Per  gladios  alii  placitas  rapuere  puellas  : 

Scripta  mihi  caute  littera  crimen  erit? 

INTERPRETATIO. 


Tibi  dabitur  dicere  te  deimam  fuisse  nostro 
dolo,  modo  amor  dìcatur  causa  doli  nostri. 
Quid  quasivit  meus  dolus,  nisi  ut  tibi  solo 
connecterer  ?  Illud  quod  arguis  potest  me  libi 
adjungere.  Ego  non  sum  tam  versulus  natu- 
ra, nec  experientià  :  tu  (crede)  puella,  me 
facis  ingeniosum.  Amor  solers  colligavit  te 
mihi  verbis  à  me  constructis  (si  quid  tamen 
preestitimus.)  Scripsi  sponsalia  vocibus  ab  eo 
snggestis,  #  fui  juris  peritus  amore    interro- 


gato. Dolus  sit  nomen  huic  facinori,  <§f  dkar 
fraudulenlus  (si  tamen  fraus  est  velie  possìderé 
quod  ames.  )  Ecce  denuo  scribo,  Sf  mieto  ver'- 
ha  precantia.  Hic  est  alter  dolus,  <Sf  habes 
quod  exposlules.  Si  officio  quia  amo  ;  confi' 
teor,  semper  officiam,  <Sf  te  requiram,  quam- 
vis  tu  ipsa  fugias  requiri.  Alii  abstulerunt 
amatas  puellas  per  enses  ;  epistola  à  me  callide 
exarala  erit  flagitium  ? 


NOTiE. 


x  Id  mei  Distichon  hoc  valdè  mendosum, 
aut  Ovidiana?  venas  non  esse  censuit  dar. 
Heinsius  :  quod  tamen  ita  cotnmodissimè 
exponi  posse  arbitrar.  Id,  neuipe  tibijungi, 
quod  libi  querimonia  causam  prtebuisse  pu- 
las,  id  ipsum  est  quod  potest  nos  conciliare. 
More  suo  in  ambiguo  ludit  Ovidius.  Enim- 
vero  per  matrimonium  conjunguntur  cor- 
pore  &  conciliantur,  qui  forte  animo  sunt 
valdè  alieni. 

y  Non  ego]  Amorem,  non  se,  fraudis  auc- 
torem  facit. 

z  Naturai  Versutus  dicitur,  cujus  per  na- 
turam  niens  celeriter  versatur:  callidus  ve- 
ro, cujus,  tanquam  manus  opere,  sic  ani- 
mus usu  concaluit. 

a  Facis~\  Quasi  dicat,  non  sum. 

b  Si  quid]  Versuum,  quibus  Cydippen  de- 
ceperat  auctorem  vult  videri  Amorem. 


e  Sponsalia]  Versus  illos  intelligit,  quibus 
futurarnm  nuptiarum  repromissio,  quam 
fecerit  Cydippe,  continebatur.  Les  fan' 
cailles,  A  Coutract  of  Marriage. 

d  Consultoque]  Jurisperiio  Amore  interro- 
galo, qui  me  nuptiarum  solemnia  verba  docuit, 
vafer  fui. 

e  Si  tamen]  Acutus  est  ubique  Ovidius» 
Hic  Acontii  fraudem  falsa  definitione  dilu- 
ere  nititur. 

f  En  iterum]  Vide  quàm  ingeniosè  prio- 
rem  in  scribendo  super  pomo  Acontii 
fraudem  rum  posteriori  epistola;  scrip- 
tione  confundat  ;  atque  utrobique  idem 
crimen  quasi  ex  Cydippes  persona  suppo- 
nat  ;  ut  ex  eo  quod  in  posteriori  nullum 
vìdeatur,  tacite  in  priori  nullum  esse  con- 
cludatur. 

Dì 
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Di  faciant, g  possi  m  plures  imponete  h  nodos  ! 
40         Ut  tua  sit  nulla  libera  parte  fides. 

Mille  doli  restanti  clivo  '  sudamus  in  imo. 

Ardor  inexpertum  k  nil  sinet  esse  rneus. 
Sit  dubium,  possisne  capi  ;  l  captabere  certè< 
mExitus  in  Dìs  est:  "  sed  capière  tamen. 
45     °  Ut  partem  efFugias,  non  omnia  p  retia  falles  : 
Quae  tibi,  quarn  credis,  plura  tetendit  Amor. 
Si  non  proficiant  artes,  veniemus  ad  arma  ; 

Inque  i  tui  cupido  rapta  fere  re  sinu. 
Non  suiti,  qui  soleam  Paridis  repreheudere  factum  : 
60         Nec  quenquam,  qui,  r  vir  possit  ut  esse,  s  fuit. 

Nos  quoque  :  sed  taceo  :  mors  hujus  pcena  rapina? 
u  Ut  sit,  erit,  quam  te  non  habuisse,  x  minor, 
y  Aut  esses  formosa  minus,  peterere  modeste. 
Audaces  zfacie  cogimur  esse  tua. 
5-f)     Tu  facis  "hoc,  oculique  tui  ;  quibus  ignea  cedunt 
Sydera  ;    qui  fiarnmae  causa  fuère  mere. 
INTERPRETATIO. 


Utinam  per  Deos  mila  liceal  te  pluribus  no- 
di* implicare  !  ut  tua  Jìdes  nullo  modo  sit 
soluta.  Mille  fraudes  superstiti!  ;  h<rremus 
in  Collis  aditu.  Amor  meus  ni/til  palietur 
intentatimi.  Interluni  sit  an  possis  capi  ; 
certe  cuptuberis.  Evenlus  eU  penes  Deos: 
sed  tamen  capieris.  Quamvis  evites  partem, 
non  tamen  elude*  omnes  casses  quos  amor  libi 
postai  plures  quàm  rcris.  Si  doli  Non  pro- 
sivi, recurremus  ed  arma,  Sf  corretta   abrfu- 


ceris  in  gremio  tui  avido.  Non  sum  qui  coti' 
sueverim  carpere  admissum  Paridis  ;  nec  ul- 
ium,  qui  fuit,  vir  ut  possit  esse.  Nos  quoque 
te  rapiemus;  sed  silentio  premo.  2ttamvis 
interilus  sit  mcrces  kujits  raptus,  minus  erit 
gravis,  quàm  te  cariasse.  Vel  esses  minus 
pulchra,  puscenris  modeste;  cogimur  esse 
temerai  ii  formò  luci.  Tu  hoc  prcestas,  <3f 
liti  oculi,  quibus  astia  radianlia  sunt  inferiora, 
qui  fuerunt  causa  mei  ardoris. 


NOTI. 


g  Possivi  plures]  Plures  possim  tibi  ponert 
nodos.     Mordi  cotlex  venuste,  Heinsius. 

h  Nodosi  Ad  Jìdem  tuam  astringendoti!. 
Unum  posuerat,  cum  dolo  Cydippen  adju- 
randum  induxerat. 

i  Sudamus]  Quasi  diceret,  in  primo  limine 
inepte  subititi;  jam  progredìor,  aliaque  len- 
tabo. 

k  Niki!  sinet]  Donec  votis  meis,  teque  po- 
tior. 

1  Captabere]  Captare  est  conari  acci  pere. 
Tàcher  de  prendere  #  d'avoir,  To  try  to  get 
and  enjoy. 

m  Exilus  in  Dis  est]  Penes  Deos  est,  qui 
qualem  daturi  sintfinem,  ignoro. 

n  Sed  capière]  Est  quasi  ejus,  quod  dixit, 
correctio,  exitum  in  Dis  esse,  ut  ipsi  Amo- 
ris  impetu  miuores  esse  videantur. 

o  Ut]  2uamvis. 

p  Jtaia]Metaphoraàvenatoribussumpta, 


in  manus  suas  venturam  tandem  Cydippen 
dicit  Acontius. 

q  Pai  cupido]  Alii  meo  cupido  ;  multi  me» 
cupido  ;   Heinsius  legit  meo  cupidi. 

r  Vir  possit  ut  esse]  Quis  vero  damnaverit 
eum,  qui  vir  esse  cuptat  ?  At  vero  aiius 
sensus  est  :  atque  is  datnnari  debet,  qui  vir 
Se  fortis  &  andax  est,  ut  per  vim  maritus 
cujusquam  fiat  puellae. 

s  Fuit]  Vir  scil.  fortis,  &c. 

t  Nos  quoque]  Deest  verbnm  ;  sed  intelli- 
gitur  Acontium  quoque  virum  sese  praebere 
velie,  Cydippenque  rapturum. 

u  Ut]  Quan quam. 

x  Minor]  Pcena  scil. 

y  Aut]  Quantus  est  in  hàc  oratione  im- 
petus  !     Vel  ex  istà  voculà  intelligitur. 

z  Facie]  Pulchritudine. 

a  Hoc]  Ut  dmus  audaces,  &c. 

Hoc 
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Hoc  flavi  faciunt  crines,  &  eburnea  cervix  ; 

b  Qaeeque  precor  veniant  in  mea  colla  manus  : 
Et  decor,  &  vultus  c  sine  rusticitate  pudentes  : 
60         Et,  d  Thetidi  quales  vix  rear  esse  pedes. 
Csetera  si  possem  laudare,  beatior  essem  : 

Nec  dubito,  totum  quin  sibi  par  sit  opus. 
Hàc  ego  compulsus,  non  est  mirabile,  forma, 

Si e  pignus  volui  vocis  habere  tuae. 
65     Denique,  f  dum  captam  tu  te  cogare  fateri, 

Insidiis  esto  g  capta  puella  meis. 
Invidiam  patiar  :  passo  h  sua  proemia  dentur. 

Cur  suus  à  tanto  crimine  fructus  abest  ? 
1  Hesionen  k  Telamon,  Briseida  cepit  Achilles  : 
70         Utraque  victorem  vieta  secuta  suum. 
1  Quamlibet  accuses,  &  sis  irata  licebit; 

Irata  liceat  dum  mihi  posse  frui  : 
lidem,  qui  facimus,  factam  m  tenuabimus  iram: 

Copia  n  placandi  sit  modo  parva  tui. 
75     Ante  tuos  flentem  liceat  consistere  vultus  : 

Et  liceat  lacrymis  addere  verba  suis. 

INTERPRETATIO. 


Capilli  flavi  hoc  prcestant,  <Sf  collum  candi- 
dum  ;  <Sf  manus  qu<v  oro  implicent  mea  colla  ; 
£f  gratia,  &?  facies  pudica  sine  asperitale  : 
óf  pedes  quales  agre  credmn  habere  Theti- 
"dem.  Si  liceret  celebrare  reliqua,  essem  fe- 
licior  :  nec  sum  ìncerlus,  quin  -totum  opus 
sit  sibi  simile.  Non  àst  novum,  si  ego  permo- 
lus  hoc  tua  pulc.hr il udìne  expelivi  habere  pig- 
nus tutp  vocis.  Derdque  dummodo  tu.  indù- 
caris  agnoscere  ie  correptam,  eslo  puella  cor- 
repta  dolis   meis.     Feram  odìum  ;  merces  sua 

NO 

b  Quceque]  Plurimi  quasque. 

e  Si'ie  rusticitate']  Ineptus  est  etiam  & 
rusticus  quidam  pudov. 

d  Thetidi]  Cujus  tamen  candidissimi  fu- 
erunt  pedes  ;  iiam  ab  Homero  à^yupinz^a 
dicitur.  Fuit  autem  Thetis  Nerei  filia, 
Achillis  mater. 

e  Pignus~]  Matrimonii  sponsionem  in  po- 
mo scriptam. 

f  Dumi]  Modo  ut.  Gali.  Pourvu  que. 
Angl.  Provided  that. 

g  Capta]  Vide  quam  ingeniose  in  vocum 
ambiguitate  laudat  :  facile  captam,  seu  de- 
ceptam  se  fateretur  Cydippe,  non  ita  cap- 
tam seu  obligatam,  ut  Acontio  nubere  tene- 
retur. 


concedatur  ferenti.  Quamobrem  tantum  scelus 
sua  caret  Militate?  Telamon  rapiiit  Hesionen, 
Ac/dlles  Briseida,  utraque  superala  comitata 
est  suum  victorem.  Licebit  quantumvis  ar- 
guas,  (Sf  sis  infensa,  modo  mihi  liceat  gau- 
dere  inferno.  Nos  iidem  qui  movemus  iram, 
minile mus  motam,  modo  concedatur  exiguafa- 
culias  tui  mulcendes.  Concedatur  lacrymanlem 
stare  coram  luis  oculis,  <3f  detur  adkibeve  voces 
suis  lacrymis. 

TiE. 

h  Sua  premia  dentur]  Mihi  nubas. 

i  Hesionen]  Laomedontis  fuit  filia,  Tela- 
moni ih  Trojse  expugnatione  ideo  data, 
quod  Pergama  primus  conscendisset. 

k  Telamon]  ^Eaci  fuit  filius,  Herciilis  in 
expugnatione  Trojae  socius,  unus  etiam  ex 
Argonautis. 

1  Quamlibet]  Quanlumvis,quanliimlibet.  Gali. 
Ptaignez  vous  de  moy  tant  qu'il  vous  plaira. 
An.  Complain  of  me  as  mudi  as  you  please. 

m  Tenuabimus]  Minuemus.  Gali.  Nous 
vous  appaiserons.    Ang.  We  will  paciFy  you. 

n  Placandi]  Meliores  cum  Puteaneo  pla- 
candi. Recte.  Alterum  placandce  Latine  vix 
dicitur.  Heinsius.  Optime. 


Utque 
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Utque  solent  famuli,  cum  verbera  saeva  verentur, 

Tendere  submissas  ad  tua  crura  manus. 
°  Ignoras  tua  jura  ;  p  voca  :   cur  arguor  absens  ? 
80         Jamdudum  dominae  more  venire  jube. 
Ipse  meos  scindas  licet  imperiosa  capillos, 

Oraque  sint  digitis  livida  facta  tuis  ; 
Omnia  perpetiar  :  tantum  fortasse  timebo, 

Corpore  Isedatur  ne  manus  ista  meo. 
85     Sed  neque  q  compedibus,  nec  me  compesce  catenis  j 

Servabor  firmo  vinctus  amore  tui. 
Cum  bene  se,  quantumque  volet,  satiaverit  ira  ; 

Ipsa  tibi  dices,  Qnam  patienter  amat  ! 
Ipsa  tibi  dices.  ubi  videris  omnia  rferre  ; 
90         Tarn  bene  qui  servii,  serviat  iste  mihi. 

Nunc  reus  infelix  absens  agor  :  &  mea,  cum  sit 

Optima,  non  ullo  causa  tuente,  perit. 
3  Hoc  quoque,  l  quod  jus  est,  u  sit  scriptum  injuria  nostrum, 

x  Quod  de  me  solo  y  nempe  queraris,  habes. 
95     z  Non  meruit a  falli  mecum  quoque  b  Delia,  si  non 

Vis  mihi  promissum  reddere,  redde  Deoe. 

INTERPRETATI  O. 


Et  ut  solent  servi,  cum  timenl  flagra  rigida, 
porrigere  manus  victas  ad  luos  pedes.  Ne~ 
scis  tua  jura  :  arcesse  ;  quamobrem  absens  ac- 
cusor?  Impera  accedere  more  jamdiu  domina;. 
Quamvis  tu  aspera  lanies  meos  crines,  óf  fa- 
cies sit  facla  fusca  tuis  digitis,  per/eram  om- 
nia, solummodo  meiuam,  ne  forte  manus  tua 
violetur  meo  corpore.  Sed  nec  ine  coerceas  com- 
pedibus, neque  vincu/is  ;  custodiar  constrictus 
valido  amore  lui.  Posquam  ira  se  bene  ex- 
pleverit,  «Sf   quantum  libuerit,  ipsa  libi  dices, 

NO 

o  Ignorasi  Se  servum  esse  signi ficat. 

p  Vocd]  Quia  non  debes  damnare  nisi  ci- 
tata parte,  explicat  bonus  alioqui  commen- 
tator.  Non  bene,  meoquidem  judicio,  ut 
sequentia  satis  demoustrant.  Sed  sensus  est. 
Non  jure  tuo  in  servum  uteris,  qua  absenlem 
accuses,  cum  ipsum  vocare,  prcesentemque  male 
mulclare  liceat. 

q  Compedibus']  Quibus  retinentur  fugitivi 
servi. 

r  Ferrei  Me,  scil. 

s  Hoc  quoque]  Variant.  equidem  hoc  in 
loco  codices  ;  plerique  tamen  cum  in  sen- 
sum  bonum  conspirent,  quamobrem  totum 
hoc  distichon  adulterinum  crediderit  dar. 
Heinsius,  piane  non  video. 


Quam  toleranter  amat  !  Postquam  adverle- 
ris  me  omnia  pali,  ipsa  tibi  dices,  Iste  qui 
tam  bene  servii,  mibi  serviat.  Nunc  miser 
absens  arguor,  6\~  quamvis  causa  mea  sit  juslis- 
sima,  profligatur  nemine  eaui  defendente.  Hoc 
quoque,  scriptum  nostrum  quod  est  jus,  sii  in- 
justitia,  nimirum  habes  quod  queraris  de  me 
solo.  Delia  non  digna  est  decipi  quoque  me- 
cum :  si  nolis  mihi  prceslare  pollicitum,  pra:- 
slalo  Dece. 

TM. 

t  Quod jus  est]  Nempe  ille  etiam  est  in 
culpa,  qui,  alterius  jussu,  male  aliquid  facit. 

u  Sit  scriptum]  Illud  scriptum  nostrum  in 
pomo  sii  injuria  in  le. 

x  Quod  de  me  solo]  Istud  non  intellexit 
Autonius,  nec  exposuit  Hubertinus;  Iro- 
nice  pronunciandum  esse  arbitror,  ut  in- 
telligat  Acontius,  non  de  se,  sed  de  Amore 
esse  querendum. 

y  Nempe]  Ironia?  vox  maxime  apta. 

z  Non  meruit]  Jam  serio  ad  rem  venit. 

a  Falli]  Falluntur,  aut  falli  dicuntur  Dii, 
cum  ea  quas,  iis  testibus,  promittimus, 
postea  non  praestamus. 

b  Delia]  Diana  ;  à  Delo  insula,  ubi  nata, 
&  eulta  dicitur. 

Adfuit  ; 
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Adfuit,  &  vidit,  cura  tu  c  decepta  d  rubebàs 
Et e  vocem  memori  condidit  aure  tuam. 


Oi 


f  re  g  careant  :  nihil  est  violentius  h  illa, 


100       Cura  sua,  '  quod  nolim,  numina  lsesa  videt. 

[kTestis  erit  '  Calydonis  aper.  m  nam  scimus,  ut  ilio 

Sit  magis  in  "natura  sseva  reperta  parens.] 
Testis  &  °  Aetaeon,  quondam  fera  creditus  p  illis, 
Ipse  dedit  leto  cum  quibus  ante  feras. 
105  Quaeque  superba  q  parens,  saxo  per  corpus  oborto, 
Nuiic  quoque  r  Mygdonia  flebilis  adstat  humo. 
Ilei  mihi,  Cydippe  !  timeo  tibi  dicere  veruni  ; 

Ne  videar  s  causa  falsa  monere  mea  : 
Dicendum  tamen  est  :  '  hoc  est  (mihi  crede)  quod  segra 
1 10       Ipso  nubendi  tempore  seepe  jaces. 

Consulit  ipsa  tibi;  neu  sis  perjura  laborat  : 
Et  salvam  u  salva  te  cupit  esse  fide. 


INTERPRETATIO. 


Adfuit,  (Sf  aspexìt,  cum  tu  delusa  erubesce- 
bns  <3f  servavil  aure  memori  verbo,  tua. 
Preesagia  sint  sine  effeclu  ;  nihil  est  impeluo- 
sius  illa,  quando,  quod  nolim,  cernii  sua  mi- 
mina  spreta.  Aper  Calydonius  erit  testis-  ; 
nam  novimus  quomodo  mater  sit  inventa  crude- 
linr  injìlium,  quam  ille.  Testis  etiam  Actmon, 
olim  fera  habitus  illis  canibus,  cam  quibus 
ipse  priùs  feras  morti  tradidit.     Testis  quo- 


que mater  arrogans,  qua  pelra  per  corpus  sub' 
orla,  nunc  eliam  miserabilis  manet  terrà  Myg- 
donia. Hei  mihi  Cydippe!  vereor  tibi  veruni 
prof  erre,  ne  videar  vana  commemorasse  com- 
modo meo.  Altamen  prof erendum  est  ;  /toc  est 
(mihi  crede)  quod  sape  cedola  decumbis  ipso 
nubendi  tempore.  Illa  tibi  cavel,  o)  operam 
dal,  ne  sis  perjura,  Sf  cupit  le  esse  incolumem 
fide  intemerata. 


NOT.^. 


e  Decepta]  Verbis  in  pomo  scriptis  capta. 

d  Rubebas]  Quod  conscia?  mentis,  quo- 
cumque  tandem  modo,  sigitum  est. 

e  Vocem]  Cum  te  futuram  uxorem  meam 
jurasti. 

fRe]  Effeclu. 

g  Careant]  Quasi  dicat,  Nihil  tibi  à  Diana 
mile  eveniat. 

li  Illa]  Diana, 

i  2uod  nolim]  Sibi  nempe  Cydippen  spon- 
sam  cupiebat. 

k  Testis  erit]  Barbarum  &  insulsum  boc 
distichon,  judicio  suo,  ex  scholio  quopiam 
connaturo  esse  putat  Heiusius. 

1  Calydonis  aper]  Hunc,  ira  Diana?  ab 
Oeneo  in  s*acvificiis  neglectse,  regionis  va- 
standae  causa  immissum,  ante  vidimus. 

m  Nam  scimus]  Quidam  codices  habent, 
sic  scevus  :  quod,  miror  cur  non  assumpserit 
Heinsius,  cum  versus  insulsitatem,  quam 
dixerit  maxiciam,  tollat. 


n  Natum]  Meleagrum  j  de  quo  in  Deia- 
nira. 

o  Aclceon]  De  eo  in  cervum  ira  Dianse 
mutatum,  &  à  canibus  suis  laceratum,  post- 
ea  in  Metam.  videbimus. 

p  Illis']  Canibus  vel  sociis  :  quod  ex  se- 
quenti  versu  intelligitur. 

q  Parens]  Niobe  est,  Tantali  filia,  quaes, 
cum  ex  Amphione  plurimos  genuisset  libe- 
ros,  sese  fcecunditate  Latona?  prasponere 
non  dnbitavit:  quamobrem,  interfectis 
omnibus  liberis,  ipsa,  Dea?  irà,  in  saxum 
transformata  est.  Qua  de  re  fusius  in 
Metam. 

r  Mygdonia]  Regio  est  minoris  Asia?,  ubi 
mons  Sipylus,  quem  frequentasse  Nioben 
videbimus  postea  in  Metamorph. 

s  Causa  mea]  In  meum  commodum. 

t  Hoc  est]  Id  est,  Diana?  perjurio  violata? 
mimine  evenit. 

u  Salva]  Perjurio  non  violata. 

Inde 
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Inde  fit,  ut,  quoties  existere  perfida  tentas, 
Peccatimi  toties  corrigat  illa  tuum. 
115  Parce  x  movere  feros  animosee  virginis  arcus. 
Mitis  adhuc  fieri,  si  patiare,  potest. 
Parce,  prsecor,  ?  teneros  corrumpere  febribus  artus. 

Servetur  facies  ista  fruenda  mihi. 
Serventur  vultus  ad  nostra  z  incendia  nati  : 
120       Quique  subest  niveo  loetus  in  ore  a  rubor. 
Hostibus  è  si  quis,  ne  fias  nostra,  repugnat, 

b  Sic  sit,  ut  c  invalida  te  solet  esse  mini. 
Torqueor  ex  Eequo,  vel  te  d  inibente  vel  aegra  ; 
Dicere  nec  possum,  quid  eminus  ipse  velini. 
125  f  Maceror  interdum,  quod  shn  tibi  causa  dolendi  : 
Teque  mea  luedi  calliditate  puto. 
In  caput  heec  nostrum  domina?  purjuria  queeso, 

Eveniant  :  poena  tuta  sit  illa  mea. 
Ne  tamen  ignorem,  quid  agas  ;  ad  g  liniina  crebro 
130       Anxius  hoc  illuc  dissimulanter  eo. 

Subsequor  ancillam  furtim  famulumve,  requirens 

Profuerint  somni  quid  tibi,  quidve  cibi. 
Me  miserum  !  quod  non  medicorum  h  jussa  ministro, 
'Efiingoque  manus,  insideoque  toro. 
135  Et  rursus  miserum  !  quod,  me  procul  inde  remoto, 
Quem  minime  vellem,  forsitan  k  aitar  adest. 

INTERPRETATIO. 


Inde  orilur,  ut  quoties  conaris  esse  infida,  il/a 
toties  arguit  crimfn  tuum.  Noli  concutere  seevos 
arcus  virginis  generosa*.  Potest  adhuc  Jìeri 
lenis,  si  vclit.  Noli,  qua>so,  perdere  membra 
mollia  febribus  ;  isii  cutlus  cuslodiaìitur  mihi 
possidendi.  Custodiatur  facies  facta  ad  nostra 
ardores  ;  A*  rubor  c'tvus  qui  subeU  in  vultu 
candido.  Si  aliquis  ex  hostibus  meis  obnitilur, 
ne  fias  nostra  ;  sic  sit,  ut  consuevi  esse  te  cpgrotii. 
Crucior  pariter  vel  le  nubente,  vel  te  invalida  : 
nec  possum  ipse  dicere  quid  minus  cupiam. 
Crucior  nonnunquam  quodsim  (ibicausa  morbi; 


Ss  credo  te  offligi  mea  versuiia.  lieve,  oro, 
perjuria  dominai  cadant  in  nostrum  caput,  illa 
sit  Si-cura  meo  supplicio.  Ne  tamen  ncsciam 
quis  sit  tuus  status,  sa>pius  solicitus  huc  illuc 
occulte  accedo  ad  tuas  fores.  Sector  occulte 
famulam  vel  servum,  pelens  quantum  te  somni, 
vel  quantum  cibi  juverinl.  Me  infelicem  ! 
quod  non  porrigo  qua?  medici  imperaverunl, 
&!  demulceo  manus,  &ì  lectum  premo.  Et 
iterum  infelicem  !  quod,  me  procul  inde  repulso, 
alius  forte  adest  quem  minime  cuperem. 


NOT^E. 


x  Movere]  In  te  converlere, 

y  Teneros']  Tuos  scil. 

z  Incendia]  Amorem, 

a  Rubor]  Febri  vero  sincerus  color  cor- 
rumpitur. 

b  Sic]  Pessime  scil.  se  ex  febri  Cydippes 
magno  affici  dolore  innuit. 

e  Invalida  te]  Te  cegrotanle. 

è  Nubente]  Alii  quam  mihi,  scil. 


e  Minus]  Vel  alii  nubus,  vel  cegrotes. 

f  Maceior]  Doleo. 

g  Limina]   Tua  scil. 

h  Jussa]  Medicinas  scil.  &  remedia. 

i  Effingoque]  Id  est,  demulceo,  leviterque 
tergeo  :  quo  sensu  poèta  nost.er  alibi,  item- 
que  Virgilius&  Cicero  usurpaverunt 

k  Alter]  Sponsus  scil. 

Me 
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llle  manus  istas  &,  fingit,  &  assiclet  segrae, 

1  Invisus  Superis,  cum  Superisque  mihi. 
Dumque  suo  tentai  salientem  pollice  venam  ; 
S40       Candida  m  per  causam  brachia  ssepè  tenet  : 
Contrectatque  sinus  ;  &.  forsitan  oscula  jungit. 

Officio  merces  plenior  ista  suo  est. 
n  Quis  tibi  permisit  nostras  °  prae'ci d'ere  messes? 

p  Ad  septem  alterius  quis  tibi  q  fecit  iter? 
145  Iste  sinus  meus  est:  mea  turpiter  oscula  sumis. 

A  mihi  promisso  corpore  tolle  manus. 
Improbe,  tolle  manus;  quam  tangis,  nostra  futura  est. 

Postmodò  si  facias  istud,  adulter  eris. 
Elige  de  r  vacuis,  quam  non  sibi  vindicet  alter. 
150       Si  nescis,  dominum  res  babet 9  ista  suum 
Nec  mihi  credideris  :  recitetur  *  formula  pacti; 

Neu  falsam  dicas  esse  ;  face  u  ipsa  legat. 
Alterius  thalamo,  tibi  nos,  tibi  dicimus,  exi. 

Quid  facis  hic  ?  exi,  non  vacat x  iste  torus. 
155  Nam  quòd  habes  &  tu  y  humani  verba  altera  z  pacti, 

Non  erit  idcircò  par  tua  causa  mese. 

INTERPRETATÌO. 


Ille  odiosus  Divis  #"  mihi  cum  Divis  tkmulcet 
manus  istns,  <5f  assidei  <egrolanii.  Et  dum 
scrulatur  pollice  suo  venam  micantem  ;  seppe 
tractal  lacertos  niveos  per  causam  ;  <?f  tangie 
peclus  ;  &  forte  jìgit  suavìa.  htud  preemium 
est  majus  officio  suo.  2uis  libi  conressil  dec.er- 
pere  nostras  messes?  Quis  tibi  tv/m  slruxit 
mi  sepem  alterius?  Istud  peclus  meum  est; 
impudice,  carpii  mea  suavia.  Remove  manus 
à  corpore  mihi  spanto.  Remove  manus,  pro- 
tei ve  ;    quam    tangis  ventura  est  nostra.      Si 


postnvdo  istud  agas,  eris  adulter.  Elige  de 
liberit,  quam  alter  non  suam  asserat.  Si  ig- 
noras,  res  ista  habet  dominum  suum.  Nec 
miài  fidem  adhibueris  ;  pronuncielur  formula 
conventi.  Et  ne  dicas  fuisse  deceplam,  fac 
ipsa  legat.  Nos  tibi,  libi  dicimus,  egredere 
cubiculo  alterius.  Quid  hic  agis  ?  Ev'edere} 
ist''  lectus  non  est  vacuus.  Nnm  quod  tu  vliam 
habes  verbi  alia  conventi,  tua  causa  non  -erit 
ideò  crqualis  mete. 


NOT.E. 


I  Invisus  Superis']  Dia»rp  preesertim,  quòd 
ille  cantra  fidem  à  te  datam,  matrimonio  tibi 
jungi  postulai. 

m  Per  causam]  Id  est,  Specie  tentandi 
venam.  Gali.  Sous  le  preteste  de  vous  tatèr 
le  pouls.  Under  pretence  of  feeling  your 
pulse. 

n  Quis  tibi]  Rivalem  alloquitur. 

o  Precidere]  Quidam  prcecerpere,  vulgati 
decerpere,  alii  aliter. 

p  Ad  sepem]  Afii  ad  spem  ;  rninùs  bene. 

q  Fedi  iter]  Ut  ejus  audeas  messem  deme- 
tere.  Negant  &  increpant  ejusmodi  inter- 
togationes. 


r  Vacuis]  Ve  iis  pnellis,  q-ias  sponsus  nullus 
sibi  devinxerit  ;  nullus  occupaverit. 

s  Ista]  Cydippe. 

t  Formula]  Versus  scil.  de  quibus  in  ar- 
gumento. 

u  Ipsa]  Ut,  scilicel,  Acontio  fidem  suam 
de  novo  obstringat. 

x  Iste]  Domina  meo?  Cydyppes,  qui  meus 
est. 

y  Humani]  Quod  non  testibus,  aut  appro- 
bantibus  Diis,  imo  ayersà  Diana  prtesertim, 
intercessi». 

z  Pacti]  A  patre  inscio  desponsatam  Cy- 
dippen  in  argomento  vidimus. 

P  a  Hsec 


226 


EP1ST.    HEROIDUM 


a  Haec  mihi  se  pepigit  :  pater  hanc  tibi,  b  primus  ab 

Sed  propior  certe,  quàm  pater,  ipsa  sibi  est. 
Promisit  pater  hanc  :  hsec  £  adjuravit  amanti. 
160       Ille  homines,  hsec  est  d  testificata  Deam. 

e  Hic  metuit  mendax,  timet f  heec  perjura  vocari. 

Num  dubites,  hic  sit  major,  an  ille  metus  ? 
Denique,  ut  amborum  conferre  pericula  possis, 

Respice  ad  eventus  :  hsec  g  cubat  ;  ille  valet. 
165  Nos  quoque  dissimili  h  certamina  mente  subimus. 

Nec  spes  par  nobis,  nec  timor  j  sequus  adest. 
Tu  k  petis  ex  tuto  :  gravior  mihi  morte  ]  repulsa  est  : 

Idque  ego  jam,  quod  tu  ,n  forsan  amabis,  amo. 
Si  tibi  justitise,  si  recti  cura  fuisset  ; 
170       Cedere  debueras  n  ignibus  ipse  meis. 

Nunc  quoniam  ferus  hic  prò  causa  pugnat  iniqua  : 

°  Ad  quid,  Cydippe,  littera  nostra  redit? 
Hic  facit  ut  jaceas,  &  sis  suspecta  Dianee. 

Hunc  tu,  si  sapias,  limen  adire  vetes. 
175  pHoc  faciente  subis  tam  seeva  pericula  vita3. 

Atque  utinam  prò  te,  qui  movet  illa,  cadat  ! 

INTERPRETATIO. 


lieve  se  devinxit  mihi:  pater  alter  ab  illà 
tibi  hanc  promisit.  Sed  profectò  ipsa  sibi  est 
propinquior,  quàm  pater.  Pater  pepigit  liane  ; 
hatc  juravit  amunti.  Ille  testes  adhibuit  ho- 
mines, ha>c  Deam.  H.c  timet  dici  fallax, 
hac  metuit  appellali  perjura.  Anne  sis  in- 
certus,  hic  an  Hl/e  timor  sii  major  ?  Deni- 
que ut  possis  comparare  discrimina  amborum, 
Curiverle  animum  ad  exitus  ;  hepc  jacet  ,•  ille 
firma  utilur  valetudine.  Nos  quoque  pug- 
vam  inìmus  dìspari  animo:  nec  spes  n>bis  est 
crqua/is,  nec  metus  similis.      Tu  ambis  secare, 


repudialio  est  mihi  moleslior  interilu.  Et 
ego  jam  diligo,  quod  tu  forte  diliges.  Si  le 
erqui,  si  jasti  amor  tenuissel,  tu  ipse  debueras 
cedere  meis  amoribus,  Nunc  quando  quidem 
hic  inhumunus,  certal  prò  cau  à  inj'islà,  quo 
special,  Cydìpp  ,  nostra  epistola  ?  Hic  cuusa 
est,  ut  cegrotes,  c\  sis  invisa  Diana?.  Si 
pip'iàs,  tu  prohibeas  hunc  accedere  ad  fores. 
Dum  facit,  inis  tam  crudeltà  discrimina  vita?. 
Alane  utinam  ille  prò  te  occumbat,  qui  illonim 
causa  est. 


NOTyE. 


a  Hcpc]  Cydippe. 

b  Primus']  Non  dicit  primus  omnitiò,  sed 
primus  nb  illà. 

e  Adjuravit]  Pro  valdè  aut  omninò  jura- 
vit :  quod  multò  auiplius  est  quàm  pro- 
ni ittere. 

d  Testificata]  In  teòtimonium  vocavit.  Quo 
sensu  etiam  simpliei  utimur  lesiari. 

e  Hic]  Cydippes  pater. 

f  H<ec]  Cydippe. 

g  Cubat]  Febri  lecto  affixa. 

h  Certamina]  Ad  obtineudam  Cydippeu. 

j  /Equus]  Pari  cefxalìs. 


|  k  Pclis  ex  tuto]  Quid  hoc  sibi  velit  ex 
!  opposito  intelligitur  :  quasi  dicat,  Nikihnali 
i  libi  ex  repulsa  imminet. 

I  RepuUn]   Matrimonialis,  teli, 

in  Forsan  amabis]  Adeoque  forsan  non  ama- 
I  bis. 

n  Ignibus]  Ainoribus. 

o  Ad  quid]  Quasi  dicat,  Fides  quo  speclel 
I  mea  epistola  ,•  vides  me  libi  bene  consulere,  qui 
|  te  ex  injuslis  manibus  eripiam, 
I       p  Hoc  faciente]  Ilio,  meo  rivali  ad  le  veni- 
i  ente,  tK  conjugium  tuum  petente. 

Quem 
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180 


185 


190 


Quem  si  reppuleris,  nec,  quem  Dea  damnat, q  arnaris, 

Et  tu  continuò,  certe  ego  salvus  ero. 
Siste  metum,  virgo  :  r  stabili  potiére  salute. 

Fac  modo  polliciti  conscia  tempia  s  colas. 
Nec  bove  mactato  coelestia  numi n a  gaudent  ; 

Sed,  quce  prsestanda  est  '  &  sinè  teste,  fide. 
Ut  valeant  alise,  ferrum  patiantur  &,  ignes  : 

Fert  aliis  tristem  succus  amarus  opem. 
Nil  opus  est  istis  ;  tantum  perjuria  vita  : 

Teque  simul  serva,  meque,  datamque  fidem. 
Preeteri tae  veniam  dabit  ignorantia  culpa?  : 

u  Exciderint  animo  fcedera  lecta  tuo. 
x  Admonita  es  modo  voce  mea,  modo  *  cassibus  istis  ; 

Quos  quoties  tentas  y  fallere,  z  ferre  soles. 
His  quoque  vitatis, a  in  partu  nempe  rogabis, 

Ut  tibi  luciferas  offerat  illa  manus. 


INTERPRETATIO. 


Quem  si  rejeceris,  nec  amaveris  quem  Dea 
improbal  ;  óf  tu  statim,  ego  certe  sospes  ero. 
Depone  iimorem,  puella  ;  frueris  firma  vale- 
tudine. Fac  tantum,  frequentes  eedes  conscias 
promissi.  Nec  numina  ccelestia  leetanlur  bove 
immolato  ;  sed  fide,  quce  etiam  est  exsolvenda 
sine  arbitris.  Alice  subeant  ferrum  §  ignes, 
ut  valetudini  restiluantur  ;  succus  amarulentus 
subministrat  aliis  ingratum   auxilium.      Ni/iil 


opus  est  istis  ;  tantum  fuge  perjuria  ;  <Sf  te 
simul  lìbera,  &\  me,  #  fidem  obligatam. 
Inscilia  excusabit  peccalnm  prcpterilwn  :  /ce- 
derà lecta  eìapsa  fueiint  memorici  luci.  Ad" 
monito,  es  modo  verbis  meis,  modo  istis  reti- 
bus  ,•  quce  quoties  conaris  effugere,  soles  ges- 
tore. His  etiam  delusis,  nimirum  il  partu 
orabis,  ut  illa  libi  prcebeat  manus  luciferas. 


NOTiE. 


q  Amaris~\  Amweris. 

r  Stabili']  Firma. 

s  Colasi  Ad  tempia  Cydippem  suam  re- 
mittit,  ut  locus  etiam  ipsam  moveat,  &  ad 
fidem  exsolvendarn  borletur. 

t  Et  sine  teste~\  2uanquam  nulli  lestes  ad- 
fuissent. 

u  Exciderint]  Fere  quasi  dicat.  Ponatur 
(ut  ignorantia  excuserisj  animo  excidisse  /ce- 
derà. Sciebat  Acontius  ea  non  excidisse, 
sed,  ut  Cydippce  faciiiorem  ad  poeniten- 
tiam,  deinde  ad  veniam,  viam  sterneret, 
ultrò  excidisse  ea  fcedera  conceditj  vel 
potiùs  eam  excusationem  suggerit. 

x  Admonita  es]  Adeoque  ignorantia  ex- 
cusari  non  poteris. 

*  Cassibus]  Alii  habent  casibus.  Cassibus 
vero  alibi  noster,  atque  Tibullus,  in  rebus 


amatoiiis  usi  sunt.  Hic  per  casses  morbus 
intelligitur,  quo  à  Violanda  fide  Cydippea 
Diana  absterrebat. 

y  Fallerei  Fffugere.  Quomodo  vero  fe- 
brim  effugoret,  aut  eftugere  conaretur  Cy- 
dippe,  qua;  de  eà  ne  quidem  cogitabat,mul- 
tùm  dmque  frustra  cogitavi  :  tandem  tainen 
animum  subiit,  metonymicè  per  tentare  fal- 
lere, fallere  simpliciter,  per  fallere  negli- 
gere, aut  non  cogitare,  esse  intelligendum. 

z  Ferrei  Nimirum  in  febrem  incidebat 
Cydippe,  quoties  iucogitans  alii  quàm  A- 
contio  nubere  studebat. 

a  In  partu]  Quia  parturientibus  Diana, 
Lucina,  seu  Lucifera  (ut  in  duobus  nummis 
argenteis,  curri  emblemate  Diana;  tasdam 
gerentis,  babere  se  testatur  clar.  Heinsius) 
adesse,  fcetumque  in  lucem  educere,  dicitur. 

P  2  b  Audiet  ; 
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b  Audiet  ;  &,  repetens  quee  sint  audita,  requiret 

Ipsa,  tibi  de  quo  conjuge  partus  eat. 

195  c  Promittes  votum  ;  d  scit  te  promettere  falsò. 

Jurabis  :  scit  te  fallere  e  posse  Deos. 

Non  agitar  de  me  :  cura  f  majore  laboro  ; 

Anxia  sunt  vitre  pectora  nostra  tuee. 
Cur  modo  te  g  dubiam  pavidi  flevére  parentes, 
200       Ignaros  h  culpae  quos  facis  esse  ture? 
Et  cur  ignorent?  matri  licet  omnia  narres. 
Nil  tua,  Cydippe,  facta  '*  ruboris  habent. 
Ordine  fac  referas,  ut  sis  mihi  cognita  primùm, 
Sacra  k  pharetratee  dum  facis  J  ipsa  Dese. 
205  Ut,  te  conspectà,  subito  (m  si  forte  notasti) 
Restiterim  fixis  in  tua  membra  a  genis  : 
Ut,  te  dum  niniiùm  miror  (nota  certa  °  furoris) 

Deciderint  humero  pallia  lapsa  meo. 
p  Postmodo  q  nescio  qua  venisse  r  volubile  malum, 
210       Verba  ferens  sdoctis  insidiosa  '  notis. 

INTERPRETATI  O. 

Aìiscultabil  ;  &"  revocnns  in  memo;  iam  qua? 
fiterint  audita,  ipsa  inUrrogabit  de  quo  marito 
/tic  tibi  sii  partili.  Pacitcerù  votum,  novit  le 
pudici  inamler  :  jurabis  ;  novit  le  posse  deci- 
pere  Deos.  Non  agilur  de  me  ;  angor  solici  - 
twline  majore  :  nosler  animus  est  solicitus  de 
vita  lui".  Quamobrem  parentes  timidi,  quos 
reddis  nescios  lui  crimini!,  modo  te  luxerunl 
saluti*  incerimi,  ?  Et  quamobrem  neiàant? 
Lied    omnia    referas    malti.      Admissa    tua, 


Cydippe,  ni  hit  habent  pudendum..  Fac  cotti- 
memores  ordini',  quomodo  primùm  deveneris  in 
menm  notitiam,  dum  ipsa  das  operam  sacris 
Dea?  phuretratrp  :  quomodo  te  visu  prolinus 
(si  forte  adeertisti)  liccserim  valiti  defixo  in 
luos  arttts  :  quomodo  dum  te  nimium  suspìcio 
fcerlum  indinum  amoris)  pallia  delnpsa  humero 
meo  deflurcrint.  Postmodo  nescio  qua  pomum 
roturuium  ad  te  d.-volulum  esse  verba  conti' 
nens  do/osa  callidis  signis. 


NOTiE. 


b  Audiet]  Cam  ejus  opem  implotnvens, 
sdì.  dixerisque,  ut  il/a  altera  Tcrentii,  Juno 
Lucina,  fer  opem  ;  serva  me,  obsecro. 

e  Promittes  votum]  Mos  eorum  antiqnissi- 
mus,  qui  à  Diis  aliquid  impetrare  student. 
Ca?terùm  cum  aliqno  contemptu  legenda 
sunt  haec  verba,  ut  etiam  vocis  sono  frustra 
vota  promissuram  esse  Cydippen,  intelli^a- 
tur. 

d  Sài]  Quia  ante  teste  eà  te  milii  tiuplu- 
ram  juraveras  ;  qnod  latncn  non  prccslilisli. 

e  Pone]  Gali.  Que  vous  étes  capable  de 
vouloir  tromper  les  Dieux,  That  you  ore  ca- 
patile of  attempting  to  deceive  the  Gods. 

f  Majore]  Quia,  propter  Diana-  tram,  de 
le  sani  maxime  solicitus. 

g-  Dubiam]  In  mnrlis  di  crimine,  ex  febri, 
positnm. 

h  Culpa]  De  perjurio,eoque  violata  Dia- 
na iu'cliigit. 

i  ifuboris]  Pudorls,  ut  habeut  alii.    Id  est, 


nihil  habent  facta  tua  quamobrem  ptidendum  sii. 

k  Phareltalaf]  Aron  &.  sagittis,  adeoque 
pharetra  instructam  fuisse  venatricem 
Deam,  notimi  est. 

I  Ipsa]  Otiosè  hoc  in  loco  positam  hanc 
vocem  animadvertif,  dar.  Heinsius,  proque 
eà  mie,  quam  literarum  cognatione,  ouiis- 
sam  credit,  reslituit. 

m  Si  forte  notasti]  Nisi  base  esset  paren- 
thesis,  judicio  suo  poèta  non  consuluisset. 

n  Ge»is]  Octtlu.     De  qua  voce  anteà. 

o  Furoris]  Amnris. 

p  Postmodo]  Fuc  refeias,  supplfi. 

q  Nescio  qua]  Parte  templi,  seti. 

r  Folubilt]  Nimirum  volubile  est  roton- 
dimi pomum  seu  malum. 

s  Doclis]  Callide  scriptis  :  Sed  contra  om- 
nium membranarum  fldem  duclis  legendum 
esse  contendit  dar.  Heinsius. 

t  Ab/i*]  Versus  intelligit,  de  quibus  jam. 
saep.è. 

uQuod 
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a  Quod  quia  sit  lectum  sanctà  prsesente  Diana, 

Esse  tuam  vinctam  numine  teste  fidem. 
Ne  tamen  ignoret,  quoe  sit  sententia  scripto  ; 

Lecta  tibi  quondam  nunc  quoque  verba  x  refer. 
215  Nube,  precor,  y  dicet,  cui  te  bona  numinajungunt: 

Quem  fore  jurasti,  sit  gener  ille  raihi. 
Quisquis  is  est,  placeat  ;  quoniam  placet  ante  Diana». 

z  Talis  erit  mater  ;  *  si  modo  mater  erit. 
Sed  tamen  inquirat,  qui  sim  qualisque,  jubeto  : 
220       lnveniet  vobis  consultasse  Deam. 

Insula  a  Corvciis  quondam  celeberrima  Nymphis 

Cingitur  iEgseo  nomine  b  Cea  mari. 
Illa  mihi  patria  est  :  nec  c  si  generosa  probaris 

Nomina,  despectis  arguor  ortus  avis. 
225  Sunt  &  opes  nobis  :  sunt  &  sine  crimine  mores  : 

d  Amplius  atque  nihil,  me  tibi  jungit  amor. 
e  Appeteres  talem  vel  non  jurata  maritum  : 

f  Juratae  vel  non  talis  habendus  erat. 
g  Haec  tibi  me  in  somnis  jaculatrix  scribere  h  Phcebe-, 
230       Haec  tibi  me  vigilans  scribere  jussit  Amor. 
E  quibus  '  alterius  mihi  jam  nocuere  sagittse: 

k  Alterius  noceant  ne  tibi  tela,  cave. 

INTERPRETATI  O. 


Quod  quia  sii  lectum  sacre!  Diana  {tastante, 
tuam  fidem  esse  obli gatam  Dea  teste.  Ne  ta- 
men nesciat  qua  sit  significano  srriplo  :  repete 
nunc  quoque  verba  olim  à  le  leda.  Nube, 
qnaso,  inquini,  cui  boni  Dii  te  addicunl  ;  ille 
sii  mihi  gener,  quem  jurasti  fulurum.  Quis- 
quis ille  est,  grali/ssit,  quaiidoquidem  fuil  ante 
Diana:  Talis  erit  mater,  si  saltem  erit  mater, 
Sed  tamen  moneto  exquirat  qui  sin  8?  qualis  ; 
comperiet  Deam  vobis  favisse.  Insula  nomine 
Cea,  olim  nobilissima  Nymphis  Coryciisclaudilur 


mari  JEgao.  Illa  est  mihi  patria  :  nec,  si 
laudaveris  nomina  nobilia,  dicor  satus  avis 
contemplisi  Sunt  etiam  nobis  divitùe  :  sunt 
edam  mores  sinè  probro  :  8f  quamvis  nihil  esset 
amplius,  amor  me  libi  connectit.  Non  jurata 
etiam  cuperes  talem  maritum,  talis  erat  possi- 
dendus  etiam  à  non  jurata.  Pkoebe  venalri.v 
mihi  imperavit  per  somnia  hac  libi  scribere  .• 
Ajtior  experreclus  mihi  imperavit  libi  h&c  scri- 
bere ;  è  quibus  tela  alterius  jam  mihi  obfue- 
runt  ;  vide  nejaeula  alterius  tibi  officiarli. 


NOTiE. 


u  Quod]  Pomum,  scil. 

x  Refer]  Ut  eo  iteium  astringeretur  ejus 
fides,  verba  jubet  referre. 

y  Dicet]  Mater  /«a  scil. 

z  Talis']  Id  est,  quae  lalia  dicet. 

*  Si  modo  mater  erit]  Si  vera  #"  materno 
erga  te  affectu  fuerit. 

a  Coryciis]  Musa?  intelliguntur,  à  Coryco 
Parnassi  (itemque  Ciliciae)  antro,  sic  die- 
ta?. 

b  Cea]  Cea,  seu  Ceos,  insula  est  maris 
JEgmi,  juxta  Euboeam. 


e  Si  generosa]  Id  est,  Si  à  generosisparen- 
tibus  ortum  ducere,  in  honore  ponns. 

d  Amplius  ut que nihil]  Idest,  Ulnihilmagìs 
me  tibi  veljungat  veljungerepossil, 

e  Appeteres]  Appelere  deberes. 

f  Jurata  vel  non]  Vel  non  jurata. 

g  Hac]  Qua  in  epistola  meà  legunlur. 

h  Phcebe]  Diana,  Phcebi  soror,  venatrix 
adeoque  jaculatrix  Dea. 

i  Alterius]  Amoris,  scil. 

k  Alterius]  Diana;,  si  eam  perjurio  vio- 
laveris. 

1  Juncta 
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1  Juncta  salus  nostra  est  :  miserere  meique  tuique. 
Quid  dubitas  unara  fevre  duobus  opem  ? 
235  Quod  si  contigerit,  cùm  jam  data  m  signa  sonabunt, 
n  Tinctaque  votivo  sanguine  o  Delos  erit  : 
Aurea  ponetur p  mali  felicis  imago, 

q  Causaque  versiculis  scripta  r  duobus  erit  :. 
Effigie  pomi  testatila  Acontius  Intjus, 
240       s  Quce  fuerint  in  eo  scripta,  fu isse  rata. 

Longior  '  infirmum  ne  lasset  epistola  corpus, 
u  Clausaque  consueto  sit x  sibi  fine.  vale. 
INTERPRETATI  O. 

Salus  nostra  est  connexa  ;  miferere  Sf  mei,  &;  I  salutari*,  Ut  causa  erit  exaral  aduobus  ver  siculi  si- 
tui. Quamobrem  ciinchiris  unum  pr/pbere  auxi-  \  Acontins  piofitetnr  imagice  liujus  pomi, 
lium  duobus  ?  Quod  si  eveneri  t,  cùm  jam  I  confirnaata  fuisse  quas  fuerint  exarata  in  eo. 
data  sigtia  audiealur,  &*  Delos  erit  immuta  Ne  Utero-  prulixiores  fatigent  corpus  debile,  <3f 
sanguine  votivo,  effi^ies  aurea  appendetur  pomi  '  sinl  libi  abìolutcejine  solito,  vale. 


NOT^l. 


I  Juncta']  Qnàni  ingeniosè. 

m  Signa]  Tibiis,  aliisque  iustrumentis 
musicis  in  sacrilìciis  utebautur. 

n  Tinclaque]  Id  est,  Quando  in  Delo 
Dianae  festa  sacrificiis  celebrabuntnr. 

o  Delos]  jEgaei  mai  is  insula,  ubi  nata 
&  eulta  Diana. 

p  Mali]  l'orni.  Ludit  vero  in  vocibus  poèta. 

q  Causa]  Cur,  scil.  Dea?  appendatur  pomi 
imago. 


r  Duobus]  Qui  sequuntur  ;  quosqueadeò 
diverso  ebaractere  excudendos  curavi. 

s  Qua?  fuerint]  Sponsiortem  scil.  matrimo- 
ni a  lem. 

t  Infirmuin]  Tuum  scil. 

u  Causaque]  Kpistolas  bàc  voce  vale  ulau- 
dere  consueverant. 

x  Sibi]  Alii  habent  libi:  atque  illa  al- 
tera lectio  est  à  dar.  Heinsio. 


EPISTOLA  XXI. 

Argumentum. 

Cùm  intellexissel  Cydippe,  hanc  sibifebrem  Dinnce  indignalione  contigisse,  in  Acontii  vota  cantra 
paternam  volu nlatem  concedere  maluit,  quàm  diulius  torqueri.  In  primis  respondei,  se  non 
ausam  fuisse  mentem  suam  dare  exprimere  :  ne  ut  in  pomo,  iterum  juraret.  Deinde  narrando 
quomodo  insidiosum  illudpomum  acceperit,  in  ipsum  Acontium  invehitur. 

CYDIPPE  ACONTIO. 

PERTIMUI,  scriptumque  tuum  asine  murmure  legi  : 
Juraret  ne  quos  inscia  lingua  Deos. 
Et  puto  b  captasses  iterum  :  nisi,  ut  ipse  fateris, 
Promissam  scires  me  satìs  esse  semel. 

INTERPRETATI  O. 

Expavi,    8f  tacite  legi  (uam  epistolam  ;     ne  I  credo,  insidiatus  esses,    nisi,  ut  ipse  agnoscis, 
lingua  imprudens  juraret  aliquos  Deos.     Et,  \  scires  satis  etse  me  semel  sponsam. 

NOT^E. 

a  Sine  murmure]    Ne  iterum  inscia  voto  I      b  Captasses]    Me   ilerum   decipere  lentas- 
aliquo  sese  obetringeret.  |  ses. 

5  Nec 
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5       Nec  lectuva  fui  :  sed,  si  tibi  c  dura  fuissem, 
Aucta  foret  ssevse  forsitan  ira  Dese. 
d  Omnia  cùm  faciam,  cùm  dem  pia  thura  Dianae  ; 

Illa  tamen  justa  plus  tibi  parte  favet. 
e  Utque  cupis  credi,  memori  te  vindicat  irà. 
10         Talis  in  f  Hippolyto  vix  fuit  illa  suo. 
At  e  meliùs  virgo  favisset  virginis  annis  ; 

h  Quos  vereor  paucos  ne  velit  esse  mihi. 
*  Languor  enim  causis  non  apparentibus  haeret  : 
Adjuvor  8c  nulla  '  fessa  medentis  ope. 
15     Quàm  tibi  nunc  gracilem  vix  hsec  rescribere,  quamque 
Pallida  vix  cubito  membra  k  levare  putas  ? 
Huc  timor  accedit,  ne  quis  nisi  conscia  nutrix 

1  Colloquii  nobis  sentiat  esse  vices. 
Ante  fores  sedet  hsec  :  quid  agamque  rogantibus  raintus  ; 
20         Ut  possim  tutò  scribere,  Dormit,  ait. 

Mox  ubi  secreti  longi  causa  optima  somnus 
Credibilis  tarda  desinit  esse  mora. 

INTERPRETATIO. 


Nec  vohii  legete  ;  sed  si  libi  sava  fnissem, 
forte  ira  crudeli*  Dea  crevisset.  Suamvis 
omnia  prceslem,  qunmvis  tkura  pia  exkibeam 
Diance,  Illa  tamen  plus  eequo  tibi  indulge t. 
Et,  siculi  optas  tibi  Jidem  kaberi,  le  vindicat 
ira  memori.  Illa  vix  talis  fuit  erga  suum 
Hippolytum.  Al  virgo  justiùs  indutsisset  retati 
virginis,  quàm  timeo  ne  cupiat  mihi  esse 
brevem.  Morbus  enim  permanet  causis  incog  ■ 
nitis.     Et   exkausta  nullo  medici  auxilio  refi- 


cior.  Quantum  macilentam  arbitraris  me 
nunc  Ubi  Iute  rescribere,  quanlumqne  eegrè 
suslinere  artus  pallenles  cubilo  ?  His  adde 
metum,  ne  quis  nisi  nutrix  conscia  cognoscat 
nobis  esse  vices  colloquii  :  Hwc  stat  ante  ja- 
nunm  ;  ££,  ut  possim  securè  scribere,  dicil  pe~ 
lentibus  quid  faciam  inlus,  stertit.  Mox  ubi 
somnus  causa  optima  prolixi  secreti  cessai  esse 
verisimilis  longo  spatio. 


NOTiE. 


e  Dura']  3,uce-  epistolam  luam  legete  dedig- 
nala  essem. 

d  Omnia]  Sacra,  seti,  in  honorem  Dianse. 

e  Utque  cupis  credi]  Ita  vero  ille  praedi- 
caverat,  &  in  epistola  sua  seripseiat 

f  Hippolyto']  Fuit  ille  Thesei  &  Hippoly- 
tes  Amazonis  filius,  ob  eximiam  castitatem 
Dianas  carus  ;  cujus  liistoriam  passim, 
posteàetiam  apud  Ovidinm  reperies. 

g  Melius]  Justius  ;  cùm,  ipsa  virgo  sii,  si- 
cut  &ì  ego  virgo  sum. 

h  2uos  vereor]  Codices  crmnes,  prseter 
unum  aut  alterum,  quia  post  hunc  versum 
deficiunt,  ideò  plurimi,  sequentes  versus 
Ovidii  esse  negant  :  quae  ratio  qusnquam 
satìs  firma  non  videtur,  attamen  cùm  Ovi- 
dianas  elegantiae  non  satìs  respondeat  tota 
epistola,  suo  non  caret  poudere. 


*  Languor]  Febris. 

i  Fessa]  Defeda  viribus,  fy  vi  morbi  ex- 
hausta. 

k  Levare]  Solent  nimirum,  qui  morbo 
aut  languore  aliquo,  caput  praesertim,  aut 
corpus  non  valent  erigere,  iliaci  cubito  sos- 
tentare. 

1  Colloquii  nobis]  Me  libi  vichsim  rescri- 
bere cognoscat. 

m  Inlus]  Ex  restitutìone  Heinsianà  est 
vox  ista,  cujus  loco  alii  inter  exhibebant: 
rogabant  Inter,  prò  intervogakant  ;  unde  hos 
versus  solieitare,  atque  Ovidio  abrogare, 
aggressi  sunt  nominili  :  cùm  eà  figura  quam 
Tmesin  vocarat,  bàc  in  voce  praesertim,  & 
in  fine  versus  usura  esse  poétam,  qui  ora- 
tione  plana  &  «equabili  gaudet,  non  sit  ve- 
risimile. 

Jaav* 
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Jaraque  venire  videt  quos  non  admittere  duium  est  ; 

Excreat  :  &  fictà  dat  mihi  signa  nota  : 
Sicut  eram,  properans  verba  imperfecta  relinquo  : 

Et  tegitur  trepido  littera  n  cauta  sinu. 
Inde  meos  digitos  iterimi  repetita  fatigat. 

Quantus  sit  nobis,  aspicis  ipse,  labor. 
°  Qua  pereani,  r'  si  dignus  eras,  ut  vera  loquamur  : 

Sed  melior  justo,  quamque  mereris, q  ego. 
Ergo  te  propter  toties  incerta  salutis 

r  Commentis  poenas  doque  dedique  tuis  ? 
Haec  nobis  formae  te  laudatore  superbae 

Contingit  merces?  &  placuisse  nocet? 
Si  tibi  deformis,  quod  mallem,  visa  fuissein  ; 

Culpatum  nulla  corpus  egeret  ope. 
Nunc  laudata  gemo  :  nunc  me  certamine  s  vestro 

Proditis  ;  Se  proprio  vulneror  ipsa  c  bono. 
Dum  neque  tu  cedis,  nec  se  putat  ille  secundum  ; 

Tu  votis  obstas  illius,  ille  tuis. 
Ipsa,  velut  navis,  jactor  ;  quam  u  certus  in  altum 

Propellit  Boreas,  x  aestus  &  unda  refert. 
Cumque  y  dies  caris  optata  parentibus  instat, 

Immodicus  pariter  corporis  ardor  inest  : 


INTERPRETATIO. 


Etjam  errili t  accedere,  quos  diffìcile  est  tion 
intromìtlere  ;  expuit  ,•  Sj  mihi  facit  indirla 
signo  simulalo  ;  feslinans,  sicut  eram,  deserò 
verba  nondum  uboluta  ;  &  epistola  teda  obi- 
conditur  gremio  timido.  Inde  repetita  iterum 
lassai  meos  digi/os.  Jpse  cernis  quantus  sii 
nobis  labor.  Sina  epistola,  inleream,  si,  ut 
veri/m  dicami/ s,  dignus  eras  :  sed  ego  sum 
indu/gentior  cpcjuo,  SC  quarti  dignus  es.  Ergo 
toties  dubia  Salutis  propter  te  ersolvo,  #  ex- 
solvi  pccuas  luis  Jìgmtnlis?  Hoc  nobis  ob- 
venit  pi cerni': m   pulcftritudim»  eximier,  le  cip* 


probante;  Se  qfficìt  gì atam fuisse ?  Si,  quod 
mallem,  visa  tibi  fuissem  turpi s  ;  corpus  vi~ 
luperatum  nullo  opus  haberet  auxilio.  Nunc 
celebrala  nffligor  ;  nunc  me  perditis  vestici 
pugnò  ;  óT  ?/>>a  leedor  proprio  bono.  Dum 
nec  tu  cedis,  nec  Vie  se  credit  inferiorem,  tu 
qfficis  desideriis  illius,  ille  tuis  ;  ego  agitor, 
tanquam  navis,  quam  asper  Boreas  rapit  in 
aperium  mare,  cestus  iX  unda  repellit.  Et 
cùm  dies  expetita  di/ectis  parentibus  adest, 
calar  sceviens  corporis  inest  pariter. 


NOT^. 


n  Cauta']  Qua?  caute  #  secretò  scripta 
est. 

o  2uét]  Epistola,  scil.  Scripti  habent  Qua. 

p  Si  dignus  eras]  Si  merercris. 

q  Ego]  Hanc  vocem  ex  Naugc-rio  repo- 
suit  Heinsius.  Alii  habent  ero  :  quod  certe 
non  displicet. 

r  Commentis]  Dolis.  De  scripturà  in  pomo 
iutelligit,  cujus  sensum  saltem  in  superi- 
oris  epistola?  argumento  vidimus. 


s  Veslro]  De  Acontio  &  ejus  rivali  loqui- 
turj  quanquam  ille  tantum  erat  in  culpa. 

t  Bono]  Forma  scil. 

u  Certus]  Vehemens. 

x  Mslus  #  unda]  là  est,  unda  aestuosa, 
unda  quae  est  aestus.  Gali.  Leflux  de  la  mer. 
Augi.  The  tide.  Hàc  etiam  figura  quae  per 
duo  unum  significat,  usus  est  Virgilius,cùm 
dixit,  molemque  X  montes  insuper  allos. 

y  Dies]  Qua  fieri  debent  nuptiae. 

Et 
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45 


50 


55 


60 


Et  mihi  conjugii  tempus  crudelis  ad  ipsum 

z  Persephone  nostras  puìsat  acerba  fores. 
Jam  pudet  :  &  timeo,  quamvis  mihi  conscia  non  sim, 

a  Offensos  videar  ne  mentisse  Deos. 
Accidere  b  hoc  aliquis  casu  contenditi  &  alter 

Acceptum  Superis  hunc  negat  esse  virum. 
Neve  nihil  credas  in  te  quoque  dicere  famara, 

Facta  veneficiis  pars  putat  ista  tuis. 
Causa  latet  :  mala  nostra  patent  :  c  vos  pace  movetis 

Aspera  submotà  prselia  :  plector  ego. 
d  Dicam  nunc,  solitoque  tibi  me  e  decipe  more  : 

Quid  facies  odio,  sic  ubi  amore  noces  ? 
Si  leedis,  quod  amas,  hostem  f  sapienter  amabis, 

Me,  precor,  ut  serves,  perdere  g  velie  velis. 
Aut  tibi  jam  h  nulla  est  speratee  cura  puellae, 

Quam  ferus  indigna  tabe  perire  sinis  : 
Aut  Dea  si  frustra  prò  me  tibi  saeva  rogatur, 

Quid  mihi  te  jactas  ?  gratia  nulla  tua  est. 


INTERPRETATI  O. 


Et  sub  ipsum  tempus  savi  connuhii  aspera 
Proserpina  mihi  concutit  nostrani  januam. 
Jam  erubesco,  óf  quamvis  mila  non  sim 
conscia,  metuo  ne  videar  meruisse  Deos  in- 
frstos.  Aliquis  qffirmal  hoc  evenire  fortuito  ; 
&•  alius  negat  hunc  virum  esse  graium  Diis. 
Et  ne  arbìtreris  famam  nihil  quoque  jacere 
in  le,  quidam  arbilrantur  ista  parata  vene- 
ficiis tuis.  Causa  vuultaiur  :  damna  ìioslra 
apparent  :    vos   pace   profiigatà   miscetis  dura 


certamina  ;  ego  pun'wr.  Jam  dicam,  #  me 
falle  more  libi  consueto  ;  quid  agas  odio, 
cùm  ita  officias  amore  ?  Si  malo  qfficis  quod 
amas,  amabis  hostem  utililer.  Oro  ut  me  velis 
perimere,  ut  incolumem  prcestes.  Aut  nulla 
est  jam  libi  cura  puella  sperata?,  quam  pateris, 
crudelis,  interne  tabe  immerita  ;  aut  si  Dea 
crudelis  frustra  à  le  colilur  prò  me,  quid  le 
mihi  prcEdicas  ì  Gialla  tua  est  nulla. 


NOT^. 


z  Persephone]  Proserpina  est,  Plutonis 
conjux,  inferorum  domina  ac  regina,  Jovis 
&  Cereris  fìlia;  de  quàTibullus, 

Al  mihi  Persephone  nigram  denunciai  ho- 
ram  : 
unde  hic  noster  Ovidii  Iocus  intelligitur. 

a  Offensos  videar]  Sensus  patet  ;  sed  est 
phrasis  insolens. 

b  Hoc]  Quod  ita  in  ipso  nupliarum  puncto 
agrotem. 

e  Vos  pace]  Isthoc  propemodum  sensu 
dixit  Horat.  Suicquid  delirant  reges.  plec- 
tunlur  Achivi. 

d  Dicam  nunc]  Heinsius  legit  1  jam  nunc  : 
quo  revei  à  sensus  melior,  minusque  mtrica- 
tus  efficitur.    Quid  si  legas  ?  Die  jam  nunc. 


e  Decipe]  Ila  ut  ex  iis,  qute  in  te  sunt,  con- 
traria consequaulur  effecta  ;  ex  amore  qua?  sunt 
odii,  ex  odio  qua  sunt  amoris. 

f  Sapienter]  Quid  haec  vox  hoc  in  loco 
significet,  ex  opposito  intelligitur. 

g  Velie  velis]  Locum  manifeste  corrup- 
tum  aibitratur  ci.  Heinsius  ;  vultqiie  tò 
velie  perpeiam,  ex  velis  proximè  sequenti, 
inculcatimi,  cùm  ultimas  duas  syllabas  in 
perdere  librari us  geminare  neglexisset  ;  legit 
vero  \ì\e  perdere,  dure,  velis. 

h  Nulla]  Erat  tamen  Acontii  in  eo  gratia, 
quòd,  quomodo  Deam  placaret  Cydippe  in- 
dicaverat.  Sed  ex  materia  subjectà  tantum 
intelligenda  est  ista  negatio. 

Elige 
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Elige  quid  '  fingas  :  k  non  vis  placare  Dianam  ; 

Immemor  es  nostri  :  non  potes  ;  illa  tui  est. 
65     Vel  nunquam  rnallem,  vel  non  mini  tempore  'in  ilio 

Esset  in  iEgaeis  cognita  Delos  aquis. 
Tunc  mea  m  difficili  deducta  est  Eequore  navis  ; 

Et  fuit  ad  cceptas  hora  n  sinistra  vias. 
Quo  pede  processi  !  quo  me  pede  o  limine  movi  ! 
70         p  Pietà  citre  tetigi  quo  pede  texta  ratis  ! 
Bis  tamen  adverso  redierunt q  carbasa  vento. 

Mentior  ah  demens  !  ille  r  secundus  erat. 
Ille  secundus  erat,  qui  me  referebat  euntem  ; 

Quique  parum  felix  impediebat  iter. 
75     Atque  utinam  constans  contra  mea  vela  fuisset  ' 

Sed  stultum  est  venti  de  levitate  queri. 
Mota  5  loci  fama  properabam  visere  Delon  ; 

Et  facere  l  ignava  puppe  videbar  iter. 
Quàm  soepè,  ut  tardis,  feci  convitia  remis  ; 
80         Questaque  sum  vento  lintea  parca  dari  ! 

Et  jam  transieram  u  Myconon,  jam  Tenon,  &  Andron  ! 

lnque  meis  oculis  x  candida  Delos  erat. 

INTERPRETATIO. 


Dispice  quid  ponas  ;  non  vis  delinire  Dianam  ; 
nostri  oblilus  es  :  nequis,  i/la  est  tui  oblita. 
Vel  mallevi  nunquam  mlhi  Delos  esset  cognita 
in  mari  Kgcvo,  vel  non  esset  cognita  ilio  tem- 
pore. Tunc  mea  navis  soluta  est  mari  infausto  ; 
t\  hora  fuit  inauspicata  ad  iter  propositum. 
Quo  pede  sum  progressa  !  quo  pede  limine  dis- 
cessi !  Quo  pede  pressi  fabricam  pictam  navis 
velocis  !  Vela  tamen  bis  retroacta  vento  reflante. 
Ah  mentior  insana  !  Ille  erat  propitius.     Ille 


erat  propitius,  qui  revckebal  me prqficiscentem  ; 
tX  qui  prokibebat  iter  infauslum.  Alqtie  utinnm 
firmus  fuisset  adversus  mea  vela  !  Sed  iuepl arn- 
esi conqueri  de  inconstantiù  venti.  Illecta  ccle- 
britale  loci  festinubam  inviserè  Dèlon  ;  cK  vi- 
debar iter  facere  lenta  navi.  Quàm  srrpè  in- 
crepui  remos  tanquam  lentos  ;  c%  sum  questa 
vela  exigua  tradì  vento  !  Et  jam  prtrlerieram 
Myconon,  jam  Tenon,  §  Andron  ;  £f  Delos 
splendida  erat  in  conapeclu. 


NOT^. 


ì  Fingas']  Non  tantum  argumento,  quod 
Dilemma  vocant,  Acontium  urget  Cydippe, 
quo  argumenti  genere,  utrumvis  eligat  ad- 
versarius,  utrobique  premitur;  sed  insuper 
ex  duobus  argumenti  membris,  quod  causa? 
suse  faveat,  non  posse  assumere  eum  dicit. 

k  Non  vis  placare]  Haac  est  Cydippes 
argumentatio,  Aul  non  vis,  aul  non  potes 
placare  Dianam  ;  prius  si  dicas  ;  ergo  imme- 
mor es  nostri,  nec  nos  curas  :  poslerius  si  fin» 
gas:  ergo  Diana  est  lui  immemor,  nec  te 
curat. 

I  In  ilio]  iLuo  Ubi,  verbis  in  pomo  scriptis, 
fidem  meam  obstrinxi. 

m  Difficili]  Infausto. 

n  Sinistra]  Inauspicata  #  infelix. 

o  Limine]  Domo.     Habent  vero  ha?,  cura 


admiratione  conjunctae  interrogationes,  & 
dolorem,  &  detestationem. 

p  Pietà  texta  ratis]  Pro  navem  pictam. 

q  Carbasa]  Vela,  totaque  adeò  navis. 

r  Secundus]  Quiamalum,  quod  in  insula 
Delo  Cydippaj  evenire  debuit,  avertebat. 

s  Loci  fama]  Apollinis  &  Dianse  natali- 
bus,  &  oraculo  prassertim  fuit  Celebris  De- 
los insula;  quas,  cùm  ante  erratica  fuisset, 
&  sub  aquis  latuisset,  repente  Latonae  lo- 
cuni  ad  pariendum  quaerenti  sese  ostendit. 

t  Ignava]  Lente  procedente. 

u  Myconon]  Myconos  una  est  Cycladum, 
in  mari  JEgxo  :  Tenos  est  alia,  itemque 
Andros. 

x  Candida]  A?iX(S^  manifestum  &  clarum 
significai 

Quam 
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Quam  procul  ut  vidi,  Quid  mejugis,  insula,  dixi  ? 

Laberis  in  magno  nunquid,  ut  ante,  mari  ? 
85     Institeram  terree,  cùm  jani  propè  luce  peractà 

y  Demere  purpureis  Sol  juga  vellet  equis  : 
z  Quos  idem  solitos  postquam  revocavit  ad  ortus, 

Comuntur  nostrce  matre  jubente  cornee. 
Ipsa  dedit  gemmas  digitis,  &  crinibus  aurum  : 
90         Et  vestes  humeris  induit  ipsa  meis. 

Protinus  egressce  Superis,  quibus  insula  sacra  est, 

Flava  salutatis  thura  merumque  damus. 
Dumque  parens  aras  votivo  sanguine  tingit, 

Festaque  fumosis  ingerit  a  exta  focis  ; 
95     Sedula  me  nutrix  alias  quoque  ducit  in  b  sedes, 

Erramusque  vago  per  loca  sacra  pede. 
Et  modo  porticibus  spatior,  modo  B  munera  regimi 

Miror  :  &  in  cunctis  stantia  d  signa  locis. 
Miror  &  innumeris  structam  e  de  cornibus  aram, 
100       f  Et  de  qua  pariens  arbore  nixa  Dea  est  : 

Et  quse  prsetereà  (neque  enim  meminive,  libétve, 

Quidquid  ibi  vidi,  dicere)  Delos  habet. 
Forsitan  heec  spectans,  à  te  spectabar,  A  conti  ; 

Visaque  simplicitas  est  mea  posse  capi. 


INTERPRETATIO. 


SSuam  ut  procul  aspexì,  Quamobrem  in- 
quam,  me  vitas,  insula?  Nunquid Jìucluas 
vasto  mari,  ut  anteà  ?  Imposita  eram  terree, 
cùm,  jam  propè  die  finito,  Sol  vellet  delra- 
here  juga  equis  purpureis  :  quos  postquam  sol 
idem  reduxit  ad  ortus  consuetos,  caputi  nostri 
ornanlur  maire  imperante.  Ipsa  apposuit  gem- 
mas digitis,  c\  aurum  capillis,  <Sf  ipsa  ad- 
movit  vestimento  humeris  meis.  Continuò  pro- 
feclce  exhibemus  flava  thura  iSf  vinum  Diis 
salutatis,  quibus  insula  est  dicala.  Et  dum 
mater  imbuii  altana  sanguine  votivo,  d?  im- 


millil  visceri  festa,  aris  fumosis,  nutrix  dili- 
gens  me  ducit  quoque  in  alia  tempia,  <3f  vaga- 
mur  pede  erroneo,  per  sacra  loca.  Et  modo 
deambulo  porticibus,  modo  suspicio  dona  regum, 
#  statuas  positas  in  omnibus  locis.  Slupeo 
etiam  altare  posilum  de  cornibus  innumeris,  8? 
de  arbore  qua  Dea  partum  emillens  fulta  est. 
Et  qua?  insuper  (neque  enim  aut  recordor,  aut 
placet  referre  quidquid  ibi  sum  intuita)  Delos 
habet.  Forte  ha?c  inspiciem  à  le  aspiciebar, 
Aconti  ;  óf  mea  simplicitas  visa  est  posse  falli. 


NOT^. 


y  Demere]  Periphrasis  est  vespertini 
temporis. 

z  Quos  idem]  Id  est,  Postero  die. 

a  Exta]  Eo  nomine,  pluralis  numeri 
tantum  appellantur  viscera  maxime  extan- 
tia  aut  apparentia.  Gali.  Les  entrailles. 
Augi.  Theentrails. 

b  Mdes]  Sacras,  scil.  ut  patet. 

e  Munera]  Quae  in  honorem  numimum 


apposita  erant. 

d  Signa]  Statuas. 

e  De  cornibus]  De  hàc  apud  Callimachum 
in  hymno  Apollinis,  quam  Apollo  ipse  con- 
struxisse  dicitur,  cornua  ex  venatione  Dia- 
na suppeditante. 

f  Et  de  qua]  Oleae  ac  palma?  innixam 
parientem  Latonam  6.  Metani,  docet  noster 
poèta. 

105  In 
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105  In  templum  redeo  g  gradibus  sublime  Dianac. 
h  Tutior  hoc  ecquis  debuit  esse  locus  ? 
M  itti  tur  ante  pedes  malum  cum  cannine  'tali. 

Hei  mihi  juravi  nunc  quoque  pamè  tibi  : 
Sustulit  hoc  nutrix,  mirataque,  Perlege,  dixit. 
110       k Insidias  legi,  magne  poeta,  tuas. 

1  Nòmine  conjugii  dicto,  confusa  pudore 

Sensi  me  totis  erubuisse  genis  : 
m  Luminaque  in  gremio  veluti  defixa  tenebam  ; 
Lumina  propositi  facta  n  ministra  tui. 
115  Ìmprobe,  quid  gaudes  ?  aut  qua?  tibi  gloria  parta  est? 
Quidve  vir  elusa  virgine  laudis  habes? 
Non  ego  constiteram  sumptà  °  peltatà  securi, 

Qualis  in  Iliaco  p  Penthesilea  solo. 
q  Nullus  Amazonio  caelatus  balteus  auro, 
120       Sicut  ab  Hippolyte  pneda  relata  tibi  est. 

r  Verba,  quid  exultas,  tua  si  mihi  verba  dederuntj 
Sumque  parum  prudens  capta  puella  dolis  ? 

INTERPRETATIO. 


Revertor  in  templum  Diana  gradibus  excel- 
sitm  :  quisnam  locus  debiti!  esse  hoc  tutior  ? 
Pomum  jacitur  ante  pedes  cum  tali  Carmine, 
Ilei  mihi  !  nunc  quoque  propeuiodum  tibi  ju- 
ravi. Nutrix  hoc  sustulit,  òf  stupens,'  per- 
lege, inquit.  Fraudes  tuas  legi,  poèta  egre- 
gie. Nomine  connubii  prolato,  pudore  tur- 
bata, adverli  me  erubuisse  totis  genis  :  óf 
tenebam  oculos  quasi  immoioi  in  tinti  ;  oculos 
factos  famulos  tui   incepti.     Proterve,    quid 


Itrtaris  ?  Aut  quepuam  laus  tibi  est  comparata  ? 
Quidve  vir  reportas  gloria"  puella  deccplù  f 
'Ego  non  accesseram  peliti  instructù,  &ecttri 
correpta,  qualis  Penthesilea  in  terra  Iliaca. 
Nuttum  balleum  picturn  auro  Amazonio  re- 
partatum  est  tibi  spolium  tanquam  ab  Hìppo- 
lyle.  Quid  trinmpkas,  si  verba  tua  me  fé- 
Jelleruut;  &f  puella  parum  cauta  sum  decepla 
tuis  fraudibus  ? 


NOTH. 


g  Gradibus']  Diis  enim  superis  in  locis 
excelsis  tempia  ponebantur. 

h  Tutior']  Acontiiim  arguit,  qui  sibi  in 
tempio  insidiatus  fuerit. 

i  Tali]  GiEecum  Carmen  quale  fuerit  ne- 
Uio  hactenus  tradidit. 

k  Insidias]  Heinsio  suspectus  est  hic  ver- 
sus :  quamobrem  non  dixit  :  sed  apparet 
satìs. 

1  Nomine  conjugii]  Hinc  vides  Acontii 
nonfuisse  duos  illos  versus,  quos  in  superio- 
ri» epistola?  argumento  vidimus. 

m  Lumina]  Oculos. 

n  Ministra]  Operam  suam  in  legendis 
Acontii  versibus  praebuerant. 


o  Peltatà]  Pelili,  armala.  Fuit  vero  pelta 
scutum  quo  peculiariter  Amazones  uteban- 
tur. 

p  Penthesilea]  Regina  fnit  Amazonum, 
securis  inventrix  ;  quam  in  bello  Trojano 
Achilles  occidit. 

q  Nullus]  Sensus  est,  Acontio  praedam 
nullam  à  Cydippe  expectandam,  qualem  ab 
Hippolyte  Amazone  Hercules  reportavit. 
Desumptuin  est  istud  ex  hujus  Herois  his- 
torià,  cui  Eurystheus,  ut  sibi  Amazonis 
illius  balteum  afferret,  imperavit. 

r  Verba]  Dare  verba  alicui  significat 
etiam  fallere.  Dissimulata  fere  ea  ambi- 
guitale  ludit  poeta. 


Cy- 
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Oydippen  pomum,  pomum  s  Scho3neida  cepit. 

Tu  mine  '  Hippomenes  scilicet  alter  eris. 
125  Atfuerat  melius  (s\.te  u  puer  iste  tenebat, 

Quem  tu  nescio  quas  dices  habere  faces) 
More  bonis  solito  spem  K  non  corrumpere  fraude, 

Exoranda  tibi,  non  y  capienda  fai. 
Cur,  cùm  me  peteres,  z  ea  non  profìtenda  putabas, 
130       Propter  quse  nobis  ipse  petenclus  eras  ? 
Colere  cur  potiùs,  quàm  persuadere  volebas, 

Si  poteram  audità  conditione  capi  ? 
Quid  tibi  nunc  prodest  ajurandi  formula  juris, 

Linguaque  proesentem  testificata  Deam  ? 
135  Quse  jurat,  mens  est  :  nil  conjuravimus  illà. 

Illa  fidem  dictis  addere  sola  potest. 
Consilium  prudensque  animi  sententia  jurat, 

b  Et  nisi  judicii  vincula  nulla  valent. 
Si  tibi  conjugium  volui  promittere  nostrum  ; 
Ì40       Exige  polliciti  debita  jura  tori  : 

Sed  si  nil  dedimus,  prseter  sinè  pectore  vocem  ; 

Veiba  suis  frustra  vinbus  orba  tenes. 
Non  ego  juravi  :  legi  jurantia  verba. 

Vir  mihi  non  isto  more  c  legendus  eras. 


INTERPRETATIO. 


Pomum  fefeHil  Cydippen,  Pomum,  fefollit 
Schxnéida.  Nimirum  tu  jarn  eris  alter  Hip- 
pomenei.  Al  fuerat-  melins  (si  iste  puer, 
•quem  tu  ais  gerere  nescio  quas  teedas,  te 
vrgebat)  ritu  Iwnis  familiari,  non  lemerare 
spem  dolis.  Fui  tibi  precibus  consequenda, 
non  /attenda.  Qwunobrem  cùm  me  ambires, 
non  credebas  ea  confitenda,  propter  qua  ipse 
eras  nobis  ambiendus  ?  Quamobrem  malebas 
vimfucere  quàm  persuadere,  si  poteram  pellki 
cogntk't  conditione?     Cujus  nunc  est  tibi  uti- 


lilalis  formula  sacramenti,  <8f  lingua  testata 
Deam  proesentem?  Animus  est  qui  jurat  ; 
nihil  juravimus  cum  ilio.  Ille  solus  potest 
/acere  fidem  prolalis,  Consilium  6f  conscia 
sententia  mentis  jurat,  <3f  nulla  vincula  nisi 
volwitatis  sunt  firma.  Sì  volui  tibi  polliceri 
nostrum  connubium  ;  repete  jura  debita  ledi 
promissi  ;  sed  si  nihil  ex/iibuimus,  nisi  sonum 
sìne  voluntate,  frustra  h«bes  voces  destitutas  suo 
valore.  Ego  non  juravi  ;  legi  verbi  jurantia. 
Non  eras  mila  vir  legendus  isto  modo. 


NOT^s 


s  Srceknnda]  Atah'itam  Sc/wcnei  filiam  ; 
de  qua  in  Metani. 

t  Hippomenes]  Hic  fuit,  cnjus  dolo,  au- 
reis  pomis  currenti  projectis,  Atalanta 
tandem  vieta  est. 

uPuer]  Cupido;  quem  ignorare  se  virgo 
fingit. 

x  Non  corrumpere]  Sed  potiùs  aperte  am- 
bire, &  sibi  sponsam  petere. 

y  ('upienda]  Fronde  circumvenienda. 

z  Ea  non  prof.]   Genus,    puta,  divitias, 


aliaque  ejusmodi,  quae  ambientes  proci 
solent  prastendere. 

a  Jura n di]  Formula  juris  jurandi.  Gali. 
Le  serment  concu  dnns  les  propres  termes  du 
Droìl.  Anoath  conceived  in  proper  terms 
of  law. 

b  Et  nisi  judicii]  Id  est,  &  nullus,  nisi 
quiattendit,  &  judicio  suo  utitur,  sacra- 
mento ailigatur. 

e  Legendus]  Eligendus.    Lucius  verborum. 

145  d  Decipe 
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145  d  Decipe  sic  alias  :  succedat  epistola  pomo. 
Si  valet  hoc  ;  e  magnas  divitis  aufer  opes. 
Fac  jurent  reges  sua  se  tibi  regna  daturos  ; 

Sitque  tuum,  toto  quicquid  in  orbe  placet. 
Major  es  hac  ipsà  multo  (mihi  crede)  Diana, 
150       Si  tua  tara  f  preesens  littera  numen  habet. 

Cùm  tamen  g  heec  dixi,  cùm  me  tibi  h  firma  negavi, 

Cùm  bene  promissi  causa  [  peracta  mei  est  j 
Confiteor,  timeo  saevae  k  Latoidos  iram  : 
Et  corpus  laedi  suspicor  l  inde  meura. 
155  Nani  quare,  quoties  '"  socialia  sacra  parantur, 
Nupturae  toties  languida  membra  cadunt  ? 
Ter  mihi  jam  veniens  positas  Hymenseus  ad  aras 

Fugit  ;  &  è  thalami  limine  "  terga  dedit. 
Vixque  manu  o  pigra  toties  ''  infusa  q  resurgunt 
160       r  Lumina  :  s  vix  moto  corripit  igne  faces. 
Sagpè  coronatis  stillant  unguenta  capillis, 
Et l  trahitur  multo  splendida  u  palla  x  croco. 

INTERPRETATIO. 


Sic  felle  alias  ;  epistola  sequatur  pomum.  Si 
hoc  est  firmum,  lolle  magnas  divi'ias  locu- 
plelis.  Fac  reges  jurent  se  tibi  tradituros  stia 
regna,  «Sf  luum  fiat  quicquid  arridet  in  toto 
minuto.  Multò  major  es  (mihi crede)  hac  ipso 
Diana,  si  luum  scriptum  habet  numen  lam 
certum.  Postquam  tamen  hwc  diri,  postquam  I 
cvnstanter  me  tibi  recusaii,  postquam  causa  j 
promissi  mei  est  bene  perorata  ;  f attor,  meluo  j 
iram  criulelis   Latoidos,  <3f  suspicor  rneum  cor-  | 


pus  inde  affligi.  Nam  quamobrem  quoties  sa- 
cra conjugalia  adornantur,  toties  arlus  tabuli 
languent  nupturce  9  Jam  ter  Hymenams  atee- 
dens  ad  altaria  mihi  admota  recessil,  &?  verlit 
terga  è  limine  cubiculi.  Et  lumina  loties  in- 
stillata manu  segni  a>grè  accendumur,  vix  la?- 
das  capii  igne  concusso.  Seepè  odores  fluunl 
cornei  redimita,  ò\  palla  fulgens  muUo  croco  tra- 
hitur. 


NOT^E. 


d  Decipe']  Ab  absurdo,  Acontii  «lolum 
arguit. 

e  Magnas]  Ecdem  dolo  diiilias  e.r/orque. 
Ineptam,  ut  videtur,  Acontii  rationem  irri- 
det.  At  vero  in  superioris  epistola?  argu- 
mento  legem  viditnus,  qua  Cydippes  ratio- 
cinatio  toliitur. 

f  Prcesens]  Certum  c\  propiiium. 

g  Ha?c]  Ea  omnia  intellig^,  qua?,  ut  A- 
contii  dolum  eluderet,  dixit  Cydippe. 

h  Firma]  Pro  firmiter. 

i  Peractii]  Gali.  Acheiée  de  plaidér. 
Angl.  Fully pleaded. 

k  Latoidos]  Diana?,  Latonae  filiae.  Pa- 
tronymicum  est  Graecum,  à  A>jtw  Latona, 
>i  in  a,  de  more  mutato. 

1  Inde]  A  Diana?  irà. 

m  Socialia]  Nuptiaruin. 


n  Terga  dedit]  Abìvil.  Nuptia?  interrup- 
ta?  sunt. 

o  Pigra]  Lassa;  toties  accendendo. 

p  Infusa]  Oleum  nempe  infunditur  lam- 
padibus. 

q  Resurgunt]  Accendunlur. 

x  Lumina]  Faces  nupliales. 

s  Vix  moto]  Hypallage,  prò  vix  motis  <Sf 
adhibitisfacibits,  corripit  ignem. 

t  Trahitur]  Et  longa  cy elude  verrit  humum. 
Propert. 

u  Palla]  Vestis  est  proprie  muliebris  ex- 
terior,  qua  palam  utebantur. 

x  Croco]  Lutei  coloris  essecrocum,  atque 
eo  colore,  non  modo  nubentium  flammeum, 
seu  capitis  tegumentum,  sed  alia  quoque 
riuptiis  dicata  vestimenta  fuisse  alii  obser- 
vaverunt. 

Cùm 
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Cùm  tetigit  limen,  lacrymas  mortisque  timoreni 
Cernit  ;   &  à  cultu  multa  y  remota  suo. 
165  Projicit  ipse  suas  zdeductà  fronte  coronas, 

Spissaque  de  a  nitidis  tergit b  amoma  comis. 
Et  pudet  in  tristi  lsetum  consurgere  turba  : 

Quique  erat  in  palla,  transit  in  ore  c  rubor. 
At  mihi  (vse  misejse  !)  torrentur  febribus  artus  : 
170       Et  dgravius  justo  pallia  pondus  habent. 

Nostraque  plorantes  video  super  ora  parentes  : 
Et,  face  prò  thalami,  fax  mihi  mortis  adest. 
Parce  laboranti,  pactà  e  Dea  f  laeta  pharetrà  ; 
Daque  salutiferam  jam  mihi  g  fratris  opem. 
175  Turpe  tibi  est, h illuni  causas  depellere  leti; 
Te  contrà  '  titulum  mortis  habere  mese. 
Nunquid,  in  umbroso  cùm  velles  fonte  lavari, 

Imprudens  k  vultus  ad  tua  labra  tuli  ? 

1  Prseteriine  tuas  de  tot  ccelestibus  aras  ? 

180       Atque  tua  est  nostra  *  spreta  parente  parens  ? 

Nil  ego  peccavi,  nisi  quòd  mperjuria  legi  ; 

Inque  parum  fausto  Carmine  docta  fui. 

INTERPRETATIO. 


Cùm  Hymeneeus  penienit  ad  lime»,  videt  la- 
crymas &;  melum  teli,  <Sf  multa  aliena  ab  orna- 
iu  suo.  Ipse  derìpit  fronte  contrada  tua  ser- 
ta, iV  abslergit  densa  amoma  de  unclis  cap'd- 
lis.  Elfestivum  pudel  exullare  in  mcestit  turba  : 
<5f  rubor  qui  erat  in  palla  trunsmiilitur  in 
valium.  Ai  (vce  mis-rce  1 )  membra  mihi  cestit- 
imi febribus  ;  óf  pallia  sunl  (equo  graviora. 
Et  video  parentes  flentes  super  nostramfaciem  ; 
et  tccda  leti   mila   adest  pio  tceda  nuptiarum. 


Ignosce  a>grotanti,  Dea  gaudens  pharetrà  de- 
cora :  tX  mihi  jam  prrnbe  auxitium  salutiferum 
fratris.  Indecorum  est  libi,  illum  removere 
causas  mortis  ;  te  contra  esse  causam  mei  obilus. 
Anne  cùm  vtlles  ablui  in  fonte  opaco,  inscia 
converti  oculos  ad  tua  balnea?  Omisine  attoria 
tua  de  tot  ccelestibus?  Anne  3?  mater  tua 
contempla  est  a  nostra  matre  ?  Ego  nihil  ado- 
rnisi, nisi  quòd  legi  perjuria,  6)  fui  perita  iti 
Carmine  infelici. 


NOTI. 


y  Remota]  Emanerò  cum  lacrymis  aut 
timore  Hymenasus  à  nubentibus  puellis 
non  solet  excipi. 

z  Dedurtà]  Contrada  ;  undd  tristi  ait  seu 
mcestitia  cognoscitur. 

a  Nitidis}  Unguento  delibutis. 

b  Amoma]  Fro  quovis  unguento.  Est 
vero  amonium  exotieus  frutex,  antiquis  in 
odori  bus  pretiosus,  ex  cujus  floribus  Hyme- 
nasi  corollae. 

_    e  Rubor]  Aliquid  ex  rubeo  babet  croceus 
color. 

d  Gravius]  Propter  dtbilitatem  ex  febri. 

e  Dea]  Diana. 

f  Lata  Pharetrà]  Pharetrata. 

g  Fratris']  Apollinis,  qui  medicas  praest. 

li  Illuni]  Apolli/lem,  fralrem  tuum. 


:  mortis  habere]  Causam  esse  mortis 


x   Titilla 
mere. 

k  Vultus]  Inimeritam  se  à  Diana  plecti 
queritur  Cydippe;  quas  nec  ipsam  nudam, 
sicut  Actason  viderit,  nec  alio  modo  in 
ipsam  peccavevit. 

I  Prceleriine]  Istud  fecit  Oeneus  C'alydo- 
niae  rex,  in  cujus  rei  vindictam  Diana, 

— —  Oeneos  ultorem  spreta  per  ugros 

Misit  aprum  ; — 
ut  ipse  loquitur  Ovidius. 

*  Spreta]  Ailuditad  fabulam  Niobes,  cu- 
jus omnisproles,  quòdeà  sese  Latonas  pras- 
fene  non  dubitasset,  Apolliuis  &  Dianse  sa- 
gittis  confecta  est. 

m  Perjuria]  Versus,  qui  perjurio  locum 
praebuerunt, 

nTu 
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n  Tu  quoque  pio  nobis,  si  non  °  mentiris  amorem, 

Thura  p  feras  :  prosint,  quae  nocuère,  manus. 
185  dir,  quae  succenset,  quòd  adhuc  tibi  pacta  puella 

Non  tua  fit,  q  fieri  ne  tua  possit,  agit  ? 
Omnia  de  viva  tibi  sunt  speranda  :  rquid  aufert 

Saeva  mihi  vitam,  spem  tibi  Diva  mei  ? 
Nec  tu  credideris  illum,  cui  destinor  uxor, 
190       iEgra  superposità  membra  i'overe  manu. 

Assidet  ille  quidem,  quantum  permittitur  ipsi  : 

Sed9  meminit  nostrum  virginis  esse  torum. 
Jam  quoque  nescio  quid  de  me  sensisse  videtur; 

Nam  lacrymae  causa  saspè  latente  cadunt. 
195  Et  minùs  audacter  blanditur,  &  oscula  *  rara 

Accipit,  &  timido  me  vocat  ore  suam. 
Nec  miror  sensisse,  notis  cùm  prodar  apertis. 

In  *  dextrum  versoi-,  cum  venit  ille,  latus. 
Nec  loquor,  &  tecto  simulatur  u  lumine  somnus  ; 
200       x  Captantem  tactus  rejicioque  manum. 

Ingemit,  &.  tacito  suspirat  pectore  :  y  meque 

z  Ofìensam,  quamvis  non  mereatur,  habet. 
Hei  mihi,  quòd  gaudes,  Se  te  juvat  ista  a  voluptas  ! 

Ilei  mihi,  quòd  sensus  sum  tibi  fassa  meos  ! 

INTERPRETATIO. 

Tu  quoque,  si  non  simulas  amorem,  adole 
thura  prò  notes;  manus  quee  obfuerunt  ju- 
veni.  Quamobrem  il  In.  quee  irascitur,  quòd 
puella  libi  promissa  non  fit  tua,  effirit  ne  tua 
queat  fieri?  Omnia  sunt  libi  expectanda  de 
vivente;  qunmobrem  Dea  crudelis  lulltt  mi/ti 
vitam,  tibi  spem  mei  ì  Nec  tu  arb\iratusfue~ 
ris  illum,  cui  conjux  addicor,  calefacere  ar- 
lus  morbidos  manu  admota.  Ille  quitti  m  assi- 
dei, quantum  ipsi  conceditur  ;  sed  recordatur 
nostrum  leclum  esse  virginis.  Videtur  jam  quo- 
que nescio  quid  olfecisse  de  me  ;    nam  lacryma? 


SfPpè  illi  difliiunt  causa  occultò.  Et  minùs 
libere  me  delini t,  #  sumil  rara  suavia,  <Sf 
me  dicit  suam  ore  pavido.  Nec  miror  enin 
olfecisse,  cum  ind/cer  siguis  manifeslis.  Quan- 
do  ille  accedit,  me  averto  in  dextrum  latus. 
Nec  loquor,  S;  somnus  fingitur  clausis  oculu  ; 
<S"  repello  manum  quenrentem  me  tangere.  Ge- 
mit,  6)  suspirat  pectore  secreto,  6)  me  inve- 
rni infensam,  q'iamvis  immerilus.  Me  mise- 
ram,  quòd  Itvlaris,  &  islud  gaudium  tibi  pro- 
desi  !  Me  miseram,  quod  tibi  aperui  meo,  co- 
gitata ! 


NOT^E. 


n  Tu  quoque]  Jam  ad  Acontium  sese  con- 
vertit  Cydippe. 

o  Mentiris)  Simulas  quem  non  sentii  amo- 
rem. 

p  Feras']  Ad  Dionee  altaria,  scil.  quo  miài 
fai  propitia. 

q  Fieri  ne~\  Vi'lelicet  Acontio  non  potu- 
isset  nubere  mortua  Cydippe. 

r  Quid]  Propter  quid  ?  Cui  ? 

s  Meminit]l\\\buiam  omninò  virginitatem 
tsse  teslatur. 


*  Rara  accipil]  Accipiebat  tamen  :  quod 
durum  Acontio. 

t  Dextrum']  Aliibabent  Icevum,  sensu  eo- 
dem,  nam  utrumlibet  assnmas,  pari  modo 
Cydippenàsponso-seseavertisseintelligitur. 

u  Lumine]  Oculis. 

x  Captantem  tactus]  Volenlem  me  tangere. 

y  M'que]  Imo  me  quod.     Heinsius. 

z  Offensam]  Imo  infensam  ;  quod  ex  ilio 
intelìigitur. 

a  Voluptas]  Heinsius  coi  rigit  simullas. 

Si 
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bSi  mihi  lingua  foret;  tu  nostra  jvistiùs  irà, 

Qui  mihi  tendebas  retia,  dignus  eras. 
Scribis,  ut  invalidum  liceat  tibi  visere  corpus  ; 

Es  procul  a  nobis  :  c  &  tamen  inde  noces. 
20ò  Mirabar,  quare  tibi  nomen  Acontius  esset. 

Quod  faciat  longè  vulnus,  d  acuraen  habes. 
Certe  ego  convalui  nondum  de  vulnere  tali  ; 

Ut  jaculo,  scriptis  eminus  icta  tuis. 


210 


Quid  tamen  huc  venias 


ut  miserabile  corpus, 


Ingenii  videas  e  bina  f  troptea  tui. 
Concidimus  macie  ;  color  est  sine  sanguine  ;   qualem 

In  pomo  s  refero  mente  fuisse  tuo. 
Candida  nec  misto  h  sublucent  ora  rubore, 

Forma  'novi  talis  marmoris  esse  solet. 
215  Argenti  color  est  inter  convivia  talis, 

Quod  tactum  geliclse  frigore  pallet  aquse. 
Si  me  nunc  videas,  visam  priùs  esse  negabis  : 

k  Arte  nec  est,  dices,  ista  petenda  meà  : 
1  Promissique  fidem,  ne  sim  tibi  juncta,  remittes  ; 

Et  cupies  illud  non  meminisse  Deam. 
Forsitan  et  facies,  jurem  ut  contraria  rursus  ; 

Quseque  legam,  mittes  altera  verba  mihi. 
Sed  tamen  aspiceres  vellem,  prout  ipse  rogabas, 

Et  discas  sponsse  languida  membra  tuse. 

INTERPRETATIO. 


220 


Si  liceret  mihi  elicere;  tu  qui  mihi  powbas 
luqueos,  polius  merebaris  nostram  iram.  Srri- 
bis,  ut  libi  conceiìalur  invisere  corpus  infirmum. 
Longè  es  à  nobis,  óf  tamen  inde  offici*.  Slu- 
peham  quamobrem  nomen  libi  es^et  Aron/iti*  ; 
habes  aciem  quee  pinzarli  impingui  è  longinquo. 
Certe  ego  nondum  valetudini  sum  reslitiita  ex 
tali  plaga,  vulnerala  ex  longinquo  tuis  litleris 
tnnquam  jaculo.  Quamobrem  lumen  huc.  ucce- 
das  ?  Anne  ut  aspirias  corpus  flebile  bina  Iro- 
pma  lui  ingenii?  Penilùs  languescimus  macie, 
color  est  exsanguis,  iSf  pallidus,  qualem  recor- 


dor  fuiise  in  pomo  tuo.  Nec  facies  nivea  splen- 
dei soffuso  rubore.  Specie*  nuper  politi  mormo- 
rii consuevit  esse  talis.  Color  argenti  inter  epu- 
lùs,  quod  pallet  madefactum  frigore  aquee  geli- 
dee,  est  talis.  Si  me  nunc  aspicias,  negabis  an- 
tea  fuisse  aspectam  ;  nec,  dices,  ista  est  ambienda 
meis  dolis  ;  #  remittes  fidem  polliciti,  ne  sim 
libi  connexa  :  óf  optabis  Deam  non  recordari 
iltius.  Forsitan  eliam  efficias  ut  rursus  jurem 
opposita,  2f  mi/li  mitlas  alia  verba  qua?  legam, 
Sed  lanieri  optarem  videres,  siculi  ipse  orabas, 
<5f  cognosceres  arlus  infirmos  tua?  sponsa?. 


NOT^. 


b  Si  mihi  lingua  foret. ~\  Locus  corruptus. 
Si  me  dignn  forem  argute  elegantissimus 
Gronovius.  Ileinsius.  Annon  tamen  sic  pos- 
semus  exponere,  Si  mihi  lingua  foret,  id  est, 
Si  mihi  di  cere  liceret. 

e  Et  tamen  inde']  Quasi  dieat  :  Cur  patiàr 
ut  propiùs  accedas  ? 

d  Acumen]  Cuspidem  ;  Quasi  dicat,  Tu  re- 
vera es  jaculum.  Alludi!  ad  noniiais  signi- 
fieatiunem  j  àaóv7iov  enim  iaculum  est  la- 
tine. 

e  Bina]  Priùs    cuoi    insani    versibus    in 


pomo  scriptis  fefellit  :  posteriùs  cùm  in 
eàndem  Diana?  iram  excitavit. 

f  Tropcea]  Signa  sunt  Victoria?,  &c  hostis 
profligati,  ab  hostium  conversione  &  fuga 
Graecè  sic  dieta. 

g  Refero  mente]  Animo  reputo,  in.  memo-' 
riam  revoco. 

h  Sublucent]  Opti  me  expressit. 

i  Novi]  Non  à  longo  tempore  sedi,  aul 
politi.     Album  vero  mannor  iiiteliigitur, 

k  Arie]  Dolis. 

1  Promissi]  Matrimomalem  sponsìonem. 

Q  •      22£  9  Durius 
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225  m  Durius  et  ferro  cùm  sit  tibi  pectus,  Aconti  ; 

Tu  veniam  n  nostris  voci  bus  ipse  petas. 
Ne  tamen  ignores,  ope  qua  revalescere  possim: 

Quaeritur  à  °  Delphis  fata  canente  Deo. 
p  Is  q  quoque  r  nescio  quam  nunc,  s  ut  vaga  fama  susurrat» 

'Neglectam  queritur  u  testis  habere  fidera. 
x  Hoc  deus  Se  y  vates,  hoc  et  mea  z  carmina  dicunt. 

a  At  desunt  voto  b  carmina  nulla  tuo. 
Unde  tibi  favor  hic?  nisi  quòd  nova  forte  reperta  est, 

Qu9B  c  capiat  magnos  littera  lecta  Deos. 
d  Teque  tenente  Deos,  numen  sequor  ipsa  Deorum  ; 

Doque  libens  victas  in  tua  vota  manus. 
Fassaque  sum  matri  deceptee  feedera  lingua?, 

Lumina  fixa  tenens  piena  pudoris  humo. 
Cantera  cura  tua  est  ;  e  plus  hoc  quoque  virgine  factum, 

Non  timuit  tecum  quòd  mea  charta  loqui. 
Jam  satìs  invalidos  calamo  lassavimus  artus  ; 

Et  manus  officium  longiùs  sagra  negat. 
Quid,  nisi  quòd  cupio  me  jam  conjungere  tecum, 

Restat,  ut  ascribat  littera  nostra  ?     Vale. 
INTERPRETATIO. 
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Quamvis  cor  geras  immitius  eliam  ferro,  A 
conti;  tu  ipse  pelei  es  veniam  nostro  nomine.  A'e 
lumen  nescias  quo  auxilio  possim  valetudini 
restituii,  exquiritur  à  Deo  predicente  fata  Del- 
phis. llle  quoque  nunc,  ut  incerta  fama,  mur 
murai,  queritur  nescio  quam  negligere  fìdem 
testis.  Deus  et  vates,  et  mea  carmina  hoc  prrc- 
dicant.  Ah  !  nulla  carmina  desiituunt  tua 
vola.  Unde  libi  hcec  grafia  ?  nisi  quòdforsilun 
novum  scriptum  inventimi,  quod  leclum  im- 
plicel  magnos  Deos.     Te  habtnte  eliam  Deos, 

NO 

m  Durius  &;  ferro  cùm]  Putat  ab  auctore 
scriptum  fuisse  dar.  Heinsius  Durius  ut  ferro 
jam.  Quidam  prò  cùm,  si,  exhibent  ;  quod 
idem  Heinsius  non  annotavit. 

n  Nostris  vocibus~\  Adeóque  &  nomine. 

o  Delphis']  Delphi,  urbs  Phocidis  ad  Par- 
nassum  montem,  Apollinis  oraculo  Celebris. 

p  Is]  Apollo.  Versum  vero  hunc  cum  tri- 
bus  sequentibus,  quos  ut  inexplicabiles  aliis 
discutiendos  remisit  Micyllus,  alii  relique- 
runt,  ita  explicare  conabor,  ut  alioium  eti- 
am  judicio  meam  quoque  explicationem 
lubentissimè  subjiciam. 

q  2uoque]  Sicul  8f  Diana. 

V  Nescio  quam]   Puellam,  scil. 

s  Ut  vaga  fama]  Dixerat  nescio  quam,  quae 
tamen  eam  se  esse  sciebat  ;  adeóque  ne  men- 
dacii  argueretur,  si  ex  seldqui  videretur,  ut 
vaga  fama  susurrat,  addidit. 

t  Negleclam  habere]  Negligere.  Terent.  in 
Eunucho,  quee  nos,  noslrumque  adolescentiam 
habent  despicatam. 


ipsa  comequor  numen  Deorum,  et  sponlè  /rado 
manus  superatas  in  tua  desiderio.  El  operai 
matri  feedera  lingue  ludificatee,  defigens  in  ter- 
rarn  oculos  pudore  sujfusos.  Reliqua  cura  est 
tua  :  hoc  quoque  factum  ultra  quàm  deceat 
vir^inem,  quòd  mea  charta  non  meluit  tecum 
sermonem  habere.  J>im  salis  faligavimus  stylo 
membra  infirmi,  &ì  manus  morbida  recusat 
prolixius  servitium.  Quid  superest  ut  nostra 
epistola  adjiciat  Vale,  nisi  quòd  opto  me  jam 
tecum  copulare? 

TM. 

u  Teitis]  Apollo;  perjurii  Cydippes,  una 
cum  sorore  Diana  conscius.  Sensus  itaque 
totius  Distichi  hic  est,  Is  quoque  Apollo  testis 
queritur  nescio  quam  puellam  fui  quidem  fama 
loquitur)  habere  fidem  negleclam. 

x  Hoc]  Neglectam  esse  fidem. 

y  Vates]  Acontius  scilicet. 

z  Carmina]  Latenter  indicat  versus  suos  in 
certa  manu  aut  etiam  stylo  scriptos  ne- 
glectam. Dianain  arguere,  quae  morbum 
immiserit. 

a  At]  Lego  Ah  ! 

b  Carmina  nulla]  Ludit  in  vocis  homony- 
mià,  qua?  incantationem,  vaticinium,  & 
versus  significat:  atq  ;  his  omnibus  usus  est 
Acontius. 

e  Capiat]  Siculi  capta  sum. 

d  Teque  lenente]  Quandoquùlem  Deos  ipsos 
etiam  tenes,  propitios  habes,  8f  iis  uteris. 

e  Plus  hoc]  Ultra  quàm  virginem  deceat. 

INDEX 


INDEX 

Vocabulorum  omnium,  quae  in  Nasonis 
Epistolis  leguntur. 


Numerus    primus   paginata;     secnndus,   teriius,  ah'ique, 
ubi  occurrerint,  versum  indicant. 


A  21.  1  |  23. 
,  8  |  31.  3. 
34.  15  |  36.  4 
43.  5  |  50.  9  |  54. 

15  |  60.  8,  9,  10. 
63.     14  |  69.     14, 

16  |  80.  4  |  97.  9. 
104.  2  |  108.  10. 
118.  14  |  191.  2. 
127.  1  |  130.  8. 
131.  6  |  138.  17. 
145.  10, 17  |  158. 

3  |  168/    6  |  169. 

20  |  172.  7  |  175. 
9,  16  |  181.  10. 
191.  6  |  192.  4. 
193.  9  |  197.  3. 
199.  12  1  209.  16. 
219.  7,  8  |  221. 
12  |  225.10  |  235. 

21  |  239.   2  |  241. 

4  |  242.  4 

ab    2.   12  |  4.  3  |  5. 

5  |  16.  12  |  23.  5. 
26.  3  |  29.  4  [  30. 
2  |  31.  10  |  37.  7. 
39.  3  |  43.  17. 
51.  16  |  54.  11. 
58.  16  |  63.  9. 
66.   2  j  67.  2  |  82. 


4  |  84.  10  |  88.  2. 
92.  7,  10  |  93.  18 
99.  4  |  103.  10. 
106.  16  |  108.  8. 
111.  5  |  117.  10. 
125.  4  |  130.  14. 
135.  8  j  152.  13. 
164.  17  |  168.  11. 
170.  18  |  177.  12. 
200.  11  |  212.  13. 
216.  5  1  218.  1, 
7  |  219.  9  |  226. 
1  1  236.   16 

abdere  59.  4 
ab<licat38.  8 
abdncta  83.  6  \  176. 

13 
abductis  175.  13  " 
abeo  57.  8 
aberat  83.  1 
aberitque37.  3 
abes     6.  6,   15  |  12. 

5  |  138.  14  |  209. 
16 

abesse     7.     13  |  10. 

10  |  169.  20 
abest    5.   12  |  37.  2. 

87.17  |  88.9  |  147. 

16  I  173.10 

16  I  187.   9  | 

5  |  204.      3 

12 
Abcsto  131.  13 


1S6. 


abeunt  148. 1 
abeuntem  114.  15 
abeuntia  45.  7 
abeuntis  17.  1 
abi  120.  15 
abibit    174.  6  |  189. 

12 
abjectus  64.  5 
abies  44.  7 
abiit    28.     Il  |  125. 

15  |  153.7 
abire   165.   12  |  209. 

12 
abires  13.  13 
abis     82.     Ili  114. 

15 
abìsti  17.  9 
abit  6,  9  |  136.3 
abreptaque   125.  7 
abscissà  121.  1 
absens     8.   11  |  187. 

9  |  222. 3 
absentes59.  9  I  211. 

16 
abseutis  173.  15 
absisl50.  9 
abstinuisse  183.  14 
abstraberere         165. 

10 
abstrahor  57.7  |  138. 

17 
abstrusa  73.  17 
abstulefant  113,  12 

Q  2 


abstulit   50.    8  |  63. 

8  |  148.4  |  155.3. 

167.  17  |  179.  14 
absum  22.  5 
abundat58.10  j  176. 

10 
abydeno  211.  6 
abydenus  193.  1 
abydo  207.  15 
abydon  207.  16 
abydos  194.  2  I  199. 

17 
Acastus  125.  17 
accedant       144.     8. 

204.   16 
accedere  85.  7 
aecedet  73.  5 
accedis  147.  9 
accedit  231.  13 
accedo  198. 5 
accedunt  19.  1 1 
accensis  143.  6 
accenso  120.  2 
acceperat  99.  7 
accepta  38.  1 
acceptas  30.  2 
acceptissima  182.  3 
acceptos  99.  8 
acreptum  233.  6 
accessus  99.  20 
accidere  233.  5 
accipe     74.  2  |  159. 

6 

accipere 


INDEX 


acci  pere  23.  6  j 

150. 

Ada 

.11  1  6.  8 

IH. 

ademptse  78.  9 

admonitura  98.  22 

16 

11  j  12;  4  |  18.  9. 

adempte  99.  10 

adtnonuisse  28   2 

accipias  141.  6 

22.  4,  1 1  [  36.  4. 

adempti  149.  17 

admonuit  149.  6 

accipit    44.  8  1 

113. 

43.      14  |  49.     2. 

ademptum  129Ì  11 

ad  mota  m  105.  5 

5  1  132.    16  1 

135. 

51.  12,  13  |  62.4. 

ademptus    9.  4  |  84. 

admotis       106.     15. 

4     163.     8  1 

240. 

64.  16  |  66.9  |  71. 

2 

194.  7 

14 

4  |  72.  3  |  87.  13. 

adeò  24.  16 

adtnotumque       221. 

accumulat  147. 

8 

93.    18  |  106.  20. 

aderant  134.  8 

9 

accuses  221,  15 

107.    13  |  108.    1. 

aderunt  122.  9 

admovi       136.      13, 

acer  34.  10 

110.    13  |  113.  10. 

ades  148.  13 

14 

acerba    63.  18 

|S4. 

119.  5,  6  |  120.  1. 

adesse   175.  4 

adolebunt  175.5 

7  |  146.    14  1 

233. 

14  |  129.   3 

131. 

adesset  104.  7 

adolesse  53.  1 1 

o                     ' 

7  |    137.     6 

139. 

adest  63.  10  |  76.  2 

adoro  103.  13  1  130. 

Achaia   78.  3  1 

167. 

10  |  143.    4 

149. 

81.2  |  88.10  |  121. 

9 

3  |  189.  17 

18  |  154.    3 

155. 

18  |  157.14  |  175. 

ad  scribi  60.  1 

Achaiadns  24.  17 

2  |  158.    15 

162. 

1  |  184.2  |  186.  7. 

adsit  30.  1 1  |  41.  5. 

Acheloia  171.  9 

1,4  |  167.  8 

170. 

196.    2  |  202.    18. 

42.  11 

Acheloiis94.  17 

6 

172.     6 

174. 

224.  24  |  226.  10. 

adspicias  76.  1 

Achille    22.    9 

|  23. 

7 

176.      4 

184. 

239.  10 

adstat  223.  10 

7  |  28.  7 

7 

1S6.3  1  191.  1. 

adesus  98.  6 

adstitit  139.5 

Acliillem  80.  1 

196.    16  |   197.  13. 

a denuda  193.  8 

adstringan          174. 

Achilles221.  13 

198.  23  |  199.   11. 

adf'uit      19.      1  |  55. 

14 

Achilli  83.5 

202.    5,   10  |  205. 

4  |  218.    17  |  223. 

adstrinxit  219.8 

AchiMìdes  77. 3 

4  |  212.    11  |  215. 

1 

advehit  47.  10 

Achivis  3.  6 

5,     9  |  216.       13. 

ad!  uso  130.  12 

ad vena  93.  19  |  178. 

acies  195.2 

218.     8  |  220.     9. 

adhaererent          118. 

3  |  190.  5 

Aconti  235.21  1 

242. 

222.    2  |  224.     7, 

12 

adventus  208.  18 

1 

17  |  225.    8  |  226. 

adhuc    95     9  |  120. 

ad  versa  41.  8 

Acoutius     230. 

7I 

8,16  |  233.1  |  234. 

5  |  148.11  |  159.7 

adversis  67.  6  |  195. 

241.  5 

6  |  235.    5    |  238. 

179.     3  |  188.     3. 

6 

Acrisius  155.  23 

13  |  239.   16 

192.    15  |  202.   9. 

adverso    53.    7  |  65. 

acriter207.  1 

adamanta  102.  3 

203.     9  |  224.    4. 

2  |  234. 9 

acriùs  218.  11 

adamantaque        90. 

240.  3 

adversos  128.  9 

acta      16.     11 

|  60. 

1 

adjiciuntque  237.  14 

adulter      2.     3  |  31. 

3  179.     18  | 

111. 

adamante  148.  6 

adire     73.     9  |  115. 

12  |  179.    4  1  180. 

7  [  114.   18  | 

207. 

addain  157.5 

10  |  171.  2  j  226. 

14  j  215.    7  1  218. 

19  [  209.  2 

adde   58.   7  |  60.     I. 

18 

6  |  225.  12 

Actae  32.  11 

71.     16  1  123.    4. 

aditimi  170.   12 

adultera   50.  5  |  62. 

Acraeas  U.2 

132.   18  1  141.  14. 

adii  us  195.  H 

9  |  89.  7  |  131.  11 

Actaeis  195.  12 

189.  7  |  206.  8 

adjunctos  120.  16 

190.  7 

Actaeon  223.  7 

addere  221.20  |  237. 

adjuravit  226.  3 

adulterio  31.  12 

acfi  79.  7 

14 

adjutus  5.  5 

adunca  112.  8  |  163. 

Actiacas  154   3 

addidit  38.  5 

adjuvet  Ì58.  7 

8 

Actiacum  152. 

14 

addimus41.11  |  163. 

admiror  179.  5 

adunco  32. 3 

Actis  79.  17 

7 

admisit  109.  19 

adurimur  31.  Il 

acto  18.  3 

addis     26.     10  j  89. 

aduiisitque  51.  12 

adusta  122.  8 

actor  8.  13 

1  j  198.  7 

admissi  71.  10  |  109. 

^acida25.  15 

actus     62.  17  | 

160. 

addit  162.  4 

14 

jEacidae  79.  7 

9 

addita    22.    17  |  66. 

admisso      109.     18. 

jEacide  77.  7 

actutum  123.  17 

6 

180. 13 

jEacides     4.    8  |  80. 

acumen  241.  6 

adducit  93.  19 

admissos  4.  9 

11 

acus59.  10 

adductas  10.  18 

admittar205.3 

aede      71.      5  |  116. 

acuta  51. 3 

adductis97.  15 

admittere  232. 1 

12  |  135.   4  1  218. 

acuta?  27. 7 

adductos  19.  13 

admonita  227. 13 

3  |  235. 13 

acutis  40.  1 1 

adduxerat  105.   15 

ndmonitu     94.     13. 

JEèta  113.5 

Acutum  136.  11 

adduxit  225.  23 

134.  15 

jEèt3e56.  10 

JEetes 

VOCAÉULORUM. 


#&tesl59.  11  1  191. 

Rètine  60.  5 
JEgask  163.  12 
jEgaeo  229.   12 
^Egeus  103.  3 
iEgidae  174.  19 
iEgidas  15.  3 
jEgides33.  11 
jEginaeq-ue  23.  1 
segra  223.  13  |  240. 

8  |  242. 18 
aegià  224.  11 
aegraque  106.   10 
ssgrae  225.    1 
segrè  185.  9 
jEgystus  80.  9 
Aèllo  101.  1 
JEnea 65. 7 
iEneam  66.  8,  11 
JEneas    66.     7  |  76. 

13 
JEne'idos  74.  5 
Mo\\  106.  6 
jEolià  154.  18 
JEolus  107.  15  |  108. 

4 
aequa   14.  14  |  25.6 
aequaliter  67.  15 
aequaque  91.6 
aequis  152.    11 
Eequo  112.     3  |  161. 

15  |  224,  1 1 
zequor  7.    6  J  19.    10 

82.    4  |  140.    9  I 

152.  13  |  195.5  j 

199.  7,  19  |  203.9 

204.    5  |  210.    10 

215.  7 
sequora    13.    4     16. 

13  I  19.  4,  7     24. 

11  I  36.     13     40. 
,  9  |  46.       14     68. 

3,  7  |  86.  13     98. 

9  I  99.  21  |  178. 
5  |  195.  9  |  200.  7 
207.8  |  214.  15 

aequore      202.       13 

214.    20  |  216.    5 

239.  5 
aequoreae  154.  17 
aequoream  212.  14 
asquoreas      68.      12 

214.  20 
squoreis     45.      14, 

163.  2 


aequoris  198.  18 
aequus     3.     8  |  216. 

10 
aènum  200.  9 
aera  64.  1 
aera  114.  3 
aerane  117.  1 
aere  22.  15 
aere  114.  3 
aeerios    195.   14 
aeripedes  1 17.  1 
jEèta  239.  16 
>Esonia       119.       12 

190.  20 
JEsonide  61.  1 
jEsonides      54.      13 

60.  5  |  11 2.  8 
aetas  57.  4 
testimi  158  7 
aestus   203.    9  |  232 

10 
aetas    9.    12  |  48.    2 

148.   11 
aetatis  55.  8 
astenia  177.  12 
aeterna  101.  6 
jEthalion  127.7 
aetherià   1 60.  20 
jEthra  186.    12 
jEthrae  103.3 
./Ethramque    171.    1 

192. 19 
jEtnae   143.  7 
jEtnaeo  143.  8 
jEttdide  94.  9 
revi'148.  12 
aevo  38.    1 1  |  85.  5 
affixa  92.    3 
afflatus  1 14.  4 
Afrum  75.   3 
agam   27.    18  |  126, 

12 
agamque  231.  15 
Agamemnonis      23. 

4 
agar     141.    8  |  174. 

18 
agas     35.      8  |  173. 

14  |  211.   8  |  224. 

17 
agat  19.  6 
age  62.    17  |  68.  15 

137.         7    |    138. 

7 
agebas  46.  15 
ager  143. 6 


agili  147.  3 

agilis  41.  5 

agis  16.  4 

agit      54.      13  |  79. 

16  |  124.  2  |  240. 

4 
agi  tari  67.  5 
agitaris  73.  11 
agitatur  13.  ] 
agito  J96.  6 
agitm-147.  10  |  194. 

15  1  228.  5 
agmen   5.    8     |     92. 

14 
agmina  121.  3 
agmine  167.  1 
agnoscor  167.2 
agnovi  151.  13 
ago  155.  7 
agor     72,      5\  122. 

15 
agreste  155.  7 
agricola?  1 14.  8 
agrios  95.   13 
agros  62,  5 
Ah     29.      1  |  45.     1 


106. 
124. 

172. 
194. 
239. 


50.3  |  91.7 

15  j  109.18 

6  |  170.3,5 

15  |  182.18 

11  j  211.11 

10 

ahenipedes  55.  4 
ait    55.   1  |  106.    21 

150.    4  |  160.    16 

161.     12  |  187.  4 

231. 16 
alas  196.  1 
alat  100.  19 
alba    11.    8  |  71.    6 

90.  4 
albael45.  9 
albere  133.  3 
albentis  107.   17 
albus  64.  6 
Alcaeus  145.  1 
Alcathoèn  154.  4 
Alcidae94.   11 
Alcide  91.  3 
Alcidesl71.  9 
Alcimede  60.  7 
Alcyone213.  3 
Alcyones  197,15 
alectol9.  1 
ales  152.  2,  3  j  160. 

16 


alga     75.      6  |  198. 

22 
alias     34.     13  |  144. 

3  |  180.9  |  227.7 
alias   235.    23  |  238. 

1 
alieni  211;  9 
alii  45.    11  |  119.   9 

128.  20  |  219.  17 
aliis5.  13  |  227.  8 
alios    8.   11  |  116.  4 

128.  3 
aliqua  112.13  |  194. 

19 
aliquà  114.10 
aliquam  137.  9 
aliquem  170.  5 
aliquid     28.    1  |  29. 

10  I  31.     7  |  104. 

11  I  165. 13 
aliquis  4.    4  |  16.  9 

39.5  |  60.3  j  233. 
5 

alis8.  12  |  160.  9 
aliter  147.  17  j  200. 

4 
aliud    164.    8  |  171. 

3  |  20J.  7  |  203.3 
alius  201.  3 
alloquor  65.   2  |  77. 

1 
alma  13.  7 
alta     8.     5  |  16.     6 

41.6  |  97.20  |  98. 
8  |  114.  12 

altaque  40.  2 

altae  189.  15 

altam  153.  5 

altaria  3.  10 

altas  108.  19 

alter  16.  10(21. 
11  |  65.  15  |  77.2 
95.  16  I  153.  16 
184.  8  I  224.  14 
225.  13  |  233.  5 
237.  2 

altera  13.  6  J  17. 
13  |  65.12,15,16 


104.  3 
135.  14 
143.  11 
185.  1 
219.  14  |  225- 
241.  22 
alterius21.  11  |  225. 
8,  17  |  229.21,22. 
alterna 


115.     7 

164.  18 
184.  17 
192.  8 
19 


INDEX 


alterna  143.  I 
alterna  35.  13 
alternant  55.  10 
altior  130.  1 
altis  67.  3  |  166.  13 
aito  42.    15  |  63.    9 

95.     13  |  113.     9 

191.  5 
altura  198.  11  |  23'2. 

19 
altus  66.    2  |  84.    5 

87.  12  |  197.  18 
alvo  57.  9 
Alymone  213.  3 
Ama  192.  6 
amabis       226.       12 

233.  13 
amandum  36.  3 
amans  15.  1,10  |  40. 

6  |  106.     4  |  110. 

16  |  1243  |  196.8 
amante  11.  6 
amantem       20.      Il 

95.5  |  174.7 
amantes  11.  3  |  145. 

15  |  209.  13 
amanti  17.  11  |  125. 

3  |  130.     3  |  202. 

11  |  217.11  |  226. 

3 
amantia  207.  1 1 
amantis  3.   7  |  17.  3 

22.     10  |  110.    16 

149.  6  |  160.  3 
amarai  121.17  |  199. 

5 
amare  60.   15  |  148. 

4,     14  |  184.     12 

135.    17  |  207-    2 

2lò.  11 
amàrunt  201.  5 
amarus  227.     8 
amas  106.    6  |  182. 
1  I  233. 


16 

15  |  105. 

16 


5  1  2!6 

13 
amasse  74 
amasti  94. 

11 
amat  31.  4  |  34 

222.  12 
amata  79.  14 
amatae  155.  1 
amati  197.  15 
amator  170.  8 
amatili-  145.  10 
amavi  12.  9  |  1*4. 


amavit   12.    9  |  144. 

3 
Amazonio     29.       8. 

236.  15 
ambage  79.  1 
ambiguas99.   18 
ambit  86.  12 
ambitiose  144.  10 
ambo  39.  5  j  99.    13 
ambobus  61.11 
amboni  ni      146.       3 

226.  7 
ambos  99.  7 
ambracias  152.  12 
amem  197.18  |  135. 

16 
amemur  210    17 
amens  261.  13 
ames     41.     4  |  148. 

14  |  161.13  |  219. 
12 

amet  66.  4  |  128. 
20 

amica  27.  2  |  29.  2 
46.  6  |  93.  8  |  102. 
16  |  192.  16 
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cotigestoque  190. 
14. 

conjuge  23.  3  |  26. 
7  |  46.  1 1  |  78.  8 
83.  6  |  87.  14,  17 
121.  10  |  132.  19 
172.  3  |  177.  10 
188.  5  |  199.  1 
228.  2 

conjugii  12.  16  |  75. 
12  I  95.  10  [  162. 
10  |  163.  10 

conjugiique  133.  2 

conjugio  64.  3 

conjugis  25.  20  |  60. 

2  |  69.  1  |  77.  2 
93.  16 

conjugium     166.     5 

218.5  |  237.7 
conjunctas  192.  12 
conj  ungere  242.  19 
conjuravimus      237. 

13 
conjux   4.   3  |  7.    10 
8.  2  |  17.   13  |  23. 

3  |  24.  18  |  26.  5 
42.  1  |  61.  4,  7 
63.13  |  71.9  |  72.3 
83.1  |  84.1  |  95.7 
117.  11  |  135.  8 
161.  9  |  167.  17 
184.  8,9,18  |  218. 
6 

connexos  77.  8 
connubial6.7  |  109. 

7 
connubialia  56.  1 
consanguinea?     144. 

9 
conscendis  57-   13 


106. 
151. 

198. 

227. 


conscia  76.  9 

22  |  116.11 

4  |  192.    17 

19  |  207.12 

4  |  231.   13  [233. 

3 
consci  us  33.  4 
consedit  181.  6 
conseruère  117.  8 
conseruisse  14.  10 
Consilio  164.  4 
cònsilium  237.  15 
consiliumque       192. 

20 
consistere  221.  19 


oonsita  43.  9,  1 1 
consors       127.       13 

145.  1 
consortes  23.  13 
conspecta  228.  13 
conspiceris  169.  1 
conspiciare  39.  12 
conspiciat  148.  7 
conspicient  131. 

16 
conspicit  148.  7 
conspicumque     164. 

6 
conspicuus  51.5 
constansl89.7  |  234. 

16 
constanter  165.  8  ■ 
constantia      67.     13 

165.  17 
constantius.  187. 

11 
constiteram         236. 

13 
constìtit44.  6  |  120. 

14  |  152.    10,    11 

160.  9 
constitui  72.  9 
consueras  150.  16 
consueto  230.  10 
constile    48.    2  |  60. 

7  |  146.  12 
consulit  223.  15 
consultoque         219. 

10 
consului  16.  15  j  44. 

5 
consuluisse     16.     14 

123.       20    |    229. 

10 
consuluit  3.  8 
consumpserit  64   1 
consumpta  76.  1 1 
consurgere    176.     7 

219.  5 
consurgit  159.  11 
consurgitis  119.  11 
contactas  33.  2 
contegar  172.  4 
conteoinere     30.     7 

167.  5  |  172.  9 
contemno  189.  15 
contempta     25.      9 

165.  22 
contemptumque210. 

8 
contenderit   177.  Il 


contendit  233.  5 
contenta  42.  9  J  70. 

7|179.  15|185.5 
conterrita  97.  13 
contigerit  230.  3 
cornigero  204.  18 
contigit  24.  5  |  108. 

22 
continet  75.  6  |  108. 

10 
continget      73.      18 

204.  7 
contingit     202.      11 

232.  12 
continuare  148.  8 
continuère  153.  8 
continui  121.5 
continuo       107.      3 

227.  8 
coutia    77.    4  |  123. 

5  j  234.    13  |  239. 

14 
contraria  241.  21 
contrectatque      225. 

5 
convalui  241.  7 
convaluit  161.  1 
convellere     159.     5 

184.  1 
conveniant      47.      9 

131.  15 
conveniente  157.  8 
convenit      104.      12 

154.  2 
conveniunt     46.     13 

76.5  |  126.  5 
convicia  205.5  |  234. 

17 
convivia  169.3  |  241. 

15 
copia  14.  1  |  176.  9 

200.    17  |  209.  21 

221.   18 
coquit  143.  8 
cor  58.  10  |  134.  15 

147.  17 
corani  25.  7  |  81,  1 

108.    19  |  169.    9 

172.  11 
corda  40.  8 
corde  46.  4  |  105.  14 

214.16 
cordis  184.  2 
cornea  35.  7 
cornibus  235.  17 
cornigerumque  51.3 


cornu  102.  I 
cornila  20.    11  |  19. 

14  |  94.  17  |  114. 
1  |  148.8  |  171.9 

comuaque  139.  6 
coroni  61.  7 
coronarti  201.  3 
coronas  239.  3 
coronatis  238.  17 
corpora   23.    2  |  28. 

15  |  62.  6  |  84.  13 
94.  12  |  113.  6 
114.  7  1126.  2 
141.  14  )  153.  12 
184.19  I  192.5 


corpore  73.  4 

107. 

10  |  108.   8 

117. 

1  |  127.    10 

128. 

16  |  146.   4 

153. 

2  |  194.    20 

197. 

14  |  200.16 

218. 

1  |  222.     8 

225. 

10 

corporibus  135.  12 

corporisl85.3  |  205. 

9  |  232.  22 

corpus    19.    15  |  32. 

8  |  51.      10 

103. 

11 

110.16 

149. 

18 

196.   3 

204. 

11 

206.  7 

214. 

10 

223.    9 

230. 

9  |  232.    14 

238. 

10  |  241.3.  9 

corpusque      28.     11 

65.3  1  133.31136. 

3 

corrigat  224.  2 

corriget  173.  7 

compio  207.  8 

corripit  238.  1 6 

corruit  171.  7 

corrumpere     41.     1 

224.  5  |  237.  5 

cortex  62.    17  |  63. 

3 
cortice  43.  12 

Coryciis  229.  1 1 

costas  93.  9 

costis  163.  6 

crasque  214.  14 

crassaque  91.  5 

crastina  24.  3 

cratere  185.  18 

creandis  52.  3 

creatuui  36.  5 

cr 

ebra- 

INDEX 


crebraque  146.  2 
credar  34.   1  |  83.  1 

95.  10 
credas32.1  |  108.17 
183.    15  |  197.    4 
199.  1  |  '233.  7 
eredat  60.  4 
credatur  50.  9 
crede  107.  13  |  132. 
17  |  15S.  13  |  166. 
6  |  175.    14     1F5. 
17  |  212.   5  I  217. 
4  J  219.     G  J  223. 
13  j  238.  5 
credentem  14.  15 
credentibus  54.  3 
credere  93.  17  |  118. 
8  |  183.     5  I  184. 
19  |  199.  13 
crederet  174.  2. 
credens  91.  9 
credet  175.  4 
credi  231.  5 
credibile  137.  3 
credibilis  231.  18 
credideris     225.    15 

240.7 
credidimus  14.  1,  2, 

3,5 
crediditlS7.  16|228. 

15 
credimusll.6  |  208. 

18 
credis68.4  |  164.19 

167.  12  |  220.  8 
eredita  11.  5  |  55.  2 

97.2 
credite27.  18 
creditur  86.  7  |  126. 

4 
creditus  185.9  |  223. 

7 
credo  162.  1 
credor  84.  14 
credula  54.  9  |  161. 

6 
credule  111.  20 
credulitas  180.  7 
credulitatis  118.  10. 
credulus  48.  12 
cremer  24.  10 
Creontis  114.  14 
crepitantibus      117. 

9 
crepuscula  1 35.  1 
crescens  106.  4 


crescentia  65.  9 
crescit  150.  1  |  169. 

12 
crescunt  43.  7 
cressa    16.   2  |  29.  8 
Cressia  173  11 
Cretaeam  10 1.  20 
Cretas  17ó.  4 
Crete  40.  15  |  100.  1 
Creten  1 87.  7 
crevit  169.  16  |  218. 

14 

CreiiscelH.  1 

crimen     7.     12  |  31. 

3  |  33.    1 0  |  4'2.   6 

74.    16  |  89.  5,    7 

107.     6  |  153.     14 

179.    9,    17  |  180. 

16  |  190.   8  j  219. 

18 

crimina80. 11  |  106. 

21  |  107.16  |  122. 

5  |  173.     6  |  211. 

18  |  218. 5 

crimine   12.  10  |  30. 

14  |  31.  9  |  62.  14 

94.    15  |  133.    10 

144.     3  |  168.     8 

1 79.    3  |  1 83.     11 

200.    12  |  211.   11 

221.    12  j  2'29.  15 

crim'mis      138.      14 

174.  18  |  213.2 
crine  151.  6 
crines  221.  1 
crinibus      147.       13 

235.7 
croco  238.  18 
crucianda  141.  7 
crudeles  102.  5,  7 
crudelibus      98.      9 

138.  15 
crudelis75. 16 
9  |  156.      1 
1 
crudi  90.  7 
cruenta    20.    3  |  23. 
15  |  52.  6  |  64.   2 
165.9 
cruentar»  191.  7 
enientavit  80.  10 
cruentus  ]68.  7 
cruore  72.  18 
crura  222.  2 
cubat  226.  8 
cubent  74.  14 


102. 
233. 


cubilia  26.  17  |  151. 
9 

cucurrit44.  3  |  57.  4 

cui  18.  1,  11  |  24. 
7  |  39.  2  |  60.  8 
61.  15  |  78.  10 
86.7  |  89.  12J101. 
5  I  147.  15  |  16S. 
I  j  177.  6  |  229.  5 
240.  7 

cuique  25.  2 

cirjns  15.  20  |  18.  5 
72.  17  |  116.  12 
121.  20  |  180. 
11 

culpa  21.  8  |  23.  7 
39.  4,  11  |  70.  2 
172.  16  |  180.  18 
211.  12 

culpa;  40.  3  |  71.  11 
76.  9  |  1.81.  18 
186.  8  |  227.  11 
228.  8 

culpam50.  11  |  188. 
9 

culpàsse  126.  15 

culpatum  232.  14 

culpent  119.9 

culpo  62.  15 

eulte  91.  10 

cultor  73.  1  |  112. 
10 

cultu  90.  9  |  92.  16 
99.  15  |  112.  10 
167.  7  |  239.  2 

cultuque  190.  11 

cultum  167.  11 

cultus  83.  15  |  94.  6 
147.  16 

cura  2.  2  |  10.  11 
15.5  |  22.7  |  24.  3 
42.  9  |  43.  13 
49.3  |  53.6  |  57.5 
61.1  |  68.  9  |  75. 
5  |  78.  4  |  79.  9 
83.  10  |  84.5|87.  6 
98.  11  j  100.  5,  7 
107.  7  |  103.  19 
117.  6  J  120.  13 
123.  8  |  124.  6 
129.3,17  |  131.  1 
141.  2  |  146.  15 
149.11|151.1|154. 
3  |  160.  16  |  163. 
16  |  167.  11,  16 
178.  11  |  179.   10 


182.9  |  184.4,  17 
195.  11  |  196.  8 
197.  5  |  198.  7 
199.  10,  12  |  200. 
9  |  203.9  |  204.  18 
205.  9  |  210.  9 
222.  1 1  |  223.  4 
231.  3  |  235.  3 
237.  7  |  238.  7 
239,  1  |  242. 1 

cumque  17.  5 

cura,  praep.  7.3  |  17. 

2  |  26.  14  |  33.  3 
42.  14  |  45.1  |  46. 
15  |  47.  14  |  52.  6 
56.7  I  65.4,7  |  68 
1  |  80.  13  |  94.  15 
98.  18  |  102.  20 
104.  11  |  108.  5 
110.  9  |  209.  12 
210.2,11  |  215.18 
222.  15  |  223.  1,8 
225.2|230.3|236. 

3  |  238.  8  |  239. 
15  |  240.  15,  16, 
et  alibi  frequenler. 

cumque   23.    3  |  27. 

12  |  73.  7  |  181.  8 

188.   18  |  202.   12 

203.  7  |  232.  21 
cumulasse  14.  9 
cuncta  116.  2  |  187. 

8  |  196.      5  |  197. 

6 
cunctarum  162.  9 
cunctatus  199   5 
cunctis  235.  16 
cunis  87.  6  |  91.  14 
cuperem  104.  7 
cuperent  125.  2 
cuperes  53.  6 
cupias  189.  7 
cupidasque  58.  5 
cupidi  22  1  |  209.13 
cupidine  163.9 
cupidis  130.  16 
Cupido  155.  15 
cupido  50.  9  |  198.4 

220. 10 
cupienti  164.  7 
cupière  162.  5 
cupies    75.  8  |  241. 

20 
cupio    47.     5  |  162. 

5  |  216.  9   |   242 

19 

cupis 
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c«pìs     13.  16  |  216. 

7  1  231.5 

cupit    185.   8  |  223. 

16 
cupressifero  92.  1 
cur  28.15  |  38.2  |  53. 

9  |  61.2  ]  95.9)99. 

13  |  103.16  j  105. 
11  |  106  3  |  111.7 
112.  1,3  |  130.  7, 

8  |  147.  18  |  154. 
3  j  155.    18  I  186. 

14  |  193.  5  I  199. 
15,     19,  20  |  210. 

7  |  213.9  |  214.18 
215.  3  |  221.  12 
222.  3  |  228.  7,  9 
237.  7,  9  |  240.  3 

cura  3, 5  |  9.  9  |  78. 
5  |  83.  15  |  121. 
20  |  126.    I  |  133. 

8  |  141.11  |  150.7 
161.  7  1  173.  16 
189.    6  I  226.    13 

233.  15  |  242.  15 
curaque  162.  8 
cura  228.  5 
cura;    66.     16  J  187. 

4 
curam  173.  14 
curas7.  5  |  147.8 
curat  201.  2 
curet  208.  9 
curis  164.  10 
ctìrrère  193.  6 
curret  67.  16 
curris  140.  3 
curro  97.  19 
curru     59.    3  |  148. 

9 
currus  32.  9 
cursibus  189. 11 
cursu     50.    1  |  146. 

14 
cursuque  55.  1 1 
cursum  155.  14 
cursus  11.  10  |  171. 

7  J  209.  2L 
curva  33.  12 
curvi  200.  1 
curvis  6.  4 
curvo  186.  1 
curvum  151.  14 
cuspide  41.  8 
cuspidis  27.  7 
custode  22.  1 


custodiat  187.  9 
custodis  114.  9 
custos  39.  8 
custosque  9.  8 
cyeno  181.5 
Cydippe      223.     11 

225.  10  |  226.  16 
Cydippen  237.  1 
Cydno  149.  1 
Cygni  81.9 
Cytherea       158.      2 

164.  12  |  191.  11 


DA     40.     8  I  69. 
5|71.       11 

165.    17  |  167.    13 

190.    15  |  206.    4 

214.  9 
daque239.  12 
dabam   106.  2  |  170. 

20 
dabat  98.  7 
dabatur  198.23 
dabimus      161.       13 

168    5 
dabis     39.     10  |  76. 

10  |  130. 18  |  177. 
3 

dabit     30.     10  [  65. 

14  [75.     5  |  132. 

2,  3,  5  |  155.  14, 

16  |  184.    6  |  227. 

11 
dabo   192.    12  |  202. 

4  |  204.  4 
dabuntl75.  8 
dabuntur  190.  13 
Dadalus  196.  I 
damna  9.   1  |  95.  10 

145.  4  |  147.  2 
damuaret  83.  4 
damnat  227.  1 
damnent  70.  3 
damni  74. 12 
damnis  58.    12  |  92. 

10 
damno  126.13  |  180. 

7  |  187.  13 
darnus  115.  8  |  130. 

11  |  170.  1  |  235. 
10 

Danaas  25.  14 


Danaìs  1.  3  |  47.  13 

52.  6  |  127  14 
Danaum  134  13 
Danaùm  129.  10 
Danaiis   78.  4  j  138. 

13 
danda  22  5  |  65.  16. 

137.  12 
dant   140.  4,  12 
dante    156.  4  j  165. 

22 
dantque  75.  4 
dantur    24.  2  |  135. 

6 
dape90.  8  |  168.6 
Daphnen  144.  9 
Dardana74.  10 
Dardaniaj  160.  5 
Dardanias  175.3 
Dardauidae  128. 

15 
Daidanidas  167. 

12 
Dardanidesque    190. 

2 
Dardanius  79.  16 
dare    23.     6  |  24.  4 

57.     5  |  150.      16 

163.    16  |  177.     1 

194.  13  |  209.7 
daret     84.  17  |  196. 

1 
daretis  169.  9 
dari99.  19  |  108.  13 

154.  10  |  182.  14. 
234.  18 

dat    62.    16  |  94.  7 
107.    20  |  140.    4 

155.  6  j  163-     4 
181.  5  |  232.  2 

data   21.    10  |  22.  5 

25.3  |  80.  8  |  102. 

10  |  147.20  |  185. 

2  |  186.    16  I  188. 

1  j  230.  3 
datamque  227.  10 
dati  141.4 
datis  131.  6 
datum  172.  9 
datura  18.  6 
daturos  238.  3 
datus  155.  2 
Daulias  152.  2 
de  6.  9  |  13.    9  |  16. 

1  |  21.  5,  6  |  30. 

1 8  |  34.  6  |  42,  4, 


10  |  47.  2  |  50.  7 
59.  8  [  60.  3  |  62. 

11  |  74.11  |  89.2, 
6  |  103.  5  |  107. 

12  |  112.14  |  200. 
9  |  207.5,15  |  216 
19  |  222.18  j  225. 

13  228.2,5  I  234. 

14  I  235.  17,  18 
239.  4,  17  |  240. 
5,  11  |  241.  7.  et 
alibi  frequen  ter. 

deque  138.  2 

Dea  28.  17  |  32.  3, 
41.  5  |  115.  12 
116.  12  |  121.  16 
139.  2  |  163.  10 
167.  18  |  185.  4 
196.  13,  17,  18 
218.  16  j  227.  1 
233.  17  |  235.  1S 
239.  11 

Deae  13.  8  |  88.  12 
184.  16  |  222.  20 
228.  12  |  231.  2 

Deam  175.  4  |  212. 
14  |  218.10  |  226. 

4  |  209.  10  |  237. 
11  |  241.  20 

Dearum   160.  17 
Deas  149.    10  |  181. 

16  |  197.  2 
debebimus  75.  11 
debent    85.    3  I  86. 

13  * 
debere    67.  9  1  162. 

15 
debet  105.  12 
debita    71.    9  |  103. 

14  |  132.15  I  237. 
18 

debitus  218.  6 
debueram  53.  4 
debuerant      111.     4 

124.  7 
debueras  23.  6  I  226. 

14 
debuit    14.    8  1  119. 

2  |  236.  2 
deceat  40.6  I  128. 

17 
decebat  155.  10 
decentior  44.  1 
decepit  71.  11 
decepta    15.  1  I  181. 

5  |  223.  1 

deceptae 


INDEX 


decepta;  69.  1  |  209 . 

1  |  242.  13 
deceptam  219.  1 
decepte  109.9 
decepto  22.  1  |  33.  9 
decere    47.    6  \  145. 

14  |  166.  12 
decet    3.5.     2  |  167. 

10  |  '214.    3  |  215. 

14 
deciderint  22S.  16 
decipe233.  11  |  238. 

1 
decipere  114.  10 
decipiant  146    9 
decipiendus  39.  8 
declive  70.  9 
decolor  86.  2 
decor    112.    4  |  221. 

3 
decus  148.  12  |  172. 

1  |  181.  4 
dede  141.  13 
dedecnisse  90.6 
dederam       117.      5 

136.  8 
dederas  29.  9  |  100. 

12  ]  170.17  |  218. 

14,   15 
dedère71.2, 14  |  98. 

20  I  141.  4 
dederis  29.  7  |  177.  3 

211.  13 
dederit  179.6 
dederunt  236.  17 
dedi   13.  13  |  18.  4, 

6  |  21.14,  15  |  61. 

14  |  62.-  1  |  70.  6 

100.    6  |  117.    16 

149.    7  |  169.    13 

216.  20 
dedique232.  10 
dedignare       116.     7 

167.13 
dedignor  40.  1  |  66. 

15 
dedimus  237.  19 
dedisse  187.  14 
dedissem      101 

124.  9  |  149, 
dedit     20.     11 

10  I  84.     4 


17 
7 

|  62. 
108. 


15  I  129.  4  I  147. 

6  153.  5  |  187.3, 

7  214.  12  |  215. 
4    223.  8  |  235. 7 


238.  14 
deducere  59.  3 
deducis  91.  5 
dedueit    174.  7 
deducta        183.       3 

234.  5  |  239.  3 
deerant   149.  13 
deerat  93.  17 
deesse  200.  6 
defendere  127.  7 
defeusa  42.  16 
deferat  158.  8 
deficiam  206.  8 
deficior  51.  16 
deficit  118.  4 
deformis  232.  13 
defunctaque  141. 

13 
degener  166.  5 
Dei     15.    8  |  79.    12 

160.  12 
Deianira     95.  6,    12 

96.     2,     8   |    171. 

10 
Deianrà  94.  9 
dejecit  106.  7 
De'ipbobo  47.  14 
Deìphobusque    176. 

16 
delapsa   196.  17 
Delia     32.     4  |  222. 

19 
deliciis  151.  4 
deliciisque  167. 

10 
delieti  190.9 
deligere  31.  8 
delinita   179.  9 
delituisse  81.  10 
Delon  234.  15 
Delos    230.    4  |  234. 

4,  20  |  235.  20 
delphina21<>.   21 
delphines  200.  1 
Delphis  242.  4 
delubra   U5.  Il 
dem    207.    17  |  231. 

3 
demens     7.     4  |  62. 

7  |  234.  10 
demere  121.  4  |  235. 

4 
demeruisse  12.  10 
demissos  103.  9 
demitto  169.  11 
Demophoon     10.    9 


12.  7  |  18.  3  |  20. 

I  1 
Deinophoòiita        17. 

8 
dempta  112.  12 
dempto  5.  12 
deniptos  193.  17 
dtmptus  218.  7 
demum  108.  21 
denius  215.  8 
denaque   106.  18 
denique     5.    6  |  12. 
3  |  35.    8  |  47.    9 
9S.    23  |  117.      3 
149.     4  |  169.     1 
221.9  I  2  26.7 
denso  167    1 
dent41.  9  |  57.  7 
dente    36.   12  |  100. 

18  |  194.  8 
dentes  55.  5 
dcniibus  1 17.  3 
dentur  157.    1   |  200. 

16  |  221.  11 
Deo     55.    2  |  65.    2 
73  11  |  88.9  |  99. 

5  |  214.5  |  242.4 
Deomm  13.  9  |  101. 

9  |  242.  1 1 

Di os  3.   11  |  11.    13 
19.  8  |  30.  8  |  50. 

6  |  69.  10  |  72.  19 
73.2  |  74.10  1  113. 

10  |  116.4,8  I  119. 
6  |  163.  8  |  166. 
12  |  233.  4  |  242. 
10.  11 

depellere  239.  13 
deperit  48.   10 
depone  35.  9 
deponere  208.  7 
deposita  195.  3 
deposito  94.10  |  192. 

II  |  196.  9 
deprecor   25.  5  |  96. 

3 
deprèndi  68.  16 
deprénsus  210.3 
depudùit  40. 7 
depulit  141.  18 
descendere  198.11 
descendit  172.  6 
desererer  13.  12 
deserit  114.  12 
deseror  121.9 
desertaque  46.  11 


deserta    199.  6 
deserta?  24.  8 
deserto  2.  4 
desertor  214.  17 
deserto*  152.  3 
desertnm  95.  14 
desemère  171.  4 
deseruisse      26.     1 8 

43.  6 
deseruistis  172.  10 
deseruit    50.  6  |  62. 

12  |  217. 2 
desièrant  99.  2 
designat  129.  9 
desilu isse  153.  6 
desinat25.  17 
desine  184.  Il 
deMnis  87.7 
desinit  231.  18 
desinite  155.  2 
desino  204.  15 
desint   147.  7  |  215. 

5 
desistas  186.  14 
desistere  186.  13 
desit  74.  7  |  180.5 
despeeta  191.  1 
despecti  16.  7 
despectis  229.  14 
despice  47.  8 
destinar  240.  7 
destitit  30.  4 
destituantque        46. 

14 
destituique   108.  14 
destituisse      151.     2 

189.  4 
destituor  63.13  |101. 

10 
desunt  119.11  |  242. 

8 
det     107.     11  |  127. 

2  |  208.   16 
detegit  55.  Il 
detinet  37.  4 
detinuère  125. 12 
detinuisset  34.  8 
detrahat      90.       1 1 

195.7 
detrahit71.12 
Deucalion  153.  14 
devenerata  11.4 
devia  18.  14 
devicto  55.  9 
devius  160.2 
devorer  24.  9 

devafc 


VOCABULORUM. 


8  |   105. 


I  94. 


116. 
142. 


devota  95.  13 
devota  114.  6 
devoto  64.  4 
devovet  59.  9 
devo  vi  11.9 
devovit  26.  2 
Denm    38 

14  |  201.   12 
Deutn  164.4 
Deus  3.    8  |  12.    14. 

42.  5  |  52.  4  j  73. 

9  |  1 24.  1  |  242.  7 
dextera  12.  13  |  101. 

*6  |  102.9|UC.  14. 
dextra   53.     12  |  72. 

20  |  104     3  |  US. 

5  |  136.    16 

10 
dextrae    12.  13 

14  |  134.  16 

3 
dextrum  240.  16 
Di  9.  6  |  15.  2  |  27. 

13  |  49.  13  |  69.  9 

103.     5   \    118.    9 

127.  1  |  129.  12. 
158.     14  |  171.     5 

179.  16  I  186.  4 
193.  3  j  198.  16 
220.  1 

Diana  229.  1  |  238.  5 

Dianre   35.     11,     15. 

115.     11  |  116.    3 

218.  3  |  226.  17 
229.  7  |  231.  3 
236.   1 

Diana m  234.  1 

die    12.    9  |  62.     17 

202.    10 
dicam  26.    19 

12  |  172. 15 

11 

dican  t  134.  11 
dicar  8.   1    |    16.   14 

39.  6  |  47.  2  |  54. 

9  |  75.  1  |  126.  12 

180.  18 
dicarque  219.  11 
dicas   25.    8  |  69.    3 

128.  5  |  166.     12 

219.  1  |  225.   16 
dicat  156.  1 
dicebas  23.20  |  100.7 
dicenclum  223.  13 
dicere  17.   7  |  30.     6 

45.4  |  54.4|92. 16  | 


123. 

233. 


1  19  12  j  124  10  | 
125. 6|  187.6  j  223. 

11  224.  12  f  233. 
7  |     35.  20 

diceris   41.    10  |  53. 

2  j  62.  8    |    91.   2 

189.  4 

dices  20.  2  j  167.  3 

190.  7  |  204  12 
222.  12,  13  |  241- 
18 

dicet  132.  6    |   229. 

5 
dicimus  132.  16 
dicis    74.     16  |  184. 

12  |  237.  4 
dicit  146.  10 
dieitque  107.    19 
d!citurll3.15  |  175. 

9 
dicor    125.  16  |  185. 

2 
dieta   110.   10  |  138. 

6  I  154.    18  |  159. 

ti  I  218.  18 
dictant  149.   11 
dictas  83.  12 
dietatis2l9  9 
dictis  123.  4  |  194.  9 

237.  14 
dicto  236.  7 
dictos  163.  19 
dictu  236.  3 
dictum  212.  13 
dictus  5.  8 
Dictys  120.  21 
dicunt242.  7 
dicur.turlOl.1  |  180. 

8 
didici  101.  12  |  183. 

6 
Dido  65.  5,   15  |  68. 

18  j  73.  3  |  75.  2. 

76.  15 
die    19.    5  |  150,    8 

174. 12  |  207. 20 
diem    10.    6  |  11.  4 

40.   12    |    146.  16 

162.  4  |  191.8 
dies    2.    5  |  43.    17. 

70.     9    |    110.    4 

121.   17  |  212.   10 

232.  21 
diesque  66.  8 
differri21.  13 
differì  206.  3 


diffic.lem  186.  8 
difficili  234.  5 
difficilis  145    3 
diffidi  inus  101.    11 
di  fin  tuli  in  ns  81.  3 
diffusis  49.  8  j  99.   3 
digesta    100.   1 
digestus  92.  7 
digitis  6. 

ti  |  51. 

3  02.    14 

137.    16 

170.   16 

216.    19 

235.  7 
digitos  232.  5 
digna   14.    16   |    25. 

1  |  35.  10  |  37.12. 

53.  8|102.  18)1 35. 


1  |  27. 
|91.  7 
121.  2. 
160.  12 
182.  13 
222.     6 


40.  1  |  145. 
155.18  j  160. 
165  4  j  166. 
4  |  167.  7  j  172.  2 
179.  8  |  192.  8 
1 98.  1 6  |  202.  8,  9 

dignaque  47.  5 

dignaa  52.  5  |  161.  3 

dignàbere  204.   11 

dignam  51.11 

dignior  56.   2 

digno  31.  14 

dignos  197.  1 

dignum  164.  6 

dignus     63.     4,     26 
87.  6  |  141.  2 

digredimur  199.  7 

dilaceranda  1 18.  6 

dilacerate  110.  2 

dilaniantur  8.  8 

dilectifi  217.  5 

dilectam  189.  3 

dilexit  33.  8 

diluitur  206.  14 

dimissaa  45.  3 

dimitterell.9  |  134. 
3  |  165.  11 

dimoia?  197.  14 

dimotis  208.   12 

dinunierat  138.  14 

Diomedis  90.  7 

dira   45.    12    | 
16 

diraque  59.  2 

diriguère  50.  2 

diripiunt  110.  8 

dimoi  8.  9 


122. 


diruta  5.  13  |  23.  11 

84.4 
Dis  14.  5  |  167.   16 

177.  13  |  220.  6 
Dìsque  218.   7 
discas  241.  24 
(lisce  183.  13 
discedat218.  1 
diseedens  17.  7  |  44. 

9 
decedente  10.  7 
discedere  7.  14 
discedimus  99.   i3 
discedìt  149.  9 
disc'mcta  59.  7 
disjecta  5.  9 
disjectamque    1 15.  5 
dispai-  128.  13 
dispensant  111.3 
displieuisse  126.  16 
dispositis  143.  9 
dissidet  67.  2  |  192. 

4 
dissimiles  87.  8 
dissimili  226.  9 
dissimula  186.  13 
dìssimulanda  47.  4 
dissimulante  33.  8 
dissimulanter      224. 

13 
dissimulare  93.  20 

182.8  |  186.  14 
dissimulo  157.  3 
distincta  43.  3 
distinet8l.ll  |  117. 

12 
di  strie  ta  172.  5 
diti   37.    3  |  40.     3. 

63.     15  |  75.     16. 

98.  13.  |  110.   10. 

115.   11  [  125.  12 

149.  12 
diva  36.  4  |  71.  13. 

146.    12    |  240.    6 
divae  160.  13 
diversa  197.  9  |  143. 

7 
diversa  178.  7 
diversi  120.  9  |  215. 

7 
diverso  132.  13 
divfis  18.    5  |  53.  2. 

92.  5,  10  |  109.  8 

113.    21  |  140.    2 

176.10|  181.15  | 

190.  14 
R  divino 


INDEX 


divino  157. 

13 

dolori  119. 

11 

dormit231.  16 

di  vite  167.  7 

doloris  150.  3  |  211. 

(iormitante  216. 

17 

dhitiis  181.  13 

13 

dos  61.  9|  123.  S 

,  12, 

divitiora  158.  16 

dolos  3.  3 

13  |  151.  12 

divitis  238.  2 

dolosas  219.  il 

dotale  119.  13 

diurna  55.  8 

dolus  219.  12 

dotalis  40.   15 

diumus  197.  12 

doma  40.  8 

dotata     24.     1 

|  62. 

dixerat   50.   1  |  114. 

domina  202.  16 

14 

11  |  146.  10 

domina;    91.    2,  10. 

dote  47.    12    | 

109. 

dixèrc  147.    19 

104.    2 

128.    14. 

8 

dixi  12.  2  |  26.  10  | 

132.    7 

137.   10. 

dotem  74.  1 

54.13  |  77.7  |  129. 

198.    9 

202.      4 

dotesl73.  17 

5  |  137.2  |  13S.11 

222.    4 

224.   15. 

dotisll7.  11 

155.4|183.1  |  187. 

dominata  26.  9\  199. 

draco  117.  9 

2  |  194.    5    1  196. 

8 

draconem  54.  1 

|I21. 

13  |  197.20  j  202. 

domini  26.  8  |  29.  6 

19 

3  |  235.  1  |  238.  7 

domino    21.     6  |  77. 

Dryades  33.  1 

diximus  225.  17 

8 

duabus  34.  3 

dixisses  149.  2 

dominoque  2^.5 

duae    191.    14 

192. 

dixit   22.    8  |  30.  9. 

domi iios  30.  8 

20 

43.17  |  71.8  |  96. 

domimi m    27.    15  | 

duas   34.     5    | 

160. 

6\  106.6  |  114.16 

151.  11  |  225.14 

18  |  205.   8  j 

214. 

127.  15 

149.   11. 

dominus  23.  18 

2 

15  2.  11 

161.   15. 

domita?  15.  7 

dubia     70.    3 

88. 

173.  13 

184.   11. 

domitrice  93.  15 

K  |  196.  4    | 

216. 

236.  5 

domo  23.  6  |  34.  6. 

22 

dixti  107.   9 

88    J  |  119.  12,13, 

dubia;  201.  6 

doccntur  14.  3 

J34.     1  |  190.    20 

dubiam  228.  7 

docta  239.  20 

208.  5 

dubias  102.22 

158. 

doctam  198.  16 

domoq ne  121.9  |  140. 

3 

doctas  16.  9 

13 

cliibii  135.9 

doctis  121.  13  |  229. 

domos  6.  5  |  131.  8 

cliibiis  188.  4 

18 

domui   74.    15  |  168. 

dubio  21.5.  14 

doleat  46.  1 1 

12 

dubitanti  30.  9 

dolenda  42.  8 

doimim  86.  14  |  122. 

dubita. et  187. 

1 

dolendi  224.  13 

8 

dubita*  72.    15 

|95. 

dolendo  212.  5 

domumque49.  Il 

6.     12  |  96. 

2,   8 

doleni  80.  14 

dot»  us  34.  3  |  39   9. 

197.8  |  230. 

2 

dolente  218.  2 

95.13|  162.3  |  167. 

dubites  226.  6 

dolet  48.  3  |  58.   10. 

4  |  181.2  |  188.  8 

dubito  161.10 

169. 

150.  4 

doinusque  137.  3 

19  |  178.11 

130. 

doli  220.  3 

dona  3.    12  |  22.  14 

5  |  191.    15 

215. 

dolis236.  18 

51.12  |  58.11  |  76 

15  |  221.  6 

dolitura  149.  4 

10  [  109.    6  |  175. 

dubium     164. 

14  | 

dolo   5.    2,   4   |    15. 

7  |  1S2.2  |  185.4. 

220.  5 

10 

206.11 

ducar  211.  6 

Dolonaque  5.  1 

donaque  190.   12 

duce  73.  11  |  100.  6. 

dolor  62. 16  |  93.  18. 

donas  109.  7 

158.3  |  201. 

8 

107.      1  |  110.     1 

donavi  72.  8 

ducentes  208.    1 

130.    2  |  149.     15 

donec  117.   7 

ducentia  33.  1 

154.    13  |  169.  19, 

donis  161.  8,  15 

duces  3.  10 

20  |  218.  2 

doque  232.  10  |  242. 

ducet  120.  16 

dolore  93.24  |  106.2. 

12 

duci  140.  8 

154.  16 

Dorica  177.  8 

ducimur  135.  C 

dolores  106.19  |  125. 

dormis  188.  5  |  209. 

ducit  214.  8 

235. 

21 

3 

13 

ducitis  206.  13 
ducum  80.  2 
ducumque  162.  7 
d  ulce    61.    12  |  132. 
4  |  161.    11  |  197. 

16  |  205.  3 
dulcè  151.  18 
dulci  130.  20 
dulcis  27.  10 
Dulicl.ii  8.  5 

dum  5.  7  |  7.  8  |  9  5 
11.  11  |  14.  12  | 
25.9  |  27, 11  |  46. 
1  |  49.  13  |  55.  1  1 
67.  12,  14  |  75.  2 
13  j  91.7  |  100.8. 
122.  3,9  |  125.  9 
130.  6,  17|131.  12 
132.  13|138.  3,  11 
157.  1| 165.  5(170. 
15  I  171.10  |  178. 
13  I  189.9  |  194  8 
196.5)199.  8|201. 
9  |  204.    17  |  210. 

17  |  219.  2  j  221. 
9,  16  |  228.  12,15. 
232.  17 

dumque  132.3  |  137. 


7 

138.   1 

165. 

21 

178.14 

207. 

11 

225.    3 

233. 

11 

d;:  m  modo    200.     16 

216    11 

duo  81.  11  |  83.  10. 

99.  12 

duobus  83. 10  1  119. 

13  1   132.  4     230. 

2,6 

duorum  63.  13 

duos    36.   6   |  39.   9 

73  8  |  99.12  |  107. 

10  |  110.14  j  123. 

2  1 199.  1(5  |  2!4.  9 

dura  44.  4  |  101.   3. 

113.  15  |  126.  10. 

169.    9  |  172.    17. 

231.  1 

duraque  40.  8 

durabile  35.  13 

durante  5.  11 

duras  72.  6 

durat  72.  1 

duri  39.  7 

duris91.  7  |  179.  2 

duritia  20,  1 

duriti» 

VOCABULORUM. 


duritià  08.  2 
duritiem  35.  9 
durhis  242.   1 
duro  69.  16  |  90.   II 

104.  6  J  167.  7 
durum   232.  1 
durumque  66.  13 
dux  80.    2  |  126,   13 

140.  8 


Ij*  33.  6  !  52.  2 
\j  57.  9,  13  |  93. 
2  |  97.16  |   120.13 

128.  12  |  150.  1 
170.  16  |  178.  7 
179.  11  |  193.  10 
224.  9  j  229.  21 
238.  44 

ea  33.  7  |  153.  16 
170.  2  |  173.-7 
182.  3  |  209.  19 
237.  7 

eadem  140.  7  |  IS7. 
13 

eam  65.  13  |  201. 
10 

eant  149.  4 

eas  187.  2 

eat  16.  9  |  28.  6 
74.     6   |    128.    16 

129.  8  |  207.  16 
228.  2 

eatque  24.  18 
ebrietas       169.       16 

170.  10 
eburnea  221.  1 
eburno  148.  9 
ecce  83.  2  |  lì 7.    9 

135.   9    |    140.    12 

147.     11  |  160.    7 

214/13 
ecquaa  175.   13 
ecquid  142.  3  |  155. 

7 
edeuda  108.  20 
edendi  8.  13 
edendos 119.  1 
edere  107.  1 
edidit  90.    2  |    109. 

2  |  139.  7 
edisco  75.  14 
edita  42.  10  |  68.  10 
editus  109.  15 
effecit!98.  13 


efferus  90.  8 

effice  116.  6  |  137.4 
214. 15 

efficiam  174.  16 

efficiet  134.  12 

efficite  155.  5 

effigie  230.  1 

effingoque  224.22 

effuge  138.    Il 

effugerc  121.  14 
140.  6 

effugias  220.  7 

effundere  75.  15 

effutidit   120.  3 

etfusis  69.  2  |  163- 
15 

egens  8.  13 

egenti  18.  5 

egerat79.  15 

egeret  232.  14 

egi  43.  4 

egitnus  219.  7 

egit  95.  5  |  126.  4 

ego  2.  4,  8  |  7.  8. 
10.  7  |  21.7  |22.  1 
23.  12  |  24. 14  |  25 
18  |  27.17  |  30.13 
34.1  |  38.4  |  40.1 
45.15|  47.1  I  31.1 
52.6  |  54.3  |  56.  3 
194.  17  |  196.  13 
197.  9  |  199.7.19 
200.  17  |  201.  3 
202.  3  |  233.  10 
236.  13  |  237.  21 
239.19  |  241.7&C. 

egrediebar  196.  8 

egredior  164.  1 

egregio  35.  2 

egressa  177.  13 

egressae  235.  9 

èguisse  53.  12 

ejectain  75.  6 

ejectos  140.  14 

ejectum  70.  5 

ejusdem  57.  10 

elapsa  72.  7 

elapsaque  107.  3 

elapsis  73.  ] 

elapsos  73.  2 

electu  20.  8 

elesre'ia  143.  3 

Eleìeides  32.  11 

Eleo  202.  6 

Eleusin  34.  7 

elige225.  13  [  234.1 


elisis  91.  13 
elisissent  11 8.  11 
Elissa   71.    8    |    76. 

11 
eloquar  156.  5 
eloquor  150.  14 
elusa  236.    12 
emaduisse  170.  8 
enieruitqne  62.  14 
eminet  1 13.  14 
eminus  159.  4  |  241. 

8 
cmissus  140.  9 
emo  72.8. 
emunt  51.  10 
en34.  1  |  50.  4  |  61. 

6  |  93.  18    |    141. 

7  |  219.  13 
Endymion  196.  15 
enim  44.    5  |  46.   5 

66.     15  |  69.      13 

1  13.     13  |  118.    7 

149.7|157.3  |  169. 

7  |  180.3.5  |  198. 

1 2  I  204. 1 1 

15  I  231.  9 

19 
enixa  33.  10 
enseS7.  13  |  109.   5 

134.  9  |  136.  12 
ensem     76.     3,     13 

109.  3  |  136.  11 
enses  26.  16 
ensis  28.    1 

81.  2 
enumerabur 

22 
eo     34.     2  I 

115.    11  | 

219.    9  |  224.     18 

230.  8 
eos  24.  3 
Ephyren  113.  3 
Epimethida  24.  10 
epistola  29.  9  |  53.  7 

133.     7  j  156.      1 

157.9|178.1  |  181. 

15  |  205.11  |  230. 

9  |  238.  I 
equEe  92.  4 
equas  90.  8 
equestre  92.  14 
equi  22.  18  J  32.  10 

35.3  |  106.  12 
equidem  58.  13  |  82. 

6  |  101.    19  j  123. 


21  I. 
235. 


18  I  76.  2 


174. 


71. 

126. 


17  |  184.  19 
equinus  95.2 
equis  5.    8  |  67.    16 

84.5  |  87.12  |  176. 
10  |  235.4  |  236.2 

equos  4.  9  |  59.  4 
106.  18  |  120.  16 
168.  6 

equus  30.  13  |  202. 
6 

eram  2  1 1  |  20.  2 
61.4  |  78.  15  |  83, 
10  |  97.  2  |  106.  4 
150.  6  |  160.  6 
170.  8  |  194.  1 
232.  3 

erant  73.  13  |  82.  7 
106.8  |  114.  1,  14 
136.  8  |  151.  8 
159.  16  j  161. 
3 

eras5.6  |  13.  2  I  23. 

18  |  42.9,  12  I  46. 
15  I  63.  4  |  73.  1 
79.2  |  83.19  |  149. 

1  |  178.  10J181.18 
232.  7  |  237,  8,22. 
241.  2 

eratS.  1  |  6.7  |  9.  13 

10.  14  |  12.  14,  16 

22.2  |  23.    14,  15 

26.3  |  27.  10  |  28. 
18  1  31.10|34.  II, 
14  I  180.  14  |  194. 

2  |  196.7  |  197.12 
199.  2  |  210.  10 
212.  18  I  218.  17 
229.   18  |  234.    10 

1 1.  20  |  239.  6 
Erechthida  175.  15 
ereptos  69.   10 
ereptus  98.  23 
erexerat  160.  15 
ergo  45.   11  |  102.  3 

165.    8  |  185.    15 

203.  5  |  232. 9 
Erichtho  151.  3 
erigor  136.  10  |  197. 

18 
Erimantbo  92.  1 
erimus  174.  5  |  214. 

14 
Erinnyes  109.11 
Erinnys  56.  5 
eripit  108.  3 
eripuisse  35.  12 

R  2  eris 


INDEX 


eris  13.  1 0  |  20.  IO 
22  8  |  32.  11  |  41. 
2  |  6S.  2  |  73.    16 

133.  6    |   H4.    8 

134.  6  |  166.  6 
184.  18  |  225.  12 
237.  2  et  alibi 

erit  16.  10  |  19.  16 
24.  8  |  25.  6  |  35. 
16  |  39.  8  |  GÌ.  9 
66.  1,  4  |  68.  16 
71.  16  |  76.  4,  12 
84.2  |  94.  10  |  95. 

10  |  102.14  |  201. 
8  |  203.  8  |  204.8. 
215.  10  |  217,  6 
219.  18  |  220.  U 
223.  5  |  225.  20 
229.8  230.6  e* «M< 

ero.  8.  2  |  57.  8  |  85. 

6  |  99.     22  |  115. 

18  |  189.14  j  190. 

14  |  200. 1S  |  205. 

4  |  227.  2 
errabunt  104.  1 
errarruisque  235.  14 
errandum  71.  15 
errat   59.    7  |  SI.    7 

89.9  |  183.  17 
erravi  99.  3 
erravit  ISO.   17 
crret  64.  2  |  211.  2 
erroneo]  146.  7 
error  71.    15    |    158. 

11  |  ISO.  14,  16 
212.  2 

errorem  84.  16 
evroribus  18.  3 
erubui  106.  7 
eiubuique  182.  16 
erubuisse218.  4|236. 

8 
èrudicndus  10.  4 
eriint  89. 5  |  153.  16 
ernia  45.  6 
Eiycina  146.  1 1 
es  5.3,8  |  17.  3  j  65. 
5,7  |  79.15  |  90.3 
93.5,12  |  107.  11, 

12  |  238.  5  |  241. 
4  et  alibi 

esse  7. 7  |  9.  11  |  19. 
8  |  25.  2  |  29,!  10 
38.13  |  44.  6  |  47. 
3  |  52.  8  |  53.  4 
73.    2  |  75.  2,  16 


89.  2  |  105.  12 
24.  4  |  215.  2 
216.  8  }  2J7.  12 
220.4.12,16  |  221. 

4  |  223.    16  |  224. 

10  |  225.16  |  228.' 
8f/  alibi 

esseoi  192.    9  |  221, 

5 
esses    68     1   |  79.    2 

93.4  |  113.7  |  171. 

5  |  220.  15 

esset  2.  3  |  21.  12 
100.  12  I  106.  4 
165.  15  I  178.  9 
195  10  |  200.  5 
234.4  |  241.5 

est  2.  9  |  3.  5,  9 
4.  6  |  6,2,  13  |  7.S 
9.  4  |  10.    3  I  12. 

11  |  13.3  |  14.  15 
15.10  |  19  13  |  20 
3,S  |  21.  6,8  |  22. 
6,  9  |  23.  3  |  24. 
16  |  25.17,20  |  26 
1  I  27.5  |  28.  1 ,  6, 

9  |  29.7,9  |  30.  5, 

7  j  31.  7  |  223.  3, 
13  |  225,  6,  9,  1! 
226.  2,4,  1 1  |  227. 
6.  9  |  229.  7,  13 
230  1   |  232.1|233. 

18  |  234.  2,5,  14 
235.9,18,22  |  236. 

11.  16  |  237.  13 
238.8  |  239.  13,18 

241.  11,     15,     13 

242.  9,  15  ti  alibi 
este  109.  14 

osto  210.   11    |    221. 

10 
csuros  88.   4 
&  4.  5  |  5.    1.   6.    10 

6,  14  |  7.  2,  3,5, 
10,  12,  15  |  8.  4, 
5  |  10.    2  |  11.    6 

12.  4,   7,   12,    16 

13.  1,3,  8  |  14   3, 

10  |  15,  I,  3,6,7, 

8  |  17.  7,  11,  14 
18,  2,  10,  14  |  19. 

7,  12,   lo  I  97.  5, 

8,  19  |  98  3,  14 
99.  9  |  100.  3,    9, 

19  |  101.1,  2|  102. 
10,21  |  227.2,6, 


7  |  223,  1.9  I  229. 
15  j  237.16  1  238. 
10,14,18  |  '239.  2, 
5,  8,  10  |  240. 13, 
14,     17,      19,     21 

241.  4,  20    21,  24 

242.  1,7,  18 
etiam  6.  16  |  13.  11 

243  |  61.  11  |  68. 

5  |  71.  17  |  82.  10 

9tì.    11    |    116.    15 

130.      1  |  193.      9 

204.  5  |  214.  4 
evehor 157.    14 
eveniant  66.  3  \  169. 

3  I  224.  16 
evenit  210.  7 
Eveno  95.  1 
eventu  16.  12 
eventus  134.  ]4|226. 

8 
eversa  23.  2 
eversa  s  67.  8 
eneia  214.    15 
Eum.-nides  71.2 
eunt    !4.  4  |  81.     4 

127.4 
euntem  198.  13|234. 

11 
eunti  155.   13  |  196. 

11 
euntibus  9.  6 
eunlis  61.4 
evolvisse  111.4 
Euie  105.  2 
Euris    104.    9  |  143. 

5 
Kuiupen  33.  7 
Eurus  67.  8 
Eurybates  21.9 
Kurybati  21.10 
Eurymachique        8. 

10 
Eurystheus  S6.  5)88. 

li 
Euryiidosquc        94. 

11 
ex     14.    14  |  22     15 

23.4  |  38.  3  j  42.7 

97.     3  |  108.     18 

109.    4,   12  |  128. 

16  )  138.13  |  139. 

1,    2  |   161.  5,  15. 

165.  14  |  224. 11, 

226.  11 
esacta  188.3 


exacto  31.4 
exagitet  23.  5 
exanguis  125.   15 
cxcelsaque    160.   5 
exeelso   152.  13 
excepit  178.  6 
exeepto  179.  12 
exciderint  115.  13 
exeidimus  18.  1 
exeidit  170.  16 
excipe  172.  12 
excipienda    19.  12 
excipietque         132. 

10 
excipls  164.  3  |  198. 

15 
excitor  98.  13,  14 
exclamat  163.  17 
exclamo54.  16  |  98. 

15  I  99.  12 
exereat  232.  2 
exensat  16.  3 
excussaque  216. 

1  1 
excussère      97.       13 

136.  9 
excusso  32.  7 
excitteretur         106. 

14 
exeutienla  1S8.  12 
excutior  130.  9 
exegi  209.  15 
exegit  96.  1 
exemplis     174.     22 

190.  4 
exemplo   78.  9  |  79. 

14  I  174.20  |  180. 

12  I  133.  13 
exemplum  49.  2 
exetceutibus         143. 

5 
exercere  35.  1 1 
exerces  67.  13 
exhibitis  189.  2 
exliibiturus  99.  8 
exhibnère  184.  16 
exhibuit  207.' 20 
exi    129.   !5    |    225. 

17,  18 
exièrat  108.  21 
exige71.  3  |  177.  14 

237.  18 
exigeretur  104.  8 
exigit  18.  10  |  68.  8 
exiguas  75.  10 
exiguissiuaa  141.  3 

exiguo 


VOCABULORUM. 


èxiguo   4.    5  |  35.  4 

137.      2  |   183.      1 

194.  9 
exiguum  215.  10. 
exisruum  202.  1 1 
exiiio  117.  13 
exilui  54.  15 
exìrnii  91.11 
exire    129.     3  |  13 1. 

3 
exìsse  208.  5 
exìssein  63.  1 
existere  224.  1 
exit  84.  16 
exitus  16.  Il  |  216.8 

220.  6 
exoranda  237.  6 
expandit  152.  7 
expectas  157.  5 
expectata  58.  16 
expectem  17.  9,  10 
expectes  17.  8 
expecto  17.  1 1 
expediunt  189.  8 
expellar  204.  4 
expellere  101.  1 
experiar  135.1  |  182. 

8 
experiemur  204.  6 
experior  1 69.  4 
experta?  68.  4 
expertus  213.  9 
exprobrare  112.  13 
expulenuit  138.  6 
expectas  25.  1 1 
exspes  64.  2 
exta  235.  12 
extat.    130.    1  |  156. 

6 
externis  137.  12 
extemo  48.   8  |  174. 

2  |  183.  12 
extemos  101.  12 
éxtémum  16.  8 
extimui  118.7  |  182. 

15 
extimuit  134.  3 
extinguar  85.  5 
extremis  34.  10 
extremiim  10.6  |  72. 

1  j  167.  18 
extructos  149.  18 
exuet 132. 9 
exuit  140.  10 
exul    72.  5  |  99.    22 

141.  17  |  172.  4 


exulat  95.  15 
exulet  63.  16 
exultos  236.  17 
exululare  149.  16 
exurgis  138.  9 
exuta  93.  9 


FABULA  213,  2 
fac   129.  8-|  187. 

2  I  204.    16  |  227. 

4  I  228.11  |  23S.3 
face    17.    8  |  19.    2 

3  32.     6  |  225.     16 
239.  10 

facetn  159.  10 

facere   118.   5  \  234. 

16 

facerem  106.  3 

facerent  99.  1  |  103. 

5  j  171.  5 
faceres   80.    6  |  148. 

6  j  195.  10 
faceiet  106.  19 
face.s    13.    6  |  56.  6. 

109.9,  11  |  133.2 

134.    8  |  237.  4  | 

238.  16 
faciali»  93.  15  |  107.1 

169.    19  |  192.   11 

205.     5  |  207.     2 

231.  3 
faciant  15.2  |  129.12 

220.  1 
facias  210.   16  |  225. 

12 
faciat  24  L  6 
facie    50.    5  |  59.    1 

145.    11  |  164.   16 

169.  20  |  187.    17 

197.  3  |  220.  16 
faciem   122.  5  I  126. 

15  |  167.    9  I  172. 

16,  17 
facienda  65.  Il 
facient  175.  2 
faciente  226.  19 
faeientia  13.  5 
facies,     vero.      1 62. 

13  j  233.12  |  241. 

21 
facies,    nom.    83.   18 

144.  5,  6  |  180.  6 

183.    9    I    192.    4 


224.  6 
faci  lem  167.  13 
facilemque  195.  15 
facil.es  106. 1  |  116.8 

158.    5  |  172.     10 

193.  3,  5  |  208.  16 
facimus  221.  17 
facinus  62.  15  |  97.  6 

117.7  |  168.  13 
facio  207.  3 
facis    28.    1 1  |  49.  9 

77.7  |  182.7  |  198. 

8  |  219.    6    |   220. 

17  |  225.18  |  223. 
8,  12 

facit  3S.  14  |  107. 
19  |  143.  4  |  148. 
2  |  157.  10)  164.15 
167.  8,  &c. 

facito  128.5  |  216.  4 

faciunt  9.  8  |  62.  4 
197.  9  |  221.  1 

facta  10.  8  |  13.  14 
16. 12  |  26.20  |  27 
9|42.  2|49.4|51.  8 
55.  3,  10  |  65.  11 
83.4  j  87.  4,  &c. 

factaque  91.  12 

fa  età;  163.  11 

factam  221.  17 

facti  95.  9  |  123. 
19  |  138.16  |  179. 

18  j  180.  16 
factis  38.    8  |  60.    1 

86.  2 
factisque  16.  1 
facto  100.4  |  103.14 

109.    16  |  179.   11 

219.  11 
factos  139.  10 
factum  164.  3  |  174. 

19|218.  16(220.11. 

242.  15 
factus  147.  3 
facunda  154.  13 
facundus  27.  17 
fagi  43.  5 
faginea  47.  7 
falcatus  19.  13 
falce  6.    2    |   43.    6 

59.  2 
fallaci  18.  12 
fallar  7.  12 
fallas  65.  16 
fallax   174.  15  |  190. 

19 


fallentem  26.  18 
fallenti  50-  13 
fallere  2.  6  |  14.  15 

16.     19   |    61.     16 

69.     13  i  172.    14 

227.       14    |    228. 

4 
falleris  93.  11  |  174. 

1 
falles  220.  7 
falli    50.    14   j  222. 

19 
fallimus  208.  2 
fall  it  212.  1 
fallitili-  191.  4 
fallor  50.    7  |  67.    1 
fallunt  177.  5 
falsa  57.  11  |  130.  6 

136.   11  |  180.    13 

183.    2  |  211.     18 

223.  12 
falsa;  68.  17 
falsam    181.  ti  |  225. 

16 
falsis    3.    2  |  54.    10 
falso  12.  14  |  67.  1 
falsò  186.  11 
fama    6.    13  |  24.    3 

30.14  |  53.9|70.  8 

86.  1  |  95.4  |  124. 

5  |  127.  9  |  159.2 

179.    3  |  187.    11 

242.5 
fama  211.  14  |  234. 

15 
famaque  164.  30 
fama;    31.   5  f  88.  7 

93.     17  |  187.    14 

189.  15  |  215.  12 
famam  65.  3  J  1 82.  1 

233.  7 
famem  139.  12 
famosus  94.  12 
famulas  50.  1 
famulaeque  25.  3 
famuli  222.  1 
famulosque  138.  5 
famulumve  224.  19 
farra  282.  12 
fas    21.     6  |  38.     14 

128.    7  |  160.     11 

167.5 
fassa  94.  4  |  240.  22 
fassaque  242.  13 
fassa;  40.  8  |  190.  15 

206.  4 

fasso 


INDEX 


lasso  157.  7 
fastidia  162.  9 
fastus  40.  '2 
fata    4.     1  |  54.    1 6 

55.  S  |  .56. 1 1  |  57. 

7  |  64.5  |  113.  11 

156.     2  |  212.      6 

242.  4 
fataque211.  12 
fatale  34.  3 
fatali  95.  16 
fatebor  83.  17 
fatentis  106.  8 
fateor   129.   1  |  219. 

15 
fateri  136.    13  |  221. 

9 
fateris  230.  13 
fati  10.  6  |  72.  2 
fatigat  232.  5 
fatigatas  129.  14 
fatigatis  197.  17 
fatigent  147.7 
fatis9.6  |  71.2  |  73. 

5  |  96.  4  |  159.  5. 

162.  1  |  172.  9 
fato  33.    5    |    76.    5 

81.7  |  129.  9 
fatum  43.  17 
fatus  22.  13 
fauce  92.  12 
faucibus  91.  13 
faveant  41.7 
faveas  196.  13 
favebit  214.  19 
favente  25.  16  |  61. 

14 
faventes  1 2.  1 
faventia  58.  5 
faveo  185.  7 
favet    60.    2    |    191. 

11  |  212.15  |  231. 

4 
favisset  231.  7 
favit  17.  J  4 
faunique  33.  1 
Faunus  51.  4 
favor  242.  9 
favore  14.  16 
fausti  110.  3 
fausto  239.  20 
faustos214.  13 
fax  159.  14  |  191.  7 

239.  10 
faxque  56.  2 
febribus      224.        5 


239.  7 
feceiat  61.  12 
fecère    21.    3  |  125. 

19 
feci    12.     9  |  95.    5 

15S.     3  |  170.     7 

219.  9  |  234.  17 
feeiuius  137.  13 
fecisse  209.  10 
fecistis  155.  1 
fecit  83.  7  |  183.    4 

201.    10    |    225.   8 
feliccni  203.  6 
felices  109.  13  |  186. 

7|  211.  17 
felici  99.  21 
feliciaque  193.  15 
felicior  26.  5 
felicis  230.  5 
feliciter  74.  13 
felicius  74.  3 
felix  49.   1  |  61.    13 

180.   18  |  1S3.    11 

18S.     14  |  194.    5 

204,  7  |  234.  12 
fcr  141.  13 
fera    4.     4  |  27.     II 

43.    5    |    127.     11 

137.6  |  175    11   | 

191.  17  |  223.  7 
feraj  36.  2,  8  |  67.  4 

87.  9  |  110.  8 
feram     27.     1 6  |  58. 

J 1  |  1 12. 14  J  190. 

12 
ferar  16.  8  |  99.  15 
ferare  68.  14 
ferarum  93.15  |  97.1 

110.  1 
feras    32.    2  |  41.    6 

78.8  |  87.18  j  223. 

8  |  240.  2 
ferat    46.    12  |  126. 

10  |  189.  10 
feratur  219.  2 
fere    196.    11  |  208. 

9 
ferebar  197.  10 
ferebat  83.9  |  129.  1 
ferenda  216.  20 
ferendos  62.  1 
ferendum  42.  7 
fereus  132.    7  |  228. 

18 
ferent  65.  6 
ferentem  87.  15 


ferentìbus  164,  1 

ferire  220.  10 

fere*    103.    22  |  175. 

5, 10  |  177.  12 
feret    75.    2    |    123. 

19 
feri  93.  12 
feriant  139.  14 
feris    37.    10    |    101. 

10 
feriuntur    6.  4  |  76. 

7 
fero  52.  6  |  145.  6 
ferocior28.  3  |  154.7 
feroci s  35.  3 
feror  32.    1  1  |  58   4 

61.  6  |  72.  6  |  87. 

11  |  151.   6  |  194. 

20 
ferorum  113.  15 
feros   41.   1  |  59.   15 

121.  13  j  224.  3 
ferox    26.  3  |  35.    6 

141.  1  |  214.  1 
ferre   52.  4  |  59.  15 

89.      1    |    93.      14 

193.  1,  &c. 
ferrea    102.    1  |  122. 

11  |  127.16  |  185. 

16,  17 
ferretl()8.  20.  I  111. 

2  |  127.    10  I  194. 

12 
ferreus    6.    7  |  28.  8 

30.  10 
ferro 5.1  |  28.  15|35. 

7  |  128.    17  |  137. 

15  |  242.  1 
ferrum     20.     1  |  96. 

7  |  104.3  |  105.  7 

122.  9  |  134.     3 
177.  9  |  227. 7 

fers  69    1 1 

fert  138.  15  j  227.  8 

ferte  109.  11 

fertilis  92.   10  |  143. 

6 
fertis  109.  11 
fertur      52.     2  |  68. 

10 
fervet  194.  16 
ferunt  3.  12  |  87.  5 

155.  8,9  |  182.20 

191.  10 
feruntur  30.  1  |  135. 

11 


ferus  74.  12  |  81.  2 
104.  9  I  163.  20 
171.  9|  226.  25 
233.  16 

fessa  202.  2  |  209.  2 
231.  10 

fessaque  16.10  |  35. 
14 

festaque  235.  12 

festos  162.  4 

fias  224.  9 

fiat    141.    8    |    183. 

11  |  200.17  |  210. 
18 

fibra  88.  5 

fida  112.  4  |  185.  1 

fictà  232.  2 

fictaque  107.  19 

fleto  170.  7  |  179.  1 

fictus  13.  3 

fida  39.  6 

fidam  48.  5 

fide     12.    8  |  51.    5 

159.    6  |  177.    14 

180.    8  |  209.    14 

216.  22  |  223.   16 

227.  6 
fidelem  186.3  |  190. 

3 
fidelibus  141.  15 
fidelis  9.  9 
fideliter  147.  5 
fidem  55.  10  |  68 

71.      16  |  123. 

144.     7  I  160. 

178.  4  I  218. 
227.  10  |  229. 
237.  14  |  241. 
242.6 

fidemque  65.  6 
fides   12.  13  |  17.  12 
56.1  |  65.16  |  100. 

12  I  102.10  |  185. 
10  j  199.  9  |  220. 
2 

fidesque  102.  11 
fiducia        174.       15 

179.  5  |  180.  5 
185.  3 

fidus  12.  3 

fieret  198.  14. 

fieri  23.  7  |  47.  5 
132.  12  |  166.  3 
173.  3  |  184.  9 
185.    14  |  224.    4 

Aerine  240.  4 

fies 


VOCABULORUM. 


fies  144.  7  |  190.  9 
fiet  31.  6 
rigar  172.  8 
figat  30.  12 
Agri  102.  1 
figit  59.  9 
figitur  176.  18 
figura  103.  6 
figura;  100.  15 
figurarci  193.  13 
fila    33.    11    i    91.   5 

100.  6,  &c. 
filia  63.    18  |  101.  5 

109.  8  |  147.  8 
fili  us  103.  4 
findani  200. 16 
finde  217.  8 
findere  158.  14 
findis  117.  2 
fine   5.    12    |    21.   15 

34.  16  |  79.  17,  &c. 
fines  181.  17 
fingas  122.5  I  234.1 
finge  41.  12  (  68.  15 

99.    19    |    137.   13 

176.  7 
fingebam  2.  10 
fingit225.  1 
fiuiat240.  15 
finibus  166.  10 
finiet  165.  18 
finis   204.   8    I    211. 

10 
finit  167.  18 
finitimis  72.  10 
finxit  12.  4 
firma   13.   12  |  39.  I 

166.  2  j  238.  7 
firmataque  166.  13 
firmius  188.  18 
firmiùs'209.  13 
firmo  222.  10 
firmum  203.  7 
fit    31.     3    |    46.    3 

108.  5,  &c. 
fiunt    150.   17 

5  |  202. 12 
fixa    236.    9    | 

14 
fixi  72.  9 
fixis  228.  14 
fixus  54.  14 
flagrat  163.  20 
flaminaque  102.  8 
fiamma    113.    14 

130.  12,  ito. 


198. 


!42. 


fiamma  202.   17 
flammaque  210.  18 
flammas        123.        1 

156.5 
flammaeque  122.  9 
namniam     169.     15 

152.  8 
flammarum  212.  17 
flammas       121.      14 

158.  9  |  165.  18 
flammea  1 17.  15 
flammiferam        159. 

10 
flammis  197.  6 
flava    34.    12    |   235 

10 
flavaque  213. 5 
flaventes  50.  2 
flavi    112.    3    |   221. 

1 
fleatur  212.  12 
flebam  3.  3 
flebant  120.  9 
flebat  82.  8 
flebile  143.  3 
flebiliora  120.  4 
flebilis  126.  17  |  223. 

10 
flebis  204.  1 1 
flebit  122.  8 
flecte  42     1  |  98.  16 

103.  21  |  196.  16 
flecterer  183.  8 
flecti  180.  12 
flectitis206.  12 
flectuntur  163.  5 
flenda  210.  12 
flendo  81.  3 
flendus  143.  3 
flens  94.  17 
flentem  221.  19 
flentes  199.  7 
fleutis  44.  1 1 
tìeo  142.4 
fiere   81.    3    |    83.  6 

149.  12 
flerent  99.  1 
fles  22.  8 
flèsti  44.  9,  11 
fletus  170.4 
flevère  228.  7 
Aevi  98.  23 
flexit  26.  5 
flexos  35.  4 
flore  34.    11    |    135. 

10 


fluctibus     36.     13  | 

67.  6 
fluctu  212.  9 
fluctus     19.   17  |  45. 

16  |  119.  3 
flumina  59.5  |  140.3 
flumine42.  20 
fluminei  81.  9 
fluminis   81.  4  |  203. 

4 
fluviali  43.  9 
focis    11.  14  |  66.  6 

235.   12 
focos  135.6 
foecunda  52.  3 
foecundo  92.  9 
federa    30.   13  |  39. 

13  |  48.  7 
federe  65.  7 
femina     15.   1  |  23. 

14  j  34.  15  |  72. 
11  |  93.  13  |  100. 
10 

femineà       56.       12 

105.  8  |  208.  2 
feurluas  77.  6 
femineas  46.  6 
femineo  18-8 
fenoque  42.  15-- 
fretu  63.  1 
fetus218.  7 
foliis42.  14  |  49.  3 
fons  152.  6 
fonte  81.  6  |  139.  16 

239.  16 
fontem  43.  14 
fora  206.  11 
fore     172.     7  |  199. 

1  |  229.  6 
forem  22.  3  |  54.    4 

63.  9  |  134.  4 
forent     38.     6  |  73. 

14  |  112.  12 
fores    158.  18  |  165. 

13  |  172.  2 
foret     7.    3  |  11.  12 

13.  12  |  17.6,  &c. 
foribus  129.  3  |  196. 

8  |  (58.  4 
foris  120.  14 
forma    15.  6  |  23.   1 

34.      4  |  185.      5 

154.  6  |  241.  14 
forma  59.   12  |  139. 

8  |  160.18  |  221.7 
formaque  92.  13 


formàque  161.  15 
formasi 45. 4  |  157.8 

160.  17  |  232. 11 
formarci  145.5  |  164. 

7  |  167.    8    |    184. 

20 
formidare  177.  3 
formosa    145.    13    | 

171.   13  ]  220.    15 
formosas  91.  16 
formosam     1 39.      4 

194.6 
formosas  164.  1S 
formose      126.      13 

148.  13 
formosi  69.  15 
formosior  197.  7 
formosis      183.      13 

197.  7 
formoso  150.  8 
formosus  113.  11 
formula      225,      15 

237.  1 1 
forsan  192.  16  j  226. 

12 
forsitan7.  10  |  11.10 

17.     14    |    33.     5 

73.     3    I    143.     1 

209.  3    I   225.    5 
fortasse  123.  19  1 192. 

11  |  222.  7 
forte  22.  3    |    34,  1 

116.4,7  |  122.11 

170.    15  I  228.   13 

242.  9 
fortes26.  13  |  89.  13 
forti    54.    2  j  57.    2 

132.  1 
fortia93.3  j  138.  10 

192.3 
fortior  9.  12   I   2 16. 

10 
fortis  34.  4  |  80.  7 
fortissime  26.  19 
fortiter  75.    14  I  85. 

4  |  109.5 
fortius  206.  6 
fortiùs  128.  19 
fortuna   23.  6  I  115. 

15  |  146.13  I  184. 

13 
fortunam  94.  4 
fosso  28.  16 
fossus  41.8 
fovére  209.  8  |  240. 

8 

fovet 


* 

INDEX 

fovet  30.  li  |  169.  8 

freto   73.    12  |  77.  9 

fuerit  15.5  |  167.  5 

fumosis  66.  6  |  235. 

fovit  181.6 

208.  14 

fuero  110.  10 

12 

fractis  216.   8  |  217. 

fretoque  72.  7 

fuga  155.  18 

fundatura  163.  5 

7 

fretum  191.6  1  158. 

fngacia  125.  13 

funde  110.  15 

frasnaque  30.  18 

13  |  205.    6  |  210. 

fugacis  32.  10 

funebria  105.  7 

fraenis  32.  10 

8  |  215.  2  |  216.  4 

fuga?   74.    10   |    140. 

funera  131.  16 

fraeno  206.  12 

frelumque     ]03.     4 

5 

funere  68.   13  |  135. 

fragiles  136.  5 

131.  1  |  196.  5 

fugam  63.  19 

12 

frangat  2S1.  10 

frigida    2.    4  |  19.   5 

fugantem  16S.  5 

funeribus  101.  14 

frangeatia  75.  3 

99.5  |  110.  7 

fugai  ma  199.  1 

funeri»  73.  6 

frangitur  8.  4 

frigidior  98.  12 

fuge  109.    10 

funesta  120.4 

frater  23.  18  |  27.  18 

frigidius  3.  1 

fugerat  105.  15 

fungi  134.  17 

66.    14  |  72.  4,  17 

frigidus  210=  18 

fugeves  124.  6 

fungitur  186.  6 

73.     7  |  79.    2,    3 

frigora  193.  3  1  216. 

fugias  24.  2 

funguntur  84.  9 

96.  10  |  105.  11   | 

4 

fugiens  1 18.  3 

furcntem  50.  1 

147.  1 

frigore  149.  14  |  241. 

fugientia  203.  3 

furentes  121.  11 

fiaternaque  74.  9 

16 

fugio  84.  10 

furialis  151.5 

fratre   33.    14  |  141. 

frigus  120.  6 

fugis  65.  1 1  |  67.  7, 

furiis  32.  1 1 

10 

frigusque  94    13 

12  |  91.     3    |    93. 

furiosa    13.    11  |  46. 

fratrero  47.   13  |  66. 

fronde  47.   7  j  97.  8 

15  1  138. 12  |  235. 

5 

3  |  77.  2  |  100.  11 

139.  12 

1 

finis  139.  9 

fratremque     31.     13 

frondes  71.6 

fugisque  140.  7 

furor    33.    3  1  95.  5 

77.  1  |  102.  9 

fiondi  bus   115.  9,  12 

fugisse  155.  17 

126.  4 

fratres  38.   13  |  117. 

151.  18 

fugit  23.    8  1  33.   12 

furorem  169.  21 

7  |  141.5,  &c 

fronte  239.  3 

38.8  |  94.13  I  135. 

fui-oris  228.  15 

fratresqne      2S.      13 

frontem  40.  1 1 

7  |  138.      9  I  210. 

iurta    173.  2    |    196. 

82.  8  |  175.  7 

fiuar    112.   14  |  190. 

13  |  238.  14 

16  |  198.  23 

fratri  63.  17  |  104    5 

11 

fugitiva  47.  1 1 

furti  196.  6 

frati  ibus  26.  1  |  133. 

fruttimi  179.  11 

fiuiuuus  13.  13 

furtim    56.    3  1  192. 

9  |  133. 7 

fructus  122.  2  |  221. 

fuginiit    16.  7  |  149. 

13  |  209.    2  i  224. 

fratrique  72.  7 

12 

11 

19 

fratris  37.  9  |  49.   2 

fruenda  224.  6 

fui  11.7  1  Ì2.4  1  18.6 

furtis  28.  7  |  173.  1, 

62.     5    |    121.     3 

fruetur  58.  9 

22.  5 

10 

239.  12 

frugibus  107.  17 

fuisse  14.  8  j  23.  20 

furtiva  197.  17 

fratrum  26.  13 

fruì  59.   14  |  174.   4 

103.  17 

furtivi*.  141    14 

fratrumque  174.  19 

221.  16 

fuissem  23.  5  |  70.  7 

furtivum  106.  10 

fraudata  64.  3 

fruitili-  16.  5 

179.  9 

furtum  186.  3 

fraiule  68.    18  1  100. 

fruorque  100.  15 

fuisses  63.  5  |  80.  7 

fusca  145.  8 

10  |  219.    1  1  237. 

frusta  2.  4 

184.  5 

fusique  15.  7 

5 

frustra     233.     17    | 

fuisset  14.11  |  21.  13 

fuso  208.  1 

fraudis    16.    4  |  1 16. 

'237.  20 

28.  17 

fusos91.  8  |  111.  4 

15  |  219.  2 

frustraque  212.  7 

fuisti    50.    3    |    151. 

fusum  23.  15 

fraus  219.  3,  11,  14 

fruticcs  '.'8.  5 

15 

futura  20.   8  |  69.  6 

fraxina  108.  6 

irutK'osaque  19.  3 

fuit2.  1  |  5.  10  |  6.2 

70.    2    |    107.    11 

fregerit  86.  4 

fueiaoi   10.    7   |   23. 

11.5,  &c. 

145.    12  |  164.  14 

fregtt  171.9 

12 

fulges  197.  5 

177.  6  |  225.  11 

frequens  160.  2 

fuerantque  115.  11 

fulmina  40.   10  |  69. 

futuri  175.  9 

freqnentent  120.  7 

fuerat  46.  5  |  146.  8 

4 

futuro  38.  11 

frequentes  135.  9 

193.2  |  237.3 

fu  Imi  ni  s  24.  10 

futurus   73.   1  J  181. 

freta  19.  6,9  (  67.  12 

fuére    73.    14    |    93. 

fulserit  24.  3 

18 

75.   3,  13  |  81.  11 

18  |  121.   2  |  220. 

fulsit  46.  1  |  87.  2 

85.2  |  101.1  |  103. 

18 

fulva  54.  2 

18  |  124.7  1  140.5 

fuère  151.  4    |    i.58. 

fulvos  22.    15  |  100. 

147.    3    |    158.    4 

10 

19 

160.7 

fuerim  47.  4 

fumant  3.  10 

freti  194.  18 

luerinl  230.  8 

fumo  130.  10 

- 

VOCABULORUM. 


f^^TULO  7 
VJ    -alea    126 

2.  15 
.  9 

galeam  27.  18  |  132. 

2 

galeamque  132.  9 

Gargara  163.  3 

gaiiìle  121.  7 

gaudent 227.5 

gaiules      236.      1  1  | 

240    21 

gaudet    150    1  |  168. 

2  |  173.  1 

gaiulete  121.  7 

gaudia  26.  20  |  112. 

14  !  130.  6 

141. 

11      150.10 

174. 

Jl      184.  7 

189. 

12  I  195.13 

198. 

21  j  206.    3  |  208. 

5  |  209.   14 

gelida  125.  18 

gelidi  198.  3 

gelido     60.    8  |  108. 

12  |  149.  14  |  201. 

4 

gelidus  195.  11 

gelidusque       44.     3 

160.15 

gemellati!  61.  13 

gemelli  82   8 

gemeilis  127.  13 

gemello  63.  1 

gtniinaj   120    14 

geminas  174.  21 

gemini  117.12  j  2 15. 

6 

gemi  noni  m  1  72    1 

geminos  87.  5  |  192. 

2 

gemit  63.  1  1 

gemitìi  169.  14 

gemitum  106.  2 

gemitus     107.     1,    3 

136.  4  |  169.  13 

gemina  147.  12 

gemmas    51.  9  |  89. 

14  |  235.  7 

gemo  232.  15 

geme  81.   6  |  98.   24 

153.  8 

genas  46.  4,  8  |  76. 

3  |  108.22 

21S.4 

gener  229.  6 
generi    14.  12 
generis     33.    5  |  39. 
1  |  87.  7  |  137. 12 
geuerisque      23.      13 

85.  1 
genero  79.  13 
generos  138.  13 
generosa  229.  13 
generosaque  61.  5 
generosa  166.  5 
geniale  206.  9 
geuibusque  40.  5 
genis    104.   10  |  228. 

14  |  236.   8 
genitor    40.  9  |  109. 

7  |  117.    17 
genitrice  175.  7 
genitrix  163.  13 
genitura  1  14.  5 
genitus  167.  15 
gens  1 16.  4 
gente  53.  6  |  74.    11 
166.    7  |  167.    11 
178.  7 
gentes  189.  18 
gentis   33.  7  |  34.  2 

165.  5  |  181.  7 
genu  125.  16 
geuus   85.   1  |  97.   1 
116.      2  |  132.     4 
181.    1  |  214.  8 
geram   126   7 
gerant  128.20  |  192. 

6 
gerat  1 26.  8 
geres  132.  13 
gens  139.  14  |  195.  8 
germana    49.  7  |  63. 

17  |  86.  5 
germanaque  96.  9 
germane  118.  3 
germanis  137.4 
germanus  95.  15 
gerii  ut  140.  13 
geruutur  127.  11 
Geryones  92.  6 
gessi  26.  7  |  31.  9 
gestu  93.  3 
glacialis  18.  9 
glacie3.  7  |  98.  12 
gladio  20.  4 
gladios  101.  2  j  117. 
4  |  191.    16  |  219. 
17 
gloria     14.    10  |  27. 


10  |  115.18  |  148, 

12  |  164.19  I  165. 

2  |   172.  1  |  178.2 

181.     9  |  187.     13 

191.   13  |  236. 11 
gloiiaque  214.  6 
gnati   149.  17 
Gnosia  34.  8 
Gorge  96  9 
graeilem  230.  1 1 
gradibus  236.    1 
gradu  22.  12 
graduai  129.  18 
Graeca  21.  2 
Grecia  25.  12  |  175. 

12 
Graia     49.     11,     12 

112.     2  |  113.     6 

123. 13 
Graias     78.  2  |  158. 

15 
gì  amen  151.  14 
graminea  32.  8 
graminibus      52.     3 

160.  14 
grandaevus  125.  7. 
grande  54.  6  |  69.  6 
grandia22.  14  j  101. 

4 
grandi us  145.  2 
grata  3.    12  |  21.    13 

83      14  |  121.     17 

130.      3  |  144.     2 

151.  16  |  154.  1 
gratare  6] .  1  1 
gratia    67.     7  |  103. 

14  |  112.    4  |  233. 

18 
gratior  37.  2 
gratulor53.  3  |  85.  7 
gratum  157.  9 
giatus  66. 9 
gravatur  57.  9 
grave    107.    6  |  195. 

4  |  216.  2 
graveni  93.  14 
graves 103. 10  |  135. 

gravibusque  134.  1 
gravida?  61.12  \  153. 

8 
gravidam  73.  3 
gravidns  159.  8 
gravior  226.  11 
graviora  2.  8 
gravi*  48.  1  |  79.  5 


146.  13  |  207. 9 
gravius  239.  8 
graviùs30.15  |  78.  1 
grege  30.  18 
greges  42.  13 
gremio    46.    6  |  76. 

2  |  83.  14  |  94.  14 

104.     4  |  181.     6 

236.  9 
gremioque  106.  7 
gressus  175.  5 
gubernabit  155.  15 


H 

HABE  22.  10 
128.  2  |  184. 
14  |  205.  10 

habeas  172.  10" 

habeat  110.  14 

habebat  79.  6  \  164. 
11 

habebitll5.  7  |  167. 
4  |  176.  11 

habenda  49.  2 

liabendam  65.  13 
74.  15 

habendus  65.  1 5 
229.  18 

habenis  91.  9 

habent  14.  4(21. 
4  |  30.  16  |  61.  16 
97.  18  |  153.  12 
197.  20  |  216.  14 
228.  10  |  239.  8 

habente  128.  8 

habeo  81.  5  J  95-  9 
158.    14 

habere  61.  10  |  69. 
8  |  84.  14  |  134.6 
152.6  |  154.8|167. 
12  |  171.  6  |  202. 
16  |  206.  2  |  221. 
8  |  257.  4  |  239. 
14  |  242.  6 

haberes  210.  3 

baberet  40.  4 

habes  43.  12  |  79. 
18  |  80.  3  |  102.4 
123.  15  |  141.  12 
144.  4  |  149.  6 
157.  6  |  183.  16 
197.  8  |  219.  14 
222.  18  |  225.  19 
236.  12  |  241.  6 
habet 


INDEX 


habet   7.  6  |  12.  12 
30.  8  |  36.  6  |  36. 
8  |  51.   6  |  60.    4 
62.     12  |    68.     6 
71.  15  |  72.4  |  76. 
8  |  77.2,  &c. 
habetque  191.  11 
habitautque  101.  11 
habitantia  15.7 
habitas  6.  15 
habitura       157.       2 

160.  8 
Imbuisse  53.  6  |  220. 

14 
habuitl73.  11  |  178. 

8 
bào  4.  6  f  29.  10 
47.  12  I  100.  17 
109.  8  I  112.  14 
153.  3  |  204.  14 
212.  16  |  221.  7 
238.  5 
hactenus       87.      1 1 

152.4  |  192.  17 
hx    14.    3,  4  |  158. 

10 
haec  6.  8  |  7.  8  |  25. 
8  |  31.  2  |  35.  14 
37.  7  |  60.  5  |  64. 
3  |  70.    1  |  77.     8 
84.  1  |  86.10  |  89. 
1  et  alibi 
Haeraonias  119.  5 
Hasmoniis  54.  1 1 
Haemonio  129.4 
Haemonios  191.  13 
Hseaionis  124    4 
Hsmum  18.  9 
hasrebat  46.  6 
haerentem  103.  8 
baares  93.  8 
heeret231.  9 
bffisisset  11.  12 
hajsit  30.  3  |  34.  10 
baino  206. 13 
hanc     1.    1  |  59.  13 
62.7  |  80.9  |  132. 
19  |  153.   5  |  156. 
3  |  161.  6 
bara;  9.  9 

has    46.    10  |  81.    5 
103.   17  |  163.  18 
171.  11  |  213.  7 
basta  27.  14 
basta  126.  3 
hastara  3.  4  |  27.  7 


hastile  35.  5 
Hebri  11.  11 
Hebrus  18.  10 
Hecates  121.  16 
Hector  4.  9  |  25.  14 
Hectora47.13  |  127. 
15  |  128.    1  j  177. 

3  |  192.  7 
Hectoras  128.  4 
Hectore    2.    12  |  73. 

14 
Hectoreo  2.  ]  1 
Hecubae  47.  2 
bei     18.    2  |  21.   14 

45.  12  |  95.  5|110. 

2    |  IH.    7  |  126. 

17  |  175.  9  I  183. 

6  |  191.    16     199. 

15  |  223.11  I  236. 

4  |  240.  21,  22. 
Helenae  185.  14 
Helene  46.  11  |  172. 

9,  15 
Helenem  83.  14 
Helicen  201.1 
Helle  200.  11  |  212. 

16 
Helles  212.  11 
Hellespontiaca    207. 

18 
Hellespontiaci     198. 

22 
heras  91.  6 
herba    6-    5  |  36.    6 
42.      14  |  51.     13 
151.  16 
herbà  192.  15 
herbasque  121.  15 
herbam  36.  1 
herbas  106.11  |  151. 

13 
herbis    51.     15  |  59. 

11  |  64.  5 
Hercule  87.    2  |  94. 

7 
Herculeae  90.  4 
Herculeo  89.  1 1 
llerculis  37.  1 1  |  95. 

9 
beredem  16.  4 
Hermione       77.     1 

81.  I 
Hermiones  170.  18 
heros     37.    3\  179. 

7 
hesterna  209.  18 


hesternse  216.  15 
heu    7.     1  |  13.     14 

40.  2  |  49.14  |  56. 

1  |  105.  3  |  133.6 

168.       13    |    203. 

2 
biatu  24.  9 
bic     5.    2  |  15.     10 

25. 10  |  37. 1  j  56. 

9  |  57.    4  |  74.    8 

80.  2  |  87.  8  |  96. 

6  |  113.1,3  |  120. 
15  |  124.  6  |  129. 
8  |  134.14 

hic  4.  6  |  7.  9  |  22. 
8  |  152.  9  |  158  9 
165.      1  |  196.     2 

202.  Il  |  210.  3 
hiemis  67.  7 
hiems      57.     4  |  67. 

7  |  70.4  |  158.  11 

203.  6  |  204.  18 
205.  9  |  210.  4 
212.  8 

hinc      19.     15  |  45. 

15  [57.   8  |  61.  3 

71.7  |  115.3  |  125. 

1  |  149.  1  |  153.  1 

160.    5  i  177.    13 

187.9 
Hippodamia     171.  8 

191.  18 
Kippolyte  236.  16 
Hippolyto     40.     16 

231.  6 
Hippolytum   31.  14 
Hippomenes    171.  7 

237.  2 
Hippotades  195. 

16 
hirsuti  93.  6 
hirsutos  90.  3 
his23.  3  ]  30.  1  |  41. 

11  |  70.  7  |  90.  1 
109.  7  |  127.  13 
130.  19  |  164.  11 
173. 1  |  176. 5 

hiscere  63,  2 

hoc  7.  12  |  9.  6,  8  | 
12.12  |  14.  8  |  15. 
9  |  20.  10  |  21.  8 
28.  12  |  34.3  |  43. 

12  |  44.  9  |  49.  7 
50.10  |  53.3  |  73. 
11  |  76.  12  |  81.7 
84.  4  |  120.  8 


botlierna  96. 1 1 
bomine  139.  2 
hominem  173.  17 
homines  226.  4 
hom'nmm  85.  5  |  92. 

4  |  99.  16 
honesta  14.  12 
bonestas  71.15 
honor  87.  15 
honoresl85.  13 
bora    105.    15  |  173. 
7  |  206.    14  |  207. 
1 9  |  234.  6 
horis  109.  15 
horrens  117.  9 
horret  103.11 
horror  160.  15 
hortari  32.  6 
hortor  216.  9 
hos  74.  1  |  103.   19 
hospes    20.   1 1  |  54. 
11  I  73.      16  I  87. 
17  I  126.14  I  127. 
S  |  178.    10  |  187. 
4 
hosplta    10.    9  |  15. 
10  |  56.  12  |  75.  1 
hospite    50.    6  |  82. 

4 
hospitibus  188.  17 
hospitii  169.  5  |  178. 

3 
bospitio       113.       5 

164.  3 
hospitis  173.  10,  14, 

16 
hospitium  14.  9 
hospitiumque  18.  4 
hoste    29.    4  |  30.  2 
58.16  |  72.  6  |  84. 
10  |  88.     2  |  106. 
16 
hostem  74.  7  |  233. 

13 
hostes  112.   9  |  128. 

9 
hosti  29.  2 
hostia58.  12 
hostibus  9.  11  |  128. 
12,     15  |  169.     3 
176.  14  |  224.  9 
hostis  22.  2  |  30.    2 
68.       12  |  8*7.      9 
122.  10  I  126.   14 
131.  16  |  178. 

10 

huc 


VQCABULORUM. 


bue  58.  4  |  158.  11 
199.  9  |  224.  18 
231.     13  |  241.    9 

huc  &  illùc  97.  19 
99.  13  |  126.  4 
148.  13 

huic  6.  11  |  86.  4 
90.  10  |  168.  12  | 
204.  12  |  219.  11 

hujus  174.   18  |  220. 

13  |  230.7 
humana  90.  8 
Immani  225.  19 
hument  81.6 
humeris       198.      17 

208.     7  |  209.     6 

216.     12  |  235.    8 
numero       197.       17 

228.  16 
humeros  69.  12 
humerus  90.  2 
htimet  45.  8 
humi  37.  10 
numida  209.  6 
humiles  25.  3. 
ninnili    42.    16  |  86. 

10 
humilisque  40.  1 
humo     32.      8  |  54. 

14  |  140.  2  |  172. 
4  |  223.  10  |  242. 
14 

humor  168.  10 
humum    55.    7  |  86. 

12  |  92.2  |  101.20 

117.    2,    10  |  129. 

10  |  175.  6 
humus   6.    3  |  19.   5 

34.  8  |  73.  10 
himc    33.    5  |  36.    4 

109.      3  |  128.     3 

143.5,  7,  9  |  152. 

6  1  162.  4  I  183.  2 

226.  18  |  233.  6 
huuccine  173.  17 
Hydros91.  13 
hyemi  43.  18 
Hylle96.  12 
Hyllus96.  12 
Hvmen     56.     4,     5 

94.  12  |  120.  1,  7 

135.  7 
Hy  mense       109.     9 

120.  7  |  135.  7 
Hymenaeus    12.     15 

238.  13 


Hypermnestra  133.9 
137.  3  |  141.  17 

Hyppodamia  82.  1 

Hypsipyle  57.  7 
63.  11  |  189.  1 

Hypsipyles  62.  8 


I 

122.     10  |  38.     7 
93.  3  |  123.    14 
181.  7  |  194.5 
jaceas  226.  17 
jaceat  121.  7 
jacebam  47.  7 
jacehant  135.  13 
jacebas  136.  7 
jacent    26.    14  |  40. 

2  |  85.  4  |  147.  11 
162.  12. 

jacente  151.6 
jacentem  115.  5 
jacentes  138.  13 
jacentibus  42.  15 
jaceo  174.  10 
jacete  24.  14 
jaces     174.    9  |  223. 

14 
jacet    1.    3  |  25.    12 

27.12  |  40.13  |  48. 

12  |  94.    14  |  104. 

4  |  113.    4    |    133. 

10  |  137.  7 
jaeiente  218.  8 
jactabam  196.  10 
jactantem  23.  16 
jactantes  21.  1 1 
jactantur  191.  5 
jactare  122.  3  |  214. 

3 
jactas    69.    11 

3  I  181.    1    | 
3  j  233.  18 

jactat   70.    4   | 

9  |  203.  12 
jactata;  98.  20 
jactati  210.  1 
jaetatur  67.  1 
jactis  53.  1 1 
jacto  198.  10 
jactor88.  4  |  232.19 
jactos  55.  5 
jacturam  138.  15 
jacui  136.  4 
jacuisse  27.  5 


138. 
192. 

161. 


jacuissem  2,  4 
jaculatrix  229.  19 
jaculo  241.  8 
jaculum  32.  7 
jam  6.2  |  10.5  |  14. 

5  |  16.  14  |  17.  13 

24.13  |  32.3  |  36. 

9  |  37.  2  |  67.    15 

76.  4,    10  |  87.   6 

106.     17  |  108.    1 

192. 18 
jamdudum     157.     9 

212.6  |  222.4 
jamjam  100.  17 
jamne  208.  5,  7 
jamque    96.    9  |  98. 

23  |  106.   9  |  108. 

13  j  118.    8  |  125. 

8  |  129.  14 
janua  39.  8 
Iarbas  72.  15 
Jardanis  93.  1 
Jason  55.  9  j  61.  11 

62.    15  |  120.    15 

176.    1  |  190.     19- 

215.  15 
Jasona  58.  11 
ibat  4.  6  |  36.  4 
Iberi  92.  5 
Ibi  235.  20 
ibimus  153.  9 
ibis     24.     7  |  75.    7 

102.  19  |  175.3 
ibit     24.     1    |    102. 

15  j  161.13  I  191» 

14,  16 
Icarium  196.  2 
Icarius  7.  14 
Ichnobatesqne     100. 

3 
icta   58.   12  |  241,  8 
ictus  J59.  4 
id  46.  5  |  51.  7  |  69. 

3  |  204.3  |  217.  3 

218.  9  |  219.  4 
idque  226.  12 
Ida  51.  4  |  163.4 
Ida?  160.  1  |  184.  15 
Idaei  173.  13 
Idaeis  168.  2 
Idffio  32.    12  |  82.  4 
Idffitis  215.  17 
ideirco  178.  5  |  225. 

20 
Ide  127.  5 
Idem    79.    1   |   150. 


5   |   1 90.  9   |  200. 

18  |  210.17  |  218. 

1 1  |  235.  5 
Iden  46.  9 
ideo  187.  8 
idonea  180.  11 
idoneus  71.  11 
jecisset  112.  9 
jecur  59.  10 
ièrant  146.  19 
iéras  13.  2  |  61.  3 
iére70.  15 
ièrit  240.  10 
igitur  121.  11  |  177. 

7  I  185.    11  |  202. 

7  I  213.9. 
ignara  84.  12 
ignaros  228.  8 
ignarum  226.  20 
ignarus    38.    5  j  54. 

11  I  89.      5  |  194. 

12  |  210.  16 
ignava  234.  16 
ignavus  78.  11 
igne  24.   10  |  30.  Il 

52.  2  |  73.  1  |  95. 

16  |  109.12  j  120. 

2  |  134.  7 
ignea  220.  17 
ignem   143.  5  |  157. 

3 
ignes    112.    7 

13  I  163.19 
13  j  227.  7    " 

igni    31.    11    |    159. 

13 
ignibns  69.    10  |  73. 

11  J  86.    14  |  113. 
9  |  152.    11  |  195. 

12  |  226.  14 
ignis    78.  4  |  114.  2 

162.    14  |  169.    16 

197.  19 
ignorantia  227.  1 1 
ignoras  177.6  j  222.3 
ignorat  174.  1 
ignorem  224.  17 
ignorent  228.  9 
ignores  242.  3 
ignoret  229.  3. 
ignoro  7.  4 
ignoscet  79.  1 1 
ignotas  32.  1 
ignotis     72.    7  |  95. 

15 
ignotum  200.  2 

iidem 


121. 
214. 


INDEX 


iidem  65.6  |  221.  17 
Iliacis  126.8  |  190.11 
Iliaco  2.'36.  14 
Iliacos  190.  5 
Iliadesque  175.  8 
llicibus  36.  5 
Ilicibusque  160.  2 
Ilicis  115.  9 
Ilion    5.    10  |  74.    3 

127.  5   |    159.    13 

166.  13  |  191.  10 
Uioneus  176.  16 
Illa    9.     13    |    16.    5 

17.    1  |  19.  8  |  23. 

6  |  26      5  |  36.     8 

37.2  |  39.1,  3  |  43. 
17  |  45.  14  |  48. 
1(1  |  49.  14  |  50.  4 
57.  14  |  59.  3,  5, 
6  |  60.  9  |  62.  6, 
9,  1 1  |  63.  8  |  70. 
9  |  80.  6  |  86.  9 
93.  4,  12  | 
113.     8    | 

115.  8 
illac  100.  17 
ili»  46,  7,  31 
illaeso  153.  2 
Ulani    14.    1  I 

Mas    158.    9 

13  |  204.    9'|  211. 

n 

ille  4.   11  |  5.  2  |  6. 

9.  11  |  7.  10  |  8.  3 
9.  4  |  10.  12  |  13. 

3  |  20.  12  |  22.  12 

26.3  |  23.  17  1  30. 
8,9,  10 

Ì11Ì4.  1  |  93.7  |  113 
2  |  126.  16  |  132. 
15  |  174.21  |  177. 
1  |  180.  1  |  187.  6 

illic    4,    8  |  102.    3, 

4  |  113.     1    * 
4  j  150.    9 
1,  3  |  218. 9 

illinc  46.  10 
illique  134.  7 
illis  18.  13  |  22.   17. 
61.    15  |  101.     11 

116.  15  |  161.  5 
168.  11  1  181.  12 
223.  7 

illisit  217.  1 
illita  96.  7 


98    16 
114.    8 


|  50.  7 
I    191. 


12S. 
205. 


124. 
164. 
198. 
21S. 


illius  107.    12  |  198. 

21   |  232.  18 
ilio  16.3  )  36.2  |  37. 

7  |   89.    12   |    97. 
3  |  98.   13 

i 1 1  tic  115.10  ]  224.18 
iliuc  post  Ime  97.  19 

115.     13  |  126.    4 

151.  5 
illud     106.    4 

8  |  125.  6 
13  I  165. 15 
24  |  215.10 
11  |  241.  20  ' 

illum  15.  9  |  37.  4 
167.  17  |  185.  18 
187.  17  |  208.  7 
239.  13  |  240.  7 

indagine  77,  3  |  122. 
17  |  159.  9  I  180. 
13  |  197.11  I  216. 
15 

imago  15.  9  |  67.  1 
69.1  |  76.1  |  90.7 
104.  5  i  130.  7 
132.  17  |  230.5 

imbelles  9.  2 

imber  70.  10 

imbre  103.  10  |  198. 
18 

imitami»  35.  15 

imitare  137.  7 

imitata  126.  Il 

immansuetissime  195. 
7 

immemor  112.  8. 
149.  8  |  234.  2 

immensa  86.  3 

immensas  7.  15|202. 
2 

immensis57.4  |  166. 
10 

immensum  45.  13 

immistaque  58.  7 

immittis  28.  3 

immittere  19.  15 

immodicis  200.  7 

immodicus  232.  22 

immundae  9.  9 

immunes  134.  6 

imo  220.  3 

impar  206.  5  |  211. 
5 

impavidus  59.  14 

impediarque  205.  8 


impediebat  254. 

12 
impediendus        212. 

18 
impediente  135. 

10 
impellere  29.  5 
impensà  76.  6 
imperat  105.2  |  160. 

19 
imperet  195.  16 
imperfecta  125.  5 
imperiosa  222.  5 
impetus   32.    2  I  45. 

16 
impia    72.    17  |  95. 

6  |  96.  2,  8  |  101. 

14  |  135.  fi 
impìger  25.  15 
impleat    28.    5  |  74. 

13  I  145.   5  I  189. 

16 
imples  1 17.  3 
implésse  55.  8 
impléssem  63.  7 
implésti    57.  6  |  80. 

9  |  86.  14 
implevique  46.  9 
impliciti!)  92.  8 
implicuisse  20.  6 
imploro  123.  5 
impone  1  10.  13 
im  pò  nere  220.  1 
imponet  132.  2 
imposita  163.  1 1 
impòsitas  207.  14 
imposito  108.  8 
imposuére  160.  14 
imposui  98.  21 
imposuisse  86.  4  |  91. 

4 
imposuit39.  2  |  169. 

6 
improbe    100.     11  | 

123.     14  |  144.    4 

182.    7  |  195.     11 

209.     3  |  225.    1 1 

236.  11 
imprudens  239.  16 
impulit  151.  6 
impulsa?  103.  11 
impulsaque  128.  8 
imputat  60.  4 
in   2.    10,    11  |  3.  9 

6.7  1  7.  5,  12|8.  6 


9.  I,  11  |  10.  4|12. 
11,  14,  15  |  13.  10 
15.    3  |  16.    2,    3 
18.  13  |  19.  9,  13. 
15  |  20.  8  |  21.  11 
22  7  |  24.  18  |  25. 
20  |  26.  8 
Inachi  140.7 
lnachise  131.  12 
Inachides  135.  3 
Inadusto  117.  1 
ina?quales  87.  13 
inane    24.    6    |    102 

10  |  149.18 
inania  88.  5 
incalui  105.  13 
incaluisse  195.  12 
incendia     163.       17 

224.  7 
inceptis23.  10  |  195. 

incerta  6. 13  |  2.32.  9 
incerta  88.  7  |  132, 

11 
incertam  133.  9 
incertior  61.1 
incerto  83.  12 
incertum  97.  9 
incinera?  35.  11 
incingi  90.  6 
incipcns  196.  7 
incipit  69.  14 
incisae  43.  5 
incitat  212.  2 
incitet  174.  3 
inelusam  77.  4 
inclusis  80.  14 
incceptum  146.  13 
incognita  27.  I 
incola  6.  1 
incolumi  53.  3 
increpat  7.    15  |  80. 

11 
increpet  8.  1 
increpuisse  27.  6 
incubet  92.  2 
incubui  151.  15 
incubuit  125.  7 
incubuitque  62.  2 
incultae  81.6 
incultis  94.  3 
incumbo  99.  11 
inde    14.    6  |  61.    3 

70.2  |  98.  9  |  153. 

15  |  176.  14 

indebita 


VOCABULORUM. 


indebita    158.  1 
in  ri  ice  156.  5 
indicio  108.2  |  113. 

14 
indiiium     59.      16  | 

201.  6 
indiciumque         170. 

7 
indigna  233.    lo 
indignai  42.  8 
indigner  177.  9 
indignor  26.  7  |  125. 

20 
indignos  109.  2 
indignus  168.  13 
indomitis  143.  5 
inducto  66.  5 
indue  126.  6 
induit     80.    6  ]  235. 

8 
iners    126.   14  |  165. 

14  |  174.6  |198.24 
inertem  102.  5 
inertia   13S.  9     - 
inertis  199.  12 
iiiesse  180.  10  |  185. 

10  |  190.  8 

inest    180.  14-  |  232. 

22 
inexpertam  112. 

15 
inexpertum  220.  4 
infamcin  155.  1 
infamis  200.  I  1 
infans     73.   5  |  106. 

15 
infantem     91.     14  [ 

107.  17  |  108.  3 
infantes  110.  9 
infaustas  56.  6 
infecit  95.  2 
infelix    17.    13  |  21. 

16  |  45.7  |  84.6  | 

85    1  |  88.  7  |  91. 

9  |  102.    15  |  103. 

18  I  107.    r|  129. 

11  |  139.9 
inferias  121.  8 
infestis  47.  Il 
infesto  88.  2 
infestimi  105.  7 
inficianda  86.  2 
inficior  185.7 
infide  189.  3 
infidis  20.  5 

infido       1 15.     14  | 


123.  20 

iufidum  66.  12 

infirma  206.  7 

infirmas  262.  10 

infirmmn  230.  9 

infusa  238.  15 

infusus  17.  3 

ingetnit  240.  1 9 

ingenii  241.  10 

ingenio  16.  2  |  55. 
11  ]  67.2  |104.12| 
145.  4  |  155.  6 

ingeniosa  61  9  |  154. 

ingeniosus  219.  8 
iugeiiium     148.  2  | 

206.  6 
in-,reniimique       154. 

14 
ingens  175.  3  |  176. 

7 
ingentem  159.  9 
ingentes  123.  18 
ingentibus  161.  7 
iugenuas  218.  4 
ingeouosa  12.   4 
ingenuum  51.  10 
ingerit  235.  12 
ingratis  119.  2 
ingrato  112.  13 
ingratus  123.  16 
iugreditur  94.  5 
inhaeret  17.  1  j  66.  I 
inhibent  163.  13 
inhumata  102.  17 
injice  78.  6 
injiceremque        121. 

6 
injicias  216.  12 
inimicos  10.  1 
inimicus  10S.  19 
iniqua    114.   8  J  226. 

15 
iniquas  88.  11 
inique  67. 11. 
iniquis    62.    17  |  73. 

11 
iniquo  129.  9 
iniquos  83.  7 
iniquum  141.  17 
inita  34.  7 
injuria     37.     7  |  83. 

7  |  112.1  |  149.5| 

178.  9  |  188.  13  | 

222.  17 
jniustis  122.  4 


innataque  67.  3 
innuuieras  166.  11 
innumerasque     163. 

4 
innumeri  177.  4 
innnmeris  235.  17 
Ino     105.    20  |  149. 

5  |  152.5 
inopi  141.  2 
inops     64.     2  |  141. 

2  |  147.  1,3  j  151. 


inornatis  77.  10 
inquam  208.  1 1 
inque  8.  7  |  16.   6  | 

53.  12  |  74.4  |  92. 

7  |  108.    22  |  1  15. 

16  I  128.14  |  129. 

18  j  136.  4  |  148. 

13 
inquirat  229.  9 
iriquire  30.  20 
inquit     16.    9  |  120. 

15  |  214.14 
insana  68.3  |  123.3 
insana?  140.  10 
insani    94.  11/  194. 

18 
insanis  2.  3 
insano  153.  10 
inscia  230.  12 
iuscius  79.  7 
inscribar  76.  11 
inscribere  20.  9 
insideoque  224.  22 
insidias  9.  4  |  236.6 
insidiata  96.  4 
insidiate  97.  6 
insidiis  221.  10 
insidiosa     144. 

223.  18 
insignis  50.  5 
insìgnitus  92.  15 
insimulasse  54.  10 
insolita  HI.  10 
insolito  113.  16 
inspecta  142.  3 
inspicit  30.  2 
instant  79.  4 
instantes  182.  10 
instar     12.    12  |  66. 

1  |  81.4  |  151.8  | 

177.  4 
instat     84.    5  |  232. 

21 
hiòtilìat  21 4..  13 


6  1 


institeram  235.  3 
instructa  175.  1 
instruere  177.  2 
instruis  76.  6 
instruxitque  93.  15 
insula     40.    15  |  99. 

15  |  100.  20 
insuper  141.  14 
iutactam  179.  17 
intepuere  99.  10 
inter  15.  3  |  24.  17  | 

37.11  |  51.16  |  42. 

13  |  61.10  |  88.3  | 

91.1  |  92.11  |  105. 

6  |  117.     8  |  129. 

13  |  164.  18  |  241. 

15 
interdum     11.    11  | 

150.13  |  188.13  | 

208.  17  |  211.5  | 

224.  13 
interea    98.    1  |  109. 

1  I  113.    15  |  162. 

1  I  196  5  |205.11  | 

208.  3  |  217.  9 
interitus  204.  13 
internas  72.  3 
intima  164.  9 
intrabas  178.  10 
intrasses  62.  18 
intrasti  112.  16 
intraverit  190.  5 
intravi  83.  16 
intravit  2 15.  15 
intulit  46.  12 
intumulata   19.  18 
intus     30.    15  |  231. 

15 
invalida  224.  10 
invalidos  242.  17 
invalidum  241.  3 
inveni  97.  1 
invenias  65.  13 
invenies     155.    18  | 

166.  8  |  191.   5  | 

218.  9 
inveniet  229.  10 
invenimus    158.   9  j 

163.  19 
invenio  150.  9  |  151. 

9,  11  |  165.  1 
invenit  115.  6  J  149. 

15 
invida  212.  8 
invideo   16.  5  |  131. 

15  |  169.7  |200.13 
invi- 


INDEX 


ni vnli. mi     71.    12  | 

221.  11 
invidiosa  20.  9  |  72. 

10  |  80.  5  |  185.6 
invisa   1 .  3  |  204.  14 
invisas  217.  10 
inviso  212.13 
invisus  225.  2 
invita  77.  5 
inviti  11.6 
invitam  134.  10 
invitant  188.  9 
invitas  204.  6 
invitis   9.  5  |  94.  2  | 

131.  4  |  193.  4 
invito  169.  12 
invitos  135.  6 
invitus  199.  13,  14  | 

209.  3 
innltus  122.  10 
invol visse  91.14 
inutile  125.  19 
inuiilis  9.  10  |  30.  3 
Io  140.  5 
io  49.  12 
ioque  128.  19 
joco  146. 2 
Iolen  86.  4 
Ioles  94.  11 
Ionicas91.  1 
Jove  80.  4  |  87.  6 

140.  1  |  170.  14 

172.2  |  180.  18 

201.5 
Jovem    81.    10  |  82. 

9  |  105.     6  |  173. 

2  |  181.5 
Jovemque  166.  7 
Jovi  31.  14  |  100.  2  | 

127.   2  |  132.  6  | 

139.  4 
Jovis  25.  1  |  40.  15  | 

135.  8  |  139.  11  | 

160.19 
Iuhiolus  125.17 
ipsa  7.  1  |  12.2  |  20. 

12  |  29.  7  |  32.4  | 

36.11  |  39.2  |  46. 

12  |  50.  12|53.3| 

63,  7,  12  |  75.  8 
psà  238.  5 
ipsae  137.  13 
psas  181.16 
pse  1.2  1  8.4,12  | 

22.  7  l  23.20  |  41. 

2  |  42.  4  |  50.  14 


Ipsca  191.  2 

ipsi     121.    15  |  188. 

17  |  215.    1  |  240. 

9 
ipsis  188.  13 
ipsius  174.  4 
ipso     62.     13  |  127. 

6  |  176.     5  |  223. 

14 
ipsum    115.  3  |  123. 

16  |  174.5  |  233.1 
ipsumqiie  80.  1 
ira  25.  17  |  123.  18, 

19  |  139,    I  |  192. 

1  j  193.  2    |  222. 

11  |  231.  2 

irà  58.  10  |  231.5  | 

241.  1 
iras25.  11  |  88.  11  | 

105.  3 
iram      81.     3  |  204. 

15  |  221.  17|23S.9 
iramque  25.  13 
iraque     22.     6  |  88. 

12 
irascor  7.  1  |  180.  3 
irata  221.  15 
irata  221.  16 
iratis  62.  16 
iratns  190.7 
ire    2.  5  |  9.  5  I  24. 

12  I  32.  2,  5  I  45. 

16  I  56.2  |  65.5  j 
C7.6  |  73.  9  |  101. 

2  I  108.   22  |  121. 

3  I  1 24.  3 
iret  187.  1 
irruat  128.  11 
inuit  108.9 
irus  8.  13 

is  84.  2  |  128.  1 
177.  4  |  181.  10 
190.  6  |  229.  7 
242.5 

isdem  89.  9  |  214.  9 

Ismariis  5.  8 

Ismarium  152.  2 

isse5.  8  |  53.10 

isses  149.  1 

isset    112.    7  |  171. 
11 

ista    15.  2  |  36.  9  | 
38.  11  |  42.2  |  54. 
3  |  65.  2  |  67.  1 
95.  11  |  100.  19  I 
116.4  |  124.  1 


istam  162.  15 
istas225.  1 
iste  35.  1  |  44.  10  | 
109.4  |  137.4|167. 

8  |  169.  6  |  212. 
15  |  222.  14  |  225. 
9,  18  |  237.  3 

Isthmon  36.  13 
Isthmos  81.11  |  117. 

12 
istio  205.  8 
istis  185.  7  |  201.7  | 

212.7  j  227.9,13 
isto  90.  9  |  109.12  1 

211.  11  |  218. 1  I 

237.  22 
istó  204.  17 
istud  225.  12 
ita  59.   15  |  98.  7  I 

147.19  |  186.17  I 

189.  15  |  199.5  | 

206.  7  |  215. 9 
Itala  65.  8 
iter      131.     7  |  157. 

12  |  163.14  |  167. 

18  j  193.10  I  195. 

4  |  193.    20  I  200. 

5  j  202.    10  |  207. 

6  j  210.  16  j  213. 
10  |  225.  8  |  234. 
12,   16 

iterum     21.  16  |  55. 

9  |  65.  16  |  216.9| 
217.  11  |  219.  13| 
230.  13  |  232. 5 

iterumque  97.  11 
itura  17.  2  |  22.  4  | 

99.  18 
ituros  2.  10 
iturus      13.     7  |  28. 

18  |   173|13  |  207. 

18 
Ityn  152.2,3 
jube  29.  6  |  222.  4 
jubeant  9.  6 
jubeas  28.  15 
jubente  235.  6 
jubentur  14.  4 
juberis  114.  5 
jubet     73.     9  |  109. 

4  |  211.  18 
jubeto  192.7  |  229.9 
judexque  161.  3 
judice  34.  14  |  168. 

4  |  191.  14 
judicii  185.  2  |  237. 


16 
judiciique  60.6 
judiciis  26.  12 
judicio       178.      12   | 

184.  6 
judieium       32.     4   | 

161.  8 
juga  30.    17  |  32.  6  | 

43.  4  |  53.  10  |  59. 

15  |  235.  4 
jugali  14.  9  1 38.  1 
jugalis  173.  7 
jugis      51.     14  I  92. 

14  |  168.  2 
jugosis  35.  9 
jugulo    134.  3  |  136. 

13,  14 
juguloque  80.9 
jugum  86.4 
ivit  173.  13 
Iuli  33.  7  |  69.  15 
Iulo  69.  7     - 
Iulus  74.  5 
juncta     7.     3  |  116. 

14  |  230.    1  I  241. 

19 
junctae  215.  13 
juncti  199.  15 
juncto  209.  8 
junctura  39.  1 
junctus  130.  15. 
jungam    143.  9 
jungant  174.  1 1 
jungar  79.  10 
junge  39.  13 
j  ungere  17.4 
jungerer  219.  3. 
junget  94.  12 
juugi  154.  9 
jungis    117.  1  |  193. 

15 
jungit   225.  5  |  229. 

16 
.jungunt229.  5 
junguntur  145.  9 
JunoSl.  13  |  44.  1  | 

56.   3,    5  |  86.    3, 

9  |  87.      10  |  116. 
11  |  160.  13 

Junone  70.  10  |  104. 

10  |  106.  7  " 
Junonemque  13.  7 
Junonia  139.  1 
Junonis88.  11  |  185. 

13 
juaximus  26.  15 

Jupiter 


VOCABULORUM. 


Jupiter    33.    7  |  38. 

3  |  63.   10    |    168. 

12  |  173.  1  |  181.3 
jura  12.13  |  26.  19  | 

56.  1  |  78.    6  |  96. 

3  |  172.    14  |  174. 

14  |  222.  3  |    237. 

18 
ìurabas  145.  15 
jurabis  217.11  |  228. 

4 
jurandi  237.   Il 
jurantia  237.  21 
ju  rare  55.  1 
juraret  230.  12 
jiirarnnt  102.  11 
jurasti  13.  3  |  229.  6 
jurat  237.  13,  15 
jurata  12.    5    j    229. 

17 
juratae  229.  18 
juratus23.  19 
juravi  236.  4  |   237. 

21 
j ure  29.  6  |  93.  4 
juretn  241.  21 
Ì«rent238.  3 
juris    219.    10  |  237. 

11 
j uro  26.  18  |  85.  1  | 

100.    7  |  135.    1  | 
149.  IO 
jus  30.  8  |  115.  15  | 

158.  6  |  222.  17 
jusque  77.  4 
jussa  28.    14    |    119. 
13  |   136.    9  |  137. 

3  |  224.21 
jusserat  108.   14 
jussit30.   6,  7  |  128. 

6  |  229.  20 
jusso  117.2  |  176.  18 
jussus  112.   15  |  120. 

13  |  148.  8 
justa   48.    4    |    178. 

11  |  192.  1 
justa  231.  4 
justain  235.  13 
justaque  186.  18 
justior  67.  10 
justique  4.  2 
justis  110.5 
justitiae  226.   13 
justius  187.  12 
justius  241.  1 
justo  100.  3    |    119. 


11  |  159.    8  |  232 

8  |  239.  8 
justus  63.  10 
juvabat     520.     11    | 

125.  9  |  146.  1 
juvabit  130.  17 
juvant  27.  4   |    130 

6  |  143.  12 
juvaret  38.  13 
juvat  20.  4  |  32.  9 

35.8,11  |  105.5 

150.18  |  155.17 

187.13  |  209.10 

215.  14  |  240.  2 
ju venca  49.  11,  12  | 

50.   4 
juvenci  87.  13 
juvencos  30.  17 
juvene  50.  9 
juvenem   179.    1S    | 

201.21  |  214.  5 
juvenes34.  15  |  113. 

5  |  176.    15  |  183 

15 
juveni  1 15.  8 
juvenelibu9  111.  7  | 

195.5 
juvenis    148.     11    | 

216.  3 
juventa?  177.  1 
Juventus  123. 13 
juvet    29.     10  |  115 

17 
juvi  14.  7 


LABANT  188.  4 
labar99.  21 
labat  103.  12 
labe  31.  10  |  86.  6  | 

178.  14  |  182.  1 
labellis  194.  7 
laberis  235.  2 
labor    39.     3    |  1 14, 

10  |  232.  6 
laboranti  239.  1 1 
laboras  126.  1 
laborat  223.  15 
1  abora  tae  216.5 
labore  73.    13  |  166 

4  |  211.4 
labo'rem  147.  15 
labores  126.  11 
laboris  121.  2  |  171 


12  |  182.    5  |  202.  Ia3<lis233.  13 
3  |  215.  C  lasdor  212.  16 

laboro   198.    9  I  228.  laadunt    11.    5   I   30. 
5  11 

laborum86.3  |  91.3  Laertaque  22.  13 


Laerte»  10.  5 
Laertenque  9.  3 
Isesa  42  4  I  48.  10 
101.  12  f  106.  2 
176.  2  |  223,  4 
lasse  71.  3  |  121.  7 
lasserit  203.  9 
leesi  37.  3 
lassis  13.  9 


91 


239. 19 
labuntur  76.  3 
Lacasnam  48.  5 
Lacedaemona  2.  2  | 

215.   17 
Lacedemone  78.  1  | 

164.  5 
lacer  4.  9 
lacerabitur95.  7 
laceras  13.  11  |  155.  lsesit  109.  16 

12  laasura  87.   15 
lacerat  25.  14  Uesus  48.  8  I  6 
lacero  150.  f>  79.  10 
lacerti   205.  7  |  211.  lssta  122.  6  1  162.  3 

9  239.  11 

lacertis  5  9  |  20.  5  |  laataque  86.  6 

28.  1  |  83.  13  laeter237.  9 

lacerto  27.   13    |  32.  Iseti  35.  11 

7  |  35.  5  lanifero  95.  1 

lacertos  89.   1  |  150.  laetitia  130.  14 

I  |  169.  5  ketitiae  157.  2 
lacertuoi  92.  11  lastum  239.  5 
lacertus  35.  6  |  130.  Iaetus  170.  18  |  224.8 

4  heva  1 13. 4 

lacryma;  21.  3,  4  j    laavumque  92.  11 
76.3  j  81.4  |  127.  Iaevus90.  2 

4  |  138.  1    |    149.  Lamo  89.  8 

13  |  207.  11  |  240.  lampade*    120.     2  | 
12  135.  5 

lacrymamque      130.  lana     93.     14  1  119. 

II  6  |  137.  16 
lacrymas  17.  5  |  21.  lanas  7.  11  |  24.  16 

15  |  41.  II,  12|44.  languent  20.  2 

12  j  46.    10    |   58.  Ianguere98.  13 

5  |  102.  8,  13  languida    94.    14   [ 
lacrvmasque        110.      97.  9|  130.    14  | 

13  |  120.9  238.    12  |  241,  24 
lacrymis  19.   3  |  17.  languor  146.  4  !  218. 

5  |  28.  4  |  45.  8  I        1  |  231.   9 
57.  6,  11  |  58.4  j    laniata   62.   5  1121. 
76.  4  5  |  137.   1 

lacrymisque  99.  11      laniataque  75.  9 
lacrymosa  131.  15      lanient  100.  13 
lacte  170.  13  lanigero  201.  14 

laedant  169,  2  lanuginis  148.  3 

laedar  190.    17  |  211.  lapis  67.  3  (  99.  6 
.      5  lapsa    17.    12  I  228. 

laedaris  184.  17  16 

Ia3dat92.2  Ìapsus214.  15 

laedatur  222.  8  laqueis  20.  6 

.  tedi  224.  14  |  238.10  laqueo  206.   13 

largis 


INDEX 


largis  167.  9 
lasciva  169.  13 
lascivae  90.  5 
lascivia  ì 46.   1 
lassa    132.   10  |  142. 

1  |  216.  12 
lassaret  2.  7 
lassas  103.  7 
lassavirnus  242.  17 
lasset  230.  9 
lassis   193.  1 
lasso  146.4  |  192.18 
lassos  152.  6 
lata  7.    5  |  19.    4  | 

114.  6 
latam  86.  12 
late    94.    5  |  98.   7. 

20  |  181.  7 
lateque  72.  9 
laleas  6.  7 

lateat  73.  4  |  157.    1 
latebam  51.  1 
latente  240.  12 
latori  14.  10  |  213.  8 
latet  73.  17    )    130. 

1  |  212.10  |  233.9 
latissiina    18.  7 
Latinia   196.  14 
lato  35.  7  |  94.  5  | 

202.   13 

latoque  214. 1 

Latoidos  238.  9 

Latronis  118.  1 

latuisset  194.  4 

latuit  11.1 

laturo  123.  10 

laturum  87.  1 

latus  14.  10  |  27. 
14  |  37.13  |  58.3  | 
68.6  |  92.  11  |  93. 

10  |  99.    17  |  101. 

2  |  213.8  |  240.16 
lavabis  16.  16 
lavari  239. 15 
laudabas  145.  17 
laudabiumr  39.  5 
laudami»  187.  12 
laudare  119.9  |  154. 

11  |  221.5 
laudarer  134.  4 
laudas  192.  7 
laudataque  189.  13 
laudatam  104.  7 
laudatissima  213.  1 
laudatore  232.  11 
laudatrix  185.  6 


laudem      179.     4 

legitimos  46.   14 

184.  17 

legitimus  125.  22 

laademque  39.   11 

legor  43.  6 

80.  11 

Lemniadesque  57.  2 

laudibus  185   7 

Lemniadum  62.  15 

laudis  15.  2  |  93.8 

Leuinos  55.   10  j  61. 

141.  8  |  145.    2 

9  |  62.  12 

236.  12 

lene  191.  6 

laudo  1(55.  7 

leni  136.  5 

Iaus27.  12 

leniat  217.  10  ' 

laxa  170.  11 

leniet  44.  19 

laxatur  9.  5 

lenior209.  18 

Leandre     206      1 

lenite- 42.  7 

2  lo.  7 

lenta  11.5  |  22.    6  1 

Leandri     203.      4 

28.    8    |    184.  8  1 

214.   10 

1 96.  1 0  |  2 1 0.  5 

lebetas  22.  15 

lentaque  208.  12 

lecta  29.  9  |  80.  8 

lume   155.    10  |  209. 

146.  15  |  213.  6 

16 

227.  12  j  229.  4 

lenti  54.  5 

242.  20 

letissima  153.   3 

lecti  48.  7  |  63.  1 1 

Unto  1.  1 

9G.  3 

lentuin  35.  5  |  192.  1 

lecto  2.  4  |  7.    14 

lentus    6.     15    1    12. 

14.9  |  39.12  |  130.        5    |    78.    8    |"  169. 

5,    15  |  158.   17 

12 

172.  12 

leones   88.     3  |  100. 

lectule  99.  14 

19 

lectum   38.  7  |  11-J 

.    leonis   93.  9,  1 1 

17  |  229.   1 

Lernaeis  93.  13 

lectura  231.  1 

Lesbi  149.  2 

lectus   15.  5  |  108. 

3    Lesbiadum  143.  12 

Leda  82.  9  |  181. 

5    Lesbide  23.  2  |  154. 

Ledae  173.  4 

17,  18  |  155.  1 

Lcdaea     127.     16 

Lesbo  146.  6 

156.  3 

leti  68.  14  |  239.  13 

legat  225.  16 

leto  3.  5  |  20.    1 1   | 

legata  27.  15 

105.  10  |  141.4  | 

legatos  62.  1 

223.  8 

lege  147.  11 

letum  102.  21 

legem  147.  10  1  15: 

.    levamen      24.      8  | 

5 

116.  1 

legendus  237.  22 

levare  231.  12 

legeres  145.  13 

levas  139.    12 

leges34.2  |  63.  12 

levatus  153.  4 

74.  8  |  171.11 

Leucada  153.  10 

193.  4 

Leucadia    154.  5 

legetque  155.  16 

LeucadiaB  153.    14  | 

legi  183.3 

156.  2 

legibus  50.  14 

Leucadiumque    152. 

legis21.  1  |  97.3 

14 

legisse  166.  1 

Leucippides         174. 

legisses  142.  5 

21 

legit  94.  17 

leve  65. 4  |  157.  14 

legitimam  178.  4 

leves32.  9 

legitimi  172.  14 

levet4l.  10 

levi  bus  107.18  |  147. 

17 
levior  49.  3 
levis    7.    1   |  23.    8  | 

35.  2  |  45.  5  |  49. 

6  |  75.6  |  178.2  | 

199.20 
levitate  234.  14 
leviter25.  8  |  172.  5 
lex  113.  15 
libamina  31.  5 
libata   18.    11  |  165. 

15 
libello  186.  5 
libcllus  104.  2 
libens  242  12 
Iiber7.  13  |  201.  5 
libera  220.  2 
liberiore  84.  6 
libertas  147.  6  j  186. 

16 
libet  20.   6  |  32.5  | 

126.  2 
libet  ve  235.  19 
libido  7.  8 
liceat  196.    3,   18  | 

2U.    16,  19,  20  j 

241.  3 
licebit  219.    1  |  221. 

15 
licere  187.  8 
licet  6.  7  |  8.  1  |  25. 

9  |  28.  3  I  30.  5  | 

39.3.  12  I  45.  8  j 

49.  15  |  50.  11|79. 

17  |  31.3J84.  10  | 

93.  20  &c. 
licuisse  125.20 
licuit  93.  17  |  HO.  5 
linieri  54.    12  |  108. 

1  |  226.  18 
limes  200.  3 
timina      120.      14  | 

224.  17 
limine  129.  4  |  234. 

7 
limosa  94.  18 
linea  24.  4 
lingua    30. 

4  |  69.13 

108.12  |  114.16  | 

129.2  |  130.  20  j 

147.  6  |  149.  13  I 

230.  12  |  241.1 
linguaque   125.    5  \ 

237.  12 

lingua? 


4  |  45. 
92.6  I 


VOCABULORUM. 


tìngo©  68.    17  j  112. 

4  |  146.  9  j  150. 
15  |  209.9  |  242.3 

linquor  19.  12 
lintea  19.7  1  45.  5  | 

234.  18 
liquidi  139.  5 
liquido  196.  10 
lis  172.  18 
lite  43.  11 
littera  21.1  |  42.  2  | 

43.1.0  |  53.9  |-118. 

4  |  142.3  |175.10  | 

183.4  |  186.  6 
litteraque  103.  12  | 

204.  14 
littora    6.  8  |  19.  3, 

17  |  49.10  |  53.1  | 

97.17  |  101.7|194. 

19  |  197.  20,  &c. 
littore  97.3  |  98.  1  I 

129.  18  |  158.3  I 

207. 13 
littoribus  10. 12 
littus  72.  8  |  75.  3  I 

97.    18  |  186.   1  I 

196.  2 
Mura  (48.  16 
lituras  21.3 
lituris  104. 1 
lividus  222.  6 
loca    115.   13  |  235. 

14 
loci    151. 

15 
locique  84. 
locis    72. 

14  |  235 
loco  59.  6  |  74.  4  | 

118.4  |  148.  16  j 

176.  18 
locoque  14. 7 
locum  151.  15 
locus  68.  8  |  74.  8  | 

76.8  |  98.3,4,  &c. 
locuta  194.  10 
locutae  171.  3 
loeutusl97.9 
longa43.  4  |  48.2  | 

67.  12  |  73.12  |88. 

12  |  103.18  |  140. 

5  |  150.  10  I  158. 
4  |  1623  |  163.4  | 
194.  18  |  206.  3 

longà  174.9 
lonoa3  7.7j  98.21  | 


12  |  234. 

11 

10  |  108. 
16 


162. 

242, 


158.  10  |  188.  7 
lougaevaque  9.  8 
longaevosque  44.  6 
longas     17.   4  |  182. 

6  |  187.  10 
longe     24.     17  |,81. 

11  |  114.13  |  125. 
8  |  149.9  |  155.17  | 

202.  16  |  241.  6 
longi  231.  17 
longior  230.  9 
longis  1 8.  3 
longius    58.  6 

15  |  194.15 

18 
longo    183.   1  |  208. 

3  |  218.  3 
longos  82.  10 
loquamur  172.   11  | 

192.13.  19  |  232.1 
loquarl36.  11  |  160. 

8  |  208.  3 
loquendi  55.  Il 
loqueris  189.  9 
loqui30.3  |  57.12 

115.  14  |  122.4 

145.14  |  149.12 

183.6  |  189.  18 

196.  18  |  242.  16 
loquor211.  14  |  240. 

17 
lotos  152.  7 
lubebat  163.  12 
luce  130.  2,  3  |  235. 

3 
luceat  109.  12 
lucemque   138.  5 
lucent  19.  5 
lucerna  216.  17 
lucida  147.  12 
Iucidaque213.  3 
Lucifer  199.  2 
luciferas  227.  16 
luciferos  106.  18 
Lucina  61.  14  |  107. 

5 
lucis  135.  2 
luctando51.7 
luctanti  179.  13 
luctantia  35.  3 
luctor  169.21  |  137. 

5 
luctus  82.  6 
lude  186.  15 
ludis  165.  5 
lugebit  129.  4 


16  | 


lugentis  103.  9 
lugubria  103.  17 
luisses  101.  13 
lumen      196.     il  | 

J97.    8,   19,  20 

198.20  |  201.  7  I 

205.  10  |  214.  11 
lumina     10.    5  |  19. 

2  |  21.11  |  35.8  | 

54.14  |  58.  6  |  99. 

1  |  102.  14,  &c. 
luminaque  236.  9 
lumine  157.  4  |  159. 

1  |  240.  17 
luna  11.  1  |  97.  17  | 

106. 18  |  196. 11 
luna3  10.11  |  197.  11 
Umani  59.  3 
lupis  108.  20 
lupos  100.  18 
lusas  180.  13 
lusi    179.  3 
lusibus  144.  5 
lusimus  186.  4 
lustrantem  242.  13 
lux      96.      11  |  125. 

15  j  207.  19 
luxuriare  161, 

167.  10 
luxuriat  6.  3 
luxuriosa  8.  6 
Lyciam  3.  4 
Lycurgi  18.  7 
Lydo  89.  3 
lymph'de  43.  15 
Lynceu  141.  Il 
lyra  154.  16,  18 
lyras  166.  14 
lyraeque  145.  1 
lyram  27.  6  |  154.  1 
Lyricis  143.  2 
Lyricos  144.  10 
Lyrnesia  23.  1 1 


M 

MA  CAREU  105.9 
macerar     224. 
13 
macie  241.11 
macies  105.  15 
mactare5.  5 
mactasses  1 00.  1 1 
mactasset  101.  15 
mactato  227.  5 
S 


mactatus  72.3 
maculas  87,  4 
maculis  43.  3 
madent  58.  4  |  122. 

18 
madent  is  127.  4 
madida?  176.  13 
madidam  198.  12 
madidas  46.  8  |  135. 

10 
madidis  209.  7 
Masandri  64.  6 
Magandros  89.  9 
Masnalia  15.  5 
Maeonia  90.  5 
Ma?onios  146.  19 
masis     19.    11  |  44. 
10  j  47.8  |  101.6  j 
130.  3  I  136.  7  I 
143.   2  I  152.  5  I 
161.5  |  1 79.5 1 184. 
2  |  192.5  |  198.5, 
SI.    24  |  202.  8  | 
223.  6 
magistra  48.  2 
magistrae  148. 1 
magna    23.    12  |  24. 
14  |  148. 12  |  158. 
1  |  164.   15  j  172. 
18  I  174.    1  I  175. 

12  I  177. 10  f 
9  |  186.18 
magnas      101. 

214,  3  |  238.2 
magne  236.  6 
Magnetida   li 2.  1 
magni       114.     4    1 
135.  3  |  139.  11  I 
160.  10  |  171.5  ( 
189.  14  j  198.  16 
magnificimi  28. 14 
magni  ficus  15.  4 
magnis37.8  |  185.10 
magnisque74.  17 
magno    42.   10  |  67. 

13  |  87.14  |  235.2 
magnos     113.    10  | 

242.   10 
magnum    153.  12  | 

214.3 
magnus  210.  14 
major  99.    14  I  115. 

18  |  160.20  |  176. 

5  |  186.  15 

6  |  238.  5 
majore  228.  5 


J81. 


226. 


majus 


INDEX 


majus    93.    6  |  124. 

2 
mala     56.  1 1  |  112. 

12  |  116.  1  I  186. 
11  |  233.  9 

malo     17.     14  |  26. 
11  |  31.1  |  36.3 
59.   11  |  63.   15 
65.4  |  66.  9,  11 
68.  4  |  76.  9  |  84. 

13  J  87. 13,  &c. 
mali    120.  10  |  129. 

2  |  230.  5 
maligna  164.  20 
malim    157.  1  |  202. 

15 
malis    84.   11  |  154. 

14 
malie  147.  17 
mallem  14.11  I  194. 

11  |  232.13  I  234. 

3 
mallet  193.  1 
malo  45.  5  |  84.  6  | 

186.  9 
ìnalos  163.  7 
maluerim  67.  9 
malum  106.  5  |  228. 

17  |  236.  3 
mal  us  126.  14 
manant  207.  11 
manante  99.  1 1 
manda  75.  7 
maudas  49.  9 
mandata    110.    17  1 

132.5,7  |  149.7  | 

173.  15 
mandataque    124.   9 
mandatis     27.    16  | 

110.  18  |  125.5 
mandato  133.  7 
mandatimi  136.  16 
mando  173.13  |  186 

5 
mane    115.  4  |  133. 

13 
manebam  5.  11 
manente  141.  10 
manco  54.  6 
manere  75.  8  |  139. 

7 
manes  29.  16 
manet  50.   13  |  146. 

14  |  200.  8 
manibus27.7  |  132. 

1  [174.  1 


manifesta  37. 5 

manifestus   144.  7 

inansuri  71.  14 

munu  18.  12  |  21. 
2  |  40.10  |  42.2  | 
54.2  |  56.  12  |  76. 

14  |  84.  12,  &c. 
manum  20.  12  |  91. 

4,    14  |  93.    15  | 
94.6  |  240.  18 
manus2.  7  |  8.  10  | 
24.16  |  30.10|  47. 
6  |  51.  12  |  62. 4| 

72.  17  |  77.6  |  78. 
G  |  82.5  |  84.14  | 
91.  S  |  94.14  |  97. 
10,  11  |  93.  20  | 
101,  18,  &c. 

Marcia  210.  8 

mare  13.1  |  36  14 
64.  1  I  67.  5,16 
70.4  f  99.5,17 
101.  7  |  108.  5 

margine  43.  1 1 

mari  155.  13  |  156. 
6  |  196.  10 

maiibus  215.  2 

marina;  102.  17 

marò  117.  12  |  193. 
2  |  198.22 

marita  38.  14 

marita  134.  17 

mante  122.3  |  126, 

15  |  154.  9 
maritano  172.  13 
maritas  109.  9 
mariti     39.     7  |  54. 

5  |  173.  15 
maritis  3.12  |  13.7  | 

116.  11 
marito     16.    5  |  42. 

9  |  49.1  |  50.13  I 

73.  15  |  83.  15  I 
132.  1 

mai  itimi  24.  15  | 
167.  13  |  229.  17. 

uiaritus  173.  ,9 

marmore  76.  12 

marmorea  71.  5  | 
116.  12 

marmoris  151.  8  J 
241.  14 

M ars  74.  12 

Marte    23.    1 1  |  25, 

16  |  55.  7  |  74,  6 
Marti  53.  10  |  J48, 


10  |  177.8  |  192.5 
Martis  55.  4  |  114.  1 
mater    23.    14  |  33. 

9  |  37.  14  |  41.2  | 
60.  7  |  68.  9  |  69. 

15  |  78.  12,  &c. 
materque  63.  13 
materia  35.  10 
materia  87.  7  |  163. 

2       - 
materiam  29.  4  |  66. 

16 
matre    83.    2,   16  | 

118.  2  |  235. 6 
matrem    60.  7  |  74. 

9  |  110.    13  |  170. 

14 
matres    24.   17  |  81. 

8  |  126.5  |  146.8 1 
167.  1 

matri    79.  15  |  228. 

9  |  242.  13 
matris    23.   19  |  67. 

2  |  73.5  |  102.13| 
110.  1  |  159.  7  \ 
180.13 

matrisque  28.  3 

matrona  47.  5 

matronaque  180.  9 

matura  20.7 

mavis  186.  13 

maxima  165.  19  I 
185.4  |  186.  15  I 
189.6  I  209.  1 

maxime  93.  5 

me  7. 14  |  8.  6  |  12. 

11  |  13.13  |14.13| 
17.9,  17  |  21.9  I 
22.2  |  24.  7. 11  | 
25.5,  15,  17  |  26. 
7,  9,  20,  6cc. 

meque  174.11,  13  | 
194.  12  I  210. 4  | 
227.  10  I  240.  19 

mea  3.  5  |  7.  3  |  16. 
7,  15  |  18.11  I  26. 
6,  13  |  27.12  I  30. 

12  |  37.2  |  43.5  | 
45.10  |  46.10  |51. 
14,  16,  &c. 

meà  8.  3  |  70.  2  | 
83.9  |  30.14  j  177- 
2  |  199.  14  |  202. 
12  I  223.12  1224. 

16  I  241.  18 
mese  18.5  |  23.12  | 


33.12  |  51.6  |  GGl 

16  |  69.8  |  71.12  | 
76.  9,  &c. 

meam    100.  8  |  199. 

8  |  157.  14 
Meandri  64.  6 
meas7.  5  |  41.  12  | 

51.12  |  100.2,&c. 
mecum     24.  2  |  26. 

17  |  39.11  |  41.3  I 
115.  13  |  130. 15  I 
149.  5,  &c. 

Medea  58.  9  |  62. 
3  |  63.9  |  111.5  | 
113.  1  |  191.3 

Medea;     62.   4  |  G3. 

9  |  122.  10  |  190. 
19 

Medeam  62.  3 
medendi  51.  13 
medentis  231.  10 
media  15.  3  |  95.7 
media      107.     15  \ 

152.4 
media;  121.  3  |  160. 

1 
mediam  94.  1 
medias  171.4  |  215.1 
medicabili^  51.  15 
medicabilibus      121. 

13 
medicami  na        106. 

11  |  117.5 
medicas  51.11 
medicato  117.  15 
medicorum  224.  21 
mediis    9.  11  |  128. 

12  |  168.10  |  189. 
11 

medio    38.   6  |  174. 

12  |  208.14  |  214. 

18 
medios  166.  8 
meditor  7.  8 
medium  215.  7 
Medontaque  8.  9 
medullas  30.  1 1 
Medusa  213.  4 
mei    5.   6  |  14.  8  | 

37.9  |  68.  14  |  71. 

10  |  78.5  |  83.15| 
98.  22  |  107. 14 

meique  230.  1 

meis  6.  11  |  7.  li 
13.14  |  16.8,14  i 
17,1  |  19.  4,&c, 
Melan- 


VOCABULGRUM, 


Melanthius  8.  13 
Meleagre  95.  11 
melior    181.      18   | 

209.  22  |  232.  8 
me  li  ore     16.    5  j  80. 

7  i  109.  13 
ijiélius    14.    13  |  27. 

13  |  59.    11    |    68. 

13  |  179.16  j  237. 

Meliùs  29.  3,  &c. 

membra    16.      16 

35.  14  |  84.    12 

106.  10  |  108.7 

110.  12  |  119.  8 

membraque  97.  14 

membris     99.     10  f 

209.  7 
memento  128.  3 
meminerunt  145.  15 
memini  26.  9  |  43. 

9  |  57.12  |  82.6 
101.  6  |  111.  1 
145.15  j  170.11 
210.9  |  213.  6 

meminive  235.  19 
meminisse  196.  7  | 
218.  10  |  241.  20 
memitiit  240.  10 
memor    5.    6    |  43. 

10  |  110.  15 
memores   109.    14  | 

197.  15 
memori      128.      2  | 

212.17  |  223. 2 
mendaces  130.  5 
mendacia     81.    9  \ 

J46.  9 
mendax  11.  V  j  226. 

5 
Menelao'  126.   17 
Menelaon  48.     11  | 

192.  1 
Menelaus   79.    1 1  | 

128.  9  |  168.   3 

176.11  j  184.10  I 

186.  16 
Menoetiaden  3.  2 
Mencetiades  22.  7 
mens    19.    16    |    70, 

3  |  74.5  |  94.13 

120.  12  |  124.2 

161.  1  |  166.  2 

199.  16  |  206.  7 

237.  13 
mensa  182.7 


mensa  4.  4  |  169.  1 
mensaque  144.  12 
mens»  183.3 
mensura  93.  7 
mensuram  145.  6 
mente   26.    4    |   80. 

13  j  103.  7  I  194. 
20  I  195.  8  I  196. 
6  |  202.2  |  226.9  | 
241.  12 

mentemque  136.  3 
menti  58.5 
mentior  234.  10 
mentiris    69.     13  | 

240.  1 
mentis  68.  16  |  113. 

8  |  143.    10  |  151. 

5  |  192.  17 
mentitaque  108.  3 
meo  12.10  |  17.10  | 

20.  9  I  31.  2  |  39. 
6,  12  |  40.16  |  42. 
4  |  44.14  |  73-4  | 
93.8  |  100.4  |  103. 

14  et  alibi. 
meorum  116.  5 
meos  9.  7  |  17.    2  | 

18.  9  |  27.  7  |  93. 

8  |  50.4  |  62. 18  j 

63.  7  |  76.10  |  80. 

12  |  93.    19  |  111. 

4  |  115.2  |  122.  5, 

8,   16  |  125.    12  | 
meosque  1 1 6.  8 
merces    158.     13    | 

178.9(211.4  |  225. 

6  |  232.  12 
merearis  67.   1 3 
mereatur  240.  20 
merebere39.  11 
merentem  70.  1 
mereris  232.  8 
meretrici*  147.  1 
mergite  49.  13 
merguntur  216.  5 
merita  65.  3 
meritas  1 1 S.  9 
meriti    12.    12  |  14. 

8  |  38.  7 
meritis  75.    11  |  86. 

14  |  116.   6  |  154. 

6 
meritisve  59.  1 
merito    14.     14  |  42. 

7  |  109.  4 
meritò  165,  3 


meritum  103.    13  | 

112.  13  |  123.2 
mero  4.  5  |  130.12  | 

135.9  |  169.4,15| 

183.  4 
mersa  11.  12  |  40.  8 
mersà  200.  9 
mersaque  212.  12 
mersit  94.   12  |  195. 

6 
meruere  69.  9 
meruére    137.    11  ( 

157.  17 
merui  23.  7  |  52.  5  | 

69.  3  |  123.  7 
meruisse    14.     13  | 

109.17  |  137.13  | 

233.  4 
meiuit  138.18  |  222. 

19 
inernm  21 4.  13 
merumque  235.   10 
messes  225.  7 
messibus  143.  6 
messis57.  5   |    114. 

8  |  192.  15 
Methy  mniadesvel  43 

11 
metior  98.  8 
metit  59.  2 
metu     5.     7  |  108. 

12  |  188.  10 
metuas  215.  5 
metuenda  139.  11 
metuendaque       159. 

11 
metuentior  210.  7 
metuis     172.     13    | 

174.   17 
metuit      187.     17  | 

226.  5 
metum  136.  9  |  160. 

16|217.11  |  227.3 
metuo  211.5 
metus  25.   10    |    97. 

13  I  147.  2  I 

14  I  186.  9  I 
6 

metunnt216.  7 
meum    74.  16 

2  |  123.    16  |  144-. 

12(147.  ITI  16 1-  8 
meumque  151.   11 
meus47.9  |  54.  13  | 

61.3  |  74.  18  [97. 

5  |  109.  12  j  116, 
S  2 


175. 
226. 


101 


9  |  121.  6>  &c. 
micant  120.  2 
micat201.4 
micuère  5.  7  |  44.  3 
mihi  1.   2  |  2.  6  |  4. 
11  |  5.  9,  12,13  | 
6.  6,  9  |  7.  10  |  9. 
4  |  10.1  |  11.7&C. 
miles  106.  20  |  117. 

4  |  132.  13 
milite  57.  2  |  128.7 
militet  66.  14 
militia  192.  8 
militia?   78.  10  |  80. 

2  j  130. 16 
militis  78.  14  |  177. 

4 
mille    72.    13  |   78. 
13  |  87.9  |  91.3  | 
100.15  |  129.13  | 
184.4,5  |  220.3 
millesima  129.  13 
minante  92.  8 
minantur 101. 8 
minas    91.    2,    10  j 

123.  18 
minaxque  210.  9 
Minerva  44.  2 
minima  205.  12 
minime  224.  24 
minimos  105.  16 
minimum  208.  11 
ministra   194.    14  | 

236.  10 
ministrarli  46.  23 
ministro  224.  21 
Minoeia34.   t 
Mino'ia  189.   1 
Minoida  176.  3 
Minòo  61.  6 
minor  48.7  j  70.  2  f 
87.14  |  93.5  |  120. 
13  |  143.8|164.  19 
minora  61.  8  |  105 

4  |  122.  12  |  181. 
12 

minore  21 0.2 
Minos  40.   9   |    101. 

5  |  176.4 
minuent  25. 4 
min.ui.tque  179.  17 
minus    49.    5    |    75. 

15  |  105.  7  |  207. 
.1  |  210.  10  (  212. 
8  j  224.  12  I  240. 
13 

minùs 


INDEX 


59.  9 


minns  100.  16  I  190. 
20  I  198.    6     '202. 

14  203.    7  i  216. 

15  j  220.  15 
miniis  &  minus   19. 

11 
Minyis  56.    7  |  115. 

7 
mira  173.  12 
miraque201.  12 
mirabar  241.  5 
mirabile  221.  7 
mirantur  4.  2 
mirare  187.  15 
miraris  16.3  |  1 
mirataque  236.  5 
miror35.  4  |  47.  I 

62.  15  |  101. 19 

165.   7  1  207.  6 

228.15  j  235.16 

240.  15 
miriun  148.  3  |  159. 

3 
misce  214.  1 
miscendus  30.  5 
miscetló7.   16 
miscuimus  44.  12 
miser  108.  15  |  109. 

18 
miserabile  1 10.  3  | 

117.  7  |  127.  3| 

241.9 
miserabilis  73.  5 
misera?  24.  5    |    25. 

10  |  43.17  |  50.3  | 
83.  8  |  98.4  |  110. 

11  |  125.   20,   &c. 
miseram   24.  7  |  28. 

8  |  51.15  |  71.4  | 

154.  3  |  155.   4  | 

188.  8,  &c. 
miseramque  65.  5 
misererò     40.     13  | 

52.  5|1 16.  5,230.  1 
misero  87.    3  \  103. 

10  |  121.18  1  202. 

11 
miseras  23.  9 
miserrimus  34.  14 
miserum     59.    10  | 

217.   2  |  224.   21, 

23 
misi  96.  7 
misimus  6.   13,  14 
misisset  119.  1 
misisti  206.  1 


13 
|  137. 


misit  153.  2 

missa  69.  4  |  217 
10 

missà53.  8 

missani  206.  2 

missi  24.   1 0 

ìnissilibuìi  159.  4 

misso  4.  10 

missus  202.  C 

mista  27.  16  |  98 
18  |  165.  6 

mistaque  15.  6  |  42 
14  |  147.  2 

misto  241.  13 

mistos  157.  2 

mistus  5S.  10 

mite  24.  8 

mitescunt  75. 

mitis    63.     6 
5  |  224. 4 

mitius  97.   1 

mitra  90.  3 

mitte  71.  9 

mittes  241.  22 

mittet  204.  2 

mittis  154.  3 

mittit  I.  1  |  29.  8  I 
109.  3  |  124.  3  | 
133.  9  |  193.  1 

mittite  27.  15 

mittitur  124.  3  | 
236.  3 

mitto  97.  3  |  156.3 

mittoque  219.  13 

mobile  19.    10 

mobilibus  49.  4 

inobilis  61.  1 

mobilita*  146.  2 

modera  tius  195. 15 

modesta?  209.  9 

modeste  220.  15 

modestia  179.  17 

modestius  149.    1 

modice  19.  13 

modicè  44.  5 

modico  34.  16 

modis  143.  2 

modo  6.  10  |  25.  6 
1C0.   9  |  138.  7 
149.  2  |  157. 10 
190.  16  |  195.14 
196.  3  I  227.  13  | 
228.  7  |  229.  8 
modo  9.  12  |  17.11  | 
29.  5  |  35.  9  |  57. 
7  j  74.9  |  133.9  | 


135.1  |  139.4|  140. 

1  |  155.4,14  |  165. 
17,  &c. 

modos  144.  10 
modus  74.  12 
modusque  25.  18 
M oen alon  66.  18 
moenia    6.      16  [  23. 

11  I  G5.    10    |    72. 
'    10  I  166.  14 
mcenibns  126.  8 
moereat  63.  12 
moerente  109.  1 
moerere  27.  1 
nicerore  150.  1 
mcesta    19.     3  |  25. 

12  |  103.    6,  19  | 
125.  18 

incesti' 114.  1 1 
moestissima  152.  1 
mrcsto  84.  8 
moestum  18.  14 
mcestus  44.  12 
mole  19.  14 
moles  45.  13 
molle  93.     10  |  148. 

2  |  184.  11  |  213.8 
molles  9S.  24  |  137. 

6 
molli  90.    12  |    163. 

20 
molliat  24.  16 
mollibus  10.  3 
mollior23.  10  |  198. 

g 

mollis    27.    2   |    35. 

16  |  93.   18  |  153. 

13 
molliter  74.  14 
momordit  125.  22 
monere  223.  12 
monilia  89.    11 
monitis216.  10 
monitu  157.  13 
monitum  199.  5 
monitus  191.  9 
mons  45.  14  |  98.  5 
monstraque  87.  18 
monstrabat  43.  1 
monstrarent        101, 

17 
monstrat  4.  4  |  198. 

20 
monstrataque     153. 

9 
montanaque  41,  7 


montani»  108.  20" 
noontes  67.  3  |  146. 

11 
momii  147.  5 
monuit  153.7 
Mopsopià  82.  3 
mora  20.8  |  21.13  | 

28.  8  |  71.  9 
mora  155.  12  |  206. 

10  |  208.  12 
morabar  46.  5 
morae  7.  7  |  69.  6  | 
208.   11  f  212.4 
inorai»  206.  8 
morandi  6.  6 
inoranti  s  211.1 
morantur  163.  14 
inorare  202.  9 
morari  124.  5  j  205. 

3 
moras7.  15  |  17.4  | 
£9.  13  |  75.  10    | 
199.4  |  208.2,  &c. 
more  90.  5  |  94.  3  I 
127.  4  |  165.   5  | 
222.  4  |  233.  )  1  j 
237.  5,  22 
morentur  66.  3 
morerer  107.  6 
morere  1 00.  5 
mores  148.    1  |  197. 

1  |  229. 15 
moresque  122.  5 
morelli r  207.  6 
mori    14.    12    |    28. 
10.14  |  67.14  |  68. 
18  |  95.  6  |  96.2,8 
moriar  154.  8  |  212. 

5 
moribus    59.      12  | 

187.  16 
morientia  134.    11 
morientum   136.  1 
morietur  73.  7 
moritura    38.    11  | 

102.  13 
moror    46.    1  I  138. 
12  |  122.14  I  199. 
14 
mors    95.   10  |    107. 
5.6  |  204.  8  |  220. 
13 
morsque  100.    16  | 

115.  16 
morsus212.  2 
mortaleiii  196.  17 

mor- 


VOCABULORUM. 


mortalia  111.  3 
morte    20.    4    |    100 

12  |  137.101226.11 

tnortem  141.  8 
mortis    69.     8   |   76. 

13  |  100.  13,  &c. 
mortisque  239.  1 
moitua     107.     13    I 

153.  14 
mota  19.  2  |  25. 17  | 

234.  15 
mota  218.  18 
moto  238.  16 
Hiatus  12.  6  |  202.  I 
move  129.   17  I  195. 

15 
movebat  106.  18 
movebunt  36.  1 1 
movent  32.    12  |  88. 

6\  103.    20  I  177. 

10 
moventur  27.  1 
meveor  14.  7 
movere  70.    1  |  116. 

13  |  127.16|  224.3 
moveri  65.  1 
movet  203.    2  |  212. 

1  |  226.  20 
movetis  233.  9 
movetur  142.  6 
movi  97.  9 
movisset  103.  6 
movit  193.  10 
mox  231.  17 
mugisse  139  3 
raugitus  139.  7 
nmlcentem  194.  17 
mulcet  13.  4 
multa  6.  8  |  68.  6 

101.  8  |  112.  12 

130. 18  |  147.  5 

148.  16,  &c. 
multasque  36.  1 
multarum   144.  4  | 

162.6 
multis  7.  3 
multo    127.   9  |  201. 

7  1  238.  5,    18 
multos  128.  4  |  183. 

15 
munera   29.    1  |  51 

10  1  66.4  |  76.5 

105.7  1  117.  18 

141.12)  153.15 

155.  12  |  161.   11 

&c. 


munere  167.  9 
muneribus  109.  7 
munitor  51.  5 
munus  21.  4  |  84.  4 
murniur  197.  14 
murmure    194.    9  | 

230.  11 
musarum  172.  1 
mutabilis  68.  1 
mutandis  210.1 
Myconon  234.  19 
Mygdonia  223.  10 
Mygdonii  157.  8 
Mygdoniusque      57. 


N. 

NACTUM200.10 
Naias   152.    10 
narn  21.  9  |  49.  7  | 

53.  5  1  83.    1  |  98. 

9  |  100.  3,  &c. 
namque   4.    10  |  33. 

3  I  154.    13  |  196. 

7  I  216.  17 
nandi  200.  17 
riandò   193.   9  |  201. 

11 
nandum  205.  4 
nantem  216.  21, 
nanti  209.   17  |  217. 

9 
naribus  114.  3 
narrabas  91.  12 
narrabat  2.  12 
narrantia  130.  19 
narrantis  4.  3 
narraras  70.  1 
narrare  150.  17 
narraris  102.  21 
narrasti  44.  4 
narrat  55.  4.  11 
narrato  103.  1 
narratur  54.  7  I  162. 

11 
narravi  170.  5 
narrerei     166.     15   | 

169.  7 
narres    7.     10  |  228. 

9 
nascenti  147.  19 
nascitur    51.     14   | 

117.  4 
nata  83.  10  |  GÌ.  6  | 


114.    14  |  167.    7, 

14  |  172. 2 
natae    162.    7  |  170. 

17 
natales  146.  15 
natali  110.  2 
natantem    209.    5  | 

214.  5 
natantis  195.  6 
natare  216.  7 
nataret  194.  11 
natas   119.    7  |  216. 

2 
natat  214.  9 
natator  199.9  |  209. 

16  |  210.  14 
nataturo  205.  6 
nate  HO.  1 

nati  22.  1 1  |  26.  2  I 

37.    12  |  71.  13  | 

83.  4,  &c. 
natis  63.    14.    18    | 

114.  7  |  119.  13 
nativa  45.  13 
nato  4.  11  |  73.  6  J 

162.  3 
natos  55.  6  |  63.  3  | 

122.  15  |  123.  2 
natum  223.  6 
natura  145.  3 
natura  219.5 
natus     10.    3  |  109. 

16 
navale  205.  1 
nave  129.  15 
naves  65.  7  |  163.  5 
naufraga     11.    12  | 

204.  10 
naufragus  68.   12  j 

199.  10 
navibus  191,  6 
navigat  208.  1 1 
navigium  200.  18 
navis  232.  19  (  234. 

5 
navisve  200.  15 
navita    56.    8    |   99. 

17  |  193.  10 
nauta?  125.  2  |  216. 

7 
nautis  125.  3 
ne   11.   11  |  22.  9  | 

25.5,9)34.  1  |  38. 

2  |  42.  6  |  53.  5  | 

58.  14}  68.  11|74. 

7  |  77.  5  |  83.  1  | 


88.  2  |  90.  12,  &c„ 
nec  2.  5,  6  |  6.  6 

10.  1  |  11.2,10 

12.5,  6  |  14.  7 

16.5, 15)22;  6,9 

23,    10  |  25.  19 

26.  7  |  28.  3,  14 
necavit  102.  9 
nece  20.  7  |  63.  4  | 

134.  10 
necem  53.   12  |  109. 

17  |  137.  11 
necessell9.  9  |  172. 

17 
neci    20.     12  |  141. 

13 
necis    20.    8   \    103. 

16  1  104.7 
necisque  23. 13 
nectare  167.  16 
nectenda  20.  5 
nefanda    109.    10  J 

134. 14 
nefanda?  115.  t 
nefas44.  6  |  84.13 
negabat 107. 5 
negabis  241.  17 
negamus  37.  5 
negant  196.5 
negantque  75.  4 
negare  44.    9  I  218. 

16 
negas    53.    6  j  189. 

5  |  195.  12 
negat    99.  20  |  233. 

6  |  242.  18 
negata  17. 10 
negavi  163.  5  [  238. 

4 
negavit  26.  4  I  145. 

3 
neges  26.   20  |  123. 

12 
neget  185.8  |  186.2 
neglectam  242.  6 
negligis  173.  15 
Nel  eia  6.  12 
Nemeasa  90.  1 
nemorosis  160.  1 
nempe    63.   2  |  73. 

11,  16  I  90.1,10[ 

173.  2  f  190.13  | 

222.  18  |  227.  15 
nemus    32.  5  |  115. 

9  |  151.3,  &c. 
nemusque  151.  3 

Neopto- 


INDEX 


fteoptolemì  S4.  15 
Kcoptolcnio  SS.  2 
nepos  160.  10 
nepote  25.  1 
nepotem  108,  13 
neptis  79.  6 
Neptune  2 12.    17  | 

213.  7 
Neptunia  29.  3 
Neptunius    37.    3  | 

179.  7 
Neptimns  131.  7 
neque9.  10  |  16.  15| 

44.  5  |  52.  3  |  66. 

15  |  69.    11  |  149. 

7  |  158.    11  |  212. 

r|213. 1  ]  222.  9 | 

232. 17 
nequeas  215.  G 
nequitia30.  13  |  179. 

15 
Nereidas  45.  9 
Nereus   25.   2  J  86. 

1-2 
nérvis  1 43.  9 
nescia   6.   14  |  106. 

19  |  114.  9 
nesciat  29.  3 
nesciente  59.  11 
nescieris  68.  3 
nesciet  65.  19 
nescio25.6  |  .50.8  | 

72. 14  |  105.  14 

115.  13  |  124.2  I 

127.  15 
nescire  120.  1 1 
nescires  142.  6 
ncseis    65.    8   |  93. 

11  |  163.  iS 
ncscisse  180.  15 
Nesseo  96.  7 
Nessus  95.  2  |  96.  5 
Nestor4.  11 
Nestoris  6.  12 
non  68.  12  |  146.9  | 

197.7 
neve  7.  13  |  25.  7  I 

101.4  |  110.  16  j 

160.  19  |  173.  10 
nexa  44.  14 
nexis  213.  4 
ni    84.   2  |  138.  8  | 

172.  2  |  195.  10 
niger  145.  10 
ifr-ìia  1 14.  4 
nigrì  15.  8 


HÌhil  108.  11  |  179 
12  I  185.  7  1SS 
18  I  191.  S  I  195 

1 6  j  207.  2 

ni!  1.2  |  97.  18 
121.  16|125.  14 
149.  5  |  164.   8 

171.  13  |  179.  14 
Nilus  140.  9 
nimiam  139.  12 
lìimirum  158.  6 

ni  mi  uni  50.  3  |  57.  1 1 

172.  15  |  228.   15 
nimiumqne  102.  7. 
nimiùm    3.    5  |  106. 

15  I  1!0.  17      122. 

17  I  126.17  I  1S5. 
9  |  192.  15 

niiniùmque   5.    3   } 

13.  5 
nisi    12.  9  |  15.   3  | 

29.  7  |  37    5  |  3S. 

25|46.    16|50.  7  | 

68.  2  |  87.  3  |  97. 
17,  18 
Nisiades  146.  8 
Nisiadesquc  146.  8 
nisn  38.  0 
nitida  165.  5 
nitidis  239.  4 
nitidus  152.  5 
nititur  59.  4 
nitor  197.  12 
niveo    194.    8  |  224. 

8 
nivibus  170.  13 
nivis  127.  4 
nivosa  1 13.  3 
nixa  235.  18 
nixus  160.  6 
nobile  185.  15 
nobilis214.  7 
nobilitas     40.     13    | 

61.5 
nobilitate  181.  2 
nobilitatis  159.  16 
nobis  14.5  I  17.  14  | 

23.8  |  34. 15  |  37. 

7  |  46.12  |  57.9  | 

58.2  |  69.  14  |  75. 

15|79.  1  |  83.  18  | 

84.4 
noce  184.  12 
noceamve  68.  1 1 
noceant  229.  22 
noccbat  79.  9 


nocebit  29.  9 
nocebo  219.  15 
nocens   31.    6  {  117. 

14,  &c. 
nocent  11.6  |  176.  8 
nocentes  1 19.  7 
nocenti  68.  1 1 
noceo  219.  15 
noccre  119.  2  J  127. 

14 
nocnet  2 1 0.  4 
noces  233.  12  |  241. 

4 
nocet    27.    4  j   232. 

12 
nocitura  38.  5 
nocte    59.    14   |   8S. 

6  |  102.6  |  130.2, 
3  |  152*4  |  162. 
11  |  172.  12 

noctem  2.  6  |  199.  1 
noci  es  121.  17  |  1S8. 

7  |  209.  15 
noctìbus  22.  5  |  163. 

13  |  194.  18 
noctis    130.  9  |  134. 

15  |  135.  2 
nocturno  5.  4 
nocuerc  240.  2 
nocuit   58.    15   |  70 

9  |  86.  9 
Nodos39.2  |  220.10 
nodoso  101.  15 
nolim  223.  4 
riolle    179.   10  |  207. 

10 
nolles  149.  8 
nollet  11.9 
nomen  22.    10  |  77. 

2,  9  |  84.  15  |  98. 

2  |  102.    10  |  128. 

2  j  144.  12 
nomina  38.  10  |  43. 

5,7  |  61.5  |  79  4| 

100.4|105  5  |  127. 

6  |  142.5 
nomine    2.     11  f  18. 

8  |  39.   4  1  50.   7. 

Il  |  70.  6  [  84.15) 

94.  10  |  170.  7 
nominer  87.  1 1 
nominibusque        14. 

2 
nominis    26.     10   j 

145.6  |  176.14 
non  2.  4,  8  |  7.  1 1  | 


11.4  |  12.  9  |  13. 
10  |  14.  15  |  20.2| 
21.  7  |  23.  3  |  24. 
14,  15  |  25.6  |  30. 
7,  13  |  31.2 
nondum  42.    9  |  73. 

6  |  162.    13  |  209. 

17  |  213.4  |  241.7 
noram  106.4 

norat  144.  10 
norunt.    57.    1    |  CI. 

16  |  200.  1 
nos  6.    12  |  25.  3  f 

36.  9  |  70.  9  |  99. 

7  |  105.  9  |  110. 
14  |  119.  1,4 

nosces  165.  17 
nosse   173.  18  |  211. 

17 
noster  21.    12  |  147. 

14  |  183.12  |  191. 

16  I  207.2,8 
nosti  18.  1 
nostra  8.  8  |  11.  4  I 

16.  13  |  25.4,8  I 

30.  14  |  34.6  [  35. 

8  |  58.  6  |  65.  1 
nostri  219.   1  |  239. 

18  |  241.  1 
nostrsfi    72.   1  |  104. 

7  |  115.  15  |  163 
16  |  165.11  |  205. 

I  |  219.  2 
nostraque  118.  12  | 

239.9 
nostrani  29.  1  |  166. 

3 
nostras     17.     5  |  30. 

II  |  112.  5  1  120. 
1  |  196.  12  I  197. 
13  |  225.7  |  233.2 

nostri  3.  1  |  28.  9 
43.  10  |  63.  11 
99.  14  |  110.  15 
122.  2  |  174.  15 
134.  14  j  204.  13 

noslris  10.  12  |  25. 
19  |  42  5  |  96.  Jl| 
106.  13  |  147.9  | 
169.3  |  186.  10  j 
242.  2 

nostro  12.  6  |  52. 
2  J  72.  8  j  76.  5  | 
79.  11  |  150.  1  j 
151.   14  |  158.  17 

nostros  44.  1!|81.  7| 
148. 


VGCABULORUM. 


148.  13  j  178.  1  | 

200,  1 
nostrum     108.     9 

146.  7  |  179.   9 

222.17  |  224.15 

237.  17  |  240.  10 
nostrum  31.  9  |  100. 

8 
nostrumque  26. 15 
nota  26.    1  |  75.  3  | 

33.  18J93.  2  1  158. 

18  1  170.    2  {  180. 

6  |  228.  15 
nota  87.  4  |  193.  6  | 

232.  2 
nota?  156.  5 
notamque  207.  21 
notando  16.  12 
liOtandus  31.  10 
notare  161.2 
notas    30.    2    1  201. 

14 
notasti  228.    13 
notata6.il  j  21.  2  | 

43.6 
notavi     169.       13  | 

182.  13 
notavit218.  17 
nothus  38.  2 
noti  151.  13 
notior  87.  17 
notis  24.  4  |  30.  1  I 

65.    14  1  113.   9  I 

182.16  j  228.18  | 

240. 15 
notitia  87.  3 
noto  71.  7  ]  98.10  j 

105.  1  1  108.    6  | 

182.  8 
notos  11.8 
notus  20.  10   |    195. 

10 
nova  31.  5  |  42.  1  | 

65.  9  1  106.  20  j 

112.5 
nova  211.  14 
novam  175.  4 
novàs 126.  10 
novat  35.  14 
«ovata  3.  5 
novera  149.  10 
noverat  165.  3 
noverca  38.    9  |  39, 

6  1  62.  2  |  86.  6  ! 

89.  8  |  122.    16  } 

212.4 


noverca  62.  3 

novi     204.     1  |  241. 

14 
novies  106.  17 
novis  164.    10  j  167. 

10 
novissima    72.     1  ] 

96.  11 
novissimus  129.  15 
novit  198.  19 
novitatis  189.  11 
novo  135.    10  |  136. 

4  |  186.  6 
novos  83.  16 
novus   188.  15  |  210. 

13  |  211.   10 
uox  14.  12  |  84.  7  1 

86.7  1  106.!  |  114. 

18  |  130.    3  |  138. 

8,  11,  12 
nexqne  -27.  4  |  66.  3 
noxae  71.  12 
nube  87.    16    |   212. 

10  1  229.  5 
nubebam  79.  9 
nubendi  223.   14 
nubeute  224.  11 
nubere    42.    12  |  87. 

16 
nubiferis  24.  4 
nubite  109.  13 
nuda  44.2  j  68.10  | 

95.  14  1  165.5 
nuda  140.2 
nudas  184.  16 
nudis  165.  6 
nudo  128. 17 
nudus 195.  4 
nulla   21.    14    |    26. 

17,20  |  46.  16  |  47. 

9  |  71.9  |  89.  6  | 

99.  18  |  103.  14 
nulla  48.9  |  71.  16  | 

195.  18  |  200.  17 
nullaoue    164.  16  | 

186.3  |  197.13 
nulla?  151.  18 
nullam  18.  1 
nulli  79.  9 
nullis  8.  7 
nullo    26.    6   J   106. 

2  |  166.9  |  177.7 
nullum  68.  15  |  147. 

13  |  197.  13 
nullus   97.   11,  12  | 

122,  10  j  179.4  j 


212.  18  |  236.  15 
num     105.    7  |  177. 

1,2  |  190.20  I  202. 

14  |  226.6 
numen  116.  2  |  118. 

9  |  152.  6  i    157. 

14 
numeramus  11.  3 
nunierari  198.  21 
numeras  139.  10 
numeravimus      123. 

9 
numeremuf  36.  9 
numeres  11.    3  j  80. 

4 
numero    9.    2   |  61. 

13 
numeroque  166.16  j 

181.  13 
numeros    35.     12   J 

78.  14 
numerimi  98.  18 
Numidasque        144. 

17 
numina    12.   6  f  13. 

9  1  23.  19  |  26. 
13  |  41.7  |  42.5  | 
70.3  |  133.1  |  149. 

10  |  174.13  |  223. 
4  |  227.  5  |  229.  5 

numine  33.  2  j  229, 
2 

numinibusque  64. 
4 

ìiuminis  131.  10 

mine  6.  16  |  9.  13  | 
11.6  |  12.13,15  | 
16.9  |  22.10  |  26. 
19  |  28.5,  &c. 

nuncia  53.  9  |  95. 
3  |  157.6  j  159.2 

nuncius  120.  10  | 
160.  16 

nunquam  17.  9  |  35. 
16  J  41.4  j  86.3 
149.  9  1  9.03.  5 
210.  6  |  217.  6 
218.  13  |  234.  3 

nunquid  177.  3  | 
235.  2  j  239.  15 

nuper  9.4  |  54.11  | 
77.  1  |  171.  2 

nupta  24.  15  |  38 
1  |  49.  1  j  75. 1  J 
78.12|87.  11,14  j 
1()7,  ll.&c. 


nuptaque    64.    4  I 

154.  17 
Nupta?  78.  9  |  178.  4 
nuptam  123.  15 
nuptarum  133.  10 
nupturaque         154. 

17 
nuptirra?  238.  12 
numi  66.  13 
nurum  22.    4    [  58. 

14  , 
nurus-25.  1  |  47.  2  | 

60.8  |  78.2  |  135. 
4  |  146.  8  |  167.2, 
12  |  190.2 

nusquam  99.  17 

nutrice  207.  5 

nutricis  199.  5 

nutrix     9.    8  j  106. 
5,  6,11  |  107.2  J 
198.  11  |  208.5 
214.  13,   &c. 

nutum  170.  20 

Nympha  42.  10, 
12  |  84.4  |  93.1  | 
164.  2 

Nympha?    3.    12    | 

41.9  |  47.  3  |  153. 
9 

Nymphas  71.  1 
Nymphis    162.    8  J 
229.  11 


02.  2  1  5.  3  I  34, 
7  |  38.    5  I  54. 
3  |  62.7  |  96.12 
105.  9  |  107.   9 
110.  11  |  116.5 
119.  ll,&c. 

obesse  83.   8    I  199. 
20 

obest41.  6  j  60.  2 

obeunda  166.  10 

obliquaque  59.  5 

obliquo  3f>.  12 

oblita  84.    11  I  178. 
13 

oblite  5.  3 

oblitos  98.  22 

oblitus  104.  2  |  190. 


obmurmurat       155* 
17 

obortb 


INDEX 


obortis  84.  9  |    125. 

odioso  207.  7 

15  |  148.  15 

odisse  41.9 

oborto  223.  9 

odit  147.  5 

obrepens  203.  10 

Oechaliam  85. 

7| 

obruatl90.  10 

94.  8 

obruet  69.  10 

Oenea  95.    14 

obrutus  2.  3 

Oenides     25. 

20  | 

obsccenam  49.  13 

36.  7 

obscura  212.  10 

Oenone  42.    3 

|43 

obscuras  76.  6 

6.   13  |  46. 

1(3    1 

obsequium  54.  6 

49.  9  |  50.  13 

observem  75.  5 

Oenonen    43. 

16  | 

obses  12.  6 

189.  4 

obsistere  124.  7 

Oeta  95.  7 

obstas232.  18 

olfenderis  204. 

13 

obstat  12.3  |  67.7  | 

offensam  240.  20 

154.  13  |  202.  14 

offenso  129.  4 

obstet  173.  10 

offe n sos  253.  4 

obstitit     136.      15  | 

offerat  227.  1 6 

195.  5 

officii   132.    4 

178. 

obstupui  160.    15  | 

9 

164.  9 

officiis  70.  7    1 

102. 

obvertor216.  |3 

1S 

obvia83.  12 

•fficio  79.  4    | 

186. 

obviaque63. 1  |  215. 

6  |  225.  6 

3 

officiosa  102.8  | 

196. 

obumbret  180.  16 

12 

occidere  103.  22 

officiarli  54.  5 

125. 

occidit69.  16  |  72.3 

19  |  200.15  | 

242. 

occubuit95.   1 

18 

occulit  6.  5 

Ogygio  99.  4 

occulte  186.  15 

Oleniumque 

203. 

occultis  182.  16 

10 

occurramque  19. 18 

olet  147.  14 

occurrent  63.-  17 

oliai  79.  15 

occurrerent  167.  1 

oliva;  107.  17 

occurrit  130.  7 

olor  64.  6 

occurrunt  100.  15 

omeri  84.    16  | 

127. 

ocellos  44.  11  |  106. 

11  |  131.  13 

7 

omina  223.  3 

oculi84.  9  |  97.18  | 

oininaque  83.  6 

113.12  |  148.15  | 

ornine  68.    15 

187. 

151.7 

3  |  204. 13 

oculique  220.    17 

orrme    38.     14 

|  58. 

oculis   17.1  |  19.  4, 

3  |  62.4  |  97 

•1  1 

18  |  45.7  |  66.7  | 

99.17|113.4  | 

116. 

94.2  |  96.  1 1  |  9S. 

6  |  150.  5 

23  |  103.  7,  &c. 

omnem  208.  17 

oculo  183.  5 

omnes  8.11  |  28.  5  | 

oculos  9.  7  |  28.  2  | 

38.3  |  80.  1  | 

114. 

69.1  |  93.19  |  107. 

li  |  145.  5  | 

161. 

5  |  115.  1,2  |  125. 

3,4  |  175.  8 

10  |  152.  2,  &c. 

ornili  152.  5 

odi  66.  1 1 

oninique  145.  17 

odia  67.  13 

omnia  4.  10  |  7 

.4| 

odio  233.  12 

33.  4  |  66.    3 

|  69. 

13  |  82.6,7  |  115. 
6  |  131.10)132.  Il 

omnibus  9.  5  |  137. 

8  |  191.5  |  197.  7 
omnis   129.    8  |  138. 

9  |  194.  2  |  206.3 
onerare  150.  11 
oneri  187.  Il 

onos  26.10  |  61.12  | 
87.15  |  92.12|106. 

10  |  215.6 
onusque    33.    10   | 

107.  14 
opaca  151.  10 
opaca;  159.  1 1 
ope33.  12  |  59.  16  | 

123.  6  |  231.  10  | 

232.14  |  242.3 
openi    26.     4    |    51. 

13J98. 4  |  107.5  ! 

111.  2 
operata  88.  1 
operi  80.  8 
operis  192.  8 
operosa  14.  15 
operoso  22.  15 
opes  8.    8  |  18.   5  | 

24.2  |  25.  14  |  47. 

1  |  74.  2  |  78.  4 
opibus  190.  11 
opis52.  1 
oporteat  159.  3 
oportet  8.  1 
oportuit  62.  17 
oppida  158.  16 
opposita  54.  14 
oppositas  178.  8 
oppositos  128.  18 
opposuit  42.  5 
oppugnant 36.  13 
optabo  204.  9 
optare  183.  15 
optarem  184.  9 
optas  183.  15 
optat  124.  3 
optata  232.  2 
optavi  158.  18 
optima  US.  2  |  222. 

16  |  231.  17 
opto    16.    II  |  157. 

11  |  166.  5 
opus  23.  3  |  104.8 

136.  16  |  142.  6 
143.10  |  145.18 
155.  10 
ora  32.  10  |  34.12  | 


35.6  |  37.4|57.  11 
oraque  51.    8  |  106. 

22  |  112.   8  I  222. 

6  |  283.  17 
orabat  S2.  9 
orantis   171,  4 
oras  154.  3 
orat  1 15.7 
orba  26.  1  |  63.  14  | 

83.  10  |  110.  10  | 

237.  20 
orbe  6.  7  |  10.  11  | 

11.   1  |  35.4  |  51. 

14  |  63.    16  |  132. 

13  |  144    12 
orbein    65.     1 1  |  86. 

Il 
orbis  140.  14  |  177. 

11 
ordine  9.  6  |  79.   8  I 

97.   19  |   199.  3  I 

228.  11 
ore  4.    3  |  12.    14 

30  4|35.2  |  71.7 

83.   12  |  103.    9 

105. 15  |  108.  10 
Orestae  77.  9    |    84. 

15 
Oreste  78.  5 
Orestes84.  1 
Oresti  81.  1 
origine  214.  7 
origo  33.  7 
oris  54.11  |  95.  15  | 

184. 2  |  190.  17 
oriunda  74.  17 
Ormeni  89.  4 
ornavit  93.  1 
oro  41.    3  |  45.  9  | 

64.  3  |  103.  20 
orsus  115.14 
orta   106.   17   |    155. 

13  |  158.  6 
orni  164. 17 

ortus   168.   11  |  199. 

2  |  229.  14  |  235. 

5 
osque  58.  4 
oscula    17.    4    |   21. 

14  I  27.     16  |  39. 
SO  J45.3  |  110.7  | 

124.  9 
ossa  6.  5  [  25.  10  | 
26.11,12  |  37.9  j 
44.  4  |  59.  8  |  74. 
14  |  85.3  |  102.17 
ossibus 


VOCABULORUM. 


ossibus  34.  10  |  118. 

12 
ostendi  164.  6 
ostendit    151.     1    | 

164.  5 
ostendo  103.  19 
ostro  122.  7 
otia  211.  S 
ovem  111.8 
ovis  53.   2  |  60.  6  | 

160.  3  |  200. 14 


P. 

PABULA  59.  2 
pacata  99.  21 
pacatimi  86.  11. 
pace  204.    17  |  233. 

9 
pacis74.  8  |  217.  7 
pacta     10.    12   |   53 

5  |  56.1  |  83.15  | 

101.6  |  177.  14 

184.  15  |  240.  3 
pactamque  218.  5 
pacti  225.  15,  19 
pana  9.  4  |  62.   Il 

127.    6  |  174.  7  I 

176.  13,  15  |  182. 

14|203.  1,2  j  207. 

8  |  236.  4 
Pasasseus    176.    1  I 

215.  5 
Palasmona  201.  11 
palestra  165.  5 
palestra  206.  1 1 
palato  149.  13 
palla   238.   18  |  239. 

6 
Pallade     160.     13  | 

165.  22  |  208.  8 
Palladios  185.  13 
pallens  130.  7. 
pallentia  108.  7 
pallet  241.  16 
pallia  228.  16  |  239. 

8 
pallida   2.    1 1  |  1 17. 

5  |  231.  12 
palma  164.  14 
palmis  97.  15 
paludibus  60.  9 
panda  53.   10  |  163. 

6 
panes  41 .  7 


par    164.     17  |  221. 

6  |  225.  20  I  226. 
10 

parabis  128.  5 
parante  83.  16 
parantur  47.  9  |  155. 

11  j  238.  11 
pararis  78.  13 
paras  29.  5  |  67.  6 
parat  9.  5 

parata  44.  7  |  83.  2 

parati  102.  7 

paratibus  165.  9 

paratis  131.  4 

paratur  189.  9 

paravit  128.  23 

parca  167.  7  |  234. 
18 

parca  109.  13 

parcas  41.3 

parcat  39.  14  |  200. 
12 

parcatur  69.  7 

parce  40.  14  \  44. 
9  |  66.  13  |  74.151 
172.  9  |  195.  15  I 
204.  15  |  214.  t  I 
217.5  |  224.3,5  | 
239.  1 1 

pareere40.  14  |  128. 
6 

parceret  62.  6 

parcis  217.  5 

parcite  )28.  15 

parcius  78.  3 

parens    26.    2   |   37. 

12  |  57. 10  1  71.13J 
123.  8  |  166.  9  | 
191.  2,8 

parente    34.    4  j  73. 

7  |  84.  3  |  94.  8  | 
123.  8  |  239.  18 

parentem  80.  3  j  85. 

1  |  181.  5 
parentes     194.    3   | 

228.7 
parenti  63.  17  |  100. 

3  |  134.  5 
parentibus  232.  21 
parentis    16.    1  |  38. 

7  |  79.18  |  83.  18| 

136.9|137.3  |  139. 

5|146. 15  |  190.  18 
parenti]  r  191.  15 
pares    22.    16  |  133. 

2  I  212.  2 


Pari    126.     13  |  161. 

11  |  192.  6 

pari   87.   16  |  206.  5 
Paridi   78.    12  |  128. 

10  |  165.  17 
Paridis     159.      13  | 

220.  11 
pariens  235.  18 
Paris   43.    13.    16 

127.15  |  128.10 
176.  12  |  180.  1 
183.  16 

pariter  23.  13  |  31. 
6  |  86.13  |  123.  8| 
125.21  |  164.13  1 
196.  9  |  205.  7  I 
232.  22 

pariterque  105.  7 

paro  72.  12 

Parrhasis  201.  4 

pars  23.  12  |  80.  2  | 
84.  1  |  99.  14|116. 
13,  15  |  127.  12  I 
135.  2  |  141.  3 
175.  9  |  185.  1  | 
209.  1  |  233. 8 

parsque  73.  4 

parta    63.    15  |  191. 

12  |  236.  11 
partaque  27.  10 
parte  14.  6  |  54.  8  I 

71.  16  |  101.  16 

145.  17  |  151.15  j 

182    12 
partem  220.  7 
partes  79.    16  |  204. 

9 
Partheniis  89.  3 
parti  bus  60.  3 
partis  8.  12 
partu    159.    5\  227. 

15 
parturit  123.  18 
partus    74.      6  |  89. 

4,    10  |  122.    16  | 

228.2 
partus  191.  3 
parva    20.     8   |   75. 

12  |  83.  9  |  S9.12| 

147.  8  |  188.  16  | 

221. 18 
parvas  199.  4 
parai  206.  8 
pariim    22.    9   |   34. 

1  |  89.1  |  110.3  I 

138.16  |  234.12 


236.    18  |  239.  20 
parvo    22.    8   1    133. 

7  |  163.  9 
parvum  108.  13 
parvus  218.  13 
Pasiphae33.  9 
passa    28.    17  |  179. 

12 
passis   59.    7   I   188. 

13 
passo  221.  11 
passos  222.  2 
passura  100.  13 
passus   100.   6  |  207. 

13 
pastor  46.  16 
patens  58.  3 
patent  19.  4  |  233.  9 
patenti  a  72.  9 
pater  7.  14  |  15.  4  [ 

28.5  |  58.  14  |  60. 

81.71.  13  |  79.  7, 

15  |  80.  6, 10  |  83. 

4,  9  |  88.  10  I  96. 

9,&c. 
paterque  69.  2  |  74. 

18 
paterer  165.  12 
paterere  195.  14 
paterna    38.    2  |  99. 

20  |  109.6 
paterais  129.  3 
paterve  212.  3 
patet  7.  5  |  18.  9  | 

152.  13  |  179. 18 
pati    75.     14  |  100. 

14 
patiantur    193.   6  \ 

227.  7 
patiar  196.  3  I  221. 

11 
patiare  25.  7,  9  |  42. 

7  |  166.      3  |  171. 

14  |  224.  4 
patienter    206.     4  | 

222.  12 
patientius  211.  7 
patior    13.    14  |  93. 

20 
patitur   30.    18  j  93. 

13 
patrem  62.  Il  |  138. 

5  |  173.2 
patri  104.  6 
patria    26.     14  |  27. 

12  |  37.  2  |  96.  10 
patria. 


INDEX 


patria  50.  7  |  56.  8  | 

60.  10  |  211.5 
patriaque   26.    14  | 

102.  19  |  171.  9 
patriae     16.  4   |    23. 

12  |  26.  4  |  48.  3 '1 

96.10  |  102.  16  | 

145.  8 
patiiaxjue  145.  1 
patriarci  131.5  |  1S9. 

10  |  199.  13 
pati -iamque  49.  1 1  | 

72.5 
patrias  10.  4 
patriique  24.  13 
patriis  79.  12  |  138. 

17  |  139.6  |  196.8 
patrios   3.   11  |  119. 

6 
patris    9.    13    j    61. 

16  |  77.  3|85.  3  | 

107.  16,  &c 
patrium  73.  15 
patrius  109.  1 
patruelia  137.  1  1 
patrui  85.  3 
patrmisque  140.    13 
patulo  160.  4 
panca  21. 5, 6  |  179. 

13 
paucaque  20S.  13 
paucis  109.15  |  204. 

5 
paucos  231.  8 
pavet  134.  15 
Pavidas  24.  5 
pavidi  228.  7 
pavidum  216.  14 
pavissc  52.  1 
pavit  90.  8. 
pauloque  192.  9 
])aulum  207.  9 
pauper  46.  15  |  117. 

14  |  167.3 
panperis  46.  16 
pax  86.  13 
peccabis  212.  7 
peccant  180.  9 
peccas  212.  6 
peccatum  224.  2 
peccatura  183.  7 
peccavi  239.  19 
peccem  ISO.  15 
peccemus  173.7 
pecces  157  13 
pecoris  200.  15 


pecorisquc  8.  13 
pectar  126.  9 
peetendos  126.  1 
pectora  23.  16  |  30. 

16  |  46.7  |  76.7  I 

97.  15  1  103.  17  I 

J07.  8 
pectoraque  80.  14 
pectore  28.    16  |  54. 

15  |  102.  2  I  117. 

10  |  120.   6  I  121. 

18. 
pectoribns  109.  6 
pectoris  15S.7  |  159. 

14  |  196.  15 
pectUS  3.7  |  '24.  6  | 

23.18  |  31.1  |  96. 

5  |  149.    14  |  150. 

6  j  184.  11. 
pectine  135.  7. 
pccudum  SS.  5 
pecus  203.  10 
pede51.2  |  S6.  10  I 

109. 10)234.  7,8  | 

235.  14 
pedem  154.  4  |  161. 

16 
pedes    25.     12  |  35. 

4|91.10  |  97.20  I 

114.  3  |  122.  4  I 

139. 10 
pedibus  92.  13  |  138. 

17 
pedum  160.  7 
Pegasides  144.  11 
Pegasis  42.  3 
pejus  31.4,  12  |  66. 

12  |  97.2  |  120.18 
pejusque  63.  15 
pelagi    158.  7  |  214. 

5 
pelagique  69.  5 
pelago    17.    10  |  63. 

5  ]  118.8  |  131.6 
pelagoque    12.    1    | 

30.  1 
Pelasgi  135.  3 
Pelasgiadas  86.  1 
Pelasgidae  155.  17 
Pelasgo  191.  9 
Pelasgos  113.  5 
Pelasgum  116.  7 
Peleus  28.  6 
Pelia3  60.  3  |  119.  7 
Pelias27. 14  |  111.8 
Pelides  S.  3 


pellcre    10.    1    |   56. 

12 
pellex58. 15  |  93.19| 

122.1  |  139.  Il 
pellice  45.  12  |  211. 

8 
pellicis  63.    7  |  94. 

10  |  140.  10 
pellimur  140.  14 
Pelopeia  83.  1 
Pelopeius  79.  1 
Pelopen  80.  3 
Pelopls  181.  4 
Pelopisque  80.  3 
peltata  236.  13 
penates  24.  13 
Penates  69.  9 
Penatibus  92.  3 
pendenteni  55.  3 
pende n tia    45.    5   | 

151.  7 
pendet  4.  3  |  98.  6  | 

214.  8 
pendili  a  2.  7 
Penelope  1    1  |  8.  2 
penitus    106.     13   | 

214.  16 
pennas  153.  13 
pennis  105.  2 
pensa  25.  5|91.  16  | 

101.  4 
pensare  20.  7 
Penthesilea  236.  14 
pependit    92.     12  | 

196.  4 
peperi  61.11 
peperisse  191.  7 
peperit  37.  12 
pepigit    158.     17   | 

226.  1 
pepulit  121.  13 
per  5.  8  |  9.  4  |  13. 
1,  2,5,8  |  17.4 
22.2,13  |  23.19 
26.  1 1  |  32.  2,  6 
36.  1  |  39.  7  I  41. 
3|43.4  |  44.4  |  45. 
16  |  46. 13|58.5  J 
59.  7,  &c. 
perque    13.    3  |  26. 
13,15,16  |  74.  10| 
76.  3  |  81.  4  |  97. 
12  |  133.  2,3 
peracta  238.  8 
peractà  235.  2 
peracto  112.  13 


perasit     146.     13   J 

147.3 
peranibulat  94.  13 
percussus  96.  5 
percutiente  36.  2 
perdam  68.  11,  13 
perdat  49.  12 
perde  107. 10 
perdendas  41.  6 
perdere    29.    '3  \  65. 
4  |  115.    17  |  233. 
14 
perdiderim  65.  4. 
perdita  68.  1 1 
perdo  58.11 
pcnlomuisse  121.  12 
peream  18S.  9 
pereant  188.  1 
pireas  67.  1  2 
peregit  37.  13. 
peregrina  72.  1 1 
peregrinarci  6.  8 
peregrinas  102.  15 
peregrini  1 18.  1    $ 
peregrini?  82.  1 
peregrino  7.  9 
peregrino;  89.  1 
peremptos  55.  7 
perenne  81.  6 
perennis  138.  S 
pererras  140.  5 
pcreundi  100.  15 
perfeci  208.  13 
perfer  1 1 0.  18 
perfida  224.  1 
perfide     16.    4  |  69, 
11  |  72.  8  |  99.  14 
perfidia;   63.    4  [  68. 

8  |  112.  11 
perfidus  33.  11. 
perfracta  37.  9 
perfruar  110.  18 
perfrniturque       168. 

14 
perfruor  84.  6 
perfundere  110.  5 
perfusa  141.  15 
Pergama   4.    5  |  5. 
13  |  29.4  |  73.13| 
189.13  |  223.15 
Pergis  19.16 
periclo  176.  5 
pericula  2.  8  |  7.  6  J 

100.7  |  211.3 
periere  141.  5 
perii  113.  9 

periit 
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perìit  209.  20  |  212. 

16 
perire      20.     4  |  35. 

10  |  95.     4  |  233. 

16 
perisset  112.  11 
peri  t  222.  16 
perjura     223.     15  | 

226.  5 
perjuri  100.  10 
perjuria68. 17  |  224. 

15  |  227.  9 
perlege    42.    1  |  99. 

9  |  157.  8 
perlegis  41.  12  |  42. 

1 
perlucklus  152.  5 
permaneam  42.  6 
permanet    139.    1  | 

166.2 
permisit     79.     13  j 

225.  7 
pennittet  79.  13 
permittur  240.  9 
pernoctet  205.  1 1 
perpetiar  222.  7 
perpetuo  182.  1 
Perseo  145.  7 
persequiturque      87. 

18 
Perseus  201.  5 
persolvam  58.  9 
persol venda  58.  8 
perstet  158.  7  |  204. 

18 
persuadere    216.  9  | 

237.  9 
persuades   188.  Il 
pertimui  46.2  |  120. 

5  j  230.  1 1 
pertimuisse     91.    1, 

10  |  176.  6 
pertulit  218.  8 
pervénias    73.    16  | 

216.  11 
pervenit  86.  1 
pervia  217.  9 
pcrvigil       115.     2  | 

117.  9 
pervigilem  54.  1 
pes  129.4  |  198.  14 
pessima  43.  18 
pestis  90.  1 
petam  190. 18  |  219. 

16 
petantar  156.2 


petas    174.  16  )  242. 

2 
petat  28.  17  |  33.  6 
petatur   163.  18 
pete  28.  15  |  29.  4  | 

39.3  |  153.  5 
petebas  196.  17 
petebat  2.  2 
petemus  153-  9 
petenda     128.    12  | 

152.  12  |  241.13 
petendus  237.  8 
peterem  162.  16 
peterent  ]  14.  7 
peterere  220.  15 
peteres  111.  2  |  237. 

7 
peti     166.     4  |  193. 

16  |  219.  16 
peliere  162.  7 
petiit    111.   8  |  219. 

3 
petis     65.     1 1  |  73. 

15  |  138.   3  |  184. 

8  |  192.  13 
petit     115.    7  |  171. 

10 
petita  73.18  |  88.6  | 

153.  12  |  184.  4 
petituin  179.  11 
petitur  131.  11 
peto     75.     12  |  123. 

7  |  151.     3  j  195. 
17 

petulantius  170.  9 
Phsedra  34.  14 
Phcedras  37.  6 
Phaon  143.   5  ]  148. 

8  1  150.  7 
pbaretra  239.  1 1 
pharetram  144-  7 
pharetrata?  228.  12 
Phasiacam  112.  2 
Phasias  10.  5 
Phasidal76.  1  |  215. 

19 
Phasidos  60.  19 
Pherasas  52.  1 
Pherecleà  158.  4 
Phocas  101.  1 
Phcebe  148.  7  J  154. 

1  |  229. 19 
Phcebeque  82.  8 
Phcebi    6.  16  1  101. 

5  |  106.  17 
Phcebo  153.  15 


Phoabus  130.1  |  144. 

9  i  152.13  |  154.6 
Phoenix  27.  17 
Phryges  189.8 
Phrygia  94.  6 
Phrygià     68.     18  | 

163.  1  |  164.  17 
Phrygias  181.  7 
Phryu'ias  78.4  [  127. 

10  |  167.  2 
Pbrygii  49.  14 
Fhr.ygiis  42.  3  |  190. 

17 
Phrygio  6.  3 
Phrygios  171.  8 
Phryx  167.  15,  17 
Pliryxeaj  60.  6 
Phryxeam  111.  8 
Phryxique  215.  3 
Phthias74.  17 
Phthiis  24.  1 1 
Phylleides  126.5 
Pliilli  17.  8  |  20.  2 
Phillida    18.  1  |  20. 

11 
Phyllis     10.    9  |  14. 

12  |  18.2 
pia  69.  6  |  71.  13  | 

78.  5,  10  |  147.  6 
pia  163.  14 
pia?    137.     14  |  141. 

11 
piam     62.  13  |  134. 

2.  12 
piata  216.  16 
pice  193.  7 
piceis    115.  9  \  160. 

2 
pietà   163.   10  j  234. 

8 
pietà  239.  1 1 
pictos    113.  6  |  t63. 

8 
pie  152.  1 
pietas   38.   11  |  136, 

15  |  138.   18 
pietate   83.  3  |  119. 

7 
pietatis  141.  17 
pigeat    90.    12  I  94. 

16 
pigebit  123. 19 
pigendus  71.   16 
piger  205.  4 
piget   123.  20  |  134. 

6,  12  •  166.  1 


pignora     14.    5,    6, 

14  |  123.   2  |  204. 

4 
pignore  37.  14 
pignoribus  62.  6 
pignus    3ò.     8  I  95. 

10  |  110.  3 
pigra  238.  15 
pinea  113.  10 
pineta  163.   1 
pingit  4.  5 
pingues  92.  4 
pingui  208.  8 
pinguis  6.  3    ' 
pinu  51.  3  |  56.  7 
pinus  201.  10 
pios  178.  14 
Pirithoi  37.  4 
Pirilhouui  37.   6 
Pirithoumque       37. 

6 
Pisandrum  8.  9 
pisceui  206.  13 
piscìbus  200.  2t 
Pittheia  37.  1  ' 
Pittheidos  103.  3 
pium    38.    13  1  125. 

19 
piumque  77.  4 
placandi  221.  18 
placare  234.  1 
placeat  229.  7 
placebam  145.  17 
placebant  27.  9 
placebas  34.  9  1  162. 

13 
placebat  155.  3  | 

161.  5 
placent  24.  13 
piacere  104.  6  I  139. 

4  |  148.  10 
placet    59.     1  |  199. 

18  |  201.    6  |  229. 

7  |  238.  4 
placidae  60.  3 
placidas     210.     6  I 

217.9 
placidi  155.  1S 
placido     162.     12  | 

194.  13 
placidum  210.  16 
placitas  219.  17 
placitis  183.  14 
placuere  112.  3 
placui  72.  13 
placuisse     88,     9  | 
134. 


INDEX 


134.5  |  147.  15 
plaeuìsset  83.  5 

placuit34.3  |  85.5  | 

145.  7 
plaga  113. 4     • 

piangendo  103.  17 
planget   175.  6 
piangi  10S.21  |  149. 

15 
plangore  98. 17 
planguntiir  21'2.  9 
piansi  46.  7  |  121.  1 
plebe  159.  15 
plectitur  109.  18 
plector  69.  14  |  233. 

10 
plectra  27.    1  |  154. 

16 
Pleiones  160.  10 
piena  2.  9  |  71.  4  | 

82.  7  |  115.  6 
piena  177.  14 
plenas  25.  4 
plenior  225.  6 
plenis  31.  7 
pieno    10.     11  |  159. 

10 
Pliada  166.  7 
Plias  203.  10 
plorantes  239.  9 
ploret  46.  1 1 
piuma  180.  14 
plumis  81.  10 
plura     124.  9,  10  | 

142.  1 
plures  214.  14,  15  | 

220.  1 
pluresque  213.  7 
plurima  41.  3 
plurimus     12.     14  | 

146.  4 

plus  27.  17,  18  |  62. 

3  |  79.  8  |  86.  9  | 

105.   11 
poculal69.  10  |  170. 

15  |  1S2.  11 
pcena  42.  8  |  70.  2  | 

103.15 
pceuà  224.  16 
poeuaque  73.  8 
pcense   21.   13  |  100. 

16  |  1S9.3  |  141.7 
poenam  123.  17 
pcenas    13.     10  |  68. 

8  |  71.3  |  118.10| 
232.  20 


pane    138.   4  |  155. 

4  |  164.  20 
pceniteat  134.  13 
pcenitet  14.  10  |  25. 

11  |  73.  2 
poenituisse  179.  18 
pceniluit  180.  I 
poèta  236.  6 
poetae  213.  7 
poèti  ia  154.  1 
pollice    91.  5  |  192. 

18     |  207.     12    | 

225.  3 
pollicita     158.     2  | 

165.20 
poi  liciti   61.  2  |  204. 

4  |  227.    4  |  237. 
18 

Poi  luci  82.  2 
pollutas  84.  14 
polo  201.  4 
Polybumqiie  8.  9 
Polydanianta         47. 

14 
poma       168.      10  | 

203.  3 
pomaria  31.7 
pomi  230.  7 
pomo    23S.    1  |  241. 

12 
poni  pam  120.  16 
pompis  91.11 
pomu ni  237.  1 
ponani  153.  15 
pondera  21.  4  |  106. 

9 
pondere      22.     16  | 

26.  6  |  49.  3  j  61. 

2  |  92.2  |  142.1  I 

151.  14  |  159.  8  I 

190.  14 
pondus    12.   12  |  49. 

5  |  68.      15  |  153. 

12  |  23S-  8 
pone    72.     19  |  160. 

16  |  217.  Il 
ponent  67.  15 
ponere  32.  8 
ponetur  230. 5 
ponirn us  207    21 
ponis  207.  18 
ponite  34.  6 
ponitis  206.  10 
ponitur3.  11  |  119.6 
ponti    113.    4  |  201. 

9 


ponto    49.  13  |  194. 

13 
pontum  212.  Il 
pontus    68.  6  \  125. 

14 
ponuntur  214.  18 
poposci  51.9 
popule  43.  1 1 
populeas  136.  6 
populi  104.  12  |  152. 

14 
populo     89.    6  |  94. 

7  |  141.  3 
populos    55.   7  |  66. 

2  |  74.  1 
populum60.4  |  166. 

16 
populus    43.    9  |  90. 

4  |  107.  20 
porrectus  81.  11 
porriget  194.  6 
porrigit  19.  10 
portante   158.  13 
portas  72.  12 
portent  19.  7 
portet  149.  18 
porticibus235.  15 
portu     178.  6  |  191. 

6  |  193.10  |  200  8 
portuque  14.  7 
portiibns  164.  1 
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238.  18 
Spolia  93.  11 
Spoliantur  163.  3 
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Spondere  218.  9 
Sponsse  241.  24 
Sponsalia  219.  9 
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Sospes    119.   5  |  123.  Speranda  240.  5 

13  |  217.  6     %  Sperare  190.  3 

Sospesque  63.  5  Sperata  189.  9 

Sospite    3.    9    |    217.  Sperata?  233.  15 

6  Speravi  14.  13 

Spargere  62.  5  |  114  Sperein  65.  1 

6  Speres      173.      17 
Spargitur  97.  8  188.  18 
Sparsa   72.    18  I  110.  Spernas  216.  4 

12  |  130.  11  I  188.  Spemere  41.  4 
16  Sperno   182.  3 

Sparsi  147.  11 

Sparsit  37.  10 

Sparte    6.    14  [  167. 

7  |  189.  17 
Sparten   6.   14  |  167. 
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Spatior  235.  15 
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statuari*  15.  3 
statuit  38    13 
stellis  61.8 
stemet  214.  20 
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12 
stertisset  7S.  1 1 
steterat  4.  7 
steteiis  102.  20 
steterunt  74.  13 
Stbeneleius  87.  9 
Spes  11.  5  |  14.  14  |    sfillant  238.  17 
28.    12  |  107.   11       stipite  101    15 
131.  2  |  162.    10  I    stramen  42.  15 
182.    6  |  184.    8       strataqus    67.      15 
191.  4  |  202.   18  |        99.  10  j  101.   20 
203.  8  |  214.   10  |         135    12 
217.  7  |  226.  10        sti-enuus  129.  12 
Spesque     55.      10    |    strepitutn  208    18 


ipatium   69.  5  |  194.      8S.  8 
15  |  198.  23  Spirare  43.  13 
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stricto 


strictum  76.3  |  104. 

3 
string  tur  108.  5 
stru  et  a  166.   14 
structam  235.  17 
studia    35.    11  |  148. 

1 
stulio  55   11 
studioque  120.  15 
studiosa?  142.  3 
stulta66,  10 
stulta3  12  2.  3 
stulte   166.  1 
stuliè  7.  8 
stiliti  174.5 
stultum  234    14 
stupefacta   139.    13 
stupeo  84.    11  |  170, 

15 
stupri  51.9 
Stygia  168.  9 
sua    10.  5  |  Ì3.   9  | 
40.    7  |  42.  5  |  51. 
12  |  65.  14  |  73.71 

76.  14  |  77.  10| 
85.  2  |  96.  1  |  119. 
11  |  127,2,  Sto. 

sua    50    8  |  64.    2  I 

139.    8  |   165.    2  I 

215.  18 
suaque  19.    17  |  104. 

21 
stiadeat  48.  1 
suadebat  121.  3 
suadente  68.  5 
suades  189.  13 
suadet  173    9 
suae  55.   8  |  67.   2  | 

137.  10  fi  45.  8 
,  suam     131     7  |  161. 

4  |  240. 14 
suas  8.  4  |  44.    12  I 

63.    12  |  127.    8  I 
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Subeant  196.  14 
Subest  224.  8 
Subeunt  131.1  |  162. 

9  |  172.   11 
Subjeci  18-  7 
Subimus  226.  9 
Subis  226.    19 
Subit    31.    1    |    127. 

3  |  131.  1  |  209.  2 
Subita  186.  18 
Subiti  131.  10 
Subitis  70.  10 
Subito    24.     9    |    26. 

11  |  55.6  |  86.1  | 

120.  1  |  153.  11  | 

198.  1  |  201.  12 
Subitoque  161.  1 
Subitos    106.     19    | 

117.  6 
Subitus  134,  16. 
Sublato  136.   12 
Sublime  94.  7  |  236. 

1 
Sublimis  122.  7 
Sublucent  241.    15 
Submissas  222.  2 
Submola  233.   10 
Submota;  207.  1 
Subnuba  63.  1 1 
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Substitit    129.    2    | 

154.   14 
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Suecedat  238.  1 
Succederet  180.  1 
Succense  185.  9 
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Succi   49.  3 
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Succubuit  79.  12 
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173.  10 

Suis  4.  1  |  15.  4  | 
36.  13  |  38.  8  |  61 
8  |  63.  8  |  72.14  | 

92.  10  |  104.  9  j 
105.  4  I  132.  1  | 
137.  4  |  163.  6 

Sull'ure  66.  5 

Sum  8.  1  |  1  1.  14  j 
15.  I  |  21.  7  |  10 
16  |  24.  16  J  35 
10  |  47.  5,  8  |  52 

7  |  56.3  j  61.13  | 
69.  11,  &c. 

Sumat  199".  17 
Sunne  144.  7 
Sumebant  105    6 
Sumere  177.  9 
Sumeret58.  14 
Sumis  182.  12  |  225 

9 
Summa  14.  8    |    15 

2  |  32.  6  |  46.  1  j 

€5.    10  |  91.    11  | 

103.  5 
Summà    49.    5  |  98 

14  |  172.    5  ]  195 

1 
Summae  138.  14 
Summas  197.  18 
Summave  161.  18 
Summis  215.  8 
Summittere  40.  3 
Summo  207.  21 
Sumque    125.    10    | 

236.    18 
Sumsitque  53.  15 
Sumia  169.  10  |  236 

13 
Sumtisque  44.  2 
Sum us  9.  2  |  37.  8  | 

81.    8  |  116.  12  | 

132.   11 
Sunt  5    13  |  10.  1  I 

22.   17  |  35.    15  I 

44.  14  |  47.6  |  51 

8  |  75.  3  |  81.2 

93.  11  |  97.  14 
100.  4  |  102.  18 
107.16  I  115.11 
116.13  I  122.17 
124.  10  |  127.  6 
144.  5  !  147.  20 


Suntque  19.  2 
Suo   33.   2,    10  |  74 
6  |  77.8  |  79.14 
108.  2  [ 112.  10 
113.  14  |  114.  8 
127.10  |  132.10 
146.14  |  147.10 
148.  10  |  157.4 
166.  2  |  171.    6 
178.    6  |  181.   8 
191.4  j  200.8)203. 
4  |  20S.  6  |  225.3, 
6  1  231.-6  j  239.  2 
Suorum  13 1,  15 
Suos  35.  12  I  39.  2  | 
43.2  |  74.13  |  114. 
4    |    158.    8  |  166. 
12 
Super   42.    15  |  130. 

1 1   |  239.  9 
Superant 103.  19 
Superare  201.  11 
Superba  47.12  |  223. 

9 
Superba?  232.    1 1 
Superbiat  79.  17 
Superciliis  179.  2 
Superi-ilio  182.  14 
Supeiemus  174.  5 
Supereut  74.  11 
Supeieutque        211. 

3 
Superes  20.  2 
Superest  52.  8  j   171. 
'     13  J  207.  2,  3 
Superet  74.  7 
Superjecta  169.8 
Supenucubui       110. 

7 
Superincumbens  107. 

Superis  225.  2  |  233. 

6  |  235. 9 
Superos   8-2.  9  J  123. 

1  |  202.  10 
Superposita  240.  8 
Superstabunt       102. 

17 
Superstes    95.    8     | 

133.  6 
Supervacuum  23.   1 
Supplex   11.  13  |  40. 

1  |  122.  13 
Supplii  ii  134.  2 
Suppone  153.   13 
Suppositas  19.    15 


119. 


106. 


11    I 


Supposito  87.  2 
Suppositus  130.  4 
Supposuissel50.r2  j 

184.  20 
Supposuisset 

4 
Supposuitque 

12 
Supra  152. 7 
Suprema    14. 

17.  7 
Supremaque  96.  7 
Surdior  77.  9 
Surdis  205.  5 
Suidus  66.  9 
Surge  138.  7 
Surgere  130.  12 
Surgite  43.  8 
Surgo   97.    13  |  153 

7 
Surripienda  103.2  | 

107.  16 
Suscitat  45.  6 
Suspecta226.  17 
Suspecto  214..  8 
Suspensa  89.  1 1 
Suspensi  161.  12 
Susplciens  196.  13 
Suspicio  181.  9 
Suspicor    7.  7 

7  |  127.    14 

8  |    206.    6 
4  I  238.   10 

Suspiras  182.  11 
Suspirat  240.  19 
Sustinet    10.    6  |  28. 

12   |   93.    16  j  80. 

12  |  166.  16 
Susti n'uisse  27.  8 
Sustiuuit  36.  6  |  45. 

4 
Sustulit  86.  10  |  136. 

1 1  |  236.  5 
Susuirat  242.  5 
Suso  ito  207.  5 
Suum    11.     4    |    98. 

16  |  108.  16  1  166. 

16  |  221.14  |  225. 

14 
Suumque  82.  9 
Suus221.  12 
Sylva  36.  10 
Symplegades 

11 
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taceatur  181.3 
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tacentur  92.  4 
taceo  220.  13 
tacita  106.  8    |   197. 

12 
tacitano  53.  4 
tacili  21.  12 
tacito  186.  5  |   240. 

19 
tacitoqne  129.  5 
tacta  84.  13 
tao t à  208.  13 
tactuque  204.   I 1 
tactum54.  14  |  241. 

16 
tactus240.  18 
tseda  62.  10  |  79.  9  | 

113.  10 
ta3tlaque38.  1 
taedae  66.  5 
tsedia  28.  9 
taediferas  13.  8 
Tamaria  17  2.  4 
Tenaria?  126.  15 
Taenaris    82.   3,   4  | 

15S.  12  |  178.  6 
tale    191.    3    |    200. 

10 
talem  167.  8    |    229. 

17 
talenta22.  17 
tales  61.  20 
tali    236.   3    |    241. 

7 
talia  57.  6  |  137.  2  | 

169.  3 
talibus  194.  9 
talis    229.    8,    18    | 

231.    6  |  241.    14, 

15 
Talthybioque         21. 

10 
Talthybiusque       21. 

9 
tam    7.  7  |  23.  8    | 

48.6  |  50.  10  |  57. 
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2  |  63.  18  |  68.4  | 
87.14  |  99.6  |  109. 
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tangat  129.  20 
taugendo  72.  19      . 
tangi  re  5.  . 

194.  7 
tangi  174.  20 
tangis  225.  1  1 
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Tantalides  80.     1    | 

81.   8 
Tantalis  85.  6 
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12 
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120.  5  |  149.  5- 
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tardae  160.  4 
tardas-208.  2 
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29.  10  |  35.  1  |  37. 
12  |  41.   4  |  42.  4, 
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224.  14  !  227.10 
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16 
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tecto    100.    5  |  207. 

21  |  240.  17 
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180.   14 
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tecutnque  52.  7 
te. il>  mi    120.9 
Tegeusì  92.  1 
tegeuda  170.  20 
tegendo  94.  4 
102.  2 
tegeret  43.  2 

4  |  126.  2  | 

104,4 
tegitnr  23/2.  4 
tegmina  90.  2 
tegor  147.  13 
tegunt  71.6 
teìa  2.  7  |  13.5,  6  | 

26.  1 6  |  74.  9  |  93. 

13  |   105.    8  |  136. 

10,    14    |    1.37.   6, 

15  |  133. 10  |  176. 

8  |  229.  22 
Telamon  221.  13 
Telamone  22.   1 1 
Telemacho  9.   12 
Telemachusque       9. 

3 
telis     13.     14    |    79. 

12  I  114.   7  |  147. 

17  I  159.  4 
telline  23.    15  |  103. 

1   |  146.  7  |  202.  9 
tellu ris  24.  9 
tellns    4.    6  |  7.  6 

36.   14  |  40.    15 

52.  3  |  100.3,19 
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1 99.  !  6 
tei..  76.  7  |  138.  4 
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temeraria  54.  9 
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204.  1   |  210.  Il 
temerai»  134.  15 
temeratam  89.  3 
temerati  48.  7 
temeratis  178.  3 
temperai  8.  4 
teinperet  99.  22 
tempia    166.     12    | 

227.   4 
templis  58.  1 1 
teuipium  236.  1 
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tempora  li.    3  j  56. 

4  |  73.12  1  75.12  | 
94.  18  |  126.  12  | 

157.1  J  162.3|188. 
1  |  196.6  |  206.10| 
215.  5 

tempore  17.  12  |  22. 
8  |  31.  4  |  34.  7  | 
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174.  6  I  204.  3  I 
233.  1 

tenaciter  23.    9  |  87. 
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tendat  128.  9  |  134. 


16    | 


103. 


15  1 


tendebas  241.  2 
tendebat  4.  8 
tendere     35. 

222.2 
tendis  11.  11 
tendo    40.    5 

18 
tendunt  202.  5 
tene  74.  4  |  87.  5 
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205.  7 
teneat  63.  15 
tenebam    170 

236.  9 
tenebar  159.  7 
tenebat  237.  3 
tenebit39.  9  |  173.5 
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5 
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15  |  201.  8 
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tenens  242.  14 
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11 
teneo  105.  8 
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18 
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teneracj uè  90.  17 
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tenerer  77.  5 
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18 
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ulli  97.  2 
ni  lo  222.  16 
ullum  128.  8 
ullus  40.  6  |  180.   5 
ulmus  44.   13 
ulta  85.  4  |  152.  1 
ulterioia  150.  17 
ulterius  178.  14 
ultima    19.    14  |  34. 
2  |  76.  10|S7.  7  | 
129.  14  |  133.  7 
ultìmus    9.     1  |  57. 

13  |  114.10  |  140. 
14 

ultorl26.  17 
ultra  10.  9 


ultrices  47.  10 
iiltrò75."ll  |  188.  1 
ululantem  84.  7 
ululantibus  46.  9 
ululasse  71.  1 
ululavit  18.  13 
Ulvssen  44.  11 
Ulysses4.  8  |  27.- 17 
Ulyssis  8.  2      v 
umbrae  121.  8 
umbrsque  147.  8 
umbras  110.  9 
umbroso  239.  15 
umbrosum  18.  9 
una  23.  4  j  28.   12  | 
34.   3  |  39.  9  I  47 

2  |  73.  8  |  84.'l  | 
86.  7  |  89.  7,  &c. 

unaque    184.    17     j 

199.  16 
una  26.  15 
unam  145.  14  |  230. 

2 
unctae  206.  11 
unda  11.  2)41.  10  | 

44.  8  |  47.  10  I  58. 

1  |  67.  10 
undà  67.  15  |  154.  5 
undaque  154.  7 
linda?  210.  7 
undas    19.    15    |  58. 

3  |  73.     15    |  215. 

7  |  216.  1,  13 
unde  18.  2  |50.  10   | 

66.  4  |  74.  6  |  89. 

8  |  90.  2 
undique  135.  5 
undis  13.  1  |  19.  9  j 

28.    3  |  199.  15  I 

217.  7 
ungile     31.    8    |  46. 

8  |  51.  7 
unguenta  238. 17 
unguibus  108.  22 
uni  5.  13  |  128.  15  | 

133.  9  |  219.  3 
unicus  147.  16 
uniiis  107.  10 
uno  5.  5  |  59.    13  | 

92.  7  |  118.  4 
unquam   105.   11     [ 

111.7  |  112.  1 
unum    12.    Il  |   23. 

17  |  96.  3  ]  105.9 
unus  13.  10  |  92.6  | 

138.  7  |  144,  4 


Vobis    39.     7,  SO  j 

146.   10  |  155.   33 
Voca  222.  3 
Vocabat  26.  9  |  98.  3 
Vocant    34.    13  |  64. 

5  |  135.  7J152.  14 
Vocantes  135.  7 
Vocaret  125.  1 
Vocari  226.  5 
Vocaris  133.  6 
Vocarunt  21.  9 
Vocat   176.   4  |  240. 

25 
Vocata  26.  8 
Voce  17.  7  |  98.  14  I 

108.  4,  16 
Vocem.     106.    21   | 

157.  5  |  223.  2 
Voces    71.    1    |  186. 

12  |  192.  4 
Vocetur  178.  11 
Vocibus  197.4  |  242. 

2 
Vocis  21.4  |  84.16  I 

98.  17  |  221.8 
Voco98.  14 
Volat  57.  14 
volebas  237.  9 
Volebat  98.  4 
Voles  87.  16 
Volet    194.    8  [  203. 

5  |  222.  11 
Volo  146.  6 
Volubile  228.  17 
Volucrem  205.  13  I 

240.  16 
Volucres  102.   17 
Volucris  189.  15 
Volucrum  168.  1 
Volui  22.   1    |     124. 

10  |  129.   1 
Volumus  194.  4 
Voluntas  188.  3 
Voluptas    112.   13  ! 

146.  3  |  185.11 
Vomere    113.    16    | 

117.2 
Vomit  119.  3 
Vosl02.  7  |  146.7, 

9  |  206.  9,11|233. 

9 
Vota  30.    1 2  |  58.  7, 

9  |  66.  3  |  158.  8 
Votis  3.    1  |  42.  5  | 

55.  11  |  58.  9,  &c. 
Votiva  155.    Il 

Voti- 


INDEX  VOCABULORUM. 


Votivo  230.  4  |  235. 

11 
Voto  166.    2    |    192. 

16  |  242. 8 
Votum  162.  6  |  228. 

3  |  185.  S,  &c. 
Vovimus  65.  2 
Vox  120.  8  |  174.3  | 

183.  2 
urar  207.  1 
urat  134.  7 
urbe   15.  3  |  57.  5  | 

58.14  |  82  3  |  135. 

8  |  199.  14 
urbem    66.    1    |    72. 

9  |  74.  3  |  94.  1  | 
131.7 

urbes    86.    1    |    100. 

1   |  158.  15 
urbis  72.    12    |    102. 

20  |  119.5  |1Ò7.4 
ure  28.  8 
ureret  78.  4 
ureris  152.  12 
urget23.  9  |  59.  10  j 

120.  16 
urimur  30.  15,  16  | 

206.  5 
urit  33.  4 
urnaque  110.  14 


uror  66.  5  |  143.  5  | 

157.  6  |  202.  7 
ursa  201.  4 
usa  76.  14  |  98.  9 
usquam  6.   10  |  164. 

17 
usque  5.  7  |  7.  15  | 

8.  1  |  60.  10 
usta  49.  6  |  80.   14 
usu  75.  13  |  219.5 
usus  164.  1  |  1S6. 7 
ut  9.  6,    10  |  10.  5, 

S;  11,  13  |  13.  12  | 

17. 12  |  20    1  |  24. 

15  I  28.  4  |  30.  11, 

17  |  32.  11,  &c. 
utque  5.  2  |  18.  1  | 

28.  1 1  |  46. 9  |  63. 

13,  &c. 
utamur  188.  2 
utar  205.  9 
utemur  109.  5 
ulerque  31.    6    |    37. 

S  j  44.  12,  &c. 
utere  174,  8 
uterer  192.  10 
uteri  107.  14 
utero  33.    10    | 

7 
utetur  192.  10 


159. 


uti  167.  9  |  219.  3 
utile   23.    20    |    124. 

3 
utilior  121.  20 
utilis     19    11    |   51. 

14  |  148.11 
uti  nana    2.    2    |    38. 

5  |    54.    9  |  68.    1 
utitur  201.  1 
utraque  141.6  |  161. 

12|189.  2|  221.  14 
utrainque  86.  14 
utroque     97.     19    | 

197.  17 
utrumque  36. 14 
Vulgat  108.  9 
Vulgi  186.  11 
Vulnus  135.  7  |  150. 

6  I  H5.  4 
Vulnera      13.     14  I 

55.  Il  |  104.  10  | 

170.  1 
Vulnere  92.  9  |  110. 

9,  15  |  241.  7 
Vulnerar  211.  Il 
Vulnerar  232.  16 
Vulnus    30.    16  |  58. 

16  |  76.  8  |  128.8 
Vultibus  S6.  10 
Vuitu  63.   3    |    109. 


1  |  157.7  (  161.2 
Vultum  21.  il  I  34. 

3  |  94.  7 

Vultus    63.    7    |    94. 

4  |  103.  6  I  116.3 
Uxor  9.  2  |  25.  5  | 

46.  16  |  49.2  |  60. 

2  |  66.  4  |  85.  6  I 
87.  11  |  94.  10  I 
95.  9  |  107.  12 

uxoris  75.  1  |  79.  3 


XANTHE  43.  15 
Xantbi  43.  14 
Xanthus  127.5 


ZACYNTHOS8.5 
Zepjiyri    155.   8 
Zephyro  136. 5 
Zephyroque  105.  1 
Zona  18.  12 
Zunà  90.  6. 


FINIS. 


Lendini.— Excudit  H.  Bryer,  Bridge-street,  Blackfriars. 


